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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  йотом  кон  на  библиотечных  пачках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо{;1е  в  рамках  проекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  черед  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  .т.епетвпя  авторских  прав  на  чту  кишу  истек,  и  она  перешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  I?  разных  странах  осуществляется  ио-ра:шому.  Книги,  перешедшие  I!  свободный  доступ. 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

И  этом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  напоминание 

0  том  долгом  нуги,  который  книга  иротпла  От  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использования 

Компания  СтОО|г1е  гордится  тем,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  перенести  книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  достуи,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
-кот  ресурс,  мы  предприняли  некоторые  действии,  предотвращающие  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  также  ироеим  Пае  о  следующем. 

•  Не  используйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Соо&1е  для  всех  пользователей,  поэтому  исиользуйто  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Не  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Ооо&те  автоматические  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  машинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  большому  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целой  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 

достуи. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо#1о.  Он  позволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  помогает  им  найти 
дополнительны!;  материалы  при  помощи  программы  Поиск  книг  Ооо<гДе.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  что  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  используйте,  не  забудьте  проверить  законность  своих  действий,  за  которые  Вы  песете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  перешла  в  свободный  достуи  в  США.  то  ее  па  этом  основании  могут 
использовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  достуи  в  разных  странах  различны, 
поэтому  нет  единых  иравил,  позволяющих  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  использовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо^то,  то  ее  можно  использовать  как  угодно  и  где  угодно. 
Наказание  да  нарушение;  авторских  прав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Соо§1е 

Миссия  Соо^те  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 

Программа.  Поиск  книг  0оо^1е  помогает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  автора:. зла  гелям  -  новых  питателей. 

Пол  нетекстовый  поиск  по  этой  книге  можно  выполнить  па  странице |ггьт;р :  //Ъоокз  . §оо§1е  .  сот/| 
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Статьи,  сообщетя  и  судебные  очерки. 


С.-ПЕТЕРБУРГЪ 
Типографе  Спб.  Т-ва  Печати,  и  Издат.  д-Ьла  Друдъ*.  Фонтанка,  86. 

1902. 


Большинство  вошедшихь  въ  эту  книгу  статей  были 
еъ  свое  время  напечатаны  въ  разныхъ  повременныхъ  изда- 
нгяхъ;  иныя—безъ  имени  автора.  Не  смотря  ни  всю 
кажущуюся  пестроту  и  случайность  матергала,  собран- 
'  паю  въ  книггъ,  заглавге  ея  до  извгьстной  степени  обни- 
яаетъ  содержанге.  ф    • 

Профессия  адвоката  на  протяженги  десятковъ  лгьтъ 
держала  меня  п около  правосудгя"  и  приводила  въ  столкно- 
яенге  съ  Явленгями  характера  юридическаго.  Бгылые,  раз- 
ягъянные  отголоски  вынесенныхъ '  мною  въ  этой  сфергь 
течатлгънгй  и  составляютъ  содержанге  книги.  Все  это 
обыкновенно  теряется  безслгьдно}  такъ  какъ  само  по  себгь 
ялишкомъ  мелко  и  преходяще,  для  тою  чтобы  заноситься 
на  страницы,  исторги.  А  между  тп>мъ  и  въ  судебномъ 
прошломъ  есть  дгьла  и  лица,  которыя  должны  быть 
на  памяти  у  всп>хъ. 

Простой  попыткой  закршить  въ  печати  слгъдъ  нгь- 
'  которыхъ  судебныхъ  явленгй  и  впечатлгьнгй  является 
эта  книга. 


Нин.  Нарабчевсшй. 


Январь  1902  г. 
Спб. 
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Какъ  я  сталъ  адвокатомъ. 


Черноволосый  красавецъ  П — нъ,  мой  товарищъ  по 
университетскому  выпуску,  давно  уже  уотЬлъ  приписаться 
помощникомъ  „къ  самому"  Спасовичу,  поселился  на 
Литейной  и  съ  огромнымъ,  окованнымъ  по  угламъ 
мЪдью,  портфелемъ  (неведомо  чЪмъ  набитымъ,  но  на- 
битымъ  очень  туго)  каждый  день  исправно  „козырялъ" 
въ  „Здаше  судебныхъ  установлен^ и ,  сильно  налегая 
на  каблукъ  и  живописно  размахивая,  по  своей  привычке, 
правою  свободною  рукою. 

Я  все  еще  оставался  „не  у  дЪлъ",  хотя  со  времени 
выпуска  прошло  уже  лЪто,  была  осень  и  надвигался 
ноябрь.  Я  медлилъ  принять  то  или  другое  р*Ьшен1е 
относительно  своей  дальнейшей  судьбы.  Меня  томило 
♦не  то  раздумье,  не  то  смущалъ  какой-то  страхъ.  „Не- 
ужели такъ-таки  и  покончить  навсегда  со  своей  свобо- 
дою, съ  сладкимъ  сознашемъ,  что  ничто  еще  не  ре- 
шено, что^ыборъ  еще  не  сдЪланъ  и  что  можно  по- 
вернуть еьце  въ  сторону?" 

„Но  въ  какую?" — въ  этомъ  и  былъ  мучительный, 
гамлетовскш  вопросъ. 

Одно  было  для  меня  ясно,  что  на  государственную 
службу  я  не  поступлю.  Какъ  юристу  мнЪ  могла  пред- 
стоять лишь  судебная  карьера,  а  незадолго  передъ 
тЬмъ  въ  университете  было  вывЪшанУ  объявлеше  о 
томъ,  что  лица,   желаюиця    поступить    на    службу    по 
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министерству  юстицш,  должны  имЪть  отъ  университета 
особое  удостовЪреше  о  своей  неподсудности  универси- 
тетскому суду  и  вообще  о  своей  благонадежности. 

Будучи  еще  на  первомъ  курсе  естественнаго  факуль- 
тета въ  С.-ПБ.  университете  въ  1869  году,  я  за  участ1е  въ 
„университетскихъ  безпорядкахъ"  былъ  судимъ  въ  чи- 
сле другихъ  студентовъ  университетскимъ  судомъ  (бла- 
женной памяти!)  и  „по  молодости  л-етъ", — какъ  пояс- 
нилъ  мне  тогда  же  председатель  этого  суда,  почтен- 
нейшш  И.  Е.  Андрееврк1и, — отбылъ  лишь  трехнедель- 
ный арестъ  въ  самомъ  зданш  университета.  Темъ  не 
менее,  благодаря  этому  событш,  удостов-ерешя  о  своей 
"благонадежности  я  не  могъ  бы  получить. 

Но  меня  и*  не  тянуло  на  государственную  службу. 
Мысль  о  томъ,  что  и  я  для  чего-то  могу  быть  „тамъ" 
нуженъ,  казалась  мне  попросту  праздной  и  фанта- 
стичной. Государственная  служба  мне  всегда  представ- 
лялась чемъ-то,  разъ  и-  навсегда  ?по  штату"  уже  за- 
полненным^ куда  можно  только  „сверхъ  комплекта" 
протиснуться,  но  ни  какъ  нельзя  войти  ни  по  праву» 
требуя  места,  ни  по  призвашю. 

Было  и  еще  одно  очень  бедственное  и  печальное, 
собьте  личнаго  свойства  въ  моей  жизни  также  въ 
пору  студенчества,  о  которомъ  совершенно  не  мЪсто 
здЪсь  говорить,  но  которое  навсегда  отвращало  меня 
отъ  мысли  о  судебной  карьере.  Быть  можетъ,  это 
были  больныя  односторонне-мрачныя  впечатляя  по- 
вышенной  юношеской  воспр!имчивости,  но  они  на- 
всегда  оставили  глубокШ  слЪдъ  въ  моемъ  мозгу,  и  я, 
безъ  некотораго  тайнаго  ужаса  и  унын!я,  не  могъ  ни- 
когда вообразить  себя  ни  судебнымъ  слЪдователемъ, 
ни  прокурором*,  им-еющимъ  власть  и  обязанность  „з& 
точать"  кого  и  куда  слЪдуетъ. 
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Но  я  отвлекся  несколько  въ  сторону. 

Итакъ,  черноволосый  красавещ>  П — нъ  (настоящй 
красавецъ,  съ  прекрасными  вьющимися  волосами,  съ  жи- 
вой и  экспансивной  манерой  прирожденнаго,  хотя  и 
несколько  аффектирова^аго  оратора)  не  только  имЪлъ 
уже  на  своихъ  дверяхъ  ярко-отчищенную  медную 
доску,  аявшую  вс*Ьми  своими  чарующими  буквами: 
„помощникъ  присяжнаго  повЪреннаго",  не  только  не 
уставалъ  носить  каждый  день  въ  судъ  свой  туго-наби- 
тый портфель,  но,  какъ  мнЪ  говорили,  имЪлъ  уже 
„дЪла"  въ  судЪ,  выступалъ  какъ  уголовный  защитникъ 
и  не  только  „оправдалъ"  кого-то,  но  даже  достигъ 
того,  что  этотъ  оправдательный  приговоръ  былъ  встр*Ь- 
ченъ  единодушными  рукоплесканиями  публики,  пере- 
полнившей зало  судебнаго  засЬдаШя. 

Объ  этомъ,  не  безъ  зависти,  я  самъ  прочелъ  тогда  же 
въ  столичномъ  „ Листке1*. 

Благодаря  именно  этимъ  быстрымъ  удачамъ  П — на,  я 
инстинктивно  избЪгалъ  его.  Словно  я  тогда  уже  пред- 
чувствовалъ,  что  д%ло  безъ  него  для  меня  никакъ  не  обой* 
дется  и  что  моя  съ  нимъ  встреча  будетъ  непременно 
для  меня  „роковой*.  Такъ  въ  действительности  это 
скоро  и  случилось.  Но  пока  еще  съ  печатью  не- 
признанна™ гешя  на  челЪ,  не  соглашаясь  ни  за  что 
и  никому  п продать"  своей  свободы,  я  сознавалъ  себя 
выше  всей  этой  адвокатской  сутолоки  и  дешевыхъ  лав- 
ровъ  столичнаго  „Листка". 

На  адвокатуру  во  время  своего  студенчества  я  глядЬлъ 
свысока.  Она  представлялась  мн*Ь  не  чуждой  нЪкотораго 
суетливаго  сутяжничества  и  я  считалъ  ее  мало  подходя- 
щей для  моей  натуры,  склоннойшбол-Ье,  какъ  мн*Ь  представ- 
лялось тогда,  къ  мечтательному  созерцан1ю  окружающей 

* 

жизни,  нежели  къ  энергичной  будничной  деятельности. 
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Къ  тому  же,  въ  то  время  я  былъ  весь  погло- 
щенъ  ожидашемъ  одного  очень  важнаго  для  меня  „со- 
быпя",  отъ  котораго,  какъ  я  думалъ,  зависала  вся  моя 
дальнейшая  судьба.  Я  тоже  (по  примеру  П— на,  котораго 
иногда  и  вид^лъ  издали)  „  козыря лъ"  теперь  нередко  по 
Литейной,  но  только  за  другимъ  дЪломъ. 

Незадолго  передъ  гЬмъ  я  отправилъ  въ  редакц!ю 
(ни  болЪе,  ни  менЪе!)  „ОтечественныхъЗаписокъ"  только 
что  написанную  мною  весьма  жестокую  и,  какъ  понимаю 
теперь,  довольно  нелепую  пятиактную  драму,  которая  на- 
зывалась „Жертва брака".  Въ  ней  были  выставлены  въ 
ужасномъ  св-ЬгЬ  „брачные  оковы"  и  вообще  разруша- 
лась семья.  Съ  затаеннымъ  трепетомъ  я  ждалъ,  что 
она  непременно  появится  (и  притомъ  въ  ближайшемъ 
номере)  на  страницахъ  (не  пугайтесь  читатель!)  „высоко- 
уважаемаго  журнала". 

Больше  месяца,  стыдясь  и  волнуясь,  я  каждый  поне- 
дЪльникъ  вползалъ  какъ-то  бокомъ,  словно  крадучись,  въ 
редакцш  „высокоуважаемаго  журнала"  — за  отвЪтомъ. 
Иногда, — о  счастье! — отъ  „самого"  Некрасова  или  же 
отъ  „самого"  Салтыкова  я  выслушивалъ  отрывистые  и 
даже  несколько  какъ-бы  грубоватые,  похож1е  на  окри- 
ки, ответы  (наполнявиле,  однако,  мое  сердце  луче- 
зарной надеждой!),  что,  молъ,  рукопись  еще  не  прочи- 
тана и  надо  притти  еще  черезъ  двЪ  недели. 

Драма,  вероятно,  очень  тщательно  читалась  и  пе- 
речитывалась; быть  можетъ,  твореше  мое  обсуждалось 
даже  всей  редакщей  сообща  ранЪе,  чЪмъ  произвести 
меня  въ  литературные  гежи, — во  всякомъ  случае,— я 
что-то  ужъ  очень  долго  ходилъ  за  нею. 

Теперь  я  соображаю»  что  можетъ  быть,  она  по- 
просту „завалялась"  гдЪ-нибудь  въ  редакцш,  какъ  мо- 
жетъ „заваляться"    иногда  и  у  адвоката   оставленный 
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кл!ентомъ  для  прочтешя  скучный  „документъ44  или 
„  исповедь44;  но  тогда  я  еще  не  былъ  адвокатомъ. 

Кончилось  тЬмъ,  что,  наконецъ,  мне  „ее41,  т.  е. 
„ рукопись44*,  возвратили.  На  ней  была  и  какая-то  ре- 
дакцюнная  помета.  Можетъ  быть  то  была  простая  -над- 
пись: „не  принята44,  а  можетъ  быть  какое-нибудь  еще 
более  позорное  клеймо  отвержен!я.  Наверное  я  этого 
не  знаю,  знаю  только,  что  возвратившись  домой,  я  тот- 
часъ  же  густо  замазалъ  чернилами  эту  непрошеную 
помету, — „чтобы  глаза  мои  не  глядели!44 

Душевное  состоян!е  мое  превратилось  разомъ  въ 
очень  подавленное  и  удрученное.  Чтобы  покончить  съ 
нимъ  я  тутъ-же  порЪшилъ:  поставить  крестъ  на  ихъ 
художественно-литературныхъ  загЬяхъ.  Карьера  писа- 
теля захлопывалась,  очевидно,  для  меня  навсегда.  „Или 
на  страницахъ  „высокоуважаемаго  журнала44  или  нигде44! 

Выходило —  „  нигде! и 

И  ни  въ  одну  редакщю  со  своею  „Жертвою  брака44 
я  более  не  толкнулся... 

Сторонясь  отъ  П — на  и  нЪкоторыхъ  другихъ  товари- 
щей— удачниковъ,  успЪвшихъ  какъ-то  мигомъ  пристро- 
ить себя,  кто  куда,  но  „къ  делу44,  я  особенно  дорожилъ 
въ  это  время  обществомъ  двухъ  товарищей,  все  еще, 
какъ  и  я,  „фантазировавшихъ44  относительно  своего  бу- 
дущаго. 

Одинъ,  Б — къ,  блистательно  окончивши  университет- 
ски курсъ,  заработавши  и  золотую  медаль  за  сочинеше, 
замышлялъ  остаться  при  университете  по  каеедре  госу- 
дарственнаго  права.  Но  онъ  какъ-то  не  поладилъ  съ  про- 
фессоромъ,  и  тотъ  настойчиво  рекомендовалъ  ему  принять 
место  „лектора44  въ  Варшавскомъ  университете  и  за- 
т-Ьмъ  уже  сдать  экзаменъ  на  магистра  и  защитить  дис- 
сертацш.  Б — ку  же  хотелось  непременно  остаться  въ 


Петербурге.  Такъ  какъ  это  „не  вытанцовывалось",  то 
онъ  считалъ  профессора  несправедливымъ  и  утвер- 
ждать, что  при  немъ  остаются  только  „любимчики". 
Это  делало  Б — ка  раздражительнымъ,  почти,  больнымъ, 
и  онъ,  не  рЪшая  своего  отъезда,  каждый  день  ходилъ 
„объясняться"  съ  профессоромъ. 

Все  остальное  время  у  Б—  ка,  такъ  же  какъ  и  у  меня, 
было  свободнымъ,  и  мы  съ  нимъ  и  еще  съ  однимъ  това- 
рищемъ  А — ымъ,  также  случайно  застрявшемъ  въ  Пе- 
тербурге въ  ожидан1и  обЪщаннаго  м*Ьста  судебнаго  сле- 
дователя въ  провинщи,  часто  сходились  и  проводили 
вм-ЬстЬ  время. 

Можетъ  быть  именно  потому,  что  всЬ  трое  мы  въ 
глубине  души  чувствовали  себя  очень  неудовлетворен- 
ными своимъ  настрящимъ,  мы  много  толковали  о  бу- 
дущемъ  и,  обходя  молчашемъ  прозу  жизни,  старались 
беседовать  только  о  предметахъ  общихъ  и  возвы- 
шенныхъ. 

Б — къ,  увлекавшшся  въ  то  время  Лоренсомъ  Штей,- 
номъ  и  его  теор!ею  государственности,  страдая  лег- 
кимъ  заикашемъ,  и  потому  безконечно  растягивавши 
свои  длинныя  фразы,  вразумительно  и  не  безъ  отгЬнка 
торжественности  все  силился  убедить  насъ,  что  каж- 
дый изъ  насъ  въ  сущности:  не  болЪе,  какъ  „ноготь" 
въ  государствен номъ  организме,  ноготь,  который  по- 
этому можно  стричь  и  обламывать  невозбранно  и  без- 
наказанно... 

Это  не  мешало  ему  очень  злиться  на  профессора 
за  то,  что  тотъ  вздумалъ  по  своему  „обламывать"  его 
судьбу. 

А — въ,  милый,  скромный,  человЪкъ,  зарабатывавши* 
пока  свое  существован!е  гЬмъ,  что  за  малую  плату  со- 
ставлялъ  для  одного  знакомаго  ему  товарища  прокури 


XI 

ра,  ведшаго  разсЬянный  образъ  жизни,  обвинительные 
акты  и  заключен!я  о  прекращенш  слЬдствгё,  не  могъ 
равнодушно  слушать  этихъ,  какъ  онъ  выражался  жхи- 
рургическихъ  теорш  господина  Штейна ".  Когда  А — въ 
горячился,  то  бывалъ  остроуменъ  и  находчивъ.  У  него 
въ  запасе  имелось  одно  соображен1е,  противъ  котораго 
даже  у  Б — ка  не  находилось  возражен!я. 

—  Да  развЪ  живой  организмъ-то  весь  изъ  однихъ 
ногтей  состоитъ?..  Дайте-ка,  я  васъ  по  живому  мясу 
начну  рЪзать,  небось  закричите! 

Я  чувствовалъ  себя  хорошо  и  легко  въ  этой  ком- 
пан!и,  гЬмъ  болЪе,  что  оба  мои  пр1ятели  только  смутно 
догадывались  о  моихъ  литературныхъ  затЪяхъ,  такъ 
какъ  иногда  заставали  меня  за  писашемъ,  но  изъ  дели- 
катности ни  о  чемъ  не  разспрашивали. 

Мы  чуть-ли  не  ежедневно  сходились  за  обЪдомъ  у 
Мильбрета  въ  Кирпичномъ  переулке,  и  потомъ  не  спЪша 
совершали  прогулки  по  Морской  и  по  Невскому  вплоть 
до  вечерняго  чая,  который  нередко  пили  поочередно 
у  кого-либо  изъ  компан!и. 

Такое  отчасти  философское  препровожден!е  вре- 
мени очень  насъ  сблизило  и  понемногу  начинало 
втягивать.  Было  что-то  неизъяснимо-сладостное  въ  со- 
знанш,  что  спешить  собственно  некуда,  и  что  „ жизнь 
для  жизни  намъ  дана". 

Однако,  разнаго  рода  житейск1я  прорЪхи  нЪтъ, 
н^тъ  и  давали  себя  чувствовать.  Мы  нередко  креди- 
товались другъ  у  друга,  причемъ  случалось  и  такъ, 
что  вдругъ  ни  у  одного  изъ  трехъ  не  оказывалось  ни- 
чего, или  почти '  ничего  въ  кармане.  Тогда  мы  ссужали 
другъ  дщрг  мильбретовскими  марками  и  продолжали 
философствовать. 

Смутно  чувствовалось,  однако,   что  долго  такъ    не 
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можетъ  продолжаться.  ВсЬ  трое  мы  были  матер1ально 
совершенно  необезпечены.  Въ  последнее  время  все 
чаще  и  чаще  въ  нашихъ  разговорахъ  мы  стали  про- 
являть интересъ  къ  судьбе  остальныхъ  нашихъ  това- 
рищей по  выпуску:  Н.,  К.,  В.,  Ц.  Оказывалось,  что  всЬ 
уже  понемножку  втягивались  въ  лямку,  устраивали 
свою  судьбу.  Только  мы  трое,  по  выражен1ю  А — ва,  все 
еьЦе  по  „меблировкамъ"  и  „мильбретишкамъ"  разнаго 
вида  катарры  себЪ  нагуливали. 

Тотъ-же  милЪйш1й  А — въ,  одинъ  обвинительный 
актъ  фабриками*  котораго  успЪлъ  уже,  по  словамъ  его, 
„  раскатать •  въ  своей  защигЬ  П — нъ,  безъ  малЪйшаго 
раздражешя,  но  лишь  какъ-бы  констатируя  или  про- 
рицая несомненный  будущШ  фактъ;  утверждалъ,  что 
„молодчина  П— нъ  скоро  и  на  рысакахъ  заездить". 

Но  особенно  насъ  отрезвила  и,  такъ  сказать,  при- 
звала къ  будничному  настроенш  одна  случайная  встреча. 

Однажды,  когда  мы  по  обыкновешю  втроемъ  брели 
по  Невскому,  не  доходя  немного  пассажа,  мы  уже 
издали  заметили,  хорошо  знакомую  намъ,  неладную,  но 
зато  крепко  стаченную  фигуру  нашего  университет- 
скаго  товарища  К — скаго. 

Его  нельзя  было  не  заметить:  одна  нога  у  него 
была  значительно  короче  другой,  и  онъ  весь  такъ  ко- 
лыхался на  ходу,  словно  волной  раскачивало  пустую 
бочку.  Лицо  у  него  было  четырехугольное,  широкое, 
немного  корявое;  самъ  онъ  былъ  „не  изъ  орловъ", 
однако,  „себе  на  ум^".  „Настоящш  мужланъ!" — недо- 
любливалъ  его  Б — къ  за  грубость  рЪчи  и  узкость  по- 
нят1й,  а  А— въ  добродушно  вносилъ  поправку:  „отлич- 
ный будетъ  семьянинъ  и  въ  работе  не  власть, — 
оброчный  парень!" 

Вотъ    этого-то    „оброчнаго    парня"    несло    теперь 
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волною  прямо  на  насъ.  Мы  сразу  обратили  вниман!е 
на  всЪ  перемены  въ  немъ.  Студентомъ,  онъ  жилъ 
болыиимъ  бЪднякомъ,  а  теперь  на  немъ  было  и  хоро- 
шее драповое  пальто  и  ворсистой  матерш  брюки  и 
свЪж1й  котелокъ.  Самъ  онъ  имЪлъ  видъ  сытый  #  до- 
вольный. ЗавидЪвъ  насъ  еще  издали,  онъ  растянуяъ 
свой  нескладный  ротъ  въ  такую  добродушную,  широкую 
улыбку,  что   мы  сами  поспешили  къ  нему,  навстречу* 

Начались  разспросы.  Онъ  сразу  намъ  все  вы  ложи  лъ* 
Устроился  онъ  у  родственника  нотар!уса  за  двести 
рублей  въ  мЪсяцъ,  но  черезъ  полгода  станетъ  полу- 
чать триста  и  еще  процентъ  съ  валоваго. 

—  А  контора  тутъ-же,  на  Невскрмъ,  въ  двухъ  ша- 
гахъ...  Работаетъ  шибко,  здорово...  братцы  мои!— само- 
довольно смаковалъ  онъ.  —  Мнй  по  моему  убожеству 
(онъ  весело  хлопнулъ  себя  по  ляжкЪ  короткой  ноги) 
хожден!емъ  по  судамъ  заниматься  не  приходится,  а 
тутъ  самое  разлюбезное  дЪло — сиди  сиднемъ  и  знай 
только  обмозговывай...  Мой-то  принципалъ,  что  на- 
зывается, ни  уха,  ни  рыла  въ  своемъ  дЪлЪ  не  смы- 
слить, отставной  морякъ, — такъ  онъ  за  такого,  какъ 
я,  двумя  руками,  батенька,  ухватился! 

И  „батенька"  и  „братцы"  были  его  любимыми  слов- 
цами. 

Тутъ-же  мы  узнали,  что,  за  получаемое  имъ  теперь 
и  впредь  обещанное  вознаграя(ден1е,  К — сюй  „высижи- 
ваетъ"  и  „обмозговываетъ"  въ  конторе  нотар1уса  съ 
восьми  часовъ  утра  до  пяти  часовъ  дня.  Сейчасъ 
и  деть  въ  „хорошемъ  ресторане"  пообедать,  а  потомъ 
опять  долженъ  „обмозговывать"  съ  семи  и  до  децяти 
вечера. 

„И  такъ  всю  жизнь!"     • 

Сообразивъ    и  эту  основную  черту  избранной    имъ 
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деятельности,  мы  втроемъ  невольно  между  собою  пе 
реглянулись. 

—  Ну|  а  вы,  батеньки  мои?.. — уставился  на  насъ 
тЪмъ  временемъ  покробительственно,  и  даже  какъ-будто 

»      полупрезрительно  К — ш. — Все  больше  шляетесь,  такъ 
V:  мне  сказывали...  ДруНе  за  работой,  а  Они  шляются!  ^ 

Слово  „шляетесь*1  онъ  произнесъ  съ  такою  мужи- 
коватою сочностью,  съ  такою  откровенною  полнотою 
выражен!я,  что  намъ  невольно  стало  неловко  какъ-бы  за 
него,  но  въ  действительности,  кажется,  за  самихъ  себя. 

—  Шляйтесь,  ребята,    шляйтесь,    такъ  всю  жизнь 
и  прошляетесь! — наставительно  и  протяжно  прорицалъ 
К — 1й,  покуда  мы,  заогЬшивъ    прощаться,  поочередно- 
пожимали  его  широкую  квадратную  ладонь. 

Онъ  обернулся  и  еще  на  ходу  поглядЬлъ  на  насъ 
и  даже  покачалъ  намъ  вслЪдъ  головою  съ  гЬмъ  же 
выражен1емъ  своего  квадратнаго  лица,  съ  какимъ  только- 
что  говорилъ  намъ:  „Шляйтесь,  ребята,  шляйтесь,  такъ 
всю  жизнь  и  прошляетесь!" 

Не  знаю,  вышло-ли  это  у  насъ  случайно,  или  яви- 
лось безмолвнымъ  послЪдств1емъ  нашей  встречи  съ 
К — мъ,  но  на  другой  день  мы  у  Мильбрета  съ  Б — мъ 
разминулись,  а  А — въ  и  вовсе  не  заходилъ  обедать. 
Наши  встречи  вообще  какъ-то  разомъ  оборвались  и 
стали   редки    и    случайны. 

Б — къ  скоро  заговорилъ  о  необходимости  ехать 
въ  Варшаву,  попутно  рЪшивъ  погостить  у  матери  въ 
Пскове.  Въ  конце  той-же  недели  онъ  навсегда  поки- 
нулъ  Петербургъ.  А — въ  получилъ  извеспе,    что  обе-  '\ 

щанное  ему  место  непременно  очистится  къ  новому  году. 
#       Оставалось  и  мне  взяться  за  умъ. 

По  зреломъ  размышленш  я  решилъ,  что  мне  не 
остается  иного  выбора,  какъ  адвокатура.  1 
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„За" — говорило  очень  многое  и  только  некоторые* 
„но41  не  оставляли  меня  въ  покоЬ.  Карьера  адвоката 
у  насъ  въ  Россш  казалась  мнЪ  слишкомъ  бедною 
красками  и  общественнымъ  значен1емъ.  Злементъ  „хож- 
дем1я*  по  д'Ьламъ  также  несколько  смущалъ  меня. 
Меня  шгЫталъ  заманчивый,  притягательный  образъ  „плэ- 
дирующаго"  французскаго  адвоката—  „тай^а"  й  ужасно 
отталкивалъ  старозаветный  историческш  обликъ  рос- 
сШскаго  „ходатая"  и  „стряпчаго". 

„  Неужели  и  я  долженъ  буду  начать  что-нибудь 
стряпать?..41 

Была  у  меня  еще  отъ  дЪтскихъ  лЬтъ  большая  сла- 
бость къ  театру.  Провинц1альные  знаменитости  Ни- 
китинъ,  Милославсюй  и  Самойловъ,  Васильевъ  2  и 
Монаховъ  на  сцене  александринскаго  театра  не  пере- 
ставали до  конца  дразнить  моего  воображенш. 

Случайно  нанявъ  меблированную  комнату  съ  боль- 
шимъ  стариннымъ  трюмо  въ  углу,  я  упражнялся  ино- 
гда передъ  зеркаломъ  въ  декламац!и  изъ  „Горе  отъ 
ума"  и  йзъ  „Гамлета41  и  находилъ,  что  иныя  м^ста 
выходили  у  меня  не  дурно;  но  все-же  серьезной  ре- 
шимости „  поступить "  въ  актеры  у  меня  не  возникало 
никогда.  ГдЪ-то  въ  глубине  души  во  мне  жило  созна- 
ше,  что  это  все-таки  „не-то"  и  что  если  поскрести  хо- 
рошенько, то  на  поверку  окажется  все-же  „поза"  и 
„ломанье". 

Итакъ,  исхода  не  было. 

ПрюбрЪвъ  календарикъ  съ  адресами  всЬхъ  столич- 
ныхъ  присяжныхъ  повЪренныхъ,  я  сталъ  со  внимашемъ 
изучать  имена  и  фамил!и  столичныхъ  цицероновъ,  на- 
деясь решить,  или,  вернее,  угадать — у  -кого  бы  стоило 
попытать  счастья. 

Стыжусь  сказать,    но  до  этихъ  поръ  я  какъ-то  ни 
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разу  не  удосужился  заглянуть  въ  судъ.  О  выдающихся 
процессахъ  я,  разумеется,  отЬдилъ  по  газетамъ,  зналъ 
имена  Спасовича,  Языкова,  Турчанинова,  Арсеньева,  Уру- 
сова, Герарда,  ПотЬхина,  но  процессы*  меня  какъ^то  не  за- 
хватывали, хотя  р%чи  защитниковъ  были  иногда  инте- 
ресны и  содержательны,  а  рЪчи  В.  Д.  Спасовича  всегда 
пленяли  своею  художественною  обр^азностью  и  закон- 
ченностью. 

Толкнуться  къ  кому-нибудь  изъ  зтихъ  свЪтилъ 
безъ  предварительнаго  знакомства  и  рекомендацш  я 
положительно  не  решался.  Особенно  послЪ  афронта, 
полученнаго  мною  въ  „высокоуважаемой  редакцш"  съ 
злополучной  „ Жертвой  брака",  я  сделался  мнителенъ; 
мнЪ  такъ  и  чудилось,  что  поочередно  я  явлюсь  къ  каж- 
дому изъ  „высокоуважаемыхъ  свЪтилъ"  и  каждое  „высо- 
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коуважаемое  светило"  ,подержавъ меня  непременно  нЪко- 
торое  время  въ  неизвестности,  найдетъ  нужнымъ  нало- 
жить на  меня  и  свою  „печать  отвержешя".  Для  дебюта 
получилось  бы  сразу  слишкомъ  много—  „отвержешя". 

Я  рЪшилъ  поступить  какъ-нибудь  иначе.  Но  какъ? 
Повидимому,  никого  знакомыхъ  среди  присяжныхъ  по- 
вЪренныхъ  у  меня  не  имелось. 

До  тошноты,  до  боли  въ  вискахъ  читалъ  я  и  пере- 
читывалъ  фамилш  въ  календаре,  начиная  каждый  разъ 
сначала  въ  алфавитномъ  порядке.  Большинство  фами- 
лш мнЪ  ровно  ничего  не  говорило.  Я  только  про  себя 
раздумывалъ:  „сколько  ихъ  и  неужели  на  всЬхъ  хва- 
таетъ  дЪлъ  и  юпентовъ?" 

Наконецъ,  я  добрался  до  буквы  О.  Я  читалъ,  уже 
не  пропуская  решительно  ни  одной  фамилш.  „Такъ  и 
есть, — онъ! — тю  же  имя  и  то  же  отчество!.."  Это  было 
цЪлое  открыт!е. 

На  студенческихъ  вечеринкахъ   я  познакомился  съ 


I 


XVII 


господином^,  котораго  очень  тянуло  къ  молодежи  и 
котораго  мы  между  собой  запросто  звали  „адвока- 
томъ". 

Былъ  онъ  мужчина  не  малаго  роста  и  уже  въ  поре, 
звали  его  Александромъ  Александровичемъ,  но  иногда, 
на  студенческихъ  празднествахъ,  въ  такъ  называемой 
*  мертвецкой " ,  когда  дело  доходило  до  распоясывашя  и 
сниман1я  сюртуковъ,  его  ласкательно  звали  уменьши- 
тельно „Сашенькой". 

„  Сашенька и  любилъ  повеселиться  съ  молодежью.  Онъ 
не  прочь  былъ  и  потанцовать  запросто  съ  молодыми  „сту- 
дентками41 въбиткомъ  набитомъ  зале  дворянскаго  собра- 
Н1Я,  нещадно  обливаясь  потомъ,  и  побалагурить  со  сту- 
дентами въ  „мертвецкой41.  Его  доброе,  румяное  лицо 
длиннаго  иконописнаго  оклада,  окаймленное  небрежно 
запущенною  белокурою  бородою  и  мягкими  иррегуляр- 
наго  строя  волосами,  было  всегда  такъ  детски-привет- 
ливо и  добродушно-счастливо,  что  онъ  сразу  внушалъ 
къ  себе'  симпатш. 

Но  бывало,  что  онъ  напускал ъ  на  себя  торжествен- 
ность. Случалось  это  тогда,  когда  въ  мертвецкой  под- 
биралась ужъ  очень  теплая  компан1я*  Тогда  неизбежно 
наступала  минута,  когда  Александръ  Александровичъ 
взбирался  на  столъ,  не  торопясь  застегивалъ  на  все 
пуговицы  свой  длинный  сюртукъ,  утюжилъ  бороду  и  на- 
чиналъ  говорить  речь.  Онъ  говорилъ  необычайно 
серьезно  и  длинно.  Если  онъ  слишкомъ  долго  гово- 
рилъ, выходило  несколько  усыпительно.  Но  зато  ему 
всегда  много  аплодировали  и  каждый  разъ  обязательно 
„качали41  его.  После  того  онъ  вновь  становился  ве- 
селъ,  беззаботенъ  и  добродушенъ,  какъ  будто  ничего 
необычайнаго  съ  нимъ  не  приключилось. 

Убедившись,  что  въ  списке   присяжныхъ  поверен- 
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зшхъ  стоить  именно  его,  а  не  какого-либо  лного  О — на 
имя,  я  почувствовалъ  себя  на  половину  спасеннымъ. 

На  слЪдующш-же  день,  вставъ  пораньше, — что  не 
входило  вовсе  въ  мои  философски-праздныя  повадки, — 
я  ровно  въ  девять  звонилъ  уже  у  дверей  „адвоката". 
Онъ  жилъ  на  Большой  Итальянской  и  занималъ  квар- 
тиру въ  третьемъ  этаж-Ь  по  парадной  лЪстниц*Ь.  Швей- 
царъ  довольно  внушительно  крикнулъ  мнЪ  вслЪдъ: 
„звоните  шибче,  дома!"  Я  позвонилъ.  Отперла  мнЪ  не 
сразу  приличнаго  вида  горничная.  Она  провела  меня 
въ  пр!емную,  промолвивъ:  „обождите,  еще  не  одЬты!" 

Въ  довольно  обширной  пр1емной  я  обратилъ  вни- 
маше  на  прекрасныя,  огромныхъ  размЪровъ  гравюры, 
изображавгшя  общеизв*Ьстныя  сцены  и  эпизоды  изъ 
великой  французской  револющи:  „жирондисты",  „кон- 
вентъ"  и  т.  п.  На  всей  остальной  обстановке  лежала  пе- 
чать обыденности;  не  на  чемъ  было  остановить  взгляда. 

Откуда-то  издалека,  должно-быть  комнаты  за  двЪ, 
слышно  было  дЪйств1е  педальнаго  умывальника,  всплески 
воды  и  фырканье  умывающагося. 

Туалетъ  адвоката  продолжался  довольно  долго. 

ТЬмъ  временемъ  у  входа  послышался  звонокъ  и 
въ  пр1емной  появилась  какая-то  старушка  съ  потертымъ 
ридикюлемъ  на  рукЪ  и  съ  подвязанными  зубами.  Вскоре 
послЪ  ея  прихода  снова  звякнулъ  звонокъ  и  показался 
еще  кл1ентъ,  фабричный  или  мастеровой,  въ  драповомъ 
выцвЪтшемъ  пальто  и  съ  черными,  точно  вымазанными 
сажей,  руками. 

Александръ  Александровичъ  О — нъ  какъ-то  беззвучно 
и  почти  неожиданно,  когда  мы  уже  несколько  обсиделись 
и  почти  перестали  его  ждать,  появился  въ  пр1емной. 

Онъ  былъ  румянъ,  свЪжъ  и,  повидимому,  въ  отлич- 
номъ  расположены  духа.  На  немъ  были  сЬрыя  летней 
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матерш  брюки  и  бархатный  пиджакъ,  немного  потертый 
по  швамъ  и  слегка  побурЪвшш,  но  отороченный  за- 
ново черной  шелковой  лентой. 

—  А-а! — съ  добродушной  улыбкой  и  ни  къ  кому 
собственно  не  обращаясь,  привЪтствовалъ  онъ  насъ 
всЬхъ  вместе. — Извините,  немного  запоздалъ... 

Старуха  первая  поднялась  и  вплотную  подошла  къ 
адвокату,  усиленно  что-то  шепча  ему  въ  самое  ухо. 

—  Да  вы  по  какому  собственно  делу?.. — какъ  бы 
не  понимая  и  несколько  отступая  назадъ,  уставился 
на  нее  адвокатъ. 

—  По  собственному  делу,  по  собственному!.. — и 
старуха  снова  зашептала  энергичнее  прежняго. 

—  А-га,  датоесть  вы  собственно! — сообразилъ  О  -нъ 
и,  пошаривъ  у  себя  въ  жилетномъ  кармане,  сунулъ  ей 
что-то  въ  руку. 

Старуха  хотела  непременно  поцеловать  руку  адво- 
ката, но  Александръ  Александровичъ  до  этого  решительно 
«е  не  допустилъ.  Любовно  взявъ  старуху  за  плечи,  и 
слегка  повернувъ  ее  лицомъ  къ  выходной  двери  онъ 
мягко  сталъ  выпроваживать  ее:  „Ну  и  съ  Богомъ,  и  съ 
Богомъ!..  Маша,  проводите!14— обратился  онъ  къ  горнич- 
ной, шуршавшей  своей  юбкой  въ  прихожей. 

Настала  очередь  фабричнаго.  Я  сделалъ  видъ,  что 
пришелъ  последнимъ,  не  желая  отрывать  адвоката  отъ 
его  обычныхъ  и,  быть  можетъ,  спешныхъ  занятш. 

Но  и  съ  этимъ,  уже  несомненно  юиентомъ,  дело 
обошлось  довольно  быстро.  Александръ  Александровичъ 
не  позвалъ  его  въ  кабинетъ,  а  объяснился  тутъ-же. 
Речь  шла  о  какомъ-то  „сроке"  >  который  фабричный  все 
боялся  пропустить,  а  Александръ  Александровичъ  его 
успокаивалъ  и  урезонивалъ. 

—  Какъ-же  я  могу  примерно  безъ  середняго  пол- 
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ную  работу  производить? — тыкалъ  онъ  въ  воздухъ  своею 
левою  опрокинутою  къ  верху  рукою,  на  которой  не  было 
вовсе  средняго  пальца  и  которая  походила  въ  такомъ 
виде  на  вилообразную  рогатку,  въ  которой  не  достаетъ 
одного  зубья.  — Въ  кружномъ  стало  быть  отказъ,  чего-жъ 
тутъ  ожидать  хорошаго,  куда  податься...  чЪмъ  пропи- 
тываться съ  семействомъ  будемъ?! 

—  Въ  палату  подадимъ,  судебная  палата,  авось,  ува- 
жить,—старался  его  успокоить  Александръ  Александ- 
ровичъ. 

Но  фабричный  не  унимался.  Онъ  какъ-то  душевно 
впивался  въ  звукъ  своего  собственнаго  голоса  и  пере- 
ходилъ  въ  визгливый  тонъ. 

—  Помилуйте,  а  ежели  примерно  и  въ  казенной 
палате  отказъ  начисто,  куда-же  намъ  тогда  съ  семей- 
ствомъ, нешто  на  улицу  милостыню  просить?.. 

—  ЗачЪмъ  милостыню! — спокойно  урезонивалъ  его 
Александръ  Александровича — Въ  Сенатъ  можно  еще 
попробовать...  Да  ведь  вы  и  теперь  безъ  работы  не  си- 
дите, за  одинъ  палецъ  вамъ  не  ахти  сколько  присудятъ, 
больше  шести  рублей  въ  мЪсяцъ  не  присудятъ,  на  это 
семьи  не  прокормите... 

—  Такъ-то  оно  такъ, — вдругъ  степенно  и  сбавляя 
тонъ  заговорилъ  фабричный. — Это  верно — не  прокор- 
мишь! Ну,  а  все-же  противу  другихъ  обидно  и  всЬхъ 
средствш  къ  работе  опять  таки  я  лишенъ.  Вы  ужъ 
сделайте  милость,  Ликсандра  Ликсандровичъ,  потому, 
какъ  вы  наши  отцы  и  благодетели  и  мы  за  васъ  вечно 
должны  Бога  молить,  неудовольсгае  въ  казенную  па- 
лату определите...  И  сказываютъ,  чтобы  непременно 
до  сроку,  а  ежели  не  до  сроку... 

Долго  еще  объяснялся  фабричный  и  тыкалъ  своею 
черной  изувеченной  рогаткой  въ  воздухъ  и  Александръ 
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Александровичъ  съ  безпримЪрнымъ  терпешемъ  и  бла- 
годушиемъ  не  уставалъ  урезонивать  его.  Я  вчуже  испы- 
1рвалъ  нетерпеже,  мне  казалось,  что  на  месте  адво- 
ката ангелъ  и  тотъ  не  могъ  бы  сохранить  хладнокров1Я. 

Наконецъ  опрокинутая  зубьями  къ  верху  черная  ро- 
гатка еще  разъ  судорожно  мелькнула  въ  воздухе,  и  фа- 
бричный выкатился  изъ  пр1емной. 

Остался  я  одинъ. 

—  Вы  по  какому  делу? — любезно  улыбаясь  и  при- 
щуривая свои  добрые  серые  глаза,  уставился  на  меня 
Александръ  Александровичъ. — Впрочемъ,  пройдемте  въ 
кабинетъ,  здесь  намъ  могутъ  помешать... 

Я  понялъ,  что  „адвокатъ"  не  призналъ  во  мне 
одного  изъ  своихъ  „  молодыхъ  друзей и  и  принимаетъ  за 
кл1ента.  Это  заставило  меня  испытать  большую  нелов- 
кость. Я  соображалъ,  что  какъ  только  объяснюсь  относи- 
тельно цели  своего  прихода,  непременно  разочарую  его. 

Несомненно  такъ  и  случилось,  но  прирожденное 
добродуиие  Александра  Александровича  совершенно  сгла- 
дило рискованность  положешя.  Онъ  не  только  не  обна- 
ружилъ  ни  малейшей  досады,  узнавъ  объ  истинной  цели 
моего  поскцешя,  но  и  прояви лъ  положительную  любез- 
ность. Усадивъ  меня  въ  мягкое  кресло,  онъ  сталъ  участ- 
ливо разспрашивать  меня  и  интересоваться  моей  судьбой. 

На  карьеру  адвоката  онъ  глядЪлъ  не  слишкомъ 
розово;  но,  по-его  же  словамъ,  —  „у  насъ  по  настоя- 
щему и  даваться  больше  некуда!14 

Некоторыми  порядками  во  внутренней  организацш 
„сослов1я"  онъ  также,  повидимому,  былъ  не  вполне 
доволенъ. 

Въ  то  время  я  понималъ  довольно  смутно,  что 
именно  вызывало  его  неудовольств1я,  зато  отчет- 
ливо запомнилъ  его  сетовашя  на  „непрошенное"  будто- 
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бы  вмешательство  „ Совета"  присяжныхъ  поверенныхъ 
въ  жизнь  молодой  адвокатуры. 

—  Видите-ли,  —  принялся  просвещать  меня  Алемг 
сандръ  Александровичъ, —  въ  нашемъ  законе,  въ  „Уч- 
реждены Судебныхъ  установлена и  имеется  только 
попутное,  такъ  сказать,  мимолетное  упоминаше  о  по- 
мощникахъ  присяжныхъ  поверенныхъ.  Тамъ  сказано, 
что  пятилетнее  пребываше  помощникомъ  можетъ  дать 
право  стать  присяжнымъ  повЪреннымъ.  И — прекрасно! 
Мы  такъ  и  понимали,  что  это  —  „вольная  дружина1* 
аспирантовъ  на  адвокатскую  карьеру.  Немножко  по 
американски,  но  отлично!  Дверь  открыта  для  всЪхъ... 
Пожалуйте,  поучайтесь,  а  что  изъ  васъ  выйдетъ,  ре- 
бята, это  уже  ваше  дело!  Знаете-ли,  попутно  это  мо- 
гло-бы  иметь  широкое  воспитательное  значеше  для 
нашего  чуждаго  законности  сощальнаго  строя... 

Поднятый  О — мъ  вопросъ  живо  захватилъ  меня.  Я 
сталъ  внимательно  прислушиваться,  интересоваться 
деталями.  Александръ  Александровичъ  оживился  и  въ 
голосе  его  послышались  уже  искренно  негодующгя 
нотки. 

—  Это  удивительно!..  У  насъ  въ  Россш  все  момен- 
тально на  канцелярщину  добьется.  Вольнымъ  гражда- 
ниномъ  мы  сами  даже  себя  во  сне  представить  не 
можемъ.  Намъ  сейчасъ  кличку,  чинъ,  параграфъ  пода- 
вай... Раньше  въ  помощники  записывался  каждый,  кто 
хотелъ.  У  меня  ихъ  было  больше  двадцати,  въ  томъ 
числе  офицеръ-морякъ,  чудесный  малый,  и  молодой 
д1аконъ,  окончивш1Й  духовную  академио,  очень  способ- 
ный. Я  собирался  даже  одну  весьма  образованную  де- 
вицу зачислить  къ  себе  въ  помощники,  надеясь,  что, 
авось,  незаметно  удастся  провести  вопросъ  о  жен- 
ской адвокатуре. 
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Я  съ  жадностью  впивалъ  въ  себя  неслыханныя  для 
меня  откровешя. 

—  Но,  —  меланхолически  продолжалъ  Александръ 
Александровичъ,  —  развЪ  съ  нашими  генералами  сго- 
воришь? Тамъ  порушили  иначе. 

Я  поинтересовался  узнать,  каюе  именно  „ генералы"  * 
испортили  все  дЪло.  Мн*Ь  никакъ  не  приходило  въ  го- 
лову, что  рЪчь  можЛъ  итти  о  самихъ  же  адвокатахъ. 

Александръ  Александровичъ  сдЪлалъ  саркастическую 
гримасу  и  началъ  усиленно  то  одною,  то  другою  рукою 
Крутить  и  утюжить  свою  бороду. 

—  Наши,  „совЪтсюе"  генералы,  члены  Совета... 
Тайные  и  действительно  тайные!  Еще  каюе  генералы — 
хуже  настоящихъ!  Вы  на  нихъ  взгляните  только,  осо- 
бенно послЪ  выборовъ...  Передъ  выборами  они  какъ-то 
размякаютъ,  какъ  бы  это  сказать,  линяютъ  что-ли, 
вотъ  какъ  павлинъ  по  веснЪ,  но  послЪ  выборовъ — на- 
стоящ1е  генералы. 

Я  недоумЪвалъ. 

Вольнолюбивыя  мечты  относительно  будущей  моей  ' 
адвокатской  деятельности  стали  какъ-то  ежиться  и  ухо- 
дить   вглубь.   „  Неужели  и  здЪсь  придется  столкнуться 
съ  бюрократическими  нравами  и  повадками"? 

Александръ  Александровичъ  съ  какою-то  жесткостью 
между  гЬмъ  продолжалъ. 

г—  Удивительно,  какъ  быстро  вьетъ  гнездо  свое 
рутина...  Не  успЪли  очнуться  —  въ  канцелярщину  во- 
гнали! Не  такъ  давно  СовЪтъ  намъ  „циркулярно"  пред- 
ложилъ  раскассировать  помощниковъ,  отчислить  всЬхъ, 
не  имЪющихъ  дипломовъ  спещально-юридическаго  обра- 
зован1я.  Спрашивается,  по  какому  праву,  по  какому  праву?.. 

Александръ  Александровичъ  запальчиво  уставился 
на    меня.     Видя,    однако,    что    я    только    несколько 
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растерянно  гляжу  на  него  и  не  собираюсь  вставить 
слова,  онъ  съ  свойственнымъ  ему  неожиданнымъ  до- 
бродуипемъ  и  даже  съ  улыбкой  мотнулъ  головою. 

—  Теперь  я  даже  не  знаю,  сколько  ихъ,  этихъ  по- 
мощниковъ  у  меня  осталось!  Раньше  я  никому  не  от- 
казьюалъ,  решительно  никому,  —  всЪхъ  приписывала 

Воспользовавшись  наступившею  паузою,  я  съ  воз- 
можною деликатностью  объяснив  Александру  Алек- 
сандровичу, что,  не  см*Ья  затруднять  его  самого  зачи- 
слен1емъ  меня  въ  помощники,  я  хогЬлъ  бы,  чтобы  онъ 
отрекомендовалъ  меня  кому-либо  изъ  своихъ  товари- 
щей, присяжныхъ  повЪренныхъ.  При  этомъ  я  имЪлъ 
непозволительную  неосторожность  назвать  несколько 
очень  громкихъ  фамилш. 

О — нъ  усиленно  сталъ  теребить  свою  бороду  и  до- 
вольно сухо  перебилъ  меня. 

—  Ахъ,  вы  непременно  желаете  къ  „ генералу"?.. 
Извините,  не  могу  служить...  Не  могу  служить!  Я 
знаете-ли  рядовой,  рядовой-съ,  я  работало  попросту,  по- 
просту, безъ  фокусовъ...  Не  на  показъ,  не  на  показъ! 

Сообразивъ,  что  вышло  очень  неладно,  я,  какъ 
умЪлъ,  сталъ  выкарабкиваться. 

Такъ  какъ  Александръ  Александровичъ  былъ  по 
натуре  очень  незлобивъ,  то  онъ  весьма  скоро  простилъ 
мнЪ  мое  легкомысленное  и  мимолетное  тягогЬше  къ 
свЪтиламъ  адвокатуры. 

Вышло  какъ-то  само  собой  такъ,  что  я  тутъ-же 
порЪшилъ  зачислиться  помощникомъ  именно  къ  «ему. 
Александръ  Александровичъ  счелъ  нужнымъ  однако  меня 
предуведомить: 

—  На  дЬла  отъ  меня  не  расчитывайте...  Промыш- 
ляйте сами,  коли  есть  охота!  Времена  теперь  уже  не 
гЬ,  о  кушахъ  не  помышляйте,  пожалуйста  не  помыш- 
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ляйте!..  Видите  ли,  я  живу  очень  скромно...  Я  до  сихъ 
поръ  въ  сущности  буршъ  и  студентъ! 

ЗатЬмъ  онъ  сталъ  учить  меня,  что  нужно  сде- 
лать для  моего  скорЪйшаго  зачислешя.  Мы  тутъ  же 
составили  бумаги,  которыя  для  этого  требовались. 

Оказалось,  что  кромЪ  прошен!я  на  имя  Совета,  на 
которомъ  мой  будущш  патронъ  обозначилъ  свое  соглас1е 
на  мое  зачислеше,  требовалось  еще  приложить  нЪчто 
въ  род*Ь  краткой  моей  автобюграфш  или  сипси1ит  уКае 
и  сослаться  на  лицъ,  которыя  могли-бы  удостоверить 
мою  нравственную  благонадежность. 

Когда  я  услышалъ  и  про  эту  маленькую  подробность, 
меня  обдало  варомъ.  „Что  писать  и  на  кого  сослаться?" 
Пришлый  въ  Петербурге,  я  имЪлъ  знакомства  только 
среди  учащейся  молодежи.  „Наконецъ,  что  именно  пи- 
сать! Родился,  учился,  или  уже  выложить  всю  подно- 
готную; мамку  въ  д^тств^  за  грудь  не  кусалъ  (за  неимЪ- 
н1емъ  зубовъ),  няню  не  билъ,  родителей  не  огорчалъ". 

—  А  если  огорчалъ?.. 

Александръ  Александровичъ  очень  скоро  вывелъ 
меня,  однако,  изъ  недоумЪнш.  Онъ  категорически  зая- 
вилъ  мн-Ь,  что  это  тоже  „ генералы  выдумали",  а  потому 
это  не  бол*Ье  какъ  ни  къ  чему  не  ведущая  и  въ  сущ- 
ности пустая  формальность. 

—  По  моему,  тутъ  даже  и  здраваго  смысла  нЪтъ,— 
пояснялъ  свою  мысль  Александръ  Александровичъ. — 
Молодой  человЪкъ,  только  что  окончивши  курсъ,  и 
вдругъ — рекомендащя!..  А1та  та1ег,  стало  быть,  сама 
за  себя  уже  ничего  не  говорить! 

Я  согласился  съ  нимъ. 

Эта  обязательность  „рекомендацш*  внутренно  коро- 
била и  оскорбляла.  Я  чувствовалъ  себя  какъ-бы  заранее 
уже  въ  чемъ-то  уличеннымъ. 
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Было  решено,  что  я  сошлюсь  на  самого  Александра 
Александровича,  на  товарища  моего  по  выпуску  П — на.,  ко- 
тораго,  какъ  оказывалось,  уже  „заметили44  въ  сословш 
и  еще  на  одного  изъ  профессоровъ,  у  котораго  я  по 
поводу  кандидатской  диссертащи  побывалъ  раза  два  на 
квартира. 

Любезная  обязательность  моего  будущаго  патрона  до- 
шла до  того,  что,  когда  прошеше  и  сипсЫит  укае  были  на- 
писаны, онъ  предложилъ  мне  тутъ  же  и  конвертъ. 

—  Вотъ,  заклейте,  подпишите  адресъ,  отправьте 
по  почте  и...  въ  добрый  часъ! 

Я  неровно-крупнымъ — увы! — совершенно  далекимъ 
отъ  канцелярскаго  идеала  почеркомъ  въ  первый  разъ 
въ  жизни  съ  некоторою  офищальною  натугою  вывелъ: 
„въ  Советь  присяжныхъ  повЪренныхъ,  въ  здаше  Су- 
дебныхъ  Установлена "  и  вдругъ  почувствовалъ  себя 
уже  на  половину  не  принадлежащимъ  себе...  Мне  сде- 
лалось грустно,  такъ  же  грустно,  какъ  въ  тотъ  день, 
когда  посл^  свободы  въ  детстве  меня  впервые  отвезли 
въ  учебное  заведете. 

Однако,  я  не  имЪлъ  времени  предаться  надолго 
своимъ  меланхолическимъ  размышлен1ямъ,  потому  что 
какъ  разъ  въ  ту  секунду,  когда  я  кончалъ  надписы- 
вать конвертъ,  въ  квартире  адвоката  произошелъ  не- 
ожиданный переполохъ. 

За  разговоромъ  мы  не  слышали,  какъ  отворялась 
парадная  дверь  и  какъ  кто-то  вошелъ  въ  квартиру;  но 
изъ  прихожей  вдругъ  понеслись  женск1е  вопли  и  истери- 
чесюя  рыдашя»  Чей-то  молодой  также  женскш  голосъ 
пытался  унять  эти  вопли,  но  безуспешно. 

Александръ  Александровичъ  весь  изменился  въ 
лице.  Значен1е  звуковъ,  казалось,  было  понято  имъ 
безъ  словъ. 
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—  Ну  и  времечко!..  Это...  мать  одной  д-Ьвушки... 
Наверное  ее  взяли  сегодня  ночью!.. 

Александръ  Александровичъ  оставилъ  меня  въ* 
кабинете  и  ринулся  въ  пр1емную. 

Вскоре  вся  компан1я  передвинулась  въ  кабинетъ  и 
ябылъ  невольнымъ  свидЪтелемъ  очень  тягостной  сцены. 
Трое  вошедшихъ  составили  какъ-бы  одну  компактную 
группу  плачущихъ. 

Мать,  высокая  съ  седою  красивою  головою  женщина, 
словно  въ  изнеможенш  замерла  на  груди  Александра 
Александровича,  готовая  лишиться  чувствъ. 

Сопутствующая  ей  молодая  девушка,  очень  бледная, 
но  старавшаяся  казаться  спокойною,  мужественнымъ 
тонрмъ  успокаивала  ее:  „мама,  не  плачь,  не  плачь,  ты 
только  разстраиваешь  Александра  Александровича! " ,  но 
у  нея  самой  на  длинныхъ  и  красивыхъ  рЪсницахъ  дро- 
жали две  крупныя  слезы.  Еще  взволнованнее  женщинъ 
казался  Александръ  Александровичъ.  Лицо  его  пошло 
красными  пятнами,  покраснЪлъ  даже  лобъ.  Онъ  без- 
престанно,  какъ  бы  машинально,  цЪловалъ  руки  ста- 
рухи и  прерывистымъ  голосомъ  давалъ  ей  обЪщашя, 
которымъ,  чувствовалось,  самъ  не  вполне  вЪрилъ. 

—  Ради  Бога,  ради  Бога!..  Все,  все, — что  отъ  меня  за- 
виситъ.  Мы  напишемъ,  напишемъ  прошеше...  Вы  съез- 
дите къ  баронессе  И.,  она  хороша  съ  Д.  Можегь  быть, 
все  еще  устроится...  все  образуется! 

Потрясенный  непривычной  сценой  я,  незамеченный, 
выбрался  изъ  кабинета.  Надевая  въ  прихожей  пальто, 
я  все  еще  слышалъ  рыдан!я  старухи  и  голосъ  моло- 
дой, старавшейся  ее  успокоить. 

—  Мама,  успокойся!..  Ради  Бога,  ради  Бога! 
Когда  я  выходилъ  изъ  квартиры  адвоката,  меня  по- 

трясалъ  какой-то  внутреннш  ознобъ.    Мне    припомни- 
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лось,  какъ  на  первомъ  курсЪ  естественнаго  факультета 
я  загЬялъ  переходить  въ  медицинскую  академш.  Съ 
знакомымъ  медикомъ  я  затесался  въ  анатомически 
театръ,  чтобы  предварительно  убедиться,  могу  ли  я  при- 
сутствовать при  вскрыт1и  труповъ.  Первыя  голыя  ноги 
покойника,  которыя  я  увидЪлъ  изъ-подъ  грубаго  холста, 
которымъ  были  прикрыты  трупы,  доставленные  въ  рас- 
поряжеше  г.г.  студентовъ,  заставили  меня  убежать  и  ис- 
пытать такой-же  внутреннш  ознобъ.  Тогда  же  я  порЪ- 
шилъ,  что  мн*Ь  ни  за  что  не  быть  медикомъ.  Теперь 
я  раздумывалъ':  выйдетъ  ли  изъ  меня  адвокатъ? 

Побывъ  всего  полчаса  въ  пр1емной  адвоката  я  убе- 
дился, что  эта  професая  имЪетъ  также  свои  трупы  и 
свои  призраки... 

Когда  щелкнула  откидная  крышка  почтоваго  ящика, 
въ  который  я  опустилъ  пакетъ  на  имя  п  Совета  при- 
сяжныхъ  повЪренныхъ",  мн*Ь  почудилось,  что  щелкнула 
мышеловка,  оттого  что  въ  нее  неосторожно  попалась 
мышь. 

—  Ну,  будь,  что  будетъ!.. 

Прошло  недели  двЪ. 

Я  не  ходилъ  справляться  о  судьбе  поданнаго  мною 
въ  Сов*Ьтъ  прошешя,  но  исподволь  началъ,  однако,  при- 
нимать м*Ьры  къ  тому,  чтобы  мое  новое  офищальное 
положеше  не  застигло  меня  врасплохъ.  Прежде  всего 
я  прюбрЪлъ  въ  гостиномъ  двор*Ь  довольно  внушитель- 
ныхъ  размЪровъ  портфель,  кромЪ  того,  я  заказалъ  себ*Ь 
фракъ  у  портного  съ  Казанской  улицы.  Я  понималъ, 
что  безъ  фрака  и  безъ  портфеля  адвоката  не  бываетъ. 
Съ  Васильевскаго  острова  я  переЪхалъ  въ  Симеонов- 
СК1Й  переулокъ,  причемъ  взялъ  довольно  просторную 
меблированную  комнату,  разгороженную  драпировкой 
на  дв*Ь  неравныя  половины.   „Надо-же  гд*Ь-нибудь  при- 
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нимать  юнентовъ?"  Заказалъя  также  и  дверную  до- 
щечку,  не  столь  гранд&зныхъ  размЪровъ,  какъ  та,  что, 
по  разсказамъ,  красовалась  на  дверяхъ  у  П—  на,  но  все-же 
заметную,  воспроизводящую  полностью  мое  новое  зва- 
ше:  „помощникъ  присяжнаго  повЪреннаго " . 

Однажды  подъ  вечеръ,  когда  я  сидЪлъ  въ  комнагЬ 
Т.,  моего  новаго  знакомаго  по  нашей  общей  меблирован- 
ной квартире,  произошло  первое  собьше  довольно 
значительной  важности.  Въ  комнату  вбежала  рас- 
трепанная и  вЪчно  куда-то  стремящаяся  Дуняша, 
единственная  прислуга  на  весь  длинный  коридоръ  ме- 
блированныхъ  комнатъ  и  не  безъ  некоторой  оторопи 
объявила,  что  меня  требуетъ  „курьеръ  изъ  Окружнаго 
Суда". 

Я  вышелъ. 

Оказалось,  что  мн*Ь  доставленъ  какой-то  пакетъ 
за  номеромъ  и  печатью,  и  я  долженъ  росписаться 
въ'  его  полученш. 

По  вскрыт!и  пакета  въ  немъ  оказалось  на  бланке 
„Коммиая  йомощниковъ  присяжныхъ  повЪренныхъ" 
не  лишенное  торжественности  приглашен!е  „пожало- 
вать для  личныхъ  объяснен^  по  вопросу  о  зачислен!и" 
меня  въ  число  помощниковъ  присяжныхъ  повЪренныхъ. 
Указывалось  мЪсто  и  время,  когда  я  долженъ  былъ 
явиться,  а  именно:  на  слЪдующш  день,  въ  среду  въ 
1  часъ  дня,  въ  комнату  Совета  присяжныхъ  повЪрен- 
ныхъ.  Внизу  стояла  неразборчивая  подпись  послЪ  пе- 
чатныхъ  словъ  „Секретарь  Коммис1и\ 

Итакъ,  дЪло  начинало  принимать  серьезный  оборотъ. 
Н-Ьюй  „Секретарь"  и  н*Ькая  „Коммиая"  уже  прила- 
гали руки  къ   моей   дальнейшей  судьб*Ь. 

Кажется,  я  упоминалъ  уже  ранЪе,  что  до  гЬхъ  поръ 
не  бывалъ  ни  разу  въ  судебномъ  засЬданш    и    съ  то- 
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пограф1ею  „Судебныхъ  У становлен1й"  былъ  весьма  мало 
знакомъ.  По  особымъ  обстоятельствамъ,  о  которыхъ 
не  мЪсто  зд'Ьсь  распространяться,  хорошо  былъ  мн*Ь 
извЪстенъ  только  длинный  и  узкш  .  коридоръ  слЪд- 
ственныхъ  и  прокурорскихъ  камеръ,  но  я  надеялся, 
что  на  этотъ  разъ  ихъ  можно  будетъ  миновать. 

Въ  назначенное  время  вошелъ  я  съ  Литейной  въ 
первый  подъЪздъ  и  поднялся  прямо  во  второй  этажъ.  Ни- 
чего болЪе  мрачнаго,  казеннаго  и  непрштнаго,  какъ  здаше 
Петербургскихъ  „Судебныхъ  Установлена  \  мн*Ь  не  до- 
водилось видЪть.  СмЪсь  какого-то  казарменнаго  и  тюрем- 
наго  стилей.  Теперь,  побывавъуже  въ  очень  многихъ  рос- 
сшскихъ  судебныхъ  мЪстахъ,  я  знаю,  что  наши  столичныя 
судебныя  мЪста  непригляднее  всего,  что  имеется  по  этой 
части  даже  въ  Росс1и,  но  тогда  мн*Ь  представилось,  что 
этотъ  нерадостный  стиль  и  есть  неотъемлемая  при- 
надлежность всякаго  мЪста  отправлешя  правосуд!я. 

Въ  коридоре  гражданскихъ  отд*Ьлен1й  шла  довольно 
неряшливая,  будничная  толчея.  Адвокатсюе  фраки  не 
преобладали,  а  наоборотъ  терялись  среди  разношер- 
стой, мало  презентабельной  публики.  Пригорюнивиияся 
бабы,  отставные  военные,  изувеченные  фабричные  и 
каюе-то  юрюе  дЪлыды,  шныряюцце  изъ  канцелярш 
одного  отдЪлешя  въ  канцелярш  другого  отдЪлешя  или 
осаждающ1е  загородки  судебныхъ  приставовъ,  представ- 
ляли собою  основной  фонъ  картины.  Кое-гдЪ  только 
самоуверенно  и  звонко  слышалась  р*Ьчь  небольшой 
группы  молодыхъ  адвокатовъ,  случайно  остановившихся 
въ  коридоре. 

Я  подошелъ  къ  одной  изъ  такихъ  группъ,  желая 
осведомиться,  какъ  мнЪ  пройти  въ  помЪщеше  Совета 
присяжныхъ  повЪренныхъ. 

—  А  вамъ    на    что? — смЪло    глядя    мн*Ь  въ  глаза, 
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спросилъ  меня  какой-то  бойкш  молодой  человЪкъ,  въ 
щегольскомъ    фракЪ  и  съ   пэнсне  на  горбатомъ    носу. 

—  Хочу  зачислиться  въ  помощники... 

—  А,  стало  быть,  будущш  соИеда,  весьма  приятно!., 
фамшия?.. 

Я  назвалъ  себя. 

Будущш  соЛеда  энергично  потрясъ  мою  руку  и  тотчасъ- 
же  представилъ  меня  какому-то  худому  и  длинному  госпо- 
дину въ  золотыхъ  очкахъ  на  сильно  близорукихъ  глазахъ. 

—  Это  Алексей  Петровичъ  К — нъ,  секретарь  на- 
шей Коммисш...  Строгъ,  но  справедлива.,  власть  пре- 
держащая!... 

Алексей  Петровичъ  К — нъ  тотчасъ-же  фамильярно 
остановилъ  его. 

—  Ну,  довольно,  батенька!..  Остроумничайте  въ 
СмирновкЪ,  зд*Ьсь-то  хоть  ведите  себя  пристойно... 

Мой  будущш  соИеда  раскатисто  засмеялся. 

—  Нечего,  нечего  прикидываться!..  Въ  СмирновкЪ 
у  насъ — республика,  а  вотъ  у  васъ  въ  засгЬнк*Ь... 

Алексей  Петровичъ  снова  остановилъ  его  гЬмъ, 
что  обратился  уже  прямо  ко  мнЪ. 

—  Вы  вызываетесь  сегодня  въ  Коммисш? 

Я  отвЪчалъ  утвердительно  и  показалъ  повестку. 

—  Ну  и  чудесно,  направимтесь  вмЪсгЬ.  Время  от- 
крывать засЬдаше...  Мы  васъ  не  задержимъ.  Кажется, 
всЬ  свЪдЪшя  въ  порядке... 

Мы  двинулись,  а  мой  будущш  соИеда  неугомонно, 
съ  хохотомъ  пусти лъ  намъ  вслЪдъ. 

—  Вы  имъ  не  очень-то  поддавайтесь...  Они,  пожа- 
луй, пытать  станутъ.  Стойте  на  своемъ:  не  признаю 
молъ  властей...  и  шабашъ! 

Алексей  Петровичъ  повернулся  къ  нему  на  ходу  и 
добродушно  пошутилъ: 
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—  Послушайте,  X.,  если  вы  будете  развращать  мо- 
лодыхъ,  мы  васъ  представимъ  Совету  къ  исключенш 
за  несовместную  -съ  достоинствоМъ  помощника  нрав- 
ственную физюгномио... 

X.  что-то  отвЪчалъ  ему,  грозя  палыдемъ,  но  мы 
разслышали  только  какой-то  каламбуръ  за  счетъ  слова 

„ФИ310ГНОМ1Я". 

Алексей  Петровичъ  улыбнулся  и  мы  двинулись 
дальше. 

Идя  рядомъ  съ  К.,  „секретаремъ  коммисш",  въ  „за- 
сгЬнокъ",  какъ  шутливо  выразился  горбоносый  помощ- 
нику я — смешно  сказать — испытывалъ,  если  не  настоя- 
Щ1Й  страхъ,  то  все-таки  некоторую  неловкость.  „Вдругъ 
откроются  каюе-нибудь  скрытые  (пока  и  отъ  меня  само- 
го!) мои  злод*Ьян1я  и  греховные  помыслы?"  „Что,  если  я 
не  удостоюсь  чести  быть  принятымъ  въ  сослов1е?  Куда 
д-Ьваться  тогда?" 

—  А  семь  рублей  у  васъ  имеются,  молодой  чело- 
в*Ькъ?  —  вдругъ  неожиданно  на  ходу  спросилъ  меня 
Алексей  Петровичъ. 

Я  едва  не  подпрыгнулъ  отъ  несообразности  вопроса 
и  инстинктивно  нащупалъ  свой  бумажникъ  въ  боковомъ 
кармане.  Въ  немъ  было  какъ  разъ  немногимъ  болЪе 
названной  секретаремъ  суммы. 

—  ДЪло  въ  томъ,  что  въ  субботу  въ  засЬданЫ  Со- 
вета, когда  васъ  примутъ,  казначей  тотчасъ-же  затре- 
буетъ  съ  васъ  контрибущю.  Это  на  расходы  по  кассЬ, 
библютекЪ  и  содержаше  канцелярш.  Если  не  имеется* 
я  васъ  могу  субсидировать...  Съ  отдачей,  разумеется* 
съ  отдачей!.. — пошутилъ  въ  заключеше  Алексей  Пе- 
тровичъ. 

ВпослЪдствш  я  довольно  близко  сошелся  съ  Але- 
ксЬемъ    Петровичемъ  и  нередко  во  время    своего  по- 
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мощническаго  стажа  пользовался  съ  его  стороны  раз- 
ными одолжен1ям%и.  Онъ  любилъ  оказывать  товарищамъ 
услуги  и  д*Ьлалъ  это  всегда  съ  безукоризненною  и  га- 
лантною деликатностью. 

—  Вотъ-и  наша  Смирновка! — сказалъ  Алексей  Пе- 
тровичу когда,  поднявшись  въ  третш  этажъ,  мы  во- 
шли въ  довольно  обширную  въ  одно  окно  комнату,  гдЪ 
было  весьма  людно.     • 

Въ  переднемъ  углу  комнаты,  за  какой-то,  очевидно 
наскоро  прилаженнной  неряшливой,  ситцевой  зана- 
веской, кто-то  копошился  около  самовара  и  подавалъ 
присутствующимъ  чай,  бутерброды  и  каюя-то  импро- 
визированныя  на  керосиновой  кухнЪ  кушанья.  Керо- 
синовая кухня  немного  чадила,  въ  комнагЬ  было  на- 
курено и  душно.  Кругомъ  стоялъ  нескладный  говоръ 
многихъ  лицъ,  говорящихъ  разомъ. 

—  Смирновъ! — кликнулъ  Алексей  Петровичъ,  и  изъ 
за  занавески  тотчасъ-же  вынырнулъ  какой-то  несклад- 
но-юркш,  худощавый,  небольшой  человЪчекъ  съ  бабьей 
физ10ном1ей,  хотя  на  верхней  губЪ  этой  физюномш  и 
росли  жестюе  подстриженные  усы.  ОдЪтъ  онъ  былъ, 
какъ  всЬ  судебные  сторожа,  въ  длиннополый  сюртукъ 
военнаго  покроя.  Болыше  круглые  очки  сползали  ему 
на  самый  кончикъ  носа. 

—  Вотъ,  рекомендую, — обратился  ко  мн*Ь  шутливо 
Алексей  Петровичъ,  —  родоначальникъ  сего  прекрас- 
наго  заведен!я,  по  его  имени  оно  и  удостоено  наиме- 
нован1я  „Смирновка".  ЗдЪсь  можно  снискивать  себЪ 
пропитан1е  (положимъ,  пропиташе  скверное, — не  оби- 
жайтесь!— пошутилъ  Алексей  Петровичъ  по  адресу  сто- 
рожа, который  гЬмъ  временемъ  весь  суетливо  заер- 
зался,  осклабился  и  сталъ-  торопливо  кланяться),  до- 
ступенъ  и  кредитъ...  ш 
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—  А  Теперь  вотъ  что,  г.  Смирновъ,  подайте  намъ 
чаю  въ  Коммиаю, — продолжалъ  Алексей  Петровичъ. — 
Не  хотите-ли  и  вы-  чаю?— обратился  онъ  ко  мне. 

Я  отказался.  Алексей  Петровичъ,  поздоровавшись 
со  всеми  присутствующими,  п  рошелъ  въ  смежную  ком- 
нату и  плотно  притворилъ  за  собой  дверь.  Тамъ  и  бы- 
ла комната  Совета,  въ  которой  заседала  Коммиая  по- 
мощниковъ  присяжныхъ  пов*Ьремныхъ. 

Въ  Смирновке  за  столомъ  сидело  несколько  при- 
сяжныхъ повереннцхъ  во  фракахъ  и  со  значками.  Оче- 
видно, они  наскоро  подкрепляли  свои  силы,  пользуясь 
перерывомъ  въ  засЬдашяхъ.  Остальная  и  значитель- 
нейшая часть  публики  состояла  изъ  молодежи,  ко- 
торая повидимому  никуда  не  спешила.  Эти,  не  торо- 
пясь и  благодушно  настроенные,  поддали  огромное  ко- 
личество бутербродовъ  и  запивали  ихъ  жидкимъ  чаемъ. 
То  и  дело  со  всЬхъ  сторонъ  слышалось:  „Смирновъ, 
Смирновъ"!  И  Смирновъ  съ  проворствомъ  и  ловкостью 
„почти  военнаго  человека"  поспЪвалъ  решительно  всюду, 
напоминая  собою  классическаго  Фигаро,  который,  какъ 
известно,  тоже  везде  поспевалъ:  „р1даго  а,  Р1даго  \к\и 

Слегка  одурманенный  запахомъ  керосиновой  кухни, 
чадомъ  самовара  и  дымомъ  отъ  куреня,  равно  какъ  и 
новизною  обстановки,  я  не  особенно  прислушивался 
къ  разговорамъ;  но  нельзя  было  не  обратить  вни- 
маше  на  то,  что  общ1й  тонъ  былъ  довольно  бодрый, 
веселый  и,  во  всякомъ  случае,  оживленный.  Иные  ста- 
рались острить  и  действительно  имъ  это  удавалось,  друНе 
разсказывали  анекдоты  и  случаи  изъ  своей  судебной 
практики,  третьи  пытались  идти  дальше  въ  область 
более  интимныхъ  анекдотовъ,  но  нигде  я  не  заме- 
тилъ  простой  и  спокойной  веселы  людей,  сошедшихся 
,для  серьезнаго  обмена   мыслей.   Было  ясно,  что  здесь 
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сходились  только  случайно  и  наспЪхъ"  съ  тЪмъ,  чтобы 
тртчасъ-же  разбрестись  въ  разныя  стороны  и  идти  каж- 
дому, по  своему  делу. 

.  Вскоре  изъ  дверей  комнаты,  где  заседала  Комми- 
ая,  вынырнулъ  тоненькш,  какъ  хлыстикъ,  съ  длинными, 
артистически  пущенными  по  шее  св^тлорусыми  во- 
лосами, письмоводитель  Совета  Татьянко  (такъ  онъ 
мне  впосл*Ьдств!и  отрекомендовался)  и  позвалъ  меня 
по  фамилш.  Я  вошелъ  съ  нимъ  въ  комнату,  где  за- 
седала  К<ЗММИС1Я. 

Это  была  обширная  комната  въ  два  окна,  обстав- 
ленная по  сгЬнамъ  рядомъ  книжныхъ  шкафовъ;  по- 
средине тянулся  широкш  и  длинный  столъ,  покры- 
тый коричневымъ  сукномъ,  окаймленнымъ  бахромой,  а 
вдоль  стола  со  всЬхъ  сторонъ  стояли  высок1я  и  глу- 
боюя,  мягко  обитыя  коричневымъ  трипомъ  дубовыя 
кресла.  Простой  и  вместе  серьезный  стиль  комнаты 
мне  очень  понравился.  Во  всякомъ  случае  онъ  былъ 
.гораздо  лучше  той  подделки  подъ  стиль  заправско-су- 
дебный  съ  обязательнымъ  „столомъ  присутств1Яа,  ко- 
торый завелся  впослЪдствш,  -когда  помещеше  Совета 
обогатилось  еще  лишней  комнатой. 

Члены  КоммисЫ  группировались  въ  своихъ  креслахъ 
у  одного  края  стола,  за  которымъ  стояло  кресло  се- 
кретаря Коммис1и  й  на  которомъ  возсЬдадъ  уже  из- 
вЪстньш  мне  Алексей  Петровичъ. 

Некоторая  офиц1альная  торжественность  несо- 
мненно чувствовалась  въ  воздухе,  но  я  по  совести 
дЬлженъ  сказать,  что  все  члены  Коммисш  оказались 
премилыми  людьми,  а  самъ  Алексей  Петровичъ  былъ 
положительно  великолЪпенъ  въ  своемъ  ум*Ьньи  сочетать 
мягкую  деликатность  тона  со  своимъ  несомненно  не- 
сколько офищальнымъ  положешемъ. 
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Изъ  краткой  беседы  съ  Коммиаею  я  невольно  воспри- 
нялъипонялъ  только  одно,  что  въ  дЪл*Ь  ПРИНЯТ1Я  въ  по- 
мощники, она,  Коммиая,  собственно  и  есть  главная  и  на- 
стоящая инстанщя,  а  что  санкщя  Совета  является  лишь 
попутною  бюрократическою  подробностью.  Мн*Ь  этого  ни- 
кто прямо  не  сказалъ,  но  это  было  само  собою  ясно  после 
того,  какъ  секретарь  Коммисшобъявилъмне,  что  все  со- 
бранныя  обо  мне  сведешя  оказались- вполне  удовле- 
творительными, и  что  я,  собственно  говоря,  могу  счи- 
тать себя  уже  принятымъ.  После  этого,  начиная  съ  ми- 
лЪйшаго  Алексея  Петровича,  все  члены  Коммийи  по- 
очередно, не  безъ  некоторой  торжественности,  пожали 
мне  руку.  Въ  заключенье  Алексей  Петровичъ  вру- 
чилъ  мне  еще  какую-то  печатную  брошюрку  въ  облож- 
ке желтаго  цвета  и  промолвилъ  полушутливо. 

—  Вотъ  почитайте...  Тутъ  все  наши  правила...  Вся 
этика.  Поучайтесь]    Приходите  въ  субботу  къ  часу.  Я 
попрошу,  чтобы  въ  Совете  васъ  не  задержали  съ  пр1е- 
момъ.  Да  не  забудьте    семь   рублей    съ   собою    захва-. 
тить.  До  свиданья! 

Я  вышелъ  изъ  здашя    судебныхъ    устацовленж  съ 
облегченной  душой.  Очевидно,  я  не  буду  признанъ  не- 
соотвЪтствующимъ    высокому*  зван1ю  помощника  при- 
сяжнаго  пов'Ьреннаго.  Слава  Богу!  Я  значительно  вы-, 
росъ  въ  своихъ  собственныхъ  глазахъ. 

Въ  субботу*  къ  часу  я  былъ  уже  опять  вт*  Смир- 
нове. 

На  этотъ  разъ  я  не  могъ  не  заметить,  что  вся 
физ10ном1я  ея  какъ  бы  несколько  изменилась.  Точно 
ей  предстоялъ  сегодня  инспекторскш  смотръ  и  она  не- 
сколько подтянулась.  И  керосиновая  кухня  не  такъ 
безбожно  чадила,  и  Смирновъ  былъ  чище  выбрить,  и 
разговоры  велись  степеннее,  сдержаннее. 
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Было  несколько  лицъ  *  изъ  числа  и  пожилыхъ  и 
молодыхъ,  явно  непр1ятно  чЪмъ-то  озабоченныхъ.  Они 
ловили  налету  Татьянко,  безпрестанно  мелькавшаго 
въ  Смирновке,  и  по  временамъ  входившаго  туда,  где 
засЬдалъ  Сов*Ьтъ.  НКакъ  только  онъ  показывался,  они 
набрас&вались  на  него:  „когда-же  меня  вызовутъ?" 
„я  жду  уже  целый  часъ!"    „скоро-ли  мое  дЪло?" 

.  Впоследствш  я  узналъ,  что  это  были  присяжные 
поверенные  и  помощники,  вызываемые  по  разнаго  рода 
дисциплинарнымъ  дЪламъ.  Меня  поразила  тогда  ихъ 
ажитащя.  Мнопе  изъ  нихъ  вылетали  изъ  помЪщешя, 
где  засЬдалъ  Совать,  совершенно  красные,  перевол- 
нованные, какъ  будто  они  вынесли  только-что  самую 
жестокую  и  позорную  экзекуи^ю. 

Позднее,  приглядевшись  къ  производству  въ  Совете 
и  на  себе  испытавъ  значеше  товарищескаго  дисципли- 
•нара  суда,  я  понялъ,  что  въ  нравственномъ  отношенш 
это  можетъ  быть  самая  благотворная,  но  вместе  съ 
тЬмъ  *и  самая  тяжелая  форма  суда.  Передъ  товари- 
щами-судьями не  должно  быть  ничего  неяснаго  и  не- 
договореннаго;  отъ  обвиняемаго  требуется  безусловная 
искренность,  а  такое  полное  разоблачеше  всей  своей 
подоплеки  по  пбводу  какой-нибудь  шальной  жалобы 
юиента-  или  неосновательнаго  заявлен!я  должностнаго 
лица  для  многихъ  является  очень  труднымъ  психоло- 
гическимъ  моментомъ. 

Во  время  довольно  томительнаго  ожида^я  мне  вдругъ 
посчастливилось.  Ко  мне  подселъ  одинъ,  уже  не  мо- 
лодой, черный  въ  очкахъ  присяжный  поверенный,  счи- 
тавшиеся „зоиломъ  сослов1Яа  (я  съ  нимъ  только  нака- 
нуне случайно  столкнулся  у  моего  новаго  патрона  Алек- 
сандра А  лександровича  С — на  за  вечернимъ  чаемъ);  и  онъ 
мне  не  далъ  скучать. 


XXXVIII 

Члены  Совета  иногда  проходили  черезъ  Смирнов- 
ку,  выходя  на  несколько  минуть  изъ  комнаты  Совета, 
и  затЬмъ  торопливо  возвращались  назадъ.  Я  никого  не 
зналъ  изъ  нихъ  въ  лицо,  а  между  гЬмъ  меня  очень  ин- 
тересовали эти  „генералы",  какъ  нЯйывалъ  ихъ  Алек- 
сан  дръ  Александровичу  такъ  какъ  въ  ихъ  числ\  были 
адвокаты  все  съ  очень  громкими,  заслуженными  име- 
нами. Ни  одного  не  пропускалъ  мой  новый  знакомый 
Чэезъ  легкой  характеристики,  остроты  или  особый  клич- 
ки. Одного  онъ  называлъ  „паномъ",  другого  „блажен- 
нымъ",  третьяго  „медвЪдемъ"  четвертаго  почему-то 
т  мастеровщиной "  и  т.  д.  до  безконечности. 

Кстати  заметить  относительно  моего  новаго  зна- 
комца— „зоила  сослов1я\  При  жизни  онъ  считался  не 
только  злымъ  на  языкъ,  но  и  вообще  мало  сощабель- 
нымъ  субъектомъ.  Мнопе  его  сторонились,  опасаясь 
дать  пищу  его  острословш.  Считали,  что  у  него  недо-* 
статочно  мягкое  и  доброе  для  дружнаго  сословнаго 
единешя  сердце.  Каково-же  было  всеобщее  изумлеше, 
когда  поагЬ  его  смерти  оказалось,  что  онъ  по  духов- 
ному завЪщан1ю  оставилъ  именно  на  нужды  сторонив- 
шагося  отъ  него  при  его  жизни  сослов1я  довольно 
крупную  сумму.  Для  этого  онъ  долженъ  булъ  вести 
очень  скромный  образъ  жизни  и  даже  во  многомъ  себЪ 
отказывать. 

Вероятно,  я  бы  долго  еще  выслушивалъ  на  этотъ 
разъ  злыя  словечки  и  остроты  по  адрессу  моихъ  бу- 
дущихъ  коллегъ,  если-бы  меня  вдругъ  не  замЪтилъ 
черноволосый  красавецъ  П  —  нъ,  который  неожиданно 
также  появился  въ  СмирновкЪ.  Онъ  тотчасъ  -  же  шум- 
но направился  ко  мн*Ь. 

—  А  вы  къ  намъ,  наконецъ-то,  слышалъ,  слышалъ!.. 
Я  давалъ  уже  о  васъ  отзывъ  въ  Коммисш.  Вы  приняты? 
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Я  объяснилъ,  что  въ  СовЪгЬ  еще  не  все  оформлено, 
хотя  я  жду  уже  добрыхъ  два  часа. 

—  Ну,  мы  это  сейчасъ  устроимъ! — бросилъ  мне  на 
ходу  милЪйшш  П — нъ  и  тотчасъ-же  поймалъ  за  лац- 
канъ  сюртука  (это  была  его  привычка)  письмоводителя 
Совета  Татьянко  и  сталъ  горячо  ему  что-то  дока- 
зывать. 

Татьянко  утвердительно  закивалъ  головой  и  скрылся 
въ  сов*Ьтскихъ  дверяхъ.  Вскоре  онъ  возвратился  и  что-то 
сообщилъ  П  —  ну.  П  —  нъ  тотчасъ-же  обратился  ко 
мне. 

—  Сейчасъ  все  будетъ  готово.  Осталось  только 
председателю  подписать  свидетельство.  Ваше  принят!е 
уже  состоялось...  Поздравляю!  Да,  съ  васъ  тутъ  взы- 
щутъ.,. 

—  Семь  рублей! — подсказалъ,  я  залезая  въ  бумаж- 
никъ  и  извлекая  оттуда  весь  свой  тощш  запасъ. 

—  А  вы  уже  знаете! — улыбнулся  П — нъ  и  дружески 
схватилъ  меня  за  лацканъ  сюртука.  —  Кстати,  продол- 
жалъ  онъ,  я  васъ  сегодня  ужъ  больше  не  выпущу,  вы 
должны  оказать  мне  товарищескую  услугу,  я  хочу  пе- 
редать   вамъ  одну  уголовную  защиту... 

Я  чуть  не  присЬлъ  тутъ-же  на  месте,  какъ  стоялъ, 
посреди  Смирновки. 

—  Какъ  защиту?  мне?  сегодня -же? 

П — нъ  раскатисто  смеялся  надъ  моей  оторопью. 

—  Успокойтесь,  не  сейчасъ,  еще  больше  недели 
впереди...  Я  вамъ  все  объясню!  Только  надо  устроить 
сегодня-же. 

Въ  это  время  появился  Татьянко,  победно,  въ  видЬ тро- 
фея, держа  въ  рукахъ  мое  „свидетельство".  Съ  меня 
взыскали  установленную  контрибущю,  что  соверши- 
лось очень  быстро,  и  я,  неожиданно-скоро  для  самаго  себя, 
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оказался  непререкаемымъ  помощникомъ  присяжнаго 
повЪренйаго.  Для  этого  не  понадобилось  даже  прони- 
кать въ  святую  святыхъ  Совета.  Все  обошлось  гораздо 
проще,  нежели  я  ожидалъ. 

Когда  я  бережно  сложилъ  свидетельство  своего  но- 
ваго  зваШя  и  запряталъ  его  рядомъ  съ  опустЬвшимъ 
бумажникомъ  въ  боковой  карманъ  сюртука,  милЪишШ 
П— нъ  оказался  неумолимъ.  Выпустивъ  лацканъ  моего 
сюртука,  онъ  тотчасъ  -  же  дружески  крепко  обнялъ 
меня  за  талью,  какъ-бы  изъ  предосторожности,  чтобы  я 
отъ  него  не  сбЪжалъ  и,  куда-то  повлекъ  меня  за  собой. 

Взбираясь  и  спускаясь  по  лЪстницамъ,  мы  двинулись 
по  коридорамъ  окружнаго  суда. 

Передо  мною  мелькали  надписи  „зало  засЪдашя  съ 
учаспемъ  присяжныхъ",  „первое  отдЪлеше",  „второе 
отделеше",  „третье".  Я  изумлялся,  насколько  все  писцы 
и  сторожа  уже  знаютъ  П — на  и  какъ  низко  ему  кла- 
няются. Я  самъ  невольно  проникался  къ  нему  ува- 
жешемъ. 

—  Вотъ,  тутъ!  —  остановились  мы  передъ  закры- 
тыми дверями,  на  которыхъ  была  надпись  „кабинетъ 
товарища  председателя и . 

—  Что,  Павелъ  Ивановичъ  здесь?  А  товарищъ  пред- 
седателя въ  заседанш?.. — быстро  спросилъ  П — нъ  у 
низко  поклонившагося  ему  и  теперь  вытянувшагося  въ 
струнку  сторожа,  молодого  парня,  стоявшаго  въ  кори- 
доре у  дверей. 

—  Такъ  точно,  его  превосходительство  въ  заседа- 
ли съ  присяжными,  а  Павелъ  Ивановичъ  тутъ  зани- 
маются... Прикажете  доложить? 

—  Доложи! — быстро  отрезалъ  П — нъ  и,  освободивъ 
меня  отъ  объят1я,  тотчасъ-же  вновь  схватилъ  меня  за 
лацканъ  сюртука. 
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—  Павелъ  Ивановичъ  И— ъ — это  секретарь!  Отъ 
него  зависитъ  назначеше  защитниковъ  на  вы*Ьздъ,  но 
можно  иногда  и  здесь  получить  защиту, — поучалъ  меня 
П— нъ. — Погодите,  я  попробую  сейчасъ-же  все  это 
устроить... 

Въ  это  время  сторожъ  вернулся,  и  широко  раскры- 
вая одну  половинку  двери,  какъ-то  мягко  изгибаясь" 
чтобы  возможно  почтительнее  пропустить  П — на,  ска- 
залъ:   „пожалуйте,  васъ  просятъ!" 

П — нъ,  выпустивъ  мой  лацканъ  и  даже  какъ  бы 
чуть-чуть  оттолкнувъ  меня  отъ  себя,  чтобы  я  не  взду- 
малъ  последовать  за  нимъ,  шепнулъ  мне:  „ погодите, 
не  уходите!".  ЗатЬмъ  онъ  скрылся  въ  „кабинете  то- 
варища председателя",  а  сторожъ  мягко  и  осторожно 
притворилъ  за  нимъ  дверь,  оставшись  попрежнему  у  на- 
ружной ея  стороны  въ  коридоре. 

Въ  те  несколько  секундъ,  пока  дверь  стояла  от- 
крытою, я  успелъ  разглядеть  довольно  обширную,  ка- 
зенно и  Ъеуютно  обставленную  комнату.  За  однимъ, 
меньшимъ  столомъ,  который  былъ  пододвинутъ  ближе 
къ  окну,  сиделъ  какой-то  господинъ  въ  золотыхъ 
очкахъ  съ  узкимъ  лбомъ  и  такою-же  узкою  и  довольно 
тощею,  но  быстро  растущею  книзу  бородой  рыже- 
ватаго  цвета.  Когда  онъ  любезно  приподнялся  навстречу 
къ  П— ну,  я  заметилъ,  что  онъ  былъ  очень  невысокъ, 
такъ  что  борода  была  ему  не  по  росту. 

Отойдя  отъ  двери  и  прохаживаясь  по  коридору,  я 
решительно  не  Зналъ,  что  съ  собою  делать.  Мне  по-- 
казалось,  что  я  прождалъ  довольно  долго.  Изъ  каби- 
нета доносились  иногда  взрывы  крупнаго  откровенно- 
веселаго  смеха  П — на  и  затемъ  слышалось  какое-то 
мелкое,  задушенное  дребеэжаше,  точно  случайно    дре- 
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безжало  стекло  гдЪ-нибудь  въ  оконной  рамЪ.  Очевидно, 
смеялся  и  его  собесЬдникъ.    Потомъ    все    стихало.. 

Я  начиналъ  думать,  что  за  веселой  бесЬдой  П— нъ 
просто  позабылъ  обо  мнЪ. 

Мимо  по  коридору  проходили  иногда  торопливо 
присяжные  поверенные  со  значками  въ  довольно  по- 
ношенныхъ  и  нередко  дурно  сидЪвшихъ  на  нихъ 
фракахъ;  но  чаще  мелькали  франтоватые  молодые 
люди  безъ  значковъ,  но  съ  портфелями.  Почти  каж- 
дый изъ  нихъ  считалъ  своимъ  долгомъ  внимательно 
оглядеть  меня  съ  ногъ  до  головы.  Я  догадывался,  что 
это  были  „господа  помощники",  какъ  почтительно  ти- 
туловалъ  ихъ  сторожъ,  когда  я  къ  нему  обратился  съ 
вопросомъ,  желая  проверить  свою  догадку. 

—  Ихъ  тутъ  очень  даже  много, — любезно  съ  ши- 
рокою поощрительною  улыбкою  молвилъ  онъ, —  потому, 
наше  отдЪлеше  больше  выездное,  такъ  въ  канцелярш  дЪла 
читаютъ.  Примерно  въ  Царское,  въ  Гдовъ,  тоже  въ 
Новую  Ладогу  защищать  поЪдемъ;  кажному,  стало  быть, 
лестно. 

Въ  это  время  извнутри  кабинета   энергично    звяк- 

нулъ  звонокъ.    Словоохотливый    собесЬдникъ  мой  ри- 
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нулся  туда,  прервавъ  себя  на  полуслове.  Вскоре  онъ 
возвратился  и,  какъ  мнЪ  показалось,  ободряюще  взгля- 
дывая  на  меня,  торжественно  произнесъ,  указывая  ру- 
кою на  дверь:   „пожалуйте,  просятъ!" 

Я  очутился  въ  широкомъ  кабинете,  сводчатый  по- 
толокъ  котораго  какъ-то  неприветно  нависалъ  надъ 
большимъ  столомъ,  стоявшимъ  по  середине  комнаты, 
съ  высокими,  обтянутыми  полинявшимъ  трипомъ,  ду- 
бовыми креслами  вокругъ  и  дешевымъ  книжнымъ  шка- 
фомъ  въ  углу;  въ  шкафу  виднелось  очень  немного 
книгъ. 
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За  столомъ,  стоявшимъ  въ  стороне  у  окна, 
бокомъ  къ  входной  двери,  сидЪлъ  тотъ  господинъ  въ 
золотыхъ  очкахъ  съ  узкимъ  лбомъ  и  узкой,  но  длин- 
ной бородой,  котораго  я  замЪтилъ  уже  ранее,  когда 
въ  кабинетъ  входилъ  П — нъ.  Самого  П— на  въ  каби- 
нете уже  не  было.  Его  громкая,  оживленная  речь 
слышалась  въ  смежной  комнате  изъ-за  двери,  прихо- 
Диршейся  справа  отъ  входной.  Какъ  я  вскоре  узналъ, 
тамъ  и  была  знаменитая  канцеляр!я  „выездного"  от- 
деления, где,  по  словамъ  сторожа,  всегда  было  много 
„господъ  помощниковъ".  Входная  въ  нее  дверь  вела 
изъ  коридора,  но  можно  было  пройти  и  изъ  предсЪ- 
дательскаго  кабинета,  где  имЪлъ  свой  столъ  для  за- 
нят!й  и  секретарь. 

Павелъ  Ивановичъ  И — овъ,  секретарь  „третьяго, 
уголовцаго  отделешя",  какъ  я  убедился  вскоре;  былъ 
очень  любезный  и  обязательный  господинъ,  но  онъ  не 
любилъ,  чтобы  ему  въ  чемъ-либо  „манкировали".  Не- 
смотря на  свои  молодые  годы,  онъ  никогда  не  упускалъ 
случая  (когда  действительно  представлялся  къ  тому 
такой  случай)  напомнить  всякому,  что  и  вицмундиръ 
секретаря  облекаетъ  въ  сущности 'не  его,  Павла  Ива- 
новича И — ва,  у  котораго  хотя  и  золотыя  очки,  но 
малый  ростъ  и  узк1й  лобъ  и  узкая  борода,  а  нечто  не- 
осязаемое и,  такъ  сказать,  высшее,  самый  „престижъ 
власти",  который,  разумеется,  не  можетъ  иметь  ни  оч- 
ковъ,  ни  лба,  ни  бороды,  ни  даже  обидно  малаго 
роста. 

*  При  моемъ  появленш  онъ  приподнялся,  наклонивъ 
голову  и  пригласивъ  рукою  приблизиться,  но,  очевидно, 
отнюдь  не  присесть  приблизившись,  ибо  наоборотъ 
самъ,  вставши,  выдержалъ  въ  такомъ  положен!и  не- 
которую паузу. 
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Я  назвалъ  себя.  Онъ  протянулъ  мнЪ  руку  и  до- 
статочно сильно  пожалъ  мою. 

—  Садитесь,  пожалуйста! 

Мы  сЬли.  Онъ  на  своемъ  секретарскомъ  кресле, 
въ  своемъ  секретарскомъ  вицмундира,  я  черезъ  столъ 
противъ  него  на  стулЪ  со  свЪжею  перчаткою  на  лЪвой 
рукЪ  и  въ  сюртукЪ,  застегнутомъ  на  всЬ  пуговицы. 

Оглядевши  меня,  онъ,  повидимому,  остался  дово- 
ленъ.  Очевидно,  онъ  не  примЪтилъ  во  мнЪ  ничего 
такого,  чтобы  посягало  на  престижъ  власти,  обле- 
ченный даже  въ  секретарски  вицмундиръ. 

—  Вашъ  товарищъ  Владим1ръ  Михайловичъ  (такъ 
звали  П— на)  мн*Ь  много  говорилъ  о  васъ  лестнаго. 
"Очень  радъ  служить,  чЪмъ  могу.  Я  всегда  готовъ  ока- 
зать поддержку  молодежи...  Ей  принадлежите  вЪдь 
будущее! 

Я  обернулся  къ  окну.  МнЪ  показалось,  что  задре- 
безжало стекло  въ  оконной  рамЪ.  Но  это  своимъ  осо- 
беннымъ  смЪхомъ,  похожимъ  на  очень  далекое  и  за- 
глушённое ржаше  очень  молодой  лошади,  сопроводилъ 
почему-то  Павелъ  Ивановичъ  свое  собственное  вос- 
клицаше  о  молодежи.  МнЪ  какъ-то  тутъ  же  пришло 
въ  голову,  что  должно  быть,  когда  Павелъ  Ивановичъ 
самъ  представлялся  своему  высшему  начальству  при 
поступлен!и  на  службу,  то  высшее  начальство  точно 
также  заржало,  сказавъ  что  либо  лестное  относи- 
тельно молодежи,  и  съ  гЬхъ  поръ  Павелъ  Ивановичъ 
уже  всегда  при  подобныхъ  обстоятельствахъ  считаетъ 
нужнымъ  слегка  заржать.  Но  разумеется  онъ  ржалъ 
еще  сдержанно  и  негромко,  насколько  это  соответ- 
ствовало пока  его  чину  и  должности. 

—  Весьма,  весьма  способнымъ  защитникомъ  про- 
явилъ  себя  вашъ  товарищъ  Владим1ръ  Михайловичъ! — 
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снова  заговорилъ  Павелъ  Ивановичъ,  откидываясь  къ 
спинке  кресла  и  дотрогиваясь  до  бконечности  своей 
узкой,  но  длинноватой  бороды. — Третьяго  дня  у  насъ 
въ  Царскомъ  слушалось  дело  о  поджоге.  Защищалъ 
П — нъ,  и,  надо  правду  сказать, — блистательно!  Самъ 
Игнатгё  Платоновичъ  въ  своемъ  резюме  отдалъ  ему 
должное... 

Я  несмело  перебилъ  его. 

—  Виноватъ,  кто  это  Игнатш  Платоновичъ? 

—  Какъ,  вы  не  знаете?  О,  да  вы  сощсЬмъ  нови- 
чекъ!...  Председатель  нашего  отделешя,  Игнатш  Плато- 
новичъ 3 — сюй.  ОбразованнЪйшш  юристъ,  прекрасно 
пишетъ,  говоритъ,  какъ  настоящш  ораторъ,  "и  также 
покровительствуетъ  молодежи...  У  насъ  въ  отделена 
своего  рода  школа  краснорЪч1я,  формируются,  такъ 
сказать,  таланты  изъ  молодежи... 

Снова  задребезжало  стекло  въ  оконной  раме. 
Павелъ    Ивановичъ,    отделившись    отъ    спинки    и 
оставивъ  въ  покое  свою  бороду,  вдругъ  оживился. 

—  Способствуемъ,  чЪмъ  можемъ!...  Я-же  и  убе- 
дилъ  Игнат1я  Платоновича  назначить  П— на  на  эту  за- 
щиту; он-б  мне  потомъ  сказалъ:  „Вы  были  правы,  это — 
будущая  звезда!"  Вы  бы  только  послушали,  какъ  онъ 
отделалъ  товарища  прокурора,  все  до  одной  улики  въ 
лоскъ  уложилъ... 

—  И  оправдали? — съ  какимъ-то  непреоборимымъ, 
трепетнымъ  волнен!емъ  спросилъ  я. 

—  Ну,  нетъ,  оправдать-то  не   оправдали!    Каторга 
•восемь  летъ...  Да  оправдать  и  невозможно  было,  ведь 

почти  на  месте  захватили!  Но  речь  была  великолепная 
и  длилась  ровно  два  часа.  Согласитесь,  что  для  начи- 
нающая это  чего-нибудь  да  стоитъ... 

Я   поспешилъ   согласиться,  и   вдругъ   какъ -то  не- 
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произвольно  у  меня  .въ  голове  стала  разрешаться 
таинственная,  ариеметическая  'задача:  „выходить  по 
15  минутъ  блистательной  речи  на  каждый  годъ 
каторги.  Для  осужденнаго  это  все-таки  утешеше!" 
Я  обернулся  къ  окну,  думая,  что  сейчасъ  задребез- 
житъ  въ  оконной  раме  стекло,  но  Павелъ  Ивановичъ, 
уставившись  въ  свои  круглыя  очки,  глядЪлъ  на  меня 
совершенно  серьезно. 

—  А  вы,  я  слышалъ,  пишете?  Мне  говорилъ  Влади- 
М1ръ  Михайловичу  —  обратился  онъ  ко  мне  еще 
серьезнее. 

Я  вспомнилъ  свою  „ Жертву  брака"  съ  жирно  за- 
мазанной редакцюнной  пометой  и  почувствовалъ,  какъ 
кровь  начинаетъ  выпирать  самые  корни  моихъ  волосъ. 
Ощутивъ  испарину,  я,  однако,  несколько  оправился, 
причемъ  сообразилъ,  что  „роковая"  моя  тайна  отно- 
сительно „Жертвы  брака"  едва-ли  можетъ  быть  ему 
известна. 

—  Да,  я  действительно  напечаталъ  две,  три  (я  за- 
ч*Ьмъ  то  прибавилъ  это  „три",  хотя  отлично  помнилъ, 
что  пока  напечаталъ  только  „две"  статьи)  статейки 
отчасти  юридическаго  содержашя  въ  „Неделе". 

—  А  какъ  заглав1я? 

Я  назвалъ  два  заглав1я,  умолчавъ  вовсе  о  „третьей 
статейке". 

—  Прочту,  непременно  прочту!  „Неделя"  пре- 
красный журналъ,  корректный,  чистенькш...  Для  начи- 
нающихъ,  для  молодежи  это  уже  рекомендац!я.  Очень, 
очень  радъ! 

Павелъ  Ивановичъ  перетянулся  черезъ  столъ  и  по- 
трясъ  мою  руку.  Мне  показалось,  что  онъ  собирается 
благосклонно  сопроводить  это  пожаре  поощрительнымъ 
легкимъ  своимъ    ржашемъ,  но    все    стекла   оконныхъ 
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рамъ  какъ-то  разомъ  вдругъ „  вздрогнули  безъ  малЪй- 
шаго  его  въ  томъ  учаспя.  По  корридору,  идущему 
мимо  кабинета,  послышалось  грузное  топоташе  длин- 
йаго  ряда  тяжеловЪсныхъ  сапогъ. 

—  А,  вотъ,  привели  арестантовъ! — встрепенулся 
Павелъ  Ивановичъ,  какъ  бы  инстинктивно  почуявъ 
подъ  своимъ  вицмундиромъ  свЪжш  приливъ  „престижа 
власти"  и  энергично  взялся  за  звонокъ,  бывшш  у 
него  тутъ  же  подъ  рукой. — Вероятно  и  вашего... 
Какъ  онъ?  (Павелъ  Ивановичъ  быстро  заглянулъ  въ 
лежавш1я  передъ  нимъ  бумаги)...  а  Семенъ  Гавриловъ. 
Да  и  -  вашего  Семена  Гаврилова  я  приказалъ  доставить. 

Я  готовъ  былъ  думать,  что  или  онъ  или  я  бредимъ. 

„Арестанты"  и  среди  нихъ  какой-то  „Семенъ  Гав- 
риловъ44 и  этотъ  Семенъ  Гавриловъ  почему-то  „мой44... 
„Просто  чудеса  каюе-то44! 

Павелъ  Ивановичъ  словно  на  лету  поймалъ  мое 
недоум-Ьше. 

-  —  РазвЪ  Владим1ръ  Михайловичъ  вамъ  ничего  не 
объяснялъ?  Этакая  горячка,  вЪчно  горитъ,  вЪчно  въ 
двйженш.  Настоящая  ртуть!  Вонъ  и  тамъ  разгл^голь- 
ствуетъ  уже  на  всю  канцелярш.  Онъ  самъ  долженъ 
былъ  защищать  этого  Семена  Гаврилова;  тотъ  непре- 
менно хотЬлъ  имЪть  его  своимъ  защитникомъ.  О!  онъ 
массу  писемъ  получаетъ  изъ  тюрьмы...  Но  дЪло  идетъ 
будущш  вторникъ,  а  въ  это  число  онъ  гд*Ь-то  занятъ... 
Такъ  вотъ  онъ  и  желаетъ  вамъ  передать  эту  защиту. 
Мы  ничего  не  имЪемъ  противъ,  милости  просимъ! 

—  Однако,  хотелось  мн*Ь  запротестовать, — но  Па- 
врлъ  Ивановичъ  не  далъ  мнЪ  возразить  и  перебилъ 
меня. 

—  Это  будетъ  ваша  первая  защита?  Что-жъ,  тЪмъ 
лучше,  послу шаемъ  васъ! 
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Такъ  какъ  я,  вероятно,  все  еще  продолжалъ  со- 
хранять на  своемъ  лице  выражеше  большой  оторопи, 
то  Павелъ  Ивановичъ  поспЪшилъ  успокоительно  при- 
бавить. 

—  О  судьбе  подсудимаго,  пожалуйста,  не  безпокой- 
тесь.  Онъ  хотя  и  несовершеннолетий,  но  сидитъ  крепко. 
При  немъ  найдено  поличное,  дуралей  запирается,  но 
это  ему  не  поможетъ.  Взломъ  присяжные,  конечно, 
отвергнуть,  дадутъ  пожалуй  и  снисхождеше.  Такъ  что 
въ  общемъ  отделается  онъ  несколькими  месяцами 
безъ  йишешя... 

Въ  это  время  со  стороны  канцелярш  раздался  ве- 
селый залпъ  молодого  дружнаго  хохота. 

Павелъ  Ивановичъ  нетерпеливо  сдвинулъ  брови  и 
на  полуслове  перервалъ  самого  себя.  Онъ  энергично 
нажалъ  звонокъ.  Тотчасъ-же  появился  знакомый  уже 
мне  сторожъ. 

—  Андрей! — обратился  Павелъ  Ивановичъ  къ  нему, — 
пройди  въ  канцелярш,  попроси,  чтобы  были  потише... 
Заниматься  невозможно.  Господъ  помощниковъ  попроси, 
чтобы  были  тише,  но  только  вежливо,  слышишь! 

—  Такъ  точно! — вытянулся  въ  струнку  Андрей. 

—  И  вотъ  проводи  ихъ... — Павелъ  Ивановичъ  ука- 
залъ  на  меня — проводи  въ  канцелярш,  во  второй  столъ! 
Тамъ  Владим1ръ  Михайловичъ  П  —  нъ  васъ  предста- 
вить моему  помощнику  и  вы  получите  дело  для  обо- 
зрешя;  не  забудьте  оформить  соглаае  подсудимаго, — 
обратился  онъ  ко  мне,  уже  вставъ  съ  кресла  и  выпрям- 
ляясь во  весь  свой  ростъ,  какъ-бы  давая  понять,  что 
на  этотъ  разъ  „ауд1енщяа  кончена. 

Не  понимая  еще  хорошенько,  что  предстоитъ  мне 
впереди  и  что  именно  должно  обозначать  „оформить 
соглаае",  я  поблагодарилъ  его. 
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—  Всегда  къ  услугамъ,  очень,  очень  радъ,  чЪмъ 
могу!..  А  теперь,  —  вздохнулъ  Павелъ  Ивановичъ,  соби- 
рая лежавипя  передъ  нимъ  на  столЪ  бумаги, — нужно  къ 
„самому11  въ  засЬдан1е  для  подписи.  Подписать  конечно 
не  трудно,  но  заготовить!.. 

Павелъ  Ивановичъ  при  этомъ  сдЪлалъ  такое  лицо, 
какъ  будто  хогЬлъ  дать  понять,  что  онъ  одинъ  энаетъ 
секретъ  заготовлешя  подобнаго  рода  бумагъ. 

Я  откланялся  и  вышелъ  въ  ту  самую  дверь,  черезъ 
которую  вошелъ  ранЪе.  Сторожъ  Андрей  поспЪшилъ 
за  мною  въ  коридоръ  и,  открывая  другую,  почти  смеж- 
ную съ  этой,  дверь,  почтительно  указалъ  мнЪ:  „ пожа- 
луйте, тутъ  и  канцеляр1я!" 

Перваго,  кого  я  увидЪлъ  посреди  длинной  казенно- 
заставленной  столами  и  глухими  шкафами  комнате, 
былъ  все  тотъ  -  же  мшгЬйшш  Владим1ръ  Михайловичъ 
П — нъ.  Онъ  стоялъ  въ  средине  довольно  многолюдной 
группы  молодыхъ  людей  и  очевидно  держалъ  въ  напря- 
жен1и  внимаше  всего  собрашя.  Его  слушали  даже 
писцы,  оставивипе  перья  и  повытянувийе  съ  своихъ 
мЪстъ  тощ1Я  шеи,  какъ  будто  гуси,  которыхъ  собираются 
кормить.  Вокругъ  него  живописно  группировались  по- 
мощникъ  секретаря,  кандидаты  на  судебныя  должности,  # 
работавипе  въ  отдЬленш  и  несколько  „господъ  помощ- 
никовъ", случайно  забредшихъ  читать  д*Ьла.  Мн-Ь  пока- 
залось даже,  что  одетые  въ  коротюе  желтые  полу- 
шубки, разставленные  шеренгой  вдоль  задней  стЪны 
арестанты,  въ  сопровождены  двухъ  конвойныхъ  солдатъ, 
и  тЪ  сочувственно  и  одобрительно  поглядывали  на  раз- 
шумЪвшагося  оратора. 

Сторожъ  Андрей,  раньше  ч*Ьмъ  я  успЪлъ  подойти 
къ  группе,  окружавшей  П — на,  успЪлъ  уже,  очевидно, 
шепнуть  что-то    помощнику   секретаря.  Тотъ  въ  свою 
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очередь,  наклонясь  въ  сторону  П— на,  промолвилъ  до- 
вольно нерешительно. 

—  Однако,  пора  за  работу!...  Спасибо  вамъ,  Влади- 

« 

М1ръ  Михайловичъ,  что  хоть  вы  иногда  стряхиваете  съ 
насъ  плесень.  На  писанш  повЪстокъ  души,  знаете-ли, 
не  отведешь... 

П — нъ,  гЬмъ  временемъ,  завидЪвъ  меня,  ухватилъ 
за  лацканъ  сюртука. 

—  Ну  что,  слажено?  Защищаете? 

—  Да...  Но  будетъ-ли  согласенъ  подсудимый?  Ведь, 
онъ  хогЬлъ  непременно  васъ,  я  ни  разу  еще  не 
защищалъ,  я  не  знаю,  какъ  сесть  на  суде,  какъ 
ступить...  Что,  если  обвинять? 

—  Пустяки!  Объ  этомъ  и  не  думайте,  вздоръ!  Сой- 
детъ  отлично.  Сейчасъ  прочтите  дело  и — шабашъ! 

Тутъ-же  П — нъ  отрекомендовалъ  меня  помощнику 
секретаря,  тому  самому  молодому  человеку  съ  груст- 
нымъ  и  меланхолическимъ  видомъ,  который  только-что 
иронизировалъ  насчетъ  писашя  повЪстокъ. 

Я  сталъ  перелистывать  тощее  дЬло  въ  синей  об- 
ложке, которое  онъ  мне  обязательно  подалъ:  „дело  о 
крестьянине  Тверской  губернш,  Кашинскаго  уезда. 
Симоновской  волости,  деревни  Клещи,  Семене  Гаври- 
лове,  обвиняемомъ  въ  краже  со  взломомъ". 

П — нъ  темъ  временемъ  оживленно  о  чемъ-то  сталъ 
беседовать  съ  низкорослымъ  арестантомъ  изъ  приве- 
денной партш.  Вскоре  онъ  уже  влекъ  его  за  собою 
къ  столу  помощника  секретаря. 

—  Вотъ,  Семенъ  Гавриловъ  желаетъ,  чтобы  его 
защищалъ  вместо  меня  мой  товарищъ  К. — обратился 
П — нъ  къ  помощнику  секретаря,  указывая  одновременно 
и  на  приблизившагося  вместе  съ  нимъ  къ  столу  аре- 
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станта  и  на   меня,  усггЬвшаго  уже  усесться  у  свобод- 
наго  края  стбла. 

Помощникъ  секретаря  неторопливо  поднялъ  свои 
грустно  -  меланхоличесюе  глаза  и  уставился  на  аре- 
станта: 

—  Желаете? 

Семенъ  Гавриловъ  молчалъ  и  только  какъ-то  тупо 
посапывалъ  въ  воротникъ  своего,  издававшаго  не- 
щадно-кислый запахъ,  полушубка. 

—  Вотъ  ихъ...  защитникомъ  себЪ  желаете?  —  уже 
съ  нЪкоторымъ  нетерп-Ьшемъ  и  чуть  не  тыча  въ  меня 
пальцемъ  переспросилъ  онъ  его  снова. 

—  Что-же...  жалаю? — растягивая  слова,  метнулъ 
на  меня  исподлобья  тревожный  и,  какъ  мнЪ  показа- 
лось, подозрительный  взглядъ  низкорослый,  рябоватый 
парень  лЪтъ  семнадцати,  одЪтый  въ  арестантскш  полу- 
шубокъ. 

—  Жалаю! — еще  разъ  повторилъ  онъ  уже  болЪе 
спокойнымъ  и  увЪреннымъ  тономъ  и,  отведя  отъ  меня 
глаза,  упорно  уставился  на  закругленные  копыто- 
образные носки  своихъ  несгибающихся,  точно  изъ 
дерева  выдолбленныхъ  казенныхъ  сапогъ. 

—  Желаете,  ну  такъ  вотъ  и  распишитесь!.. — По- 
мощникъ секретаря  пододвинулъ  къ  нему  какой-то 
листъ  бумаги  и  передалъ  перо. 

—  Вы  грамотный? 

—  Грамотный. 

—  Ну  вотъ  и  пишите... 

—  А  что  писать-то? 

—  Имя,  фамилш!... 

Семенъ  Гавриловъ  принялся  за  дЪло  съ  великими 
усшиями.  Онъ  несколько  разъ  тщетно  пробовалъ  за- 
брать наверхъ    рукавъ   своего    полушубка,  но  это  ни- 


какъ  ему  не  удавалось,  такъ  какъ  рукавъ  быпъ  не- 
померно длиненъ  и  все  сползалъ  на  кисть  руки.  На- 
конецъ,  онъ  кое-какъ  приладился  и,  весь  побагровЪвъ 
отъ  натуги  и  обливаясь  крупнымъ  потомъ,  вывелъ 
криво  въ  стороне  листа:   „Семонъ  Говрилавъ". 

—  Ну  ладно!  —  раздраженно  принялъ  отъ  него 
бумагу  помощникъ  секретаря,  —  ступайте    на    место... 

Семенъ  Гавриловъ  какъ -то  нескладно  попятился 
назадъ,  словно  ему  было  стыдно  оглянуться.  Онъ  за- 
нялъ  свое  место  въ  общей  шеренге  арестантовъ  не 
сразу.  Ближайиле  арестанты  стали  даже  тялуть  его  за 
полы  полушубка,  чтобы  водворить  на  место. 

Было  заметно,  что  онъ  очень  переволнованъ.  Ярко- 
кирпичныя  пятна  выступили  на  его  корявомъ  лице. 

Я  былъ  взволнованъ  на  менее  его  самого,  хотя  и 
старался  не  показать  вида. 

На  томъ-же  листе,  где  стояли  съ  такимъ  трудомъ 
выведенныя  каракули:  „Симонъ  Говриловъ",  по  предло- 
жена помощника  секретаря,  я  въ  свой  чередъ  изобра- 
зила „защиту  принять  согласенъ"  и  загЬмъ  расчерк- 
нулся девственною  подписью:  „  помощникъ  присяжнаго 
повереннаго"  такой-то. 

Свершилось. 

Участь  моя  была  решена;  „я  защитникъ,  адвокатъ, 
у  меня  кл1ентъа!..  Первый  юиентъ  д*Ьлаетъ  васъ  адво- 
катомъ. 

—  А  когда  я  могъ-бы  объясниться  съ  подсудимымъ 
наедине? — тотчасъ-же  озабоченно  мелькнула  у  меня  въ 
голове  мысль  о  моемъ  „неотъемлемомъ  праве"  защит- 
ника. 

—  Когда  вамъ  будетъ  угодно,  ежедневно  отъ  де- 
вяти часовъ  утра  до  девяти  вечера.  Мы  вамъ  выда- 
димъ  свидетельство,   съездите-  въ  тюрьму,  онъ  содер- 
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жится  въ  Литовскомъ  Замк-Ь,  —  успокойлъ  меня  по- 
мощникъ  секретаря. 

Въ  то  время  знаменитый  „домъ  предварительнаго 
заключешя"  (или.  „замучены*,  какъ  переделали  содер- 
жащ1еся  въ  немъ  арестанты,  коментируя  по  своему 
значеше  инищаловъ  на  бЪльЪ  и  одежде:  „Д.  П.  3."), 
рядомъ  съ  судебными  установлешями,  еще  только  возво- 
дился. Подследственные  арестанты  „изъ  простыхъ",  на 
ряду  съ  осужденными  преступниками,  ^содержались  въ 
Литовскомъ  Замке,  что  на  Офицерской;  для  „привели- 
гированныхъ"  имелись  особыя  мЪста  заключешя  при 
полицейскихъ  частяхъ. 

Раньше  чЪмъ  увели  Семена  Гаврилова,  я,  съ  разрЪ- 
шен1я  помощника  секретаря,  приблизился  къ  своему  но- 
вому кл1енту  и  ободряюще  кинулъ  ему  несколько 
словъ. 

—  Я  непременно  пргЬду  къ  вамъ  завтра.  Съ  глазу 
на  глазъ  вы  мн*Ь  все  объясните  откровенно!.. — обратился 
я  къ  нему  не  совсЪмъ  твердымъ  и  увЪреннымъ  голо- 
сомъ. 

Онъ  засопЪлъ  и  глянулъ  на  меня  съ  испугомъ. 
Сперва  онъ  только  скоро-скоро  заморгалъ  глазами,  а 
потомъ  настойчиво  сталъ  глядЪть  въ  сторону. 

Остальные  арестанты,  наоборотъ,  какъ  мнЪ  показа- 
лось, съ  сочувственнымъ  и  даже  покровительственнымъ 
внймашемъ  стали  разглядывать  меня.  Кто-то  изъ  вто- 
рой шеренги  сталъ  даже  поталкивать  Семена  Гаври- 
лова въ  спину,  какъ-бы  желая  выдвинуть  его  впередъ 
ко  мн*Ь  на  встречу,  но  онъ  стойко  и  упрямо  не  дви- 
нулся съ  мЪста. 

Скоро  канцелярш  „очистили  отъ  арестантовъ " . 
Подъ  наблюдешемъ  сторожа  Андрея  ихъ  раскассиро- 
вали и  развели  въ  разныя  стороны.  Кого — судить,  ко- 


му— объявлять  приговоръ.  Остальныхъ  „сдали  обратно" 
конвойнымъ,  чтобы  отвести  въ  тюрьму. 

Повели  въ  числЪ  другихъ  и  моего  пкл!ентаа — Се- 
мена Гаврилова.  Я  съ  нужною  и  тревожною  грустью 
проводи лъ  его  глазами  до  дверей. 

Въ  канцелярш  водворилась  между  тЪмъ  тишина. 
Поскрипывали  только  перья,  да  у1елесгЬла  иногда  бумага. 

При  мягкомъ  свЪгЬ  только -что  зажженныхъ  керо- 
синовыхъ  лампъ,  прикрытыхъ  непроницаемыми  абажу- 
рами, я  подсЬлъ  къ  столу  помощника  секретаря  и  при- 
нялся читать  и  изучать  предоставленное  въ  полное 
мое  распоряжеше  „дЪло"  Семена  Гаврилова.  Я  весь 
погрузился  въ  чуждый  дотолЪ  мнЪ  м1ръ  чужихъ,  интим- 
ныхъ  интересовъ  и  своеобразныхъ  ощущенш. 

Синяя  занумерованная  обложка  заключала  въ  себЪ 
производство  окружнаго  суда,  въ  которомъ,  впрочемъ, 
кромЪ  обвинительнаго  акта  и  „обратныхъ"  повЪстокъ 
ничего  не  было,  и  следственное  производство,  со  вклю- 
чен!емъ  полицейскаго  дознан1я,  что  составляло  въ  об- 
щемъ  не  болЪе  двадцати,  не  везд*Ь  четко  и  разборчиво 
исписанныхъ,  листовъ  бумаги.  Въ  каюе  нибудь  полчаса 
я  не  только  дважды  успЪлъ  внимательно  перечесть  все 
дЪло  отъ  обложки  до  обложки,  но  и  сделать  всЬ  не- 
обходимыя  выписки. 

Покидалъ  я  канцелярш  суда  не  безъ  нЪкотораго 
подъема  духа. 

Почти  также  проворно  и  почтительно,  какъ  передъ 
самимъ  П — мъ,  сторожъ  Андрей  распахнулъ  передо  мною 
дверь.  Такъ  какъ  я  догадался  сунуть  ему  приэтомъ  въ 
руку  некоторую  монету,  то  онъ  еще  выпалилъ  мнЪ 
вслЪдъ: 

—  Чувствительно!..  Всякаго  благополуч1я  и  первой 
счастливой  защиты! 


Мурашки  побежали  у  меня  по  спине.  Мне  отчет7 
ливо  представилось,  что  мне  действительно  предстоитъ 
ни  более,  ни  менее  какъ  „первая  защита"  и  мурашки 
пустились  бежать  даже  по  икрамъ... 

Какимъ-то  вихремъ  вынесло  меня  изъ  казенно-не- 
прштнаго,  мрачнаго  здашя  „Судебныхъ  установлена " . 
Только  на  улице  въ  мягкой  синеве  кончающихся  зим- 
нихъ  сумерекъ,  где  поочередно  длинною  лин1ею  начи- 
нали вспыхивать  газовые  фонари,  я  вздохнулъ  полной 
грудью  и  торопливо,  какъ-бы  отъ  сознан!я,  что  и  у  меня 
теперь  уже  есть  свое  „настоящее"  дело,  при  которомъ 
„безцЬльно  фланировать"  („шляться!" — я  вспомнилъ  по- 
мощника нотар!уса  К.)  больше  не  полагается,  я  не  безъ 
некоторой  гордости  зашагалъ  по  Литейной. 

„Дело".,  выпавшее  мне  для  первой  защиты,  „по  суг 
ществу"  было  очень  несложно. 

Крестьянки  парень  Тверской  губернЫ  Семенъ 
Гавриловъ  снималъ  уголъ  у  квартирной  хозяйки  где-то 
на  Обводномъ  канале  за  три  рубля  въ  мЪсяцъ  и  всегда 
платилъ  за  уголъ  аккуратно.  Занимался  онъ  сапожнымъ 
мастерствомъ  особаго  сорта.  Онъ  былъ  бродячимъ  по- 
чинял ьщикомъ  простой  и  грубой  обуви. 

Такихъ  сапожниковъ  не  мало  въ  Петербурге.  Они 
ютятся  больше  на  СЪнной,  у  Александровскаго  рынка, 
вблизи  фабрикъ  и  рабочихъ  биржъ.  Ихъ  зазываютъ  иногда 
на  квартиры  для  мелкихъ  починокъ,  но  по  большей  части 
они  вынуждены  показывать  свое  искусство  публично  на 
вольномъ  воздухе  и  на  виду  у  всЪхъ  проходящихъ. 
Для  этого  они  останавливаются  где  нибудь  въ  ближай- 
шей подворотне  или  случайномъ  закоулке.  „Давалецъ" 
тутъ-же  скидываетъ  оплошавшш  на  ходу  сапогъ  и,  при- 
плясывая на  другой  ноге,  обутой  въ  более  исправную 
обувь,  терпеливо  ждетъ  пока  мастеръ  не  кончитъ  своей 
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несложной  работы.  Иногда  оба  сапога  требу ютъ  не- 
отложнаго  ремонта,  тогда  операщя  только  затягивается 
на  несколько  лишнихъ  минутъ.  Все  дЪло  обыкновенно  сво- 
дится къ  тому,  чтобы  „подкинуть  подметку",  „положить 
латку"  или  „подбить  гвоздями  каблукъ".  Стачать  за- 
ново сапогъ  такой  мастеръ  пожалуй-бы  и  вовсе  не 
съумЪлъ. 

Зарабатывалъ  Семенъ  Гавриловъ  такимъ  „руко- 
месломъ"  отъ  9  до  12  рублей  въ  мЪсяцъ.  Денегь 
этихъ  ему  заглаза  хватало.  Накопивъ  немного,  онъ 
отсылалъ  кое  -  что  и  въ  деревню.  Хозяйка  и  жильцы 
общей  квартиры  считали  его  парнемъ  работящимъ, 
„очень  смирнымъ  и  аккуратными .  Такъ  они  и  пока- 
зали у  судебнаго  следователя — „держалъ,  молъ,  себя 
въ  полномъ  аккурагЬ".  Однако,  вдругъ  и  неведомо  съ 
чего,  парень  прорвался.  По  ночамъ  сталъ  вдругъ  куда- 
то  отлучаться,  загуливать,  возвращался  цьяный,  работу 
запустилъ,  затянулъ  хозяйке  платежъ  за  цЪлыхъ  три 
месяца.  Наконецъ  съ  нимъ  и  вовсе  „гр-Ьхъ"  приклю- 
чился. 

Однажды,  въ  отсутств1е  сожителя  по  комнагЬ  онъ 
забрался  и  притомъ  съ  отбитсемъ  замка,  т.-е.  „со  взло- 
момъ"  (въ  то  время  таюя  д*Ьла  еще  не  были  подсудны 
мировой  юстищи  и  разбирались  „судомъприсяжныхъ") 
въ  сундукъ  самаго  зажиточнаго  жильца  (какого-то  „чи- 
тальщика по  покойникамъ")  и  произвелъ  въ  немъ  на- 
стоящее опустошеше.  Онъ  похитилъ  одни  нанковые 
порты,  три  ситцевыхъ  рубахи,  теплый  жилетъ,  съ  фла- 
нелевыми рукавами,  новый  картузъ,  вышитый  кисетъ  и 
пять  рублей  сорокъ  семь  копЪекъ  денегъ.  Однимъ  сло- 
вомъ,  забралъ  все  имущество,  скопленное  „  читал ьщи- 
комъ"замнопе  годы  своей  печальной,  хотя  и  отменно 
душеспасительной  профессш. 
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%  После  этого  Семенъ  Гавриловъ  скрылся,  какъ  въ 
воду  канулъ.  Только  на  пятыя  сутки  „  потерпевшШ "  слу- 
чайно натолкнулся  на  него  где-то  близь  Сонной  пло- 
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щади.  Денегъ  при  похитителе  оказалось  всего  только 
три  копейки,  но  на  немъ  была  надета  одна  изъ  похи- 
щенныхъ  рубахъ.  Семенъ  Гавриловъ  не  сопротивлялся 
и  „  читал ьщикъа  доставилъ  его  прямо  на  прежнюю 
квартиру.  Здесь  все  сообща  стали  ругать  и  усовещи- 
вать парня.  Если-бы  Семенъ  Гавриловъ  сразу  сознался 
и  покаялся,  ему  склонны  были  тогда  -  же  простить  его 
„грЪхъ"  съ  гЬмъ,  чтобы  онъ  отработалъ  только  стои- 
мость похищеннаго,  но  онъ  злобно  уперся,  сталъ  твер- 
дить, что  рубаху  купилъ  за  тридцать  копЪекъ  на  улице 
„у  неизвЪстнаго  человека".  Бились  съ  нимъ,  бились, 
наконецъ  послали  за  полищею.  Делу  данъ  былъ  ходъ. 

И  въ  полиши  и  у  следователя  Семенъ  Гавриловъ 
въ  краже  не  сознался  и  никакихъ  оправданш  не  пред- 
ставилъ.  Уперся  на  одномъ:  „  знать  молъ  не  знаю  и 
выдать  не  ведаю!"  Было  однако  дознано,  что  въ  по- 
следнее время  онъ  похаживалъ  въ  какой-то  публичный 
домъ  на  Лиговке.  Розыскали  и  „девицу41,  „Анютку  ры- 
жую " ,  которая  удостоверила,  что  последн1я  пять  ночей 
онъ  действительно  провелъ  съ  нею  и  истратилъ  на 
это  приблизительно  сумму  стоимости  похищеннаго.  Въ 
этомъ,  собственно  говоря,  и  заключались  все  несложныя 
„ обстоятельства  дела " . 

На  следующее  утро  тяжелыя  двери  мрачнаго  зда- 
Н1Я  „Литовскаго  Замка"  какъ-бы  мановешемъ  волшеб- 
наго  жезла  распахнулись  передо  мною  при  предъявле- 
на мною  „свидетельства"  Окружнаго  Суда.,  въкоторомъ 
было  сказано,  что  я  защитникъ  и  что  мне  предостав- 
ляется право  „объясняться  съ  подсудимымъ  на- 
едине". 
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Проходя  мимо  внутренняго  двора  я  замЪтилъ  ^ъ 
немъ  множество  арестантовъ,  занятыхъ  пилкою  дровъ, 
таскашемъ  воды  и  другими  хозяйственными  работами. 
Я  обратилъ  внимаше,  что  на  форменныхъ  курткахъ 
арестантовъ  воротники  не  все  были  одного  цвета;  во- 
ротники были  зеленые,  черные  и  бурые.  Провожавши 
меня  старшш  надзиратель  пояснилъ,  что  это  осужден- 
ные, арестанты  разныхъ  отдЪленш,  отбывакнще  уже  на- 
казан!е;  „татебнаго",  „разбойнаго"  и  т.  д.  Каждому  отдЪ- 
лен!ю  былъ  присвоенъ  особаго  цвета  воротникъ.  Съ 
этими  арестантами  подслЪдственныхъ  не  смешивали. 
Те  носили  бушлаты  безъ  всякихъ  отмЪтинъ. 

Рядомъ  съ  канцеляр!ею  смотрителя  во  второмъ 
этаже,  куда  меня  привели,  была  небольшая  комната, 
предназначенная  для  свиданш  защитниковъ  съ  ихъ 
юиентами. 

Пр1емъ,  встреченный  мною  въ  качестве  „защит- 
ника" у  тюремной  администрации,  не  оставлялъ  желать 
лучшаго.  Все,  начиная  со  смотрителя  и  кончая  послед-» 
нимъ  сторожемъ,  были  на  высоте  самой  предупреди- 
тельной любезности.  ВпослЪдств1и  порядки  новаго  „дома 
предварительнаго  заключен!я"  прюбрели  оттенокъ  го- 
раздо более  сдержанной,  чтобы  не  сказать  суровой, 
оффищальности. 

Въ  гулкомъ  топоте  арестантскихъ  сапогъ,  раздав- 
шемся вскоре  по  длинному  и  узкому  корридору,  въ 
конц^  котораго  и  была  „комната  для  гг.  защитниковъ", 
я  вскоре  почуялъ  приближеше  моего  новаго  кл1ента. 

Семенъ  Гавриловъ  остановился  въ  дверяхъ  весь 
запыхавшшся  и  бледный.  Сопровождавши  его  сторожъ 
съ  огромною  связкою  массивныхъ  ключей  прикрылъ  за 
нимъ  дверь. 

Я  остался  съ  моимъ  новымъ  юпентомъ  наедине. 
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При  мнЪ  былъ  портфель,  въ  которомъ  содержалось 
несколько  тощихъ  листковъ,  замЪтокъ  и  выписокъ  изъ 
„дЪла'ЧНе  безъ  никоторой  торжественности ,  раскрылъ 
я  его  и  выложилъ  всё  это  на  крашеный  сЬрой  краской, 
небольшой  столь,  высокш  и  узкш,  малоудобный  для  . 
занятш. 

■ —  Садитесь! — обратился  я  ласково  къ  Семену  Гав- 
рилову,  видя,  Что  онъ  насупившись  стоить  на  прежнемъ 
м4стЬ,  упрямо  уставившись  глазами  на  закругленные 
носки  сйЬихъ  казенныхъ  сапогъ. 

Онъ  не  двинулся. 

—  Садитесь! — повторилъ  я  снова  еще  ласковее  преж- 
няго,  указывая  на  соломенный  стулъ,  стоявшш  противъ 
меня  по  другую  сторону  стола. 

Семенъ  Гавриловъ  по  прежнему  не  тронулся  съ 
мЪста  и  только  безпокойно  какъ-то  засопЪлъ  и  тре- 
вожно повелъ  плечами. 

Я  поднялся  съ  своего  мЪста. 

Едва  я  успЪлъ  сделать  къ  нему  одинъ  только  шагъ, 
какъ  онъ  безпокойно  сталъ  оглядываться  на  дверь  съ 
такимъ  видомъ,  какъ  будто  у  него  являлась  решимость 
забежать  отъ  меня  куда-нибудь  подальше. 
ФЯ  снова  с*Ьлът 

—  Голубчикъ!  —  началъ  я  совсЬмъ  просительно  и 
кротко:—  ВЪдь  я  вашъ  защитникъ,  со  мной  вы  можете 
какъ  на  духу,  вамъ  нечего  бояться...  Сядьте,  пожа- 
луйста! 

Семенъ  Гавриловъ  переступилъ  только  съ  ноги  на 
ногу. 

Большихъ  усилш  мнЬ  стоило  сколько-нибудь  при- 
ручить къ  себЪ  моего  перваго  юпента.  Онъ  напоминалъ 
мн*Ь  молодую  пугливую  лошаденку,  съ  которой  только 
что  наладишься,    чтобы  надЪть    хомутъ,    а    она  опять 
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мотнетъ  головой  въ  сторону  и  снова  приходится  ее 
гладить  и  отпрукивать,  пока  опять  всякими  ухищрен 
н1ями  не  поднесешь  къ  мордЪ  ея  предательскаго  ого- 
ловка. 

Спустя  Добрыхъ  три  четверти  часа,  оголовокъ  былъ, 
однако,  надЪтъ.  Семенъ  Гавриловъ,  разставивъ  ноги  и 
держа  на  нихъ  руки  съ  нескладно  растопыренными 
пальцами,  красный  и  немного  запогЬлый*  довольно  не- 
принужденно сидЪлъ  противъ  меня  на  стул*Ь  и,  пови- 
нившись  мнЪ  во  всемъ,  искоса  вопросительно  взгля- 
дывалъ  на  меня. 

Я  внутренно  торжествовалъ.  Я  самъ  же  убЪдилъ 
его  сознаться,  такъ  какъ  былъ  твердо  увЪренъ,  что 
только  при  наличности  его  сознашя  присяжные  могутъ 
отнестись  къ  нему  вполне  снисходительно,  т.-е.  оправ- 
дать его. 

Какъ  я  и  догадывался,  его  сгубила  впервые  испы- 
танная имъ  страсть  къ  женщине,  страсть  къ  „Анютке 
рыжей",  которая  научила  его  и  пить  водку.  Я  разспра- 
шивалъ  о  всЬхъ  подробностяхъ,  старался  пережить  съ 
нимъ  всЬ  колебан1я  его  совести,  всю  тщетную  борьбу 
его  съ  внезапно  охватившимъ  его  чувствомъ. 

—  Она  вамъ  очень  нравилась,  да?..  Вы  'всЬ  деЛги 
съ  нею  и  прокутили? — настойчиво  разспрашивалъ  я. 

—  Три  ночи  съ  нею  подрядъ  ночевалъ,— сверкнулъ 
на  меня  своими  обыкновенно  потупленными  глазами 
Семенъ  Гавриловъ. — И  раньше  заходи лъ,  пока  деньги 
были.  Меня  тамъ  совсЬмъ  спознали:  какъ,  бывало,  при- 
дешь, сейчасъ  Анютку  кличутъ:  рыжая,  корявый  при- 
шелъ!.. 

МнЪ  показалось,  что  онъ  сообщалъ  мнЪ  объ  этомъ 
не  безъ  никоторой  затаенной  гордости. 

—  Другихъ  женщинъ  вы  раньше  не  знали? 
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—  Н-н*Ьтъ!  —  энергично  мотнулъ  головой  Семенъ 
Гавриловъ  и,  какъ  мнЪ  почудилось,  удивленно  даже 
взглянулъ  на  меня. 

—  ЧЪмъ-же  она  вамъ  такъ  полюбилась?..  Красивая? 
Семенъ    Гавриловъ    шибко    заморгалъ    глазами    и, 

точно  отъ  натуги,  весь  побагровЪлъ.  Онъ  долго  мол- 
чалъ,  наконецъ  какъ-то  разсЬянно,  точно  не  слышалъ 
сразу  моего  вопроса,  промолвилъ: 

—  А  кто  ее  знаетъ...  Изъ  себя  рыжая,  морда  бЪ- 
лая.  У  мамки  телка  такая  была!.. 

Было  условлено,  что  онъ  принесетъ  откровенное 
сознанье  на  судЪ,  а  я  постараюсь  уяснить  присяж- 
нымъ  „всю  совокупность  основанш",  служащихъ  къ  его 
оправдашю. 

^Цо  слушан!я  д-Ьла  оставалось  еще  дней  пять.  Мн-Ь 
казалось,  что  времени  ужасно  мало.  Столько  хотелось 
сообразить,  перечесть  и  передумать.  Я  зачастилъ  въ 
публичную  библютеку,  перелисталъ  всю  юридическую 
литературу  о  малолЪтнихъ  и  несовершеннолЪтнихъ  пре- 
ступникахъ,  почиталъ  по  тому  же  предмету  кое-что  и 
изъ  области  медицинской.  Изъ  артикуловъ  Петра  Ве- 
ликагр  я  выписалъ,  что  „наказаше  умаляется  или 
весьма  оставляется,  ежели  воръ  будетъ  недолЪтокъ", 
а  изъ  наказа  Екатерины  поспЪшилъ  отметить  вообще 
вс*Ь  принципы  гуманнаго  отношен1я  къ  личности  пре- 
.  ступника. 

„Дня  черезъ  два,  три — рЪчь  помимо  моей  воли  была 
готова  у  меня  въ  голове.  Кульминацюннымъ  въ  ней 
доментомъ,  помимо  молодости  и  увлечешя  первою  не- 
преоборимою  страстью  тревожнаго  перюда  юности,  явля- 
.лось  именно  указаше  на  вполне  свободное  и  невыну- 
•жденное  сознаше  подсудимаго.  Ран*Ье  онъ  всюду  запи- 
рался. _  Запирательство  это,  быть  можетъ,    стоило  ему 
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даже  лишешя  свободы,  потому  что  на  первыхъ  порахъ 
ему  были  готовы  простить  его  вину.    Но  вотъ,  насту- 
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пилъ  торжественный    моментъ  публичнаго    и  гласнаго 
суда,  совесть  его  дрогнула,  и  онъ  несетъ  добровольно 
своимъ   судьямъ,    присяжнымъ  чистосердечное,  откро-. 
венное  покаяше. 

Такъ,  или  приблизительно  такъ,  укладывалась  основ- 
ная тема  защитительной  моей  рЪчи  у  меня  въ  голов*Ь. 
Но  слова  и  отдЪльныя  фразы  какъ-то  не  приходили,  я 
боялся  ихъ  произнести,  я  решительно  не  зналъ,  съ 
чего  начну  и  чЪмъ  кончу  мою  рЪчь.  А  в*Ьдь  и  начать, 
и  кончить  было  необходимо. 

По  вечерамъ  я  одиноко  шагалъ  вдоль  Фонтанки  въ 
глухомъ    м^стЬ,    птЬ    р^дко   встречались   прохож1е,    и 
пробовалъ  слегка  налаживать  предстоящую  мн^  защиту,  * 
пытаясь  произносить  громко  отдЪльныя  м^ста  задуман- 
ной р-Ьчи. 

Всего  больше  я  трудился  надъ  предполагаемымъ 
началомъ  и  концомъ.  Но  тутъ  наступала  поистине  си- 
зифова работа,  такъ  какъ  только  что  я  успЪвалъ  за- 
твердить ту  или  другую  фразу,  какъ  тотчасъ-же  она 
начинала  казаться  мнЪ  банальною  и  совершенно  не- 
нужною. 

Кончились  эти  опыты  гЬмъ,  что  относительно  на- 
чала я  пришелъ  къ  твердому  уб&ждешю,  что  начну  его 
именно  такъ:  „гг.  присяжные  заседатели!.."  А  относи- 
тельно конца  былъ  гораздо  мен^е  счастливъ,  такъ  какъ 
ни  на  чемъ  не  могъ  окончательно  остановиться. 

То  мне  казалось,  что  я  долженъ,  въ  заключеше 
моей  рЪчи,  торжественно  умыть  руки,  по  примеру  Пи- 
лата, и  всецело  предать  судьбу  невиннаго  въ  руки  при- 
сяжныхъ;  то  у  меня  мелькала  задорная  мысль  какъ-* 
нибудь  побольнее  задать  этихъ  ожирЪвшихъ  буржуевъ, 
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чтобы  краска  стыда  залила  ихъ  сытыя  щеки,  и  они  бы 
не  посмели  обвинить  Семена  Гаврилова;  то  я  готовь 
былъ  малодушно  идти  на  компромиссы  и  процитиро- 
вать лишь  великаго  Гете,  который  о  поступкахъ  мо- 
лодости такъ  хорошо  сказалъ,  что  только  изъ  безпо- 
койныхъ  и  брыкливыхъ  жеребятъ  выходятъ  добрыя  ра- 
боч1Я  лошади. 

Мысли  и  образы  безпокойнымъ  вихремъ  носились 
въ  моей  голове,  но  языкъ  упорствовал^  и  оставался 
девственно  чистымъ  передъ  всЬми  ораторскими  при- 
манками и  соблазнами.  До  послЪдняго  дня  я  такъ  и  не 
набросалъ  на  бумаге  моей  р*Ьчи,  все  еще  колеблясь  и 
въ  самомъ  ея  планЪ,  и  въ  выборе  словъ  и  выраженш. 
Я  чувствовалъ,  что  не  я  владею  моею  будущею  рЪчью, 
но  что  наоборотъ  она  владЬетъ  мною  безраздельно.  Я 
решился,  въ  качестве  послушнаго  инструмента,  только 
искренно  отдаться  ей  въ  нужную  минуту. 

И  послЪ,  на  протяженш  всей  моей  адвокатской 
карьеры,  я  никогда  не  былъ  въ  состоянш  заранее  написать 
цЪликомъ  всей  моей  рЪчи.  Повторить  написанное  заранее 
мнЪ  было  всегда  неловко,  совестно,  а  главное — неинтерес- 
но. Это  сказалось  бы  у  меня  тотчасъ  въ  отсутствш  всякаго 
оживлешя  и  настроешя.  Только  въ  атмосфера  горячей 
работы  мысли  и  воображешя  во  время  самаго  произ- 
несен1я  рЪчи  я  находилъ  удовлетвореше  своему  ора- 
торскому инстинкту.  Есть  болЪе  счастливые  ораторы, 
которые,  произнесши  только-что  съ  жаромъ  и  увлече- 
шемъ  свою  рЪчь,  могутъ  тотчасъ  извлечь  ее  изъ  бо- 
кового кармана  своего-же  собственнаго  фрака  со  всЬми 
запятыми  и  даже  знаками  восклицан!я;  но  къ  типу  та- 
кихъ  пишущихъ  ораторовъ  я  никогда  не  принадлежала 

Дни  шли.  Я  жилъ  совершеннымъ  аскетомъ  и  ду- 
малъ  о  Семене  Гаврил овЪ  и  о  моей  рЪчи. 
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Ни  Б — ка  ни  А — ва,  моихъ  ближайшихъ  пр1ятелей, 
въ  Петербурге  уже  не  было,  и  мн%  не  съ  к*Ьмъ  было 
поделиться  своими  срмнЪшями.  Къ  патрону  идти  за 
совЪтомъ  и  указашями  мн^  какъ-то  не  хотелось.  За- 
таенная гордость  мн%  подсказывала,  что  научиться 
плавать  можно  только  бросившись  въ  воду. 

Оставалось  всего  два  дня  до  засЪдашя,  когда  со 
мною  вдругъ  неожиданно  приключилось  нЪчто  совсЬмъ 
необычное,  все  по  поводу  той-же  предстоявшей  мнЪ 
первой  защиты.  Вышло  это  такъ. 

Я  уже  упоминалъ  о  томъ,  что  въ  новой-  меблиро- 
ванной квартире,  куда  я  переЪхалъ,  у  меня  завелось 
случайно  новое  знакомство.  Рядомъ  съ  моей  комнатой 
проживалъ  нЪкто  Т — скш.  Это  былъ  господинъ  хоро- 
шей  дворянской  фамилш,  окончившш  года  два  назадъ 
курсъ  въ  Александровскомъ  лицеЪ.  Онъ  не  имЪлъ  опре- 
дЪленныхъ  занятш,  не  искалъ  служебнаго  положешя, 
былъ  наклоненъ  къ  созиданш  своей  собственной  фило- 
софской системы  и  жилъ  весьма  скромно  на  неболь- 
шой доходъ  съ  родового,  порядочно  таки  раззореннаго 
предками,  имЪшя  и  сверхъ  того  получалъ  еще  ежеме- 
сячно классичесюе  восемнадцать  рублей,  которые  отъ 
казны  выдаются  каждому  окончившему  курсъ  правоведу 
и  лицеисту,  впредь  до  получешя  ими  штатнаго  мЪста. 

Т — скш,  съ  своими,  немного  по-калмыцки,  широко 
разставленными,  горевшими  вЪчно,  какъ  угли,  глазами, 
черною,  словно  нарисованною,  бородою  и  неподвижнымъ, 
несколько  деревяннымъ,  смуглымъ  лицомъ,  слегка  тро- 
нутымъ  оспою,  что  его  значительно  смягчало  и  делало 
почти  привлекательнымъ,  —  былъ  личностью  довольно 
любопытною.  Достаточно  сказать,  что  именно  съ  нимъ, 
въ  качестве  присяжнаго  заседателя,  приключилась  та, 
наделавшая  въ  свое  время  столько  шума  въ  судебномъ 


м1рЪ,  истор1я,  ^которая  послужила  много  лЪтъ  спустя 
Л.  Н.  Толстому  внешней  фабулбй  для  его  знаменитаго 
„  Воскресен1я й . 

Въ  то  время,  къ  которому  относятся  мои  воспоми- 
нашя,  Т — сюй  какъ  разъ  и  переживалъ  то  особое  ду- 
шевное состояше,  которое  привело  его  къ  такому  ре- 
шительному шагу.  Онъ  только  что  отбылъ  въ  качестве 
присяжнаго  заседателя  свою  сесс!ю,  закончившуюся,  ко 
всеоЛцему  скандалу,  т^мъ,  что  онъ  оффищально  черезъ 
прокурора  сделалъ  предложеше  о  вступленш  съ  нимъ 
въ  бракъ  шестнадцатилетней  девушке  проститутке, 
чухонскаго  происхождешя,  осужденной  за  кражу  соста- 
вомъ  присяжныхъ  заседателей,  въ  числе  которыхъ  былъ 
и  онъ.  Онъ  выхлопоталъ  разрешена  и  посещалъ  ее 
въ  тюрьме. 

Въ  отлич1е  отъ  Нехлюдова,  девушки  этой  онъ  ни- 
когда ранее  не  знавалъ,  и  въ  этой-то  черте  и  усмат- 
риваяъ  философски-общественное  значеше  своего  по- 
ступка. Подобно  Нехлюдову,  онъ  на  проститутке  не 
женился  и,  кажется,  не  потому,  чтобы  отъ  этого  укло- 
нилась сама  осужденная.  Впоследствш  Т— скш  уехал ъ 
въ  деревню,  где  и  женился  на  равной  себе  по  обще- 
ственному положенш,  соседке  по  именш  и  вскоре 
какъ-то  неожиданно  умеръ  отъ  бурныхъ  приступовъ 
совершенно  непонятой  врачами  мозговой  болезни. 

Всякому  понятно,  что,  въ  разгаре  своего  эксцен- 
тричная гтсихологическаго  приключешя  по  поводу  осуж- 
денной проститутки,  Т — сюй  для  всехъ,  прикосновен- 
ныхъ  къ  судебном/  М1ру,  представлялъ  не  малый  инте- 
ресы Случайно  оказавшись  соседомъ  Т — скаго  по 
жилью,  я-  тотчасъ  свелъ  съ  нимъ  знакомство.  Мы 
весьма  нередко  сходились  къ  вечернему  чаепитш  и  за- 
сиживались   по  «долгу.    Погруженный    въ    свои  новые 
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интересы  по  поводу  предстоящей  защиты,  я  несколько 
вечеровъ  подрядъ  не  "видался  съ  Т — скимъ,  такъ  какъ 
вообще  иЗбЪгалъ  людского  общества.  Но,  наконецъ,  оди- 
ночество меня  истомило. 

Дня  за  два  до  защиты  я  охотно  принялъ  предло- 
жеше  Т — скаго  распить  съ  нимъ  вечернШ  чай.  Я  такъ 
былъ  полонъ  всякими  думами  и  сомнЪшями  относи- 
тельно судьбы  Семена  Гаврилова,  по  поводу  выпавшей' 
мнЪ  роли  въ  судьбе  этого,  невЪдомаго  мнЪ  дотолЪ, 
юноши,  что  для  меня  было  истинной  потребностью  по- 
делиться съ  кЪмъ-нибудь  своими  впёчатлЪшями. 

Т — сюй  былъ  весьма  склоненъ  къ  неторопливой 
бесЬд'Ь  за  вечернимъ  чаемъ  и  всегда  задушевно  и 
близко  заинтересовывался  предметомъ  бесЪды.  Когда 
я  повЪдалъ  ему  о  томъ,  что  въ  предстоящш  вторникъ 
я  долженъ  впервые  выступить  защитникомъ  въ  окруж- 
номъ  судЪ  съ  присяжными  и  что  я  очень  разсчитываю 
и  надеюсь  на  оправдан!е  подсудимаго,  для  -чего 
посл-Ь  большихъ  усилш  уб*Ьдилъ  моего  несовершенно - 
л^тняго  юпента  сознаться  во  всемъ  чистосердечно, 
хотя  онъ  ранЪе  упорно  и  запирался, — Т — С1Й  сперва 
долго  мЪшалъ  ложкой  сахаръ  въ  своемъ  стакане,  со- 
вершенно не  глядя  на  меня,  какъ  будто  меня  вовсе 
не  было  въ  комнагЬ,  потомъ  также  безмолвно  всталъ, 
несколько  разъ  прошелся  по  комнагЬ  и,  наконецъ,  съ 
упорствомъ  маньяка  строго  уставился  на  меня. 

—  А  вы  не  подумали, — началъ  Т — сюй,  устремивъ 
на  меня  свои  огненные,  черные  глаза, — что  этимъ  вы 
приблизили  вашего  кл!ента  къ  тюрьме?..  Что  облег- 
чили возможность  присяжнымъ  обвинить  его?  Кто 
вамъ  далъ  право  убеждать  его  сознаться,  когда  ин- 
стинктъ  самосохранешя  подсказывалъ  ему  иное — отри- 
цаже... 
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Я  почувствовалъ,  что  меня  бросаетъ  въ  жаръ. 

—  Кто  вамъ  сказалъ,  что  при  сознанш  его  непре- 
менно оправдаютъ?  Это  все  книжная  чувствительность, 
сантиментальность.».  Я  вотъ  самъ  былъ  только -что 
присяжнымъ,  я  узналъ,  что  это  за  народъ  православ- 
ный... Рабья  шкура,  какъ  и  у  всЬхъ  насъ,  а  тутъ  еще 
председатель  насЪдаетъ:  „при  сознанш  дескать  вы  не 
вправе  оправдывать...  Основы  потрясаете...  присягу  на- 
рушаетеа!..  Кто  потолстошкурЪе  сейчасъ  начинаетъ 
опасаться:  не  его  ли  самого  сейчасъ  въ  Сибирь  от- 
правятъ... 

Я  слушалъ  Т — скаго,  и  слова  его  разили  меня,  какъ 
молотомъ.  Онъ  продолжалъ; 

—  Иное  д^ло,  когда  преступникъ  запирается,  ни 
въ  чемъ  не  сознается.  Тутъ-то  наши  православные  Со- 
ломоны и  чувствуютъ  себя,  какъ  рыба  въ  воде.  Греха 
на  душу  не  возьмутъ!  И  пожалеть  могутъ,  и  отпустить 
вовсе,  потому  что — „не  доказано".  Сомнете  всегда 
найдется,  а  ведь  всякое  сомнеше  въ  пользу  подсуди - 
маго.  Да  вотъ,  и  съ  вашимъ  Семеномъ  Гаврило- 
вымъ... — Разве  вина-то  его  по  настоящему  доказана? 
Взлома  никто  не  видалъ,  какъ  онъ  тащилъ  вещи  и 
деньги,  тоже  не  видали...  Что  же  остается:  поличное — 
рубаха  на  немъ?..  Ну,  какое  же  это  поличное,  разсу- 
дите  сами:  мало  ли  такихъ  же  точно  рубахъ  продается 
во  всехъ  ларяхъ  и  на  толкучке?..  Закутилъ,  пьянство- 
валъ,  такъ  онъ  же  раньше  зарабатывала  прикапли- 
валъ...  Нетъ,  вы  напрасно  заставили  беднягу  сознаться. 
Вы  не  духовникъ,  а  защитникъ!..  Вы  не  имели  ника- 
кого права... 

Я  чувствовалъ  себя  тяжкимъ  преступникомъ.  Что-то 
ужасное  и  невозвратимое  было,  очевидно,  совершецо 
мною,  а  я    былъ    не   въ   силахъ  даже  разобраться  хо- 
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рошенько  во  всемъ  этомъ.  Возбужденный  и  автори- 
тетный тонъ  Т — скаго  и  самъ  онъ,  проникновенный  и 
властный,  подавляли  меня. 

Я  провелъ  ужасную  ночь.  Вс*Ь  мри  ораторсюя  ухищ- 
рен1Я,  артикулы  Петра  Великаго,  наказы  Екатерины, 
Пилаты  и  Гете  тотчасъ  вылетЬли  у  меня  изъ  головы. 
Я  помнилъ  только  одно,  что  я,  именно  я  погубилъ 
Семена  Гаврилова.  Втеченш  безсонной  ночи  я  принялъ 
твердое  рЪшеше,  во  что  бы  то  ни  стало,  пока  есть 
еще  время,  исправить  мою  ошибку,  исправить  свой 
тяжк1й  промахъ. 

На  утро  я  подъЪзжалъ  къ  Литовскому  замку,  нрав- 
ственно совершенно  истерзанный  и  уничтоженный.  Я 
чувствовалъ  и  физическую  слабость:  у  меня  были  при- 
ступы тошноты,  голова  кружилась. 

Семена  Гаврилова  не  могли  привести  ко  мн*Ь  въ 
комнату  для  защитниковъ, — онъ  былъ  нездоровъ  и  на- 
ходился въ  тюремномъ  лазарегЬ.  Меня  провели  туда. 
На  одной  изъ  коекъ  я  нашелъ  Семена  Гаврилова  въ 
больничномъ  халагЬ,  съ  компрессомъ  на  головЬ  и  съ 
примочками  на  глазахъ.  Дежурный  фельдшеръ  мнЪ 
объяснилъ,  что  у  него  воспалились  глаза  и  были  легюя 
мозговыя  явлен1я.  Теперь  ему  было  уже  лучше,  и  послЪ 
завтра  онъ  могъ  быть  доставленъ  въ  судъ. 

Прося   больного   не   безпокоиться   и  не  двигаться  > 
/я    присЬлъ    къ    нему    на    край   постели  и  шопотомъ, 
чтобы  насъ    не   могли  слышать  друпе  больные,  сталъ 
съ  нимъ  разговаривать. 

Я  объяснилъ  ему,  какъ  могъ,  всю  затруднитель- 
ность и  щекотливость  нашего  общаго  положешя.  Я 
просилъ  его  самаго  вдуматься  въ  предстоящую  ему 
дилему.  Если  онъ  сознался  только  подъ  моимъ  вл1я- 
шемъ  и   благодаря   моимъ   уговорамъ,   я   просилъ  его 
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„не  стесняться ц  и  обЪщалъ  ему  найти  другаго  защит- 
ника, упросить  самого  П — на  непременно  защищать  его. 

Я  решительно  умывалъ  руки  въ  томъ,  что  при  со- 
знанш  его  непременно  оправдаютъ;  напротивъ,  теперь 
я  находилъ,  что...  что  онъ  долженъ  поступать  такъ, 
какъ  подсказываетъ  ему  собственный  инстинктъ,  его 
собственное  чувство... 

Долго  и  упорно  молчалъ  и  только  посапывалъ  себе 
въ  носъ  Семенъ  Гавриловъ,  и  я  снова  и  снова  дол- 
женъ былъ  продолжать  свой  зловещШ  шопотъ. 

Наконецъ  онъ  чемъ-то  обмолвился,  но  я  не  раз- 
слышалъ. 

—  Что,  что  такое?..  Вы  что-то  сказали?  —  жадно 
наклонился  я. 

—  Что  врать-то?  Мы  въ  сознаньи!..  —  отвечал ъ 
онъ  мне  также  шопотомъ,  съ  которымъ  ему  по  не- 
привычке, повидимому,  трудно  было  ладить,  такъ  что 
отве^ъ  его  едва  былъ  слышенъ. 

Меня  радостно  кольнуло  въ  грудь.  Я  еще  разъ  пе- 
респросилъ  его,  прильнувъ  ухомъ  почти  къ  самымъ 
его  губамъ. 

Получился  тотъ  же  ответь: 

—  Мы  въ  сознаньи! 

Я  горячо  пожалъ  честную  руку  Семена  Гаврилова, 
и  съ  удвоенной  энерпей  порешилъ  лечь  костьми  за  его 
оправдаше. 

Насталъ  самый  день  защиты. 

Я  хорошо  сделалъ,  что  съ  вечера  еще  накануне 
разложилъ  аккуратно  на  стульяхъ  свою  фрачную  пару, 
вделъ  запонки  въ  крахмальную  сорочку,  приготовилъ 
белый  галстухъ  и  собралъ  портфель. 

Вскочилъ  я  спозаранку,  но  чувствовалъ  себя  ужасно 
слабымъ,   почти    совсемъ    больнымъ.    Все    валилось  у 
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меня  изъ  рукъ,  ничто  не  спорилось.  О  речи  я  забылъ 
совсЬмъ,  и  только  как!е-то  вялые  обрывки,  изъ  всего 
продуманнаго  мною  за  эти  дни,  разрозненно  и  безсильно, 
точно  подстрЪленныя  птицы,  трепыхались  у  меня  въ 
голове.  Я  твердо  помнилъ  только  одно  и  все-таки 
боялся  не  забыть  и  этого,  что  неизбежно  придется 
начать:  „Гг.  присяжные  заседатели!"...  Все  остальное 
куда-то  уплыло  беззвучно  и  растаяло. 

—  А  будь,  что  будетъ!..  Не  все-ли  равно?  —  ста- 
рался я  успокоить  себя,  но  успокоен!е  ни  откуда 
не  приходило. 

Когда  мне  подали  утренн!й  кофе,  то  одинъ  видъ 
густыхъ  и  жирныхъ  сливокъ  мне  сталъ  вдругъ  про- 
тивень. Я  спросилъ  себе  стаканъ  чаю,  непременно  съ 
лимономъ,  но  и  этого  невиннаго  напитка  мне  съ  тру- 
домъ  удалось  проглотить  лишь  несколько  чайныхъ 
ложекъ. 

Я  былъ  очень  жалокъ,  когда  направлялся  на  свою 
первую  защиту  въ  судъ  съ  портфелемъ,  для  чего-то 
нагруженнымъ  и  объемистымъ  уложешемъ,  и  уставомъ 
уголовнаго  судопроизводства,  но  съ  совершенно  пустою 
головой. 

—  А,  будь,  что  будетъ! — твердилъ  я  вновь  себе, 
медленно  двигаясь  по  Литейной,  чувствуя  во  всЪхъ 
членахъ  невыносимое  утомлеше  и  неодолимое  желаше 
тутъ-же,  не  испытавъ  никакой  „первой  защиты",  по- 
валиться и  уснуть. 

Въ  суде,  какъ  вскоре  оказалось,  меня  ожидала  но- 
вая непр!ятность  въ  виде  совершенно  непредвиден  - 
наго  сюрприза.  Едва  успелъ  я  подняться  въ  третш 
этажъ  и  направиться  къ  залу  заседашя,  какъ  меня 
уже  встретилъ  запыхавшшся  сторожъ  Андрей... 

—  Пожалуйте,    ваше    дело    пойдетъ   первымъ...  и 


ЬХХ1 

•г 

подсудимый    дожидаетъ,    желаетъ  что-то  такое  объяс- 
нить! Несколько  р&зъ  уже  васъ  спрашивалъ. 

Признаюсь,  отъ  Семена  Гаврилова  я  такой  прыти 
даже  не  ожидалъ.  ЗачЪмъ  я  могъ  быть  ему  еще  нуженъ? 
Все  между  нами,  казалось,  было  переговорено  и  услов- 
лено. 

Я  представился  судебному  приставу,  который  былъ 
уже  слегка  возбужденъ  вознею  со  свидетелями  и  опасе- 
шемъ  публичнаго  выговора  отъ  председательствующая 
и  который  торопливо  встрЪтилъ  меня. 

—  Пожалуйте,  пожалуйте!..  По  вашему  делу  все  го- 
тово. Председатель  хочетъ  начать  пораньше...  У  насъ 
еще  шесть  дЪлъ  и  по  одному  двадцать  семь  свидете- 
лей. Пожалуйте! 

Я  впервые  вошелъ  въ  залу  судебнаго  засЬдан1Я.  Въ 
загородке  для  публики  было  довольно  много  такъ  на- 
зываемой" „серой  публики".  Одно  изъ  следующихъ  делъ 
(большое)  было  о  краже  на  значительную  сумму  изъ  кла- 
довой Апраксина  рынка,  и  это-то  дело  привлекло  слу- 
шателей. Въ  передней  части  залы,  свободной  отъ  сакра- 
ментальныхъ  судейскихъ  местъ,  скамей  присяжныхъ  и 
защитниковъ,  бродили  каюя-то  унылыя,  разрозненныя 
фигуры.  Это  были  только-что  собравипеся  присяжные 
заседатели,  которымъ  предстояло  судить  и  моего  Семена 
Гаврилова. 

Судьи  уже  были  въ  соседней  совещательной  ком- 
нате и  собирались  выйти  въ  заседаше  ровно  въ  один- 
надцать. Председательствовать  долженъ  былъ  самъ^ 
Юпитеръ-громовержецъ  выезднаго  отделешя,  товарищъ 
председателя  3.,  раскатистому  смеху  котораго,  похо- 
жему на  ржанье,  и  подражалъ,  какъ  я  сообразилъ  впо- 
след?тв1и,  мой  знакомецъ,  секретарь  И. 

Когда  я  узналъ,  что  буду  иметь  дело  въ  качестве 
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председателя  съ  самимъ  3.,  сердце  у  меня  екнуло.  Я 
слышалъ  уже  кое-что  о  нЪкоторыхъ  его  выходкахъ  по 
адресу  защитниковъ,  особенно  изъ  молодыхъ.  Въ  отд*Ь- 
ленш  было  два  „вьгЬздныхъ"  бЪлобрысыхъ  кандидатика, 
надъ  которыми,  какъ  говорили,  онъ  особенно  любилъ 
упражнять  свое  остроумге.  У  одного  изъ  нихъ  было 
пристраспе  къ  слову  „аффектъ".  3.  предложилъ  ему 
однажды  разъяснить  присяжнымъ,  что  онъ  собственно 
разумЪетъ  подъ  этимъ  словомъ.  Тотъ,  очень  смущен- 
ный, путался  что-то  объяснить  и  наконецъ  ззкончилъ 
примЪромъ:  „аффектъ,  это  когда  человЪкъ  не  хорошо 
понимаете,-  что  дЪлаетъ  или  что  говорить". 

—  Продолжайте! — язвительно  отпустилъ  3.,  но  за  то 
въ  своемъ  резюме  онъ  довелъ  беднягу  защитника  чуть 
не  до  слезъ.  Онъ  „разъяснилъ  присяжнымъ",  что,  по 
терминолог!и  защитника,  его  собственная  рЪчь  должна 
быть  прежде  всего  признана  произнесенною  в'ь  состоя- 
ли полнаго  аффекта. 

Въ  другой  разъ,  когда  оба  бЪлобрысеньюе  канди- 
дата защищали  вмЪсгЬ,  имъ  досталось  обоимъ.  Посл*Ь 
обвинительная  вердикта  присяжныхъ,  они  ухватились 
разомъ  за  уложеше  и  хотели  что-то  возразить  про- 
тивъ  м^ры  наказашя,  предложенной  прокурорскимъ 
надзоромъ.  Въ  комнагЬ  было  темновато,  и  они  не 
сразу  находили  нужную  статью.  Тогда  3.,  откинувши 
величественно  на  спинку  председательская  кресла 
свою  голову,  долго  гляд-Ьлъ  на  нихъ,  презрительно 
прищурившись,  и,  наконецъ,  воскликнулъ: 

—  Вы,  конечно,  желаете  для  подсудимаго  возмож- 
ная снисхождешя...  Это  ваша  священная  обязанность! 
Судъ  это  принимаетъ  во  внимаше  и  удаляется  для 
сов-Ьщашя.  А  ты,  сторожъ,  подай  защитникамъ  А^чу, 
пусть  они  на  досугЬ  изучаютъ  законы... 
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И  торжественно,  вместе  съ  судомъ,  удалился,  оста- 
вивъ  защитниковъ,  съ  внезапно  появившимся  передъ 
ними  св-Ьточемъ  въ  мЪдномъ  подсвечнике,  на  общее 
посрамлеше. 

Я  давалъ  себе  въ  душе  заклят1е,  при  первой  по- 
добной выходке  или  оставить  тотчасъ  зало  засЬдан1Я, 
или  наделать  грубостей.  Къ  счастью,  опасешя  мои  не 
сбылись,  и  изъ  личныхъ  моихъ  наблюденШ  у  меня  со- 
хранились о  3.,  какъ  о  председателе,  только  наилуч- 
1ШЯ  воспоминашя. 

ОглядЪвъ  несколько  разъ  всю  неприветную  залу 
уголовнаго  судилища,  съ  теплившеюся  лампадою  у- иконы 
и  портретомъ  творца  судебныхъ  уставовъ,  что  одно 
только  и  скрашивало  несколько  казенную  обстановку, 
я  тщетно  отыскивалъ  глазами  своего  Семена  Гаври- 
лова.  Судебный  приставъ  меня  успокоилъ: 

—  Сейчасъ  поднимемъ!  Я  уЗке  послалъ... 

Это  значило,  что  его  доставятъ  прямо  въ  загородку 
у  скамьи  подсудимыхъ  по  особой  узкой  лестнице,  ве- 
дущей изъ  подвальнаго  этажа,  где  имелись  арестант- 
сюя  коморки,  въ  которыхъ  арестанты,  доставленные 
изъ  Литовскаго  замка,  ожидали  своей  очереди,  чтобы 
предстать  на  судъ. 

Скоро  особая  узкая  дверь  близъ  загородки  скамьи 
лодсудимыхъ  действительно  открылась,  и  Семенъ  Гав- 
риловъ  показался  въ  сопровождены  двухъ  жандармовъ, 
съ  шашками  на-голо.  Я  поспешилъ  къ  нему.  Онъ  былъ 
бледенъ  и  тяжело  дышалъ,  какъ  бы  запыхавшись  отъ 
только-что  совершеннаго  путешеств!я. 

Я  глянулъ  ему  прямо  въ  глаза.  Противъ  обыкно- 
вен1я,  онъ  не  потупился  и  не  отвелъ  ихъ  отъ  меня, 
а  наоборотъ,  какъ  мне  показалось,  смело  и  дерзко 
гляделъ  на  меня  въ  упоръ.  Я  весь  похолоделъ. 
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—  Ваше  благород!е,  *мы  не  въ  сознаньи!  —  бряк- 
нул ъ  онъ  вдругъ  глухо,  но  решительно  и  твердо,  когда 
я  подошелъ  къ  нему. 

Я  съ  невыразимою  никакими  словами  болью  и  моль- 
бой взглянулъ  на  него. 

—  Мы  не  въ  сознаньи!  —  уже  более  виновато  и 
потупляя  глаза,  горячо  и  тяжело  дыша,  вновь  заше- 
лестилъ  онъ  губами  почти  въ  самое  мое  ухо. 

Я  начиналъ  ощущать,  какъ  медленно  раздвигается 
подо  мною  полъ,  какъ  я  куда-то  проваливаюсь  въ  пре- 
исподнюю вместе  съ  моею  речью,  вместе  со  всеми  арти- 
кулами Петра  Великаго,  наказами  Екатерины,  Пилатами 
и  даже  самимъ  великимъ  Гете. 

—  Какъ  знаете,  какъ  знаете! — стараюсь  я  еще  со- 
хранить  некоторое  присутств!е  духа,  между  гЬмъ  какъ 
слышится  уже  громкш  выкликъ  судебнаго  пристава; 
„Судъ  идетъ,  приглашаю  встать!" 

—  Судъ,  идетъ  Судъ,  идетъ,  идетъ,  идетъ... 
Судъ!  —  звенитъ  какимъ-то  безобразнымъ  кошмаромъ 
у  меня  въ  ушахъ,  и  я,  въ  состоянш,  близкомъ  къ 
обморочному,  опускаюсь  на  злосчастную  скамью  защит- 
никовъ. 

Какъ  прошли  все  формальности  съ  присяжными  и 
свидетелями,  решительно   не   могу    дать   себе  отчета. 

Вероятно,  я  поднимался,  говорилъ  что-нибудь,  на 
что  именно— решительно  не  знаю.  Дело  пошло,  т.  е. 
приближалась  моя  погибель.  Даже  попытки  „ сорвать" 
дело  я  не  проявилъ,  такъ  какъ  и  не  понималъ  тогда, 
что  это  можно  было  сделать  отводомъ  присяжныхъ 
и  т.  п.  Я  несколько  очнулся  только  подъ  монотонное 
чтеше  обвинительнаго  акта.  Мне  вдругъ  почудилось, 
что  эхо  читаетъ  самъ  „читалыцикъ  по  покойникамъ"  ' 
о  всехъ    своихъ    обидахъ,  о  томъ,  какъ  у  него    похи- 
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тили  денегъ  пять  рублей  47  коп.,  порты  и  предатель- 
скую рубаху. 

Вдругъ  наступила  тишина.  Голова  предсЬдателя- 
громовержца  откинулась  на  председательское  кресло. 
Прищурившись,  по  своему  обыкновенш,  онъ  внима- 
тельно уставился  на  подсудимаго. 

—  Ну,  что  же,  вы  признаете  себя  виновнымъ? 
Оказалось,  что    председатель  уже   дважды  предаю- 

жилъ  подсудимому  обычный  вопросъ  о  виновности  и 
теперь  добивался  ответа. 

Я  страшился  не  только  оглянуться  назадъ,  стра- 
шился перевести  дыхан1е. 

Опять  наступило  молчаше. 

ВсЬ  невольно  напрягли  вниман!е.  Въ  зал*Ь  воцари- 
лась полн-Ьйшая  тишина.  За  спиной  у  себя  я  только 
слышалъ  тяжелое,  прерывистое  горячее  дыхан!е  Семена 
Гаврилова  и  невольно  вбиралъ  свою  голову  въ  плечи, 
чтобы  легче  снести  тотъ  ударъ,  который,  я  зналъ,  онъ 
сейчасъ  на  меня  обрушить. 

Вдругъ,  оттуда-же,  откуда  до  сихъ  поръ  неслись 
только  тяжелые  коротюе  вздохи,  раздался  какой-то 
мягюй  и  продолжительный  всплескъ,  словно  шлепокъ 
по  жидкой  грязи,  за  нимъ  другой,  третш,  четвертый... 

Я  невольно  поднялъ  и  обернулъ  голову.  Все  коря- 
вое лицо  Семена  Гаврилова  напряглось  и  набрякло 
красными  пятнами,  руки  его  были  сжаты  на  груди, 
точно  онъ  ими  хогЬлъ  удержать  что-то,  губы  тряслись, 
на  вспухшихъ  глазахъ  готовы  были  сейчасъ  выкатиться 
слезы. 

Я  было  кинулся  подать  ему  стаканъ  воды,  но  онъ 
уже,  какъ  белуга,  зарев-Ьлъ  на  всю  залу: 

—  Мой  грЪхъ! — и  что-то  обильно,  мягка  и  неудер- 
жимо заплескало  у  него  въ  груди.  Онъ  зарыдалъ,  смор- 
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каясь  и  вытираясь  рукавомъ  арестантской  куртки,  какъ 
плачутъ  только  бабы  и  дети. 

У  всЬхъ  отлегло  отъ  сердца. 

Я  сжималъ  себе  виски  и  чувствовалъ,  что  еще  се- 
кунда, и  я  зареву  не  хуже  самого  Семена    Гаврилова. 

Председатель  далъ  ему  успокоиться  и  сталъ  раз- 
спрашивать.  Подсудимый  решительно  во  всемъ  пови- 
нился. Стороны,  судъ  и  присяжные  отказались  отъ 
допроса  свидетелей.  Никто  не  поинтересовался  даже 
взглянуть  на  единственную  даму  нашего  процесса  —'- 
„Анютку  рыжую".  На  всЬхъ  произвели  впечатлите 
искренность  и  неожиданность  сознашя  подсудимаго. 

Защитительную  речь  свою  я  началъ,  какъ  соби- 
рался и  готовился:  „Гг.  присяжные  заседатели!"...  Но 
только  на  это  у  меня  и  хватило  выдержки.  Дальше  я 
уже  пустился  совершенно  произвольнымъ  аллюромъ. 
Помню,  что  это  было  что-то  неудержимое,  я  несся 
поистине  въ  какой-то  бешеной  скачке.  Артикулы  Пе- 
тра Великаго,  наказъ  Екатерины,  Пилатъ  и  Гете,  все 
ранее  заготовленное  и  намеченное,  кружилось  передо 
мною  въ  какой-то  безпорядочной  пляске.  Одно  я  обхо- 
дилъ,  какъ  верстовой  столбъ,  другое  бралъ  сразгону, 
какъ  препятстае,  третье  вовсе  отбрасывалъ  въ  сторону 
и  несся  дальше. 

Когда  я  кончилъ  речь  и  крнчилъ-ли  я  ее  действи- 
тельно, —  не  спрашивайте.  Я  помню  только,  что  на 
жертву  себе  я  избралъ  одного  самаго  добродушнаго 
присяжнаго  со  второй  скамьи,  какого-то  молодого  куп- 
чика съ  желтоватой  жидкой  бородкой,  и  уже  не  отво- 
дилъ  отъ  него  до  самаго  конца  глазъ.  Я  терзалъ  его 
безпощадно,  но  онъ  самъ  впился  въ  меня  глазами,  и 
я  чувствовалъ,  что  во  все  время  моей  речи  мы  состав- 
ляемъ  съ  нимъ  одну  душу  и  одно  тело.  На  остальныхъ 
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я  даже  не  удосужился  ни  разу  взглянуть,  боясь  упу- 
стить хоть  эту,  несомненно  захваченную  мною,  жертву. 

Когда,  на  требоваше  мое  о  полномъ  оправданш 
Семена  Гаврилова,  мой  купчикъ  наконецъ  часто  и  яв- 
ственно закивалъ  мне  головой,  я  пон#лъ,  что  мисс1я 
моя  кончена,  что  участь  подсудимаго  решена.  Я  не 
умылъ  рукъ,  подобно  Пилату,  какъ  замышлялъ  для 
эффектнаго  окончан!я  речи,  а  наоборотъ  совершенно 
не  эффектно,  едва-ли  даже  не  на  полуслове,  оборвалъ 
ее  и  опустился  на  свое  место,  чувствуя  блаженную 
испарину  на  лбу  и  во  всемъ  теле. 

Председатель  ничего  непр1ятнаго  не  сказалъ  мне 
въ  своемъ  резюме.  Наоборотъ,  онъ  все  время  довольно 
сочувственно  взглядывалъ  на  меня,  хотя  и  отм-Ьтилъ 
для  чего-то  и  „молодость",  и  „горячность"  защиты.  О 
томъ,  что  присяжные  не  имЪютъ  права  оправдывать 
при  наличности  сознан!я,  онъ  на  этотъ  разъ,  повиди- 
мому,  забылъ  упомянуть. 

Не  успел ъ  я  еще  остыть  отъ  своего  волнен!я,  какъ 
уже  звякнулъ  звонокъ  присяжныхъ  (увы,  сколько  разъ 
посл-Ь  того  я  его  слышалъ  не  при  столь  благопр1ят- 
ныхъ  обстоятельствахъ!),  и  ими  „былъ  вынесенъ  оправ- 
дательный вердиктъ". 

Громко  и  явственно  старшина  прочелъ:  „нетъ  не- 
виновенъ! " 

Что  произошло  дальше  я  не  совсЬмъ  явственно 
отдаю  себе  отчетъ.  Помню,  что  громовержецъ  еще 
разъ  прищурился,  еще  разъ  качнулъ  своей  головой  и 
изрекъ  по  адресу  оправданнаго  какую-то  грозную  фразу, 
что-то  напоминающее  классическое:  „ступай  и  не 
греши!" 

Когда  судебный  приставъ  уже  „убиралъ"  со  скамьи 
подсудимыхъ  Семена  Гаврилова,  ко  мне  подошелъ  се- 
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денькш  господинъ,  бывшш  старшиной  присяжныхъ,  и 
сунулъ  мне  въ  руку  несколько  смятыхъ  кредитныхъ 
бумажекъ,  сказавъ,  что  „это  собрали  присяжные  для 
подсудимаго...  на  первое  время!" 

Когда  я  пачку  эту  дополнилъ  своей  рублевкой,  въ 
ней  оказалось  ровно  двенадцать  рублей. 

Лишь  только  увели  Семена  Гаврилова  и  предсЬда- 
телемъ  былъ  объявленъ  перерывъ,  я  ринулся  къ  вы- 
ходу, понимая,  что  торжество  мое  кончилось,  и  я  могу 
уходить  домой.  Кое-кто  при  выходе  пожалъ  мне  руку 
и  поздравилъ.  Это  были  люди  мне  совершенно  незна- 
комые,  „изъ  публики". 

Въ  корридор-Ь,  совершенно  для  меня  неожиданно, 
нагналъ  меня  купчикъ  съ  желтою  бородкой,  тотъ  са- 
мый присяжный  заседатель  второй  скамьи,  котораго 
я  такъ  безпощадно  терзалъ  впродолжеше  всей  моей 
речи.  Мне  сейчасъ  же  пришло  въ  голову,  что  онъ  оби- 
женъ  и  желаетъ  по  этому  поводу  объясниться.  Но 
онъ  умильно  осклабился,  самымъ  добродушнымъ  обра- 
зомъ  протянулъ  мне  руку  и  повелъ  такую  беседу: 

—  Вы,  господинъ  защитникъ,  по  всякимъ  деламъ 
можете?.. 

Я  на  секунду  задумался,  но,  сообразивъ,  что  ведь 
я  же — „адвокатъ",  отвечалъ  утвердительно. 

—  Тэкъ-съ!..  А  у  меня  къ  тому  же  и  делыдо  есть... 
Маменька...  по  строительному  уставу... 

Я  сделалъ  внимательное  лицо. 

—  У  насъ,  на  Петербургской...  Бармалееву  улицу 
изволите  знать?  Домикъ,  стало  быть,  родительскш. 
Хорошо!  Нынешнимъ  летомъ,  можно  сказать,  до  фун- 
дамента ремонтъ  произвелъ...  И  опять  же  лестница 
выведена  какъ  есть,  какъ  должно,  каменная...  Но  обши- 
вочка,  точно — деревянная.    Я  же  мамашке  присовето- 
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валъ:  пустимъ,  говорю,  мамашенька  подъ  мраморъ... 
расписать  можно.  Ну,  а  приставь  у  насъ,  доложу  вамъ, 
такой,  что  и  говорить  не  стоить...  Къ  празднику  его 
хоть  корми,  хоть  нЪтъ,  все  единственно.  Протоколъ 
велЪлъ  составить,  быдто  лестница  деревянная... 

—  Вы  хотите,  чтобы  я  защищалъ? 

—  Совершенно  вЪрно.  У  мирового...  Мировой  у  насъ, 
доложу  вамъ,  опять-таки — персона  громовая.  Сейчасъ 
чуть-что: — посидите,  молъ,  помолчите! — и  грозно  такъ. 
А  какъ  же  молчать  возможно,  ежели  дЪло  правое?.. 
Никакъ  невозможно.  Можетъ  вы  его  словами-то  мале- 
нечко пособьете,  поотшибете!  Сделайте  милость,  поста- 
райтесь. Не  задарма  просимъ,  денегъ  нисколько  не 
пожалЪемъ...  Мамашки  оченно  жалко,  мамашка  у  насъ 
прекрасная,  и  опять  насчетъ  обшивочки  я  же  ей  при- 
совЪтовалъ...  Четвертную  сш  минуту  желаете?.,  из- 
вольте!.. 

Онъ  полЪзъ  въ  боковой  карманъ. 

Отъ  страха,  чтобы  онъ  тутъ  же  не  сталъ  совать 
мнЪ  въ  руки  деньги,  я  поспешно  подалъ  ему  визитную 
карточку,  на  которой  были  предупредительно  обозна- 
чены часы  моихъ  дЪловыхъ  пргемовъ. 

—  Вечеркомъ,  стало  быть,  позволите  объявиться?.. 
Тэкъ-съ!  Ну,  и  чудесно,  я  вамъ  копш  протокола,  и 
четвертную  разомъ  предоставлю... 

—  Ладно...  хорошо! 

—  Ужъ  сделайте  такую  милость...  постарайтесь! 
Сами  разсудите:  гдЪ  ужъ  старух^-то  къ  мировому... 
вЪдь  чуть  жива...  запужаетъ...  Долго-ли  до  грЪха?..  А 
ежели  оправдаете,  не  сумнЪвайтесь,  отблагодарю... 
Оченно  ужъ  обидно,  примерно,  родную  маменьку,  да  по 
строительному  уставу! 

Мы  обменялись  сочувственнымъ  рукопожат1емъ. 
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—  Такъ,  стало  быть,  вечеркомъ?..  БезпремЪнно  все 
предоставимъ! — крикнулъ  онъ  мн*Ь  еще  разъ  на  ходу. 

Могло-ли  еще  быть  сомненье  относительно  моей 
дальнейшей  карьеры? 

Первый  юпентъ  д'Ьлаетъ  насъ  адвокатомъ,  а  здЬсь 
подвертывался  уже  и  второй,  во  образ*Ь  „ маменьки 
по  строительному  уставу".  Вырисовывался  въ  туман- 
ныхъ  очерташяхъ  и  первый  девственный  гонораръ. 

Чего  еще  было  ждать  для  того,  чтобы  стать  адво- 
катомъ? 
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Современная  французская  адвокатура  и  новая  школа 

судебнаго  красноречия. 

(По  поводу  книги  Ьёоп  С1ёгу  в8ои\етгз  <1и  РаЫз"). 


Леонъ  Клери,  вступивппй  въ  сослов1е  парижскпхъ  адво- 
катовъ  въ  1853  г.,  числится  въ  ряду  академическихъ  стол- 
повъ  современнаго  намъ  поколотя  французскихъ  адвока- 
товъ.  Годъ  его  рождешя  намъ  точно  неизв-Ьстенъ,  но  въ 
настоящее  время  ему,  во  всякомъ  случае,  за  шестьдесятъ. 
Несмотря  на  этотъ  почтенный  возрастъ,  несмотря  на  обще- 
признанные усггЬхи  его  на  адвокатскомъ  поприщ*  и  массу. 
V  выдающихся  ироцессовъ,  въ  которыхъ   ему  пришлось  фигу- 

рировать, ояъ  съ  скромностью,  делающею  особенную  честь 
французу,  обтерпевшемуся  и  закаленному  въ  горячей  атмо- 
сфер* публичности  и  гласности,  проявилъ  необычайную 
сдержанность  при  изданш  того  труда,  о  которомъ  мы  ве- 
демъ  теперь  р*чь. 

Появившаяся  въ  св"Ьтъ  объемистая  и  изящно  изданная 
книга,  озаглавленная  „Ьёоп  С1ёгу.  Воиуетгз  йи  РаЫз",  была 
отпечатана  несколько  л-Ьтъ  назадъ,  но  поступила  въ  продажу, 
по  желанш  автора,  лишь  въ  апр^тЬ  1893  года.  Клери  опа- 
сался, чтобы  подробности  процессовъ,  никогда  приковы- 
вавшихъ  къ  себЪ  обостренное  внимаше  общественнаго  мнйтя, 
печати  и  отдЪльныхъ  лицъ,  не  возбудили  еще  и  теперь 
слишкомъ  много  безпокойства,  толковъ  и,  чего  добраго,  не 
раздули-бы  заново  иныя  потухпия  страсти  у  лицъ,  такъ  или 
иначе  заинтересованныхъ  въ  процессахъ,  отошедшихъ  уже, 
впрочемъ,  въ  область  прошедшаго. 
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Оказалось,  что  опасетя  Клери  были  до  известной  сте- 
пени основательны.  Не  успела  появиться  книга,  какъ  почтен- 
ному ея  автору  едва  не  пришлось  выйти  къ  барьеру,  чтобы 
ответить  на  задорный  вызовъ  никоего  г.  Кёнинга,  бывшаго 
въ  1880  г.  директоромъ  известнаго  парижскаго  театра  бут- 
пазе,  противъ  котораго  Клери  велъ  отъ  имени  актера.  Марэ 
гражданское  дело  о  неустойке  въ  60,000  франковъ.  Неустойку 
взыскивалъ  Кёнингъ,  и  Клери  не  пожал'Ьлъ  красокъ  для  обри- 
совки въ  лиц*  своего  противника  типа  новЪйшихъ  театраль- 
ныхъ  заправилъ,  превращающихъ  храмъ  искусства  въ  „не- 
потребное увеселительное  заведете"  и  пресл'Ьдующихъ  исклю- 
чительно Х5ВОИ  кулачестя  цели  наживы  и  быстраго  обога- 

щен1я. 

Дело  уладилось  только  благодаря  вмешательству  литера- 

турныхъ  друзей  Клери,  и  „тсИеп*  ^асНеих"  разрешился 
взаимными  извинительными  письмами  на  страницахъ  все- 
примиряющаго  „Р1#агоа.  Подробности  эти  мы  узнали  изъ 
парижскихъ  газетъ,  которыя  почти  единодушно  привет- 
ствовали появлеше  труда  Клери.  V 

„Зоиуешгз  йи  РаЫз"    останавливаете   наше  внимате  въ  I 

двоякомъ   направление  Во-первыхъ,— ауапЪ  ргороз  къ  самой  ; 

книг*,   написанное  съ  большой  искренностью  и  задушев-  ч. 

ностью,  и  загЬмъ   н* которыя  кратшя  вступлешя,  предпосы-  .V 

лаемыя  отдельнымъ  судебнымъ  р-Ъчамъ,  весьма  жизненно 
рисуюпця  передъ  нами  положеше  французской  современной 
адвокатуры,  и  особенно  ярко  ея  больныя  места.  Во-вторыхъ, —  < 

самыя  речи  Клери,  особенно  въ  связи  съ  указашями  на  ту 
подготовку,  которую  онъ  прошелъ  въ  качеств*  начинающаго 
оратора,  дающш  право  искать  въ  нихъ  некоторыхъ  общихъ 
чертъ  и  руководящихъ  началъ,  очевидно,  выработанныхъ  со- 
временными французскими  судебными  ораторами. 

Съ  внешней  стороны  книга  Клери  распадается  на  две 
неравный  въ  количественномъ  отношены  части.  „Ауап*  рго- 
роз", или  предислов1е,  всего  на  протяженш  какихъ-нибудь 
двадцати  страницъ  съ  мастерскою  выразительностью  отме- 
чаетъ  выдающаяся  бытовыя  стороны  общественной  деятель- 
ности современнаго  французскаго  адвоката.  Эта  меньшая 
часть  книги  представляется  намъ  особенно  ценною.  Весьма 
любопытно  отметить,  насколько  деятельность  русскаго  адво- 
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ката  обставлена  иными  бытовыми  услов1ями  и  насколько, 
такъ  называемая,  адвокатская  этика  сослов1я  французскигь 
адвокатовъ  еовпадаетъ  съ  нашими  собственными  правилами 
и  воззрЪтями. 

Остальная,  большая  часть  книги  содержитъ  въ  себ*  издо- 
жещ&  девяти  выдающихся,  а  въ  свое  время  даже  и  весьма 
громкихъ  процессовъ-  съ  текстуальнымъ  воспроизведетемъ 
рЪчей  Клери.  Въ  самихъ  рЪчахъ  и  особенно  въ  двухъ,  трехъ 
вступительныхъ  къ  нимъ  объяснетяхъ  разсЬяны  опять-таки 
весьма  любопытныя  указашя  на  бытовыя  Особенности  и  про- 
•фессюнальныя  воззр'Ьшя. 

Наша  задача  до  известной  степени  выражена  уже  въ  са- 
момъ  здглавш  статьи.  Воть  почему  о  краткомъ,  но  содержа- 
те^номъ  предисловш  къ  р-Ьчамъ  Клери  намъ,  поясалуй,  при- 
дется сказать  бол'Ье,  ч*мъ  о  всЬхъ  девяти  р'Ьчахъ,  вм'ЬсгЬ 
взятыхъ.  Насъ  интересуютъ  не  столько  индивидуальныя  черты 
личности  Клери,  какъ  адвоката  и  оратора,  ни  даже  (доед'Ь- 
леше  степени  его  талантливости,  сколько  типичесте  пр1емы 
и  черты  современнаго  французскаго  адвоката-оратора,  на- 
сколько они  отразились  въ  настоящей  книгЬ. 

Клери  начинаетъ  съ  того,  что  рекомендуетъ  читателямъ 
своихъ  непосредственныхъ  предшественниковъ,  въ  значи- 
тельной степени  обусловившихъ  своимъ  блестящимъ  и  увле- 
кательнымъ  примЪромъ  избраше  имъ  самимъ  адвокатской 
лрофессш. 

Эти  предшественники:  Берье,  Дуэзъ  старний,  Бетмонъ, 
Ножанъ-Сенъ-Лоранъ,  Ше-д'Эстанжъ,  Лашо  и  др. 

Будучи  еще  въ  коллеже,  Клери  посЬтилъ  засЬдаше  уго- 
ловнаго  суда,  наслушался  тогдашнихъ  знаменитостей,  Лашо 
въ  особенносхи,  и  совсЬмъ  потерялъ  голову.  Онъ  сталъ  наяву 
-бредить  адвокатурою  и  выше  призвашя  уголовнаго  защит- 
ника не  вид'Ьлъ  ничего.  Онъ  успокоился  только  тогда,  когда 
по  окончанш  курса  попалъ,  наконецъ,  въ  адвокатскШ  списокъ 
парижскаго  баро  въ  качеств*  скромнаго,  но  уже  мечтавшаго 
о  слав*  стаж1ера. 

Въ  своемъ  „ауап*  ргороз"  написанном*  не  только  тепло 
и  задушевно,  какъ  мы  уже  заметили,  но  и  съ  просто- 
той и  искренностью,  чуждой  всякой  академической  на- 
пыщенности,  что   особенно   ц*нно,   когда  имеешь  д*ло  съ 
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авторомъ,  живущимъ  въ  стране,  гд1*  и^Ъются  всячесшя  ака- 
демш...  до  академш  бшшардной  игры  включительно,  Клери 
скорее  излагаетъ  краткую  исторш  своей  книги,  нежели  по- 
ясняетъ  цЪль  ея  издашя.  Да  и  ц'Ьли  такой  онъ  не  усматри- 
ваем для  себя  ни  въ  желанш  поучать  подростающее  поко- 
лете адвокатовъ,  ни  въ  надежде  увековечить  себя  въ  ка- 
честве образца  и  примера. 

Онъ  просто-на-просто  подводить  итоги,  сводить  публично- 
свои  счеты  съ  прошлымъ. 

„Какъ.  разве  *  уже  кончено!  —  „иллюстрируетъ  онъ  свою» 
мысль  восклицашемъ".  Но  мои  дебюты,  разве  это  не  было  лче- 
ра?..  Мои  наставники,  мои  друзья,  но  ведь  я  только  что  пожи- 
малъ  ихъ  ласкаю1ц1я  руки...  Увы,  горькая  действительность 
отвечаетъ:  нетъ,  старецъ,  твои  дебюты  затеряны  вда^и... 
Твои  наставники  мертвы,  большинство  твоихъ  друзей — тоже, 
а  гЬ,  которые  удалили,  похожи  на  тебя:  ихъ  головы  лысы, 
а  походка  неверна!  И  если  ты  хочешь  заново  увидеть  все 
это  еще  разъ,  тебе  остается  только  одно:  воскресить  твои 
воспоминашя,  пока  не  настигла  и  ихъ  последняя  измена,, 
создающая  и  внутри  насъ,  и  вокругъ  насъ — ночь". 

Уступая  место  молодежи,  „аих  аикгез",  какъ  добродушно 
пародируетъ  онъ  обычную  воркотню  стариковъ,  Клери  ни  на 
секунду,  однако,  не  становится  въ  педантическую  позу  гла- 
шатая и  пророка,  искусно  намекающаго  на  то,  что  М1ръ  дол- 
женъ  погибнуть,  когда  его  не  станетъ...  Напротивъ,  онъ  це- 
нить прошлое,  съ  любовью  вспоминаетъ  о  немъ,  но  еще 
больше  верить  въ  будущее.  Онъ  сознаетъ  необходимость  бо- 
лее совершеннаго  развится  французской  адвокатуры,  боль- 
ныя  места  въ  жизни  которой  имъ  такъ  ярко  отмечены  въ 
его  книге. 

Настоящею  болячкою,  особенно  при  современномъ  разви- 
ты* конкурренщи  и  жесткости  пр1емовъ  въ  борьб*  за  суще- 
ствоваше,  Клери*  считаетъ  раздёлеше  французской  адвока- 
туры на  ауоиёз  и  аУоса1я.  Делете  это,  какъ  известно  не 
принятое  вовсе  русскимъ  законодательством^  въ  свое  время 
считалось,  напротивъ,  благод'Ьтельнымъ  учреждешемъ,  обез- 
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печивающимъ.  французской  адвокатур*  и  чистоту  нравовъ, 
и  безкорыстность  общественна™  служетя.  Поверенными, 
дельцами,  въ  собственномъ  значенш  этого  слова,  являлись 
лишь  ауоиёз,  состояице  при  той  или  другой  судебной  инстан- 
щи,  тогда  какъ  адвокаты  йи  Ьаггеаи  составляли  независимое 
и  свободное  сослов1е,  такъ  сказать,  публичныхъ  судебныхъ 
ораторовъ. 

Клери  отм-Ьчаетъ,  во  что  выродилось  это,  по  его  мненш, 
искусственное  и  не  отвечающее  своему  назначетю  дробле- 
н1е  адвокатской  деятельности.  Вместо  солидарной,  дружной 
работы  и  общности  взаимныхъ  интересовъ,  ауоиёз  и  ауоса!з 
представляютъ  теперь  собою  два  глухо  враждующихъ  лагеря 
завистниковъ  и  конкуррентовъ.  Первые,  т.  е.  ауоиёз,  сидя- 
Щ1е  на  своихъ  насиженныхъ,  достающихся  имъ  или  по  на- 
следству Г  или  дорогою  покупкою  местахъ,  точно  такъ  же,  какъ 
и  стряпч1е,  а^геёз,  при  коммерческихъ  судахъ,  образуютъ 
собою  вполне  своеобразную  касту  дельцовъ,  преданныхъ 
исключительно  своекорыстнымъ  матер1альнымъ  интересамъ, 
чуждыхъ  духа  прогресса,  видящихъ  лишь  въ  судебно-произ- 
водственной  рутине  свой  надежный  оплотъ  и  весь  свой  гаь 
воп  <Г61ге. 

Редко  выступакнще  публично,  избегаюпце  шума  и  глас- 
ности, стряпаюпце  въ  тиши  своихъ  кабинетовъ  кляузныя  бу- 
маги, которымъ  до  сихъ  поръ  присущъ  еще  чистокровный 
судейскШ  жаргонъ  былыхъ  временъ,  эти  господа  почти  не 
несутъ  на  себе  даже  нравственной  ответственности  за  исходъ 
процесса.  ВсякШ  неуспехъ,  всяюй  проигрышъ  имъ  легко 
приписать  неискусству  плэдирующаго  адвоката,  и  его  одного 
сделать  ответственнымъ  не  только  въ  глазахъ  общества,  но 
и  кл1ента.  Ведь  не  ауоиё,  а  ауоса!  выступаетъ  публично,  го- 
воритъ  во  всеуслышате,  обеляетъ  кл1ента  и  распинается  за 
него.  Стало  быть,  съ  него  надо  и  спрашивать. 

А  между  темъ  у  преддвер1я  каждаго  процесса  стоитъ 
ауоиё.  Его  контора  десятками  летъ,  если  не  веками,  спле- 
таетъ  свою  паутину  деловыхъ  отяошетй,  связей  и  знакомствъ. 
Нуждаюпцйся  въ  совете,  въ  руководстве,  не  говоря  уже  о 
прямомъ  возбужденш  судебнаго  процесса,  и  по  мысли  закона, 
и  по  традищи  идетъ  прямо  въ  контору  ауоиё.  Здесь  онъ 
сразу   попадаетъ  въ  искусныя  и  цептя   руки,  которыя  его 
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уже  не  выпускаютъ  до  конца  процесса.  ЗдЬсь  вносятся  круп- 
ные авансы  на  ведете  дела,  Зд'Ьсь  заключаются  услов1я  при 
помощи  подставныхъ  лицъ,  на  случай  выигрыша  крупнаго 
процесса,  Зд'Ьсь  любое  я  влете  действительной  жизни,  въ 
которомъ  еще  бьется  и  трепещетъ  живая  современность,  сразу 
втискивается  въ  условныя  рамки  чисто  цеховыхъ  и  рутин- 
ныхъ  понятШ. 

Миролюбивое  окончате  дЪлъ,  широкая  область  юрискон- 
сульства, наконецъ,  первоначальная  постановка  и  направле- 
те  процесса,  все  это,  по  разъ  установившемуся  обычаю,  все- 
цело въ  рукахъ  ауоиёз,  нередко  мало  отвЪчающихъ  и  въ 
умственномъ  и  въ  нравственномъ  отношенш  высоте  лежа- 
щихъ  на  нихъ  задачъ. 

НастоящШ  а\тоса1,  аУосаЪ  йи  Ьаггеаи  —  краса  и  гордость 
французской  адвокатуры,  въ  конфликтахъ  юридического  свой- 
ства выступаетъ  гораздо  позже  или...  не  выступаетъ  вовсе. 

По  закону  и  по  обычаю  его  функцш  отнюдь  не  Могутъ 
определяться  ни  договоромъ  личнаго  найма,  ни  договоромъ 
доверенности.  Ни  то,  ни  другое  не  было  бы  совместно  съ 
его  достоинствомъ.  Ояъ  не  можетъ  принимать  учаспя  въ 
деле  ни  въ  качестве  повереннаго,  ни  въ  качестве  -наем- 
ника.. Онъ  не  въ  праве  заключать  услов1я  о  гонораре,  не 
въ  праве  выдавать  и  росписокъ. 

Выступая  на  защиту  кл1ента,  онъ,  такъ  сказать,  выро- 
стаетъ  изъ  подъ  земли  въ  качестве  классическаго  римскаго 
патрона,  заслоняющаго  своею  широкою  тогою  уже  привле- 
ченнаго,  судимаго,  затронутаго  процессомъ.  И  такъ  какъ 
претендовать  на  гонораръ,  а  темъ  паче  искать  его,  требовать 
онъ  не  въ  праве,  то,  если-бы  современнымъ  французамъ- 
кл1ентамъ,  по  примеру  ихъ  римскихъ  собратШ,  вздумалось 
ограничивать  выражете  своей  признательности  къ  адвокату 
классическимъ  обсаживатемъ  его  полисадника  березами, — 
ему-бы  оставалось  только  питаться  березовымъ  сокомъ. 

Граждансшя  правоотношения,  очевидно,  совершенно  не- 
мыслимый въ  нашъ  суровый  и  меркантильный  векъ.  Зато 
отъ  нихъ  и  уцелела  одна  только  фикщя.  Въ  обходъ  закона 
и  обычая  действительность  во  взаимныхъ  отношетяхъ  клиента 
къ  адвокату  нагромождаетъ  столько  условнаго,  лживаго  и 
ненормальнаго,   что  лишь  одни    ауоиёз  самодовольно   еще 
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потираютъ  себ'Ь  руки,  адвокаты-же  и  ктиенты  одинаково 
крехтятъ. 

Эта  характеристика  взаимныхъ  отношений  адвокатовъ  и 
ауоиёз  принадлежитъ  не  Клери.  Для  нея  намъ  послужили 
не  только  его  книга,  но  и  личныя  наблюдешя  надъ  профес- 
сюиальнымъ  иоложешемъ  современныхъ  парнжскихъ  адво- 
катовъ и  ихъ  собственныя,  хотя  и  исключительно  интимный, 
воззр'Ьн1я  на  этотъ  предметъ. 

Выраженпая  въ  такой  форм*  въ  печати  подобная  харак- 
теристика была-бы  и  слишкомъ  смЪла,  и  слишкомъ  откро- 
венна для  француза.  Свободно  отдаюпцеся  вЪянда  прогресса 
и  новизны  въ  д-Ьлахъ  политики  и  уличной  жизни,  въ  дЪ- 
лахъ  внутреннихъ  и  домашнихъ,  французы,  какъ  известно, 
упорные  консерваторы  и  поклонники  традищй.  Съ  конца 
прошлаго  статЬтш  они  сменили  не  одно  правительство,  но 
это  не  помешало  имъ  сохранить,  наприагЬръ,  неприкосно- 
венными всЬ  судебный  и  театральныя  традицш  конца  прош- 
лаго столбя.  И  теперь  еще  гораздо  легче  ожидать  самаго 
смЪлаго  политическая  переворота,  нежели  разсчитывать  на 
невинную  замену  судейской  тоги  бол'Ье  удобнымъ  фракомъ, 
или  классическаго  трехстопнаго  сокрушительнаго  удара  во 
Французской  комедш,  извещающая  публику  о  поднятш  за- 
навеса, менее  шумнымъ,  но  более  современнымъ  электри- 
ческимъ  звонкомъ.  » 

Клери  отлично  понимаетъ  это,  и  вотъ  почему  онъ  очень 
остороженъ  въ  своихъ  сЬтовашяхъ  и  жалобахъ.  Онъ  ста- 
рается, по  возможности,  не  делать  обобщешй.  Онъ  даже  не 
предлагаете  целительныхъ  средствъ,  онъ  только  констати- 
руетъ  факты. 

По  словамъ  Клери,  все  увеличиваюнцйся  личный  составъ 
парижскаго  „Ваггеаи"  претерпеваетъ  не  шуточныя  матер1аль- 
ныя  затруднетя,  и  не  только  въ  лице  своихъ  начинающпхъ 
членовъ,  но  и  такихъ  адвокатовъ,  которые  давно  составили 
себ'Ь  почетное  имя.  Въ  последнее  время  они  все  охотнее  и 
•  охотнее  м*Ьняютъ  свою  профессш  на  государственную  службу. 
И  неудивительно.  Не  кл1ентъ,  не  общество  кормить  адвоката; 
его  кормятъ  и,  разумеется,  по  возможности  впроголодь  ауоиёз 
и  Ьотшез  (ГаЙЫгез,  —  тунеядные  посредники  между  обще- 
ствомъ  и  адвокатомъ,   умудряюпцеся,    благодаря  разъ  уста- 
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новившейся    рутинЪ,  -жать  не    сЬя,   и  обогащаться,  не  ра- 
ботая. 

Приведемъ  поистине  неслыханный  примерь,  на  который* 
ссылается  Клери. 

Въ  1856  г., — разсказываетъ  авторъ, — пользовавшихся  всеоб- 
щимъ  уважетемъ  адвокагь  Бетмонъ,  будучи  уже  много  л*Ьтъ 
подъ  рядъ  Ъа1отег  ди  Ьаггеаи,  трогательно  жаловался  своему 
молодому  секретарю  (имъ  и  былъ  въ  то  время  Клери): — „Не 
знаю,  право,  будутъ-ли  у  меня  каюя-нибудь  д-Ьла  поел* 
вакащй!" 

На  энергичесюя  возражешя  молодого  человека  умудрен- 
ный горькимъ  опытомъ  адвокатъ  съ  покорнымъ  смирешемъ 
только  подтвердилъ  свои  опасешя:— „Не  говорите,  это  серьез- 
нее, чЪмъ  можно  думать!..  Мн*  некому  присылать  дЪлъ,  я 
никогоне.знаю.  У  меня  нить  совершенно  нужныхъ  связей". 

„И  это  была  совершенная  правда*, — подтверждаете  намъ 
теперь  Клери.  „ДЪловыхъ  связей  у  него  не  было,  онъ  былъ 
только  изв'Ьстенъ  публики.  Но  если  бы  знали, — прибавляетъ 
Клери,— какъ,  благодаря  существующимъ  порядкамъ,  мало 
значить  мните  публики  въ  столь  интересу ющемъ  ее  въ  сущ- 
ности вопрос*,  какъ  выборъ  адвоката!" 

Судебные  пристава,  нотар1усы  и  авуэ  —  вотъ  настоянце 
церберы,  сторожапце  всЬ  входы  храма  правосудгя.  Не  сгЬснен- 
ные  никакими  сословными  ■ррадищями,  не  признаюпце  ни- 
какихъ  условныхъ  тонкостей,  свободные  отъ  товарищескаго 
суда  чести,  подчиненные  исключительно  формальному  над- 
зору гЬхъ  судебныхъ  м^сть,  при  которыхъ  состоять,  они 
противуставляютъ  дисциплированной  адвокатской  сдержан- 
ности шпгЬмъ  несменяемую  развязность  и  смелость. 

По  отзыву  Клери,  вокругъ  этихъ  господъ  или,  какъ  онъ 
ихъ  называетъ,  „сощальныхъ  органовъ  адвокатской  ^-лен- 
туры",  толпятся  адвокаты,  на  перебой  заискиваюпце  въ  нихъ. 
„О,  воистину  несчастные  люди  тЬ,  —  восклицаетъ  Клери  по 
атому  поводу,  —  которые  еще  въ  колыбели  своей  не  обрели 
ни  авуэ,  ни  нотар1уса,  ни  синдика!  Имъ  однимъ  ведомо,  сколь- 
ко горестной  неизвестности  таить  въ  себ*  карьера  юриста". 

Горьк1я  жалобы  свои  Клери    иллюстрируетъ  примерами. 

НЪтъ  гЬхъ  пргемовъ,  н1угь  гЬхъ  подвоховъ,  къ  которымъ-бы 
не  прибегали  авуэ,  чтобы  удержать  за  собою   кл1ента-и  на- 
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вязать  ему  своего,  а  не  избраннаго  имъ  самимъ  адвоката. 
Надо  думать,  что  въ  этомъ  случай  Клери  касается  очень 
наболЪвшаго  мйста,  такъ  какъ,  не  довольствуясь  общими 
указашями,  онъ  приб-Ьгаетъ  и  къ  ядовитому  средству,  изо- 
брая^ая  въ  ряд*  беллетристическихъ  сценъ  беззастенчивые 
лр1емы  ненавистныхъ  ему  дйльцовъ. 

Къ  одному  адвокату  авуэ  не  пускаетъ  кл1ента,  запугивая 
его  дороговизною;  „а  между  гЬмъ, — восклицаетъ  Клери, — 
этотъ  знаменитый  адвокатъ  отлично-бы  плэдировалъ  за  гЬ- 
же  пятьсотъ  франковъ,  которые  попадаютъ  въ  карманъ  дру- 
гого по  настоявш  авуэ". 

Въ  другомъ  случай  р*Ьчь  идетъ  объ  адвокагЬ  X...  Но  онъ 
не  изъ  протежируемыхъ.  Тогда  ведется  уже  другая  р-Ьчь. 

„Конечно,  большой  талантъ,  большой!..  Очень  уважаемъ, 
пользуется  известностью;  но  если  вы  хотите  знать  мое  мните, 
онъ  совсЬмъ  не  то,  что  вамъ  нужно.  Очень  блестящъ  госпо- 
динъ  X...  Чрезвычайно  блестящъ!  Только  для  вашего  про- 
цесса вамъ  даже  вреденъ  блестящШ  адвокатъ.  Вамъ  нуя^енъ 
адвокатъ  солидный,  что  называется  дровосЬкъ,  адвокатъ  не 
для  блестящихъ  дЪлъ,  но,  знаете  ли,  такой,  который  ухва- 
тится за  одинъ  доводъ  и  ужъ  его  не  выпустить.  Да,  вотъ 
чего-же  вамъ  лучше,  возьмите  господина  У...  О,  за  этого  я 
вамъ  отвечаю.  Не  блестящъ,  о  нить,  не  блестящъ!..  Но,  я 
вамъ  скажу,  дока  и  съ  хитрецой". 

Накопецъ  еще  примЪръ.  Противъ  заведомо  талантливаго 
и  добросовестна™  адвоката  готова  новая  аргументащя. 

—  Господинъ  У...  О,  да!  Уменъ,  очень  уменъ,  ума  па- 
лата! Да,  если  захочетъ...  Въ  послЪдтй  разъ  я  слушалъ  его 
по  одному  щекотливому  семейному  делу.  Смешно  было,  очень 
смешно...  Только,  знаете  ли,  не  доверяйтесь  вы  ему.  Онъ 
артистъ.  А  ведь  артистъ  хорошъ  только,  когда  онъ  въ  удар*. 
Подвернулась  ему  хорошая  картина,  новая  книга,  онъ  и  за- 
былъ  о  вашемъ  процесс*. 

„И, — меланхолически  заключаешь  свои  беллетристичесте 
эскизы  Клери, — „гипентъбежитъ  къ  А.,  б'Ьжитъ  къ  Б.  и  ни- 
когда не  заглянетъ  къ  У!..а 

Въ  особенно  мрачныхъ  чертахъ  изображаетъ  намъ  Клери 
положете  начинающаго  адвоката,  вступающаго  въ  сослов1е 
<5езъ  прочныхъ  связей  и  нужныхъ  знакомствъ. 
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—  О,  молодые  люди!  восклицаетъ  Клери,— Горащй  гово- 
рилъ  о  тройной  меди,  которою  долженъ  былъ  оковать  свое 
сердце  первый  мореплаватель.  Но  что  такое  море  въ  сравне- 
ны со  здатемъ  судебныхъ  установленШ?  Море...  въ  немъ 
утопаютъ  только  разъ!  Судъ...  Въ  немъ  тонешь  ежедневно! 
Судъ  безъ  авуэ  на  горизонте...  пустое,  безбрежное  простран- 
ство безъ  тени,  безъ  намека  на  кл1ента.  Однако  же  оно  ки- 
шитъ  дельцами:  авуэ,  нотар1усы,  судебные  пристава,  синдики» 
всякаго  рода  должностные  люди...  и  ни  одного,  который  бы 
протянулъ  мне  руку,  ободрилъ  меня  своей  улыбкой.  Оу 
ободряющая  улыбка  судебнаго  пристава.  Знаете  ли  вы,  правые 
боги,  что  за  нее  я  заплатилъ  бы  охотно  всЬмъ  моимъ  6у- 
дущимъ  спасешемъ... 

„Я  бродилъ, — продолжаетъ  Клери,  переходя  къ  автобюгра- 
фическимъ  подробностям^-- мрачный  и  одиноюй  по  обшир- 
ному зданш  подобно  библейскому  волку  въ  поискахъ:  „кого  бы 
поглотити".  II  если  зубы  мои  были  еще  белы  и  девственны, 
за  то  я  ощущалъ  ихъ  непомерно  длинными.  Я  входи лъ  въ 
залу  засЬданШ,  слушалъ,  какъ  плэдируютъ  адвокаты  и  го- 
ворилъ  самъ  себе:  однако  есть  же  дела!  Есть  же  люди,  ко- 
торымъ  они  достаются?  Ведь  тутъ  огромныя  делопроизвод- 
ства, неисчислимое  количество  обложекъ  съ  делами,  целое 
море  обложекъ.  И  ни  одного!  Хорошо  знаю,  что,  когда  я 
стану  знаменитостью,  у  меня  будутъ  дела.  Но  какъ  же  хо- 
тятъ,  чтобы  я  сталь  знаменитымъ,  когда  у  меня  нЪтъ  ни 
одного  дела?  И  я  съ  ужасомъ  вспоминалъ  диллему  того  че- 
ловека, который  говорилъ:  „я  стану  купаться,  когда  научусь 
плавать!"  и  которому,  увы,  отвечали:  „вы  никогда  не  на- 
учитесь плавать,  если  не  броситесь  въ  воду!" 

Тревожное  чувство  изолированности  и  полной  неуверен- 
ности въ  прочности  своего  положешя,  по  отзыву  Клери,  не 
есть  уделъ  лишь  на чинающаго  молодого  стаж1ера.  Это  обыч- 
ные спутники  целой  карьеры  французскаго  адвоката,  ауосаЬ 
йи  Ьаггеаи.  Онъ  слишкомъ  далеко  стоить  отъ  публики  и  пуб- 
лика отъ  него.  Традищи  ставятъ  его  въ  положете  священ- 
нодействующаго  и  вещаго  авгура,  а  не  ближайшаго  совет- 
ника и  руководителя  любого  члена  общества,  нуждающагося 
въ  юридическомъ  совете  или  судебной  защите.  Отъ  его  ши- 
рокой, старомодной  тоги  и  традиционной   судейской  шапки 
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все  еще  слишкомъ  в*Ьетъ  холодкомъ  оффищальности  и  услов- 
ной доступности.  Между  нимъ  и  хшентомъ  тиснится  целая 
сер1Я  посредниковъ,  передатчиковъ  и  какъ  бы  оффищально 
постабленныхъ  коммисюнеровъ,  которые  смотрятъ  на  каждое 
лицо,  имеющее  несчасйе  попасть  въ  щекотливое  юридическое 
положеше,  какъ  на  свою  естественную  добычу  и  законное 
достояше. 

Челов'Ькъ,  затеявппй  судебное  дЬло  или  самъ  втянутый 
въ  процессъ,  не  можетъ  ограничиться  избрашемъ  себе  одного 
лица,  которому  онъ  преимущественно  дов'Ьряетъ,  которое 
явилось-бы  въ  одно  и  то-же  время  его  сов'Ьтчикомъ,  руко- 
водителемъ  и  оффищально  признаннымъ  защитникомъ.  Въ 
качеств*  сырого  матер1ала,  подлежащаго  тщательной  судей- 
ской обработки,  онъ  сразу  попадаетъ  въ  очень  сложную, 
хитро  налаженную,  быстро  и  безповоротно  захватывающую 
его  машину.  Въ  ней  масса  перегородокъ,  безчисленное  ко- 
личество разнообразныхъ  колесиковъ  и  винтиковъ,  изъ  ко- 
торыхъ  каждое  нужно  умеючи  тронуть,  а  иногда  и  жирно 
смазать,  для  того,  чтобы  эта  машина  стала  действовать.  Су- 
дебный приставъ,  грефье,  авуэ  одной  инстанцш,  авуэ  другой 
инстанцш,  адвокатъ  при  суд*,  адвокатъ  при  судебной  па- 
лат*, адвокатъ  кассащонной  инстанцш  —  все  это  разновид- 
ности, градащи  и  оттенки,  о  которыхъ  публика  знаетъ  только 
по  наслышке  и  которые  внушаюгь  ей  до  сихъ  поръ  настоя- 
пцй  священный  трепетъ,  лишающШ  ее,  по  пути  къ  дости- 
жешю  правосуд1я,  не  только  всякой  инпщативы,  но  и  воз- 
можности съ  спокойною  и  ясною  отчетливостью  контролиро- 
вать общдй  ходъ  и  направлеше  своего  собственнаго  дела.     • 

Лицо,  имеющее  процессъ,  какъ-бы  испытываетъ  на  себе 
всю  рискованность  положешя  человека,  котораго,  для  до- 
стижешя  известнаго  пункта  принятаго  имъ  направлешя, 
мало  известные  ему  люди  принялись-бы  перекидывать  по 
воздуху  съ  рукъ  на  руки.  Съ  чьихъ  именно  рукъ  ему  суж- 
дено сорваться,  чтобы  больно  треснуться  о  землю,  для  него 
можетъ  навсегда  остаться  тайной. 

Непригодность  и  ненормальность  подобной  процедуры, 
очевидны.  Она  затрудняетъ  обществу  доступъ  къ  правосудш 
и  обрекаетъ  лучшихъ  представителей  французской  адвока- 
туры на  вынужденную  бездеятельность   или  деятельность 
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одностороннюю,  въ  которой  не  могутъ  найти  своего  полнаго 
и  всесторонняго  выражешя  ни  высокая  ихъ  даровитость,  ни 
знашя,  ни  гуманныя  стремлен1я. 

Жалобы  Клери,  выраженныя  по  этому  поводу  въ  его 
книг*,  были  замечены  перюдическою  печатью  и,  кажется, 
есть  надежда,  что  и  французское  общественнее  мните,  въ 
въ  свою  очередь,  обратить  внимате  на' эту  важную  сторону 
затронутаго  адвокатскаго  вопроса. 

Не  м'Ьшаетъ  заметить  здесь,  что  еще  со  временъ  Мольера 
во  французской  литератур*  не  прекращаются  нападки,  кото- 
рые отъ  времени  до  времени  весьма  энергически  посылаются 
именно  по  адресу  этой  сложной,  условной  и  мало  доступ- 
ной для  публики  организацш  взаимныхъ  отношенШ  клиента 
и  адвоката. 

Не  дожидаясь,  впрочемъ,  какой-либо  оффищальной  ре- 
формы, жизнь,  какъ  это  и  всегда  бываетъ,  пошла  навстречу 
действительной  потребности  и,  хотя-бы  путемъ  разныхъ  ком- 
промиссовъ,  безмолвныхъ  соглашенШ  и  умолчанШ,  съ  каж- 
дымъ  днемъ  стремится  все  более  и  более  упростить  то,  что 
по  самому  существу  своему  должно  быть  просто  и  чуждо 
условныхъ  формальностей. 

Уже  и  въ  настоящее  время  большинство  адвокатовъ  Ли 
Ьаггеаи,  не  ограничиваясь  лишь  честью  плэдировать  передъ 
нередко  дремлющими  судьями  подлежащей  инстанцш  по  де- 
ламъ,  которыми  ихъ  соблаговолять  осчастливить  авуэ,  пре- 
исправно  сами  розыскиваютъ  себе  кл1ентовъ,  открываютъ 
свои  кабинеты  для  консультащй  и  хотя  не  оффищально,  но 
охотно  принимаютъ  на  себя,  такъ  сказать,  подрядъ  и  рискъ 
по  ведешю  всего  дела.  Весь  вопросъ  сводится  къ  одному: 
кому  первому  удастся  залучить  къ  себе  въ  кабинетъ  клгента, 
по  возможности  дЪвственнаго,  чуждаго  делопроизводствен- 
ной опытности.  Если  это  счастье — какъ  въ  большинстве  слу* 
чаевъ  и  бываетъ — выпадетъ  на  долю  авуэ,  адвокатъ  въ  гла- 
захъ  такого  кл1ента  будетъ  играть  уже  ничтожную  роль.  Ему 
прямо  заявляютъ:  „адвоката  мы  сами  изберемъ,  вы  заплатите 
недорого;  но  истинное  счастье  ваше  въ  томъ,  что  вы  напали 
на  опытнаго  и  авторитетнаго  въ  глазахъ  судей  авуэ;  авуэ — 
все  для  процесса!"  Если,  наоборотъ,  вы  попали  раньше  къ 
адвокату,  разговоръ  идетъ  въ  обратномъ  порядке:  „въ  адво- 
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кате,  которому  предстоитъ  плэдировать,  говорятъ  вамъ,  весь 
шансъ  на  успехъ  вашего  дела.  Безъ  него  вы  пропали!  Не 
хвастая,  могу  сказать:  меня  привыкли  слушать  судьи  (}'а\ 
1ез  огеШез  Дез  ^^ез).  Авуэ —  вздоръ,  одна  формальность! 
За  какихъ  нибудь  пятьдесятъ  франковъ  онъ  дастъ  вамъ 
свою  подпись  на  веЬхъ  бумагахъ,  катя  намъ  окажутся  нуж- 
ными". 

Сообразно  съ  гЬмъ,  кому  удалось  такимъ  образомъ  пер- 
вому залучить  и  обворожить  кл1ента,  определяется  и  то,  въ 
чей  именно  карманъ  попадаетъ  львиная  доля  вознагражде- 
Н1Я  изъ  общей  суммы,  ассигнованной  на  ведете  процесса, 
Въ  таквмъ  порядке  ведется  не  гласная,  но  глухая  и  упор- 
ная борьба  французскихъ  адвокатовъ  съ  сытыми,  обезпечен- 
ными  авуэ,  издавна  благоденствующими  въ  качеств*  д*Ьлъ- 
цовъ-монополистовъ. 

Нетъ  нужды  прибавлять,  что  на  подобные  пргемы  идутъ 
лишь  менее  щепетильные  и  далеко  не  лучнпе  носители  „свя- 
щенныхъ  адвокатскихъ  традищй".  Сословный  советь  (Ье 
СопзеП  йе  Гогйге)  не  дремлетъ  и  отъ  времени  до  времени» 
стряхнувъ  пыль  съ  зав'Ьтныхъ  харйй,  на  которыхъ  из- 
древле начертаны  все  адвокатск1я  заповеди,  принимаетъ 
грозную  позу  негодующего  пророка  и  въ  качеств*  хранителя 
„священныхъ  традищй"  безпощадно  сыплетъ  карами  и  про- 
клятиями на  головы  провинившихся. 

Онъ  правъ  конечно.  Какъ  ни  мало  отв'Ьчаютъ  услов1ямъ 
современной  действительности  полу-рыцарск1я,  полу-монаше- 
ск1я  суровыя  правила  чести,  выработанныя  предшествующими 
покол1ш1ями  французскихъ  адвокатовъ,  ихъ  надо  соблюдать, 
пока  самъ  законъ  не  дастъ  возможности  поставить  адвока- 
туру въ  положеше,  бол*Ье  отвечающее  действительной  по- 
требности общества.  Кому-же  и  соблюдать  законы  и  правила, 
хотя-бы  отъ  нихъ  ничего  не  уцелело,  кроме  внешней  обо- 
лочки, какъ  не  спещалистамъ-эаконникамъ.  Систематически 
и,  главное,  слишкомъ  откровенный  обходъ  закона  самими- 
же  адвокатами  былъ-бы  ужъ  черезчуръ  соблазнительнымъ 
явлешемъ... 

Бита  1ех,  бей  1ех! 
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II. 

Просл'Ьдимъ  дшгЬе  по  книг*  Клери,  по  возможности  въ 
бйглыхъ  чертахъ,  услов1я,  въ  которыхъ  живетъ  и  дей- 
ству етъ  подростающее  поколите  французскихъ  адвокатовъ,  и 
въ  заключеше  отм'Ьтимъ  гЬ  немнопе  основные  выводы  эти- 
ческаго  характера,  на  которыхъ  останавливается  самъ  Клери 
поел*  почти  сорокалетней  мужественной,  чтобы  не  сказать 
боевой,  своей  адвокатской  деятельности. 

Для  молодыхъ  людей,  вступающихъ  въ  составъ  француз- 
ской адвокатуры,  не  существуетъ  института  личнаго  патро- 
ната. Въ  отлич1е  отъ  нашего  обязательная,  хотя  нередко 
совершенно  фиктивнаго  „помощничества",  пр1емъ  въ  стаяие- 
ры  исчерпывается  припискою  къ  самому  сословш.  Быть 
занесеннымъ  въ  адвокатскШ  списокъ, — вотъ  та  единственная 
и  величайшая  честь,  которой  добиваются  молодые  аспиран- 
ты, посвящаюпце  себя  юридической  карьер*. 

Число  ежегодно  вновь  поступающихъ  стаж1еровъ  очень 
велико.  Однако,  далеко  не  всЬ  заканчиваютъ  свой  стажъ,  и 
еще  менышй  процентъ  изъ  нихъ  посвящаетъ  себя  оконча- 
тельно адвокатской  практцюЬ. 

Несколько  л'Ьтъ  дисциплинированнаго  адвокатскаго  ста- 
жа, проводимаго  въ  посЬщенш  судебныхъ  засЬдашй  и  то- 
варищескихъ  конференщй,  почитаются  вообще  хорошею 
подготовительною  школою  для  самыхъ  разнообраэныхъ  от- 
раслей публичной  деятельности.  Не  последнюю  роль  играетъ 
въ  этомъ  случай  стремлеше  научиться  владеть  живымъ, 
публичнымъ  словомъ,  что,  на  ряду  съ  обязательными  на  слу- 
чай дуэли  уроками  фехтовашя,  значительно  облегчаетъ  во 
Франщи  каждому  общественному  деятелю  более  или  менее 
благополучное  прохождете  его  карьеры. 

Стажъ  въ  томъ  виде,  какъ  онъ  существуетъ  теперь,  да- 
леко не  удовлетворяетъ,  однако,  гЬхъ  молодыхъ  людей,  ко- 
торые съ  самаго  начала  избираютъ  своею  коренною  деятель- 
ностью адвокатскую  профессш.  Для  нихъ  онъ  слишкомъ 
недостаточенъ  и  въ  отношенш  нравственнаго  руководитель- 
ства, и,  особенно,  въ  отношенш  практической  подготовки. 
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Клери  живо  это  ощутилъ  тотчасъ-же  по  вступленш  въ 
сословге.  Онъ  сознавалъ  себя  слишкомъ  одинокимъ  и  без- 
помощнымъ  безъ  патрона,  безъ  руководителя,  безъ  старшаго 
товарища,  къ  которому  онъ  въ  прав*  былъ-бы  обратиться  за 
сов*томъ  и  нравственною  поддержкою    въ  трудную  минуту. 

За  отсутствгемъ  обязательная  патроната,  французской 
адвокатур*  изв*стенъ  патронатъ  добровольный.  Къ  нему 
стремятся,  имъ  въ  высшей  степени  дорожать  всЬ  лучпие 
молодые  адвокаты.  КрайнШ  пред*лъ  ихъ  мечташй  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  стать  секретаремъ,  т.  е.  фактическимъ  по- 
мощникомъ  какого-нибудь  д*льнаго  и  занятаго  адвоката  и, 
такимъ  образомъ,  сразу  начать  живую  и  полезную  работу. 

Опытный  и  исправный  секретарь  несетъ  всю  черную  ра- 
боту адвоката.  Онъ  наводить  справки  о  зас*датяхъ,  ведетъ 
всю  деловую  переписку  и  не  брезгаетъ  даже  простою  пере- 
пискою нужныхъ  бумагъ.  Намъ  случилось  видЬть  въ  кан- 
целярш  одного  изв*стнаго  парижскаго  адвоката  трехъ  уже 
не  молодыхъ  стаж1еровъ,  дружно  занятыхъ  перепискою 
сп*шныхъ  бумагъ.  Адвокатъ  пояснилъ  намъ,  что  онъ  вооб- 
ще стоить  за  ореографт,  противъ  которой  нередко  гр*- 
шатъ  даже  судебные  акты,  и  потому  не  дов*ряетъ  переписки 
простымъ  писцамъ. 

Секретари  работаютъ  много  и  усердно,  и  патроны  ихъ 
обыкновенно  не  балуютъ  большимъ  вознаграждешемъ.  Дис- 
циплина царитъ  образцовая  и,  какъ  намъ  кажется,  даже 
несколько  суровая. 

Клери  свид*тельствуетъ,  что  присутств1е  на  конференщяхъ 
председателей  сослов1я,  сперва  Берье,  потомъ  Бетмона,  на- 
полнило его  поистин*  священнымъ  трепетомъ.  „Мы  были 
вс*  тогда  почтительны*4, — прибавляетъ  Клери. 

Зам*чав1яэ  д*лаемыя  патронами  иногда  даже  въ  присут- 
ствш  постороннихъ  лицъ  и  въ  р*зкой  форм*,  принимаются, 
какъ  должное.  Въглазахъ  молодого  секретаря  патронъ  его 
настоящШ — таПге,  т.  е.  учитель,  къ  которому  онъ  обязанъ 
питать  благодарныя  чувства  ученика,  сознающаго,  что  все 
©то  д*лается  лишь  ради  его  пользы. 

Значеше  добровольнаго  патроната  въ  глазахъ  молодыхъ 
стаж1еровъ  естественно  усиливается  еще  и  благодаря  тому, 
что  не  каждому  изъ  нихъ  легко  найти  себ*  патрона.   До- 
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стипше  извЪстнаго  положешя  адвокаты  не  всегда  охотно  и, 
во  всякомъ  случае,  всегда  съ  большимъ  выборомъ  прини- 
маютъ  къ  себе  секретарей. 

Клери  знакомить  насъ  съ  мытарствами,  черезъ  которыя 
ему  пришлось  пройти  ранее,  ч'Ьмъ  его  избралъ  своимъ 
секретаремъ  председатель  сослов1я,  уже  престарелый  въ  то 
время  и  всеми  уважаемый  Бетмонъ. 

Въ  самомъ  начале  своего  стажа  Клери  пыталъ  счастье 
у  двухъ  тогдашнихъ  св-Ьтилъ  парижской  адвокатуры:  Ножанъ 
Сенъ-Лорана  и  Лашо,  и  въ  обоихъ  случаяхъ  неудачно. 

Первый  былъ  тогда  въ  зените  своей  славы  и,  по  словамъ 
Клери,  производилъ  на  молодыхъ  стаж1еровъ  неотразимо- 
обаятельное  впечатлеше  не  только  своими  блестящими  ре- 
чами, но  и  аристократическою  изысканностью  своихъ  манеръ. 
Прекраснаго  роста,  красивый  и  величественный,  онъ,  по 
образному  выраженш  Клери,  имелъ  уже  въ  то  время  „видъ 
смертнаго,  утомленнаго  славою  и  подавленнаго  собственнымъ 
своижъ  велич1емъа.  Этотъ  „полу-богъ  отъ  адвокатуры",  на  ко- 
тораго  чуть  не  молился  Клери,  наотрезъ  отказалъ  ему,  не- 
смотря даже  на  то,  что  никогда  знавалъ  его  семью  и  самого 
его  помнилъ  еще  гимназистомъ.  Онъ  оправдывался  темъ, 
что  еще  накануне  долженъ  былъ  принять  по  рекомендащи 
генеральнаго  адвоката  Мейнардъ-де-Франкъ  новаго  секретаря. 

—  О,  неблагодарный,  восклицаетъ  по  этому  поводу  Клери, — 
онъ  не  разъ  однако  и  поел*  того  безеознательно  вдыхалъ 
ароматъ  моихъ  искреннМшихъ  восторговъ! 

Обращеше  къ  Лашо  еще  более  обезкуражило  молодого 
человека.  Лашо  былъ  моложе  Сенъ-Лорана,  но  уже  съ 
успЪхомъ  конкурировалъ  съ  нимъ.  Отсутствге  аристократизма 
и  изящества  заменялось  въ  немъ  необыкновенною  бойкостью, 
находчивостью  и  подвижностью.  Въ  начал*  своей  карьеры 
онъ  былъ  по  преимуществу  кумиромъ  буржуазной  части 
парижской  шиентелы. 

Судя  по  его  профессшнальной  горячей  экспансивности, 
Клери  ожидалъ  найти  у  Лашо  отзывчивый  и  сердечный 
пр1емъ,  темъ  более,  что  Лашо  былъ  друженъ  когда-то  съ 
его  отцомъ.  Однако  эти  ожидатя  не  сбылись.  Отъ  горячаго 
лишь  на  трибуне  адвоката  въ  его  кабинете  повеяло  на  мо- 
лодого человека  такою  сдержанностью  и  такимъ  убШствен- 
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нымъ  холодомъ,  что  Клерп  и  теперь  еще,  спустя  сорокъ 
летъ,  разсказывая  о  своемъ  визит*  къ  Лашо,  невольно 
вспоминаетъ— „о  сЬверномъ  полюсе*. 

Знаменитый  адвокатъ  едва  удостоилъ  припомнить,  что 
онъ  действительно  знавалъ  когда-то  семью  Клери,  но  воспо- 
мпнашя  его  были  смутны  и  не  вызвали  въ  немъ  никакого 
оживлешя.  Въ  заключеше,  посоветовавъ  молодому  человеку 
вообще  „работать",  онъ  вскользь  намекнулъ  ему  даже  на  то, 
что  и  лесная  торговля,  на  которой  никогда  разорился  отецъ 
Клери,  дело  совсЬмъ  недурное,  если  имъ  заняться  съ 
толкомъ. 

После  этой  второй  неудачи  молодой  челов'Ькъ  на  неко- 
торое время  вовсе  воздержался  отъ  пршскашя  себе  патрона. 
Онъ  усердно  посЬщалъ  судебныя  засёдатя,  принималъ  де- 
ятельное учасйе  въ  занят1яхъ  конференщй,  но  горькая 
скорбь  ^эазочаровашя  уже  успела  пустить  свои  ядовитые 
ростки  въ  его  сердце.  Онъ  хандрилъ,  тяготился  отсутств1емъ 
живого  дела  и  тщетно  жаждалъ  стать  кому-нибудь  полез- 
ными 

Только  уже  значительно  позднее,  выдвинувшись  по  сво- 
имъ  занят1ямъ  въ  конференщяхъ  и  на  многихъ  уголовныхъ 
защитахъ,  выпавпшхъ  на  его  долю,  онъ  обратилъ  на  себя 
внимаше  Бетмона,  который  и  сделалъ  его  своимъ  секрета- 
ремъ.  Съ  величайшей  благодарностью,  почти  съ  юношескою 
восторженностью  вспоминаетъ  еще  и  теперь  Клери  эту  счаст- 
ливую минуту,  решившую  всю  его  дальнейшую  судьбу. 
Любовно  рисуетъ  онъ  во  весь  ростъ  передъ  читателемъ 
образъ  Бетмона,  несколько  утомленнаго  пройденною  карье- 
рою, но  сохранившаго  еще  всю  бодрость  духа  и  ясность  ума. 

Въ  течете  четырехъ  летъ  Клери  занимался  подъегоне- 
посредственнымъ  руководствомъ.  Въ  продолжете  всего  этого 
срока  для  него  были  настежь  открыты  двери  кабинета  па- 
трону и  онъ  испытывалъ  на  себе  безпрерывное  нравственное 
вл1яше  этого  гуманнаго  и  симпатичнаго  старика,  который, 
по  выражетю  Клери,  былъ  для  него  „учителемъ  кротки  мъ, 
какъ  отецъ,  и  отцомъ  просвещеннымъ,  какъ  учитель". 

Далеко,  однако,  не  всемъ  стаж1ерамъ  удается  такъ  сча- 
стливо устроиться.  Мнопе  до  конца  стажа  тщетно  отыски- 
ваютъ  себе  патрона. 
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Независимо  отъ  занятШ  въ  сословныхъ  конференщяхъ, 
молодые  адвокаты  естественно  стремятся  какъ  можно  ско- 
рее попробовать  себя  па  какомъ-нибудь  настоящем*  деле. 
Какъ  истые  новобранцы,  они  нетерпеливо  рвутся  къ  полю 
сражешя,  чтобы  понюхать  настоящаго  пороха.  Тате  случаи 
имъ  представляются  обыкновенно  прежде  всего  по  д4ламъ 
уголовнымъ.  ПредсЬдательствуюцце  въ  сесс1яхъ  предостав- 
ляютъ  совету  назначать  защитниковъ  и  изъ  числа  стаж1еровъ. 

Съ  видимымъ  удовольств1емъ  Клери  останавливается 
на  подробномъ  опнсанш  первыхъ  своихъ  дебютовъ,  выпав- 
шихъ  случайно  на  его  долю  еще  до  поступлешя  въ  се- 
кретари къ  Бетмону.  Эти  подробности  настолько  живо  обри- 
совываютъ  д'Ьйствующихъ  лицъ  и  характеризуютъ  отношешя 
предсЬдательствующихъ  къ  молодымъ  адвокатамъ  и,  въ  свою 
очередь,  отношешя  этихъ  посл'Ьднихъ  къ  иоручаемымъ  имъ 
деламъ,  что  он*  заслуживаютъ  быть  воспроизведейными. 

Вотъ  что  разсказываетъ  Клери. 

„Однажды,  когда  я  бездельно  проветривалъ  свою  тогу, 
прогуливаясь  въ  ней  по  здашю  судебныхъ  установлешй,  я 
зашелъ  въ  залъ  засЬдашя  ассизовъ.  Тамъ  шло  дело  о  вы- 
травленш  плода.  Молодая  девушка,  по  имени  Флорансъ, 
сидела  на  скамье  подсудимыхъ  посреди  двухъ  ужасныхъ 
субъектовъ  мужского  и  женскаго  пола,  совершившихъ  надъ 
нею  это  гнусное  преступлете.  Трудно  было  представить  себе 
что-нибудь  прелестнее  этой  девушки-ребенка.  Черты  ея  лица 
напоминали  собою  эскизы  Мадоннъ  кисти  Андре  д'Эльсарто. 
Ее  защищалъ  совсЬмъ  молодой  адвокатъ,  М.  Ракль,  который 
вскоре  покинулъ  сослов1е.  Это  былъ  одинъ  изъ  нашихъ  лю- 
бим-Ьйпшхъ  и  мшгЬйшихъ  товарищей.  Онъ  былъ  такъ-же 
привлекателенъ  и  симпатиченъ  въ  качеств*  адвоката,  какъ 
его  кйентка  въ  качеств*  подсудимой.  Я  заинтересовался 
д-Ьломъ  и  остался  до  конца. 

„УасЬдате  шло  подъ  предсЪдательствомъ  г.  3.,  самаго 
высокомерна™  служаки,  какого  только  можно  было  встре- 
тить. У  него  была  какъ -то  странно  заостренная  кверху  голова 
и  взглядъ  полный  недоброжелательства,  который  онъ  нря- 
талъ  за  своими  очками.  Въ  правой  его  руке  былъ  еще  че- 
репаховый лорнетъ,  которымъ  онъ  небрежно  поигрывалъ 
въ  течете  всего  заседашя.  Каждый  разъ,  когда  онъ  желалъ 
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сказать  ва*р>  какую-нибудь  непр1ятность,  а  это  случалось  ■ 
почти   всегда,  когда  онъ   только  къ  вамъ  обращался,  онъ 
подносилъ   лорнетъ  къ   своимъ   очкамъ  и  черезъ  двойныя 
стекла  въ  упоръ  гляд'Ьлъ  на  васъ. 

„Молодымъ  адвокатамъ  не  оставалось  ничего  другого, 
какъ  только  замирать  подъ  этимъ  взглядомъ. 

„Въ  этомъ  засЬдати  во  время  иерерывовъ  между  адво- 
катской молодежью  только  и  было  р-Ьчи,  что  о  предстоящсмъ 
лроцессЬ  огромной  шайки.  Сорокъ  семь  обвиняемыхъ,  это 
значить — сорокъ  семь  адвокатовъ!  ДЪло  это  такъ  и  называ- 
лось— „дЪломъ  о  большой  шайк*".  Во  время  перерыва  за- 
с*Ьдан4я  Ракль  зачЪмъ-то  былъ  вызванъ  въ  комнату  совета. 
Л  о  вотъ  онъ  возвращается  и  громко  возглашаетъ  около  скамьи 
защитниковъ,  гд*  я  между  гЬмъ  скромно  уже  примостился: 

—  Господа!  Кто  желаетъ  защищать  въ  д-^тЬ  большой 
шайки? 

—  Я!  Это  восклицаше  съ  неудержимою  быстротою  вы- 
рвалось у  меня  помимо  моей  воли. 

—  Хорошо,  прекрасно!  Ваше  имя? 

—  Леонъ  Клери. 

„Участь  моя  была  решена,  Ракль  спокойно  направился 
вновь  въ  комнату  совета.  Тогда  я  принялся  утешать  себя. 
Что-жъ,  я  нич'Ьмъ  въ  сущности  не  рискую!  Мн1ь  дадутъ  ка- 
кую пибудк ничтожную  защиту,  маленькаго  воришку...  Ответ- 
ственности никакой.  Я  приложу  всЬ  старашя!  Никто  меня  не 
заметить,  но  по  крайней  м-Ьр-Ь  мн-Ь  удастся  услышать  звукъ 
своего  собственнаго  голоса. 

Но  вотъ  опять  возвращается  Ракль. 

—  Вы,  говорить  онъ  мн*,  вы  будете  защищать  одного 
изъ  начальниковъ  шайки,  ихъ  два  брата — Эженъ  и  Жюль 
Готера.  Перваго  защищаетъ  М.  Его  клгеетъ  ничЬмъ  не  ри- 
скуетъ.  Онъ  приговоренъ  уже  къ  безсрочнымъ  каторжнымъ 
работамъ  по  другому  д^лу.  Вашего  долженъ  былъ  защищать 
нашъ  товарищъ  Гюбаръ.  Но  вы  знаете,  онъ  арестованъ  по 
обвиненш  въ  участш  въ  заговор*  ипподрома  и  комической 
оперы. .  Его  не  скоро  выпустятъ!  Вы  явитесь  его  замости- 
те л  емъ... 

„Боги  безсмертные!  обрушивпийся  на  мою  голову  пото- 
локъ  не  поразилъ-бы  меня  такъ,  какъ  эти  несколько  словъ!" 
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„Подумайте  только,  я — ничтожный  дискйнтъ — во  главе 
такого  хора!  Сорокъ  семь  обвиняемыхъ!  сорокъ  семь  защитни- 
ковъ!  сто  десять  свидетелей!  запасный  членъ  суда!  запас- 
ный секретарь!  два  запасныхъ  заседателя!  целый  океанъ 
обвинителей  и  гражданскихъ  истцовъ!  Делопроизводственные 
томы,  лопающдеся  отъ  собственной  своей  тяжести!  Запасныя 
скамьи  подсудимыхъ,  наскоро  прилаженныя,  и  целый  экстрен- 
ный нарядъ  жандармовъ  въ  двойномъ  противу  обвиняемыхъ 
количестве! 

„Такъ  вотъ  при  какихъ  условгяхъ  суждено  было  состо- 
яться моему  первому  дебюту!  Какъ  весело,  однако,  вспоми- 
нать объ  этомъ!  На  протяженш  тридцати  пяти  летъ,*  право, 
у  меня  отъ  волнетя  и  до  сихъ  поръ  еще  при  одномъ  воо 
поминанш  подираетъ  морозъ  по  коже.  Я  возвратился  домой, 
какъ  будто  во  сне.  Кружились  улицы,  кружились  дома.  Если 
меня  двадцать  разъ  не  раздавили  по  дороге,  то  этимъ  я 
обязанъ  лишь  святому  Провидешю,  которое,  вероятно,  пре- 
следовало свою  собственную  идею  относительно  моей  даль- 
нейшей судьбы. 

„Я  принялся  за  работу,  и  какую  работу!  Восемь  дней* 
остававпиеся  мне  до  заседашя,  я  буквально  не  разгибалъ 
спины,  изучая  это  огромное  дело  во  всехъ  его  подробностяхъ. 
Сверхъ  того,  мне  необходимо  было  повидаться  съ  моимъ 
кл1ентомъ,  чтобы  выяснить  себе,  наконецъ,  по  какому  стран- 
ному недоразуметю,  возникшему  между  юстищей  и  имъ, 
онъ  оказался  уже  приговореннымъ  къ  десятилетнимъ  ка- 
торжнымъ  работамъ.  Несчастный  молодой  человекъ!  Я  живо 
заинтересовался  имъ.  Чтоя  говорю:  заинтересовался,  я  страстна 
предался  ему!  Я  твердо  решилъ  дать  совершенно  новое  осве- 
щеше  его  несчастному  прошлому.  Я  разсчитывалъ  предста- 
вить судьямъ  новыя,  гётальныя  перспективы,  сочетавъ 
красноречхе  моего  сердца  съ  блескомъ  слова...  Я  дорого  бы 
далъ  тогда,  чтобы  узнать,  где  именно  присяжные  заседатели 
таятъ  свои  слезы,  чтобы  суметь  ихъ  извлечь  оттуда.  Я 
разсчитывалъ  на  это,  я  разсчитывалъ,  вирочемъ,  и  на  мно- 
гое другое... 

„Все  эти  восемь  дней  я  былъ  въ  лихорадке.  Я  пересталъ 
есть,  почти  пе  могъ  спать.  Я  поглощалъ  одинъ  черный  кофе 
и  въ  такомъ  ужасающемъ  количестве,  что,  право,  удивляюсь, 
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какъ  подобное  потреблете  не  отразилось  торговымъ  заме- 
шательствомъ  на  европейскихъ  рынкахъ. 

„Наконецъ,  роковой  часъ  пробплъ.  После  семи  дней 
прешй  слово  было  предоставлено  защитнику  Эжена  Готера, 
первому  изъ  обвиняемыхъ.  Этотъ  молодой  челов'Ькъ  былъ 
добросовЪстенъ,  какъ  сама  добросовестность,  и  притомъ  съ 
нЪкоторымъ  отт'Ьнкомъ  торжественности,  что  никогда  не 
вредить  молодости.  Онъ  носилъ  уже  очки,  какъ  и  пашъ 
председатель...  Но  и  взглядъ  у  него  былъ  лучше,  и  къ  упо- 
требленш  лорнета  онъ  еще  не  прибегалъ. 

„Предоставленнымъ  ему  словомъ  онъ  р'Ьшилъ  восполь- 
зоваться вшшгЬ  и  не  такъ,  какъ  советовалъ  никогда  злой 
языкъ,  чтобы  скрыть  свою  мысль,  а  наоборотъ  именно  для 
того,  чтобы  посвятить  слушателей  во  все  ея  тайники.  Я  уже 
сказалъ  выше,  что  гоиентъ  его  былъ  однимъ  изъ  началь- 
ннковъ  шайки,  и  обвинете  предъявляло  противъ  него,  по 
меньшей  мере,  девяносто  шесть  обвинительныхъ  пунктовъ. 
Это  не  помешало  его  адвокату  (ведь  я  уже  заметилъ,  что 
онъ  былъ  сама  добросовестность!)  попытаться  опровергнуть 
всё  обвинешя.  Это  обещало  по  меньшей  мере  восемь  часовъ 
непрерывной  речи. 

„Только  что  онъ  сталъ  подходить  къ  четвертому  пункту, 
какъ  председатель  вдругъ  поднялъ  свой  лорнетъ,  которымъ 
игралъ  нетерпеливо  съ  самаго  начала  речи  и,  направивъ 
его  на  усерднаго  защитника,  проговорилъ  своимъ  резкимъ 
и  вызывающимъ  голосомъ. 

—  Адвокатъ!— Онъ  не  снисходплъ  до  запоминашя  нашихъ 
именъ,  какъ  вы  въ  этомъ  сейчасъ  убедитесь.— Адвокатъ! 
Вы,  кажется,  намерены  не  на  шутку  испытывать  наше  тер- 
пете  иредставлетемъ  возражетй  по  всемъ  девяносто  шести 
обвинительнымъ  пунктамъ,  предъявленнымъ  къ  вашему 
кл1енту!?. 

—  Но,  господинъ  председатель,  я  именно  такъ  понялъ 
свою  задачу,  притомъ-же  свобода  защиты... 

—  О,  свобода  защиты!..  Прекрасно!..  Но  есть  еще  и  сво- 
бода техъ,  кто  не  нуждается  ни  въ  какой  защите,  и  я 
обязанъ  вамъ  заметить,  что  юиентъ  вашъ,  будучи  уже  при- 
говоренъ  къ  безсрочнымъ  каторжнымъ  работамъ,  ровно  ни- 
чего не  выиграетъ,   какъ   равно  и  не  потеряетъ   отъ   того, 
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удастся  ли  вамъ  отразить  тотъ  или  другой  обвинительный 
доводъ.  Въ  послЪднемъ  я,  впрочёмъ,  сильно  сомневаюсь!.. 

„Мой  товарищъ  пробормоталъ  какую-то  довольно  сложную 
фразу  опять-таки  относительно  свободы  защиты,  которую 
очевидно  принималъ  близко  къ  сердцу,  и  сЬлъ. 

„Наступилъ  мой  чередъ. 

„Если  бы  я  вамъ  сказалъ,  что  я  не  написалъ  заранее 
моей  защитительной  речи,  вы  бы  мне  не  поварили.  Если 
бы  я  сталъ  утверждать,  что  я  пе  выучилъ  ее  наизусть,  вы 
бы  поверили  мне  еще  менее.  Я  изучилъ  ее  до  степени  со- 
вершенно невероятной.  Ядовитая  сорочка  Нессуса  не  такъ 
пристала  къ  телу  Геркулеса,  какъ  эта  защитительная  речь 
присосалась  къ  моему  мозгу.  Она  жила  во  всемъ  моемъ  суще- 
стве. Я  былъ  зараженъ  ею,  #акъ  злокачественнымъ  нарывомъ, 
и  если  бы  вздумали  сделать  надрезъ  въ  любомъ  месте 
моего  тела,  я  уб*Ьжденъ,  она  прорвалась  бы  и  оттуда. 

„Я  началъ  ее  очень  чистымъ  и  звонкимъ'голосомъ  и  съ 
совершенно  безумной  быстротой.  Я  пе  забывалъ,  где  было 
нужно,  ни  точки,  ни  запятой,  но  все  вместе  взятое  было 
такъ  скомкано,  такъ  сжато,  что  я  ужъ  никакъ  не  разсчиты- 
валъ  на  возможность  вставить  еще  что-нибудь  между  двумя 
моими  словами.  Нашъ  председатель,  однако,  умудрился  сде- 
лать это.  Онъ  три  раза  прервалъ,  т.  е.  попросту  оборвалъ 
меня  и  притомъ  въ  самыхъ  грубыхъ  и  ироническихъ  выра* 
жешяхъ.  Счастье  помогло  мне,  однако,  отвечать  на  эти  за- 
мечатя  безъ  особенной  неловкости  и  сохраняя  некоторое 
присутств1е  духа.  После  первой  остановки  и  моего  ответа 
онъ  между  темъ,  какъ  я  уже  продолжалъ  защиту,  обратился 
къ  сидевшему  рядомъ  съ  нимъ  члену  суда  и,  указывая  на 
меня,  довольно  громко  спросилъ  его: 

—  Какъ  фамшпя  этого?.. 

„Членъ  суда  назвалъ  мое  имя.  Это  не  помешало  ему  и 
после  двухъ  следующихъ  остановокъ  проделать  по  моему, 
адресу  ту-же  жалкую  комедш,  каждый  разъ  повторяя  заново 
свой  вопросъ:  „какъ  фамил1я  этого?*4 

„Ведь  я  же  говорилъ,  что  онъ  былъ  любезенъ". 

Съ  столь-же  откровенною  подробностью  описываетъ  Клери 
и  первую  свою  защиту  по  гражданскому  делу.  Дело  это 
попало  къ  нему  совершенно  случайно.  Соседомъ  его  по  квар- 
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тире  былъ  одинъ  молодой  адвокатъ,  который,  однажды,  зайдя 
къ  нему,  предложилъ  ему  выступить  вместо  него,  такъ  какъ,  по 
*го  словамъ,  самого  его  постигла  „маленькая  непргятность". 
На  некоторое  время  онъ  долженъ  былъ  воздержаться  отъ 
всякаго  всдешя  д'Ьлъ.  Съ  добродушною  иротей  Клери  утверж- 
даетъ,  что  изъ  пр1язнн  къ  товарищу  онъ  такъ  и  не  выяснилъ: 
„советъ-лн  его  попросилъ  о  такомъ  воздерясанш,  или  онъ 
самъ  изъ  желатя  оказать  любезность  совету  принялъ  по- 
добную суровую  решимость".  Попросту  дело  шло  о  времен- 
номъ  запрещенш  адвокату  практики  сов'Ьтомъ.  Дело  должно 
было  слушаться  въ  ировинцш,  и,  но  словамъ  Клери,  одно 
это  уже  способно  было  опьянить  его  восторгомъ.  Вей  моло- 
дые адвокаты  мечтали  тогда  о  вьгЬздахъ  въ  провинщю.  Ъхать 
нужно  было  въ  Амьенъ,  и  вознаграждеше  было  назначено 
съ  дорожными  издержками  включительно  въ  размер*  семи- 
десяти пяти  франковъ. 

„Дело,  продолжаетъ  Клери,  я  понялъ  довольно  смутно. 
Такъ-же  смутно  объяснилъ  мне  его  мой  старшШ  товарищъ, 
и  я,  несколько  робея,  но  все-же  полный  тщеславныхъ  меч- 
ташй,  отбылъ  въ  департамента  Соммы. 

„Предстояло  говорить  передъ  судебною  палатой.  Въ  первый 
разъ  еще  на  мою  долю  выпадало  подобное  счастье. 

„Я  приготовилъ  прекрасное  вступлеше,  полное  скромной 
сдержанности.  Въ  немъ  я  объяснялъ  подробно,  какимъ  обра- 
зомъ  странному  капризу  судьбы  угодно  было  избрать  именно 
меня,  перваго  встр*Ьчнаго,  и  привести  сюда  издалека,  тогда 
какъ  сословхе  амьенскихъ  адвокатовъ  справедливо  считаетъ 
въ  своихъ  рядахъ  столько  блестящихъ  именъ,  гораздо  более 
меня  достойныхъ  подобной  благосклонности  судьбы. 

„Однимъ  словомъ,  это  было  что-то  въ  роде  выходной 
партш  Рауля  изъ  Гугенотовъ: 

„Средь  блеска  пышнаго  двора 

Какая  честь  явиться  маЪ!.." 

„На  это  председатель,  нетерпеливый  и  грубоватый  старпкъ, 
немедленно  остановилъ  меня  ворчливымъ  тономъ  въ  сле- 
дующихъ  выражешяхъ: 

—  Вамъ  нечего  извиняться  въ  томъ,  что  вы  здесь!  Разъ 
вы  зд^сь,  защищайте  ваше  дело...  и  конецъ! 
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„Я  опустнлъ  голову  подъ  впечатленхемъ  этого  перваго 
упижешя.  Я  защшцалъ  мое  дело,  защищалъ  его...  Надо  по- 
лагать, что  я  защищалъ  его  очень  скверно,  такъ  какъ  и» 
поннмалъ  его  довольно  смутно,  да  и  противникомъ  моимъ 
былъ  къ  тому-яге  самъ  знаменитый  Дофенъ,  будущШ  сена- 
торъ,  будупцй  прокуроръ  парижской  судебной  палаты,  бу- 
дущШ старний  председатель  этой-же  самой  амьенской  су- 
дебной палаты,  будупцй  министръ  финансовъ,  наконецъ,  буду- 
щН1  мой  иротивникъ  по  многимъ  другимъ  д-Ьламъ  и  даже 
очень  болышшъ  деламъ,  который,  однако,  я  поннмалъ  уже 
немного  лучше,  нежели  это  первое  мое  дело. 

„На  этотъ  разъ  со  мной  покончили  очень  быстро.  Едва 
смолкли  мои  возражетя,  какъ  я  тотчасъ-же,  не  дождавшись 
даже  сколько-нибудь  приличнаго  сов-Ьщашя  судей,  узналъ 
изъ  немногихъ,  невнятныхъ  словъ  председателя,  что  дело 
решено  противъ  меня  и  во  всемъ  согласно  съ  неопроверг- 
жимыми  доводами  моего  противника. 

„Самъ  не  знаю,  какъ  я  очутился  на  улице,  оглушенный, 
сбитый  съ  толку  и  совершенно  ошалевпий.  Все  это  про- 
мелькнуло, какъ  будто  въ  короткомъ  сне;  но  я  совершенно 
отчетливо  сознавалъ  всю  глубину  моего  унижешя,  весь  ужасъ 
полнаго  и  неисправимаго  поражетя,  которому  навсегда  суж- 
дено остаться  безъ  возмездгя.  Я  виделъ,  какъ.  отъ  одного 
удара  рушилось  целое  заманчивое  здате,  созданное  моими 
надеждами.  Я  шелъ  по  улицамъ  Амьена,  и  подъ  этимъ  се- 
верпымъ  навнсшимъ  и  серымъ  небомъ  все,  казалось,  оскор- 
бляло меня  и  издевалось  надо  мной". 

Неприветливое  отношеше  судей  къ  молодымъ  адвока- 
тдмъ  во  Фрапцш,  однако,  есть  я  влете  далеко  непостоянное. 
Все  зависитъ  отъ  личнаго  состава  судей,  которые,  какъ 
известно,  меняются,  согласно  господствующему  режиму. 

Въ  пору  республики  въ  отношетяхъ  адвокатуры  и  маги- 
стратуры царству етъ  полная  гармошя.  Председатели  не  только 
терпеливы,  но  даже  вежливы,  особенно  съ  техъ  поръ,  какъ 
по  уголовнымъ  деламъ  отъ  ннхъ  отнято  оруд1е  адвокатской 
пытки — право  заключительная  слова. 

Совсемъ  иное  было  въ  эпоху  второй  имперш.  Судейская 
совесть,  находившаяся  подъ  гнетомъ  постояннаго  давлешя 
свыше,  естественно  раздражалась  и,  въ  свою  очередь,  наки- 
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дывалась  на  представителей  свободной  и  независимой  про- 
фосе! и,  гЬмъ  самымъ  какъ-бы  отмщая  свое  рабство. 

Клери  заканчиваетъ  свое  „Ауап!  ргорозл  некоторыми 
профессшнальными  указашями  нравственнаго  свойства. 

Онъ  требуетъ  отъ  адвоката  безусловной  искренности  и  по- 
следовательности въ  уб'Ьждешяхъ.  Онъ  самъ  въ  течете  тяже- 
лаго  наполеоновскаго  режима  не  только  ни  разу  не  измЪнилъ 
своимъ  политическимъ  убеждешямъ,  но  и  оставался  всегда 
в-Ьренъ  принципамъ  широкой  и  гуманной  свободы.  Честный 
адвокатъ,  по  мненш  Клери,  тотъ,  „который  никогда  не  ска- 
жетъ  того,  чего  онъ  не  думаетъ...  какъ-бы  дорого  это  ему 
ни  стоило!*4 

Живое  публичное  слово,  наравне  съ  словомъ  печатнымъ, 
есть  достояше  целаго  общества,  и  невозможно  даже  предви- 
деть всЬхъ  темныхъ  последствШ,  которыя  оно  можетъ  по- 
родить. 

Вполне  допуская  энерпю  и  даже  горячность  въ  напа- 
денш  и  защите,  требуя  въ  интересахъ  дела  не  останавли- 
ваться передъ  именами  и  не  щадить  никакихъ  репутащй, 
Клери,  однако,  отъ  взаимныхъ  профессшнальныхъ  отношетй 
адвокатовъ  требуетъ  безусловной  и  снисходительной  терпи- 
мости. Не  вспоминать  полученныхъ  некогда  ударовъ  и  уда- 
ровъ,  нанесенныхъ  самимъ  въ  разгаре  борьбы,  должно  быть 
поистине  професеюнальнымъ  рыцарскимъ  девизомъ  каждаго 
адвоката  по  отношетю  къ  товарищу.  Если  борьба  ведется  во 
имя  истины,  а  не  ради  сведен1я  личныхъ  счетовъ^  тате 
удары  не  могутъ  быть  обидны  ни  для  одной  стороны,  какъ 
<5ы  сильны  и  энергичны  они  ни  были  въ  свое  время. 

По  поводу  двухъ  весьма  громкихъ  въ  свое  время  и  про- 
игранныхъ  Клери  процессовъ  (о  разлученш  супруговъ  Сан- 
теръ  и  актера  Марэ  съ  Кенингомъ),  подробные  отчеты  око- 
торыхъ  напечатаны  въ  его  книге,  на  ряду  съ  отчетами  о  дру- 
гихъ  выигранныхъ  имъ  процессахъ,  Клери  останавливается 
на  одномъ  важномъ  и  любопытномъ  вопросе,  такъ  называе- 
мой, адвокатской  этики. 

Госпожа  Сантеръ,  сама  первая  затеявшая  дело  о  разлу- 
ченш съ  мужемъ,  вследств1е  его  грубаго  и  дурного  съ  ней 
обращетя,  по  встречному  обвиненш  своего  мужа  не  только 
уличалась   въ  прелюбодеяши,   но   подозревалась   даже  въ 
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кровосмешеши  со  своимъ  роднымъ  отцомъ.  Пользуясь  своими 
связями  и  огромнымъ  состояшемъ,  супругъ  Сантеръ  заста- 
вилъ  фигурировать  передъ  судомъ  целую  серш  свидетелей, 
состоявшихъ  изъ  сыщиковъ  и  его  собственной  прислуги* 
устроившихъ  въ  свое  время  настоящую  облаву  на  госпожу 
Сантеръ  и  уличавшихъ  ее  въ  более  или  менее  сомнитель- 
выхъ  похождешяхъ. 

Легковерное  общественное  мнете,  падкое  до  скандальез- 
ной  хроники  и  вместе  лицемерное  въ  своихъ  приговорахъ 
по  щекотливымъ  вопросамъ  подобнаго  свойства,  довольно 
решительно  приняло  сторону  оскорбленнаго  въ  своей  чести 
супруга  и  даже  по  адресу  Аллу  и  Клери,принявшихъ  на  себя  за- 
щиту опозоренной  женщины,  сыпало  весьма  внушительными 
насмешками  и  осуждешями.  Удивлялись,  какъ  могли  опи 
взяться  за  столь  грязное  и  сомнительное  дело.  Но  послу- 
шаемъ  самого  Клери. 

„Надо  сознаться,  пишетъ  онъ  въ  особомъ  предисловш  къ 
речи  своей  по  делу  госпожи  Сантеръ,  что  на  этотъ  разъ 
это  не  былъ  успехъ  ни  для  неподражаемаго  Аллу,  котораго 
успела  уже  унести  смерть  съ  техъ  поръ,  ни  для  меня,  его 
скромнаго  заместителя.  Были-ли  мы  не  правы?  Прпходится 
поверить  этому,  потому  что  правосуд1е  сказало  намъ  эта 
дважды  и  достаточно  внушительно.  И  темъ  не  менее  я  во 
многомъ  не  разубежденъ. 

„Однако,  возразить  мне,  судъ  отнесся  къ  этому  делу 
обстоятельно,  приговоръ  его  обоснованъ.  Улики  и  доказа- 
тельства были*  весьма  внушительны.  Какъ  же  вы  могли  одинъ* 
потомъ  другой  взяться  за  подобное  дело? 

„Этотъ  вопросъ  стоитъ  поставить,  темъ  более,  что  у  меня 
уже  давно  на  сердце — ответить  на  него  принцип  1а льно.  Въ 
обществе  обыкновенно  составляютъ  себе  совершенно  ложнук> 
идею  о  нашей  профессш.  Отправляются  весьма  охотно  отъ 
такой  бутады  Альфонса  Карръ:  „Не  было  бы  нужды  въ  адво- 
каты для  защиты  вдовъ  и  сиротъ,  если  бы  не  было  всегда  адво- 
ката,  готоваю  напасть  на  нихъ\..и  И  вотъ  однимъ  словцомъ 
целое  сослов1е  гражданъ  отдается  на  позоръ,  потому  что 
совершенно  ясно,  что  осуждеше  идетъ  вплоть  до  обвинешя 
насъ  въ  соучастш  въ  темныхъ  и  грязныхъ  д/Ьлахъ  изъ  не- 
разум1я  или  корысти. 
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„Въ  самомъ  деле,  разъ  одна  сторона  въ  процессе  про- 
игрываешь, ясно,  повидимому,  что  адвокатъ  могъ  взяться  за 
неправое  дело  или  вследств1е  своего  умственнаго  убоже- 
ства, не  позволившаго  ему  сразу  разглядеть,  на  чьей  сто- 
рон* правда,  пли  всл-Ьдств1е  того,  что  опъ  позволилъ  ко- 
рыстолюбш  затемнить  правильность  его  суждешя. 

„И  однако  же  это  не  верно. 

„Прежде  всего  не  всегда  бываетъ,  чтобы  сторона  въ  про- 
цессе была  уже  заранее  обречена  на  проигрышъ  его.  Есть 
масса  судбищъ,  которыя  заканчиваются  примиретемъ  явпо 
протнвоположныхъ  интересовъ.  Но,  кроме  того,  есть  масса 
очень  темныхъ  и  спорныхъ  юридпческихъ  вопросовъ,  отно- 
сительно разрешешя  которыхъ  затрудняются  сами  судьи,  и 
во  всехъ  подобныхъ  делахъ  положеше  спорящихъ  сторонъ 
вполне  безупречно  и  почтенно.  Къ  этому  не  худо  еще  при- 
бавить, чтобы  изменить  поверхностный  взглядъ  на  истинное 
значеше  пашей  профессш,  что  и  въ  течете  самого  процесса 
адвокаты  обеихъ  сторонъ  нередко  употребляютъ  всевозмож- 
ныя  усшпя  для  того,  чтобы  привести  спорящихъ  къ  воз- 
можному соглашенш.  Наконецъ,  я  могъ  бы  указать  на  рядъ 
безусловно  дрянныхъ  процессовъ,  которые  умирали  своею 
смертью  въ  виду  решительнаго  и  дружнаго  отказа  адвока- 
товъ  выступить  на  ихъ  защиту. 

„Но  это  только  одна  сторона  вопроса. 

„Возвращаюсь  къ  деламъ,  въ  которыхъ  правосуд1е  выска- 
зывается настолько  определительно,  что  невольно  является 
желаше  обратиться  къ  адвокату  съ  фамильярнымъ  вопро- 
сомъ: 

—  „И  какъ  это  только  васъ  угораздило  взяться  за  по- 
добное дело?  Неужели,  какъ  думаютъ  некоторые,  все  это 
изъ  любви  къ  деньгамъ?..  Прежде  всего  дела,  къ  защите  ко- 
торыхъ относятся  подобнымъ  образомъ,  не  всегда  принадле- 
жать богатымъ  людямъ.  Полученное  вознаграждеше  сплошь 
и  рядомъ  бываетъ  такъ  ничтожно,  что  одно  это  исключаетъ 
уже  наличность  корыстныхъ  побуждешй.  И  потомъ,  думаете- 
ли  вы,  что  таше  люди,  какъ  Мари,  Палье,  Дювержье,  Бет- 
монъ  и  столько  другихъ,  которыхъ  бы  я  могъ  назвать,  легко 
поддались  бы  столь  грубому  соблазну. 

„Думаете-ли  вы,  что  Жюль  Фавръ,  напрюгЬръ,  о  которомъ 
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говорили,  что  онъ  проигралъ  столько  сомнительныхъ  Д'Ьлъ^ 
былъ  доступенъ  подобнымъ  побуждешямъ.  Онъ,  самый,  без- 
корыстный  изъ  людей,  который  былъ  въ  одно  и  то  же  время 
и  самымъ  занятымъ,  и  самымъ  бЪднымъ  адвокатомъ  своего 
времени. 

„Конечно,  н'Ьтъ!  Совершенно  въ  иномъ  сл*Ьдуетъ  видЪть 
коренное  основате  подобныхъ  увлечетй.  Оно  съ  одной  сто- 
соны  обще-профессшнально,  съ  другой  стороны  въ  высшей 
степени  лично  и  исключительно.  Постараюсь  пояснить  свою 
мысль. 

„Смолоду  еще  адвокатъ  жадно  набрасывается  на  каж- 
дое дЪло,  порученное  ему  по  назначешю.  Нужно  употребить 
всЬ  усшия  для  защиты — въ  этомъ  его  профессюнальная  обя- 
занность. Думаете-ли  вы,  что,  подходя  съ  этою  предвзятою 
ц'Ьлью  къ  д*лу,  онъ  въ  состоянш  безпристрастно  оценить 
всю  трудность,  иногда  абсолютную  невозможность  задачи? 
Нужно  защищать — этимъ  все  сказано!  Но  этого  мало,  нужно 
защищать  съ  успЪхомъ.  ГдЪ  ничего  н'Ьтъ,  нужно  создать. 
Если  есть  мал-Ьйпий  лучъ  надежды  на  оправдаше,  онъ  со- 
средоточить всЬ  свои  усшия  на  этомъ  сомнительномъ  пункт*. 
Это  дуэль!  И  разъ  явясь  на  вызовъ,  уже  поздно  спрашивать 
себя,  правильно  или  неправильно  былъ  принять  этотъ  вызовъ. 
Надо  победить.  И  это  опасное  испытате,  которому  онъ 
обреченъ  своей  професс1ей,  повторяется  каждый  разъ,  когда 
приходится  защищать  въ  уголовномъ  д'Ьл'Ь.  Известная  при- 
вычка ума  отражается  впосл'Ьдствш  и  на  принятш  граждан- 
скихъ  д'Ьлъ,  гд-Ь  соблазнъ  является  уже  бол*е  опаснымъ. 

„Къ  тому-же  н'Ьтъ  гЬхъ  хитростей,  я  бы  сказалъ  даже 
т*хъ  пргемовъ  колдовства,  которые  не  пускались-бы  въ  ходъ, 
чтобы  убедить  васъ  въ  совершенной  правотЬ  предлагаемаго 
вамъ  дЪла. 

„Нельзя  также  забывать  и  другого  могучаго  орудхя— -лести. 

—  „О,  господинъ  адвокатъ,  только  Богъ  и  вы!  Только  вы 
одинъ  можете  еще  спасти  меня!.. 

„Возьмемъ  любого  изъ  нашихъ  строгихъ  критиковъ,  по- 
ставимъ  его  на  свое  мЪсто  и,  если  онъ  останется  непреклон- 
нымъ,  разр'Ьшимъ  ему  быть  къ  намъ  безпощаднымъ. 

„Нужно  самому  пройти  черезъ  все  это  рабство  для  того, 
чтобы  понять,  какъ  трудно  стряхнуть  его  съ  себя. 
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„А  разъ  д'Ъло  взято,  разъ  вы  прикоснулись  къ  нему, — 
уже  не  въ  вашей  власти  не  отдаться  ему  вполне.  Переста- 
ешь жить  своею  собственною  жизнью...  Иротивникъ  мало-по- 
малу начинаетъ  казаться  именно  тЬмъ,  какимъ  вашъ  юиентъ 
желалъ-бы,  чтобы  онъ  вамъ  казался.  Твердость  вашего  ра- 
зума колеблется  и  уступаетъ  переднего  усшпями.  Вы  пере- 
стаете уже  быть  самимъ  собою...  или  вы  вовсе  не  одарены 
тЬмъ  истинно  адвокатскимъ  темпераментомъ,  въ  составные 
элементы  котораго  всегда  входитъ  немного  пламени,  сжигав- 
шаго  никогда  сердца  странствующихъ  рыцарей  и  гнавшаго 
ихъ  впередъ...  вплоть  до  сражетя  съ  ветряными  мельни- 
цами! 

„Все  это  до  такой  степени  вЪрно,  что  каждый  проигран- 
ный процессъ  причиняетъ  вамъ  истинныя  и  жестоюя  стра- 
дашя.  Не  только  на  протяженш  сутокъ  хочется  проклинать 
своихъ  судей,  но  и  въ  течете  многихъ  дней  и  долгихъ  ночей 
переживать  заново  всю  горечь  поражения  и  горько  сетовать 
за  попранную  или  неразгаданную  правду". 

Возвращаясь  къ  проигранному  Д'Ьлу  госпожи  Сантеръ, 
которая  была  б'Ьдна  и  нич'Ьмъ  не  могла  вознаградить  своихъ 
адвокатовъ,  Клери  утверждаетъ,  что  и  Аллу,  и  онъ  увле- 
кались искренно,  отдаваясь  безкорыстно  на  защиту  ея  инте- 
ресовъ.  Къ  тому-же  и  поел*  давно  и  безповоротно  закон  ч  и  в- 
шагося  судбища  онъ  настаиваетъ  на  томъ,  что  въ  этомъ 
д'ЬлЪ  все-же  многое  осталось  темнымъ,  спорнымъ  и  нераз- 
гаданнымъ. 

Еще  съ  большею  определительностью  высказывается  Клери 
въ  томъ-же  направлеши  по  поводу  другого,  столь-же  шумно 
и  на  виду  у  ц^лаго  Парижа  проигранного  имъ  д*Ьла  актера 
Марэ  съ  Кенингомъ.  Къ  тексту  своей  судебной  рйчи,  вы- 
звавшей горячзя  похвалы  и  ожесточенный  нападки  и  бывшей, 
по  собственному  его  сознанш,  настоящимъ  собьпчемъ  дня, 
Клери  опять  предпосылаетъ  краткое  объяснеше. 

Онъ  сознается,  что  подъ  вл1яшемъ  тяжелыхъ  и  исклю- 
чительныхъ  нравственныхъ  условШ,  въ  которыхъ  находился 
его  кл1ентъ,  по  сравненш  съ  торжествующимъ  и  ликующимъ 
противникомъ,  онъ,  быть  можетъ,  черезчуръ  увлекся  въ 
своихъ  нападкахъ  на  личность  Кенинга  и  даже  вышелъ  изъ 
пред^лоБЪ,  допускаемыхъ  професеюнальнымъ  долгомъ.    Но 
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онъ  никогда  и  не  отклонялъ  отъ  себя  суровой  необходимости 
ответить  съ  достоинствомъ  на  потребованное  отт>  него  удо- 
влетворете. 

Онъ  припоминаетъ  по  этому  поводу  аналогичный  случай 
съ  его  другомъ  Густавомъ  Ше-д'-Эстанжъ,  котораго  хотели 
оскорбить  по  поводу  произнесенной  имъ  судебной  речи.  На 
следуюшдй-же'день,  заявляетъ  Клери,  „этотъ  славный  ораторъ 
блистательно  доказалъ,  что  онъ  такъ-же  искусно  умнеть 
владеть  остргемъ  шпаги,  какъ  и  остротой  своего  языка". 

Переживал  заново  перипетш  громкаго  процесса,  въ  кото- 
ромъ  его  поражете  послужило  лишь  новымъ  поводомъ  къ 
упрочетю  благополуч1Я  Кенинга  и  называя  себя  по  этому 
поводу  „высоко-блаюроднымг...  Донъ-Кихотомъ",  Клери,  однако, 
тутъ-же  задается  вопросомъ:  „сказалъ-ли  бы  онъ  заново  то, 
что  говорилъ  тогда,  если-бы  ему  вновь  представилось  подоб- 
яое-же  дело?"  И  на  этотъ  вопросъ  онъ  отвЪчаетъ  такъ:  „Я 
теперь  старъ,  стало  быть  уменъ.  Однако,  не  поручусь  за  себя. 
Остается  только  молить  всесильныхъ  боговъ,  чтобы  они  не 
давали  мне  новаго  случая  согрешить!  Это  все,  чего  можетъ 
ждать  отъ  ихъ  предвечной  милости  старый  грешникъ,  ко- 
торый чувствуетъ  себя  еще  въ  силахъ  грешить". 

Другими  словами,  Клери,  по  вопросу  о  выбор*  и  приня- 
тии на  себя  защиты  дела,  признаетъ  за  адвокатомъ  безуслов- 
ную и  широкую  свободу,  не  стесняемую  ничемъ,  кроме  лич- 
наго  убеждешя.  Но  этого  мало.  И  поел*  того,  какъ  окон- 
чательное судебное  решеше  выскажется  явно  противъ  него, 
онъ,  по  меньшей  мере,  признаетъ  за  адвокатомъ  право  на- 
всегда остаться  въ  глубине  своей  совести  „при  отдельномъ 
мнеши". 

Съ  правильностью  постановки  этого,  столь  щекотливаго 
въ  адвокатской  этике  вопроса  и  последовательностью  въ  раз- 
решены его,  едва-ли  можно  не  согласиться. 

III. 

Намъ  остается  оправдать  ссылкою  на  книгу  Клери  и  вто- 
рую часть  сделаннаго  нами  заголовка:  „новая  школа  судеб- 
наго  краснореч1я". 

Не  только  речи  самого  Клери,  но  и  речи  большинства 
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современныхъ  адвокатовъ,  изъ  которыхъ  иныхъ  намъ  уда- 
лось и  лично  слышать,  носятъ  на  себй  несомненно  печать 
новаго  и  въ  высшей  степени  благотворнаго  в-Ьяшя. 

Далеко -ли  то  время,  когда  съ  представ  лешемъ  о  француз- 
скихъ  судебныхъ  ораторахъ  у  насъ  сочеталось  невольно  по- 
яятге  о  деланности  и  искусственной  повышенности  тона? 
Эти  качества  казались  чуть-ли  не  прирожденными.  Уверяли, 
что  всЬ  французы  „такъ"  говорятъ,  что  по  рассовымъ  свой- 
ствамъ  французской  натуры  они  иначе  и  говорить  не  могутъ. 

У  первоклассныхъ  судебныхъ  ораторовъ  эти  ходульные 
пр1емы  выростали  по  крайней  мир*  въ  нечто  грандюзное  и 
потрясающее,  въ  нечто  поистине  романтическое.  Благодаря 
естественной  силе  чувства  и  глубин*  мысли,  речи  такихъ 
ораторовъ  производили  въ  свое  время  огромное  и  неизгла- 
димое впечатл-Ьше. 

Но  несмотря  на  это,  и  тогда  уже  можно  было  заметить 
всю  неестественность,  всю  условную  фальшь  щиемовъ.  То, 
что  скрадывалось  и  забывалось,  когда  слушатель  находился 
подъ  живымъ  обаяшемъ  ораторской  мощи  выдающагося  да- 
ровашя,  выступало  во  всей  своей  комической  наготе,  лишь 
только  его  см'Ьнялъ  более  заурядный  адвокатъ. 

Длинная  и  степенная  тога  съ  ея  неуклюже-широкими  ру- 
кавами,— нарядъ,  далеко  не  способствующШ  самъ  по  себе 
естественной  красоте  и  выразительности  жестику лящи,-  пре- 
вращалась тогда  въ  настоящую  хламиду  паяца.  Не  даромъ 
плэдируюпце  адвокаты,  въ  своихъ  длиннополыхъ  тогахъ  съ 
развевающимися  рукавами,  отчаянно  жести кулируюпце  и 
безпощадно  бьюпце  себя  въ  грудь,  составляли  издавна  пред- 
мета неизсякаемаго  остроум1я  для  всевозможныхъ  каррика- 
туристовъ,  начиная  съ  сотрудниковъ  мелкихъ  юмористиче- 
скихъ  листковъ  и  кончая  разносчиками  терракотовыхъ  ста- 
туэтокъ. 

II  действительно,  можно  живо  себе  представить,  къ  чему 
въ  общемъ  сводились  подобные  ораторсюе  пр1емы  и  тра- 
дицш. 

Адвокатъ  выступалъ  передъ  судьями  и  передъ  публикою 
въ  своемъ  театральномъ  облаченш  съ  задачами  самаго  жал- 
каго  фигляра:  горячиться,  не  чувствуя  никакого  увлечешя, 
бить  себя  въ  грудь,  въ  которой  не  шевелится  никакое  чув- 
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ство,  выжимать  слезы  изъ  глазъ,  которые  не  хотятъ  плакать... 
И  все  это  было  обязательно,  все  это  входило  въ  программу 
общепринятыхъ  ораторскихъ  пр1емовъ. 

И  зд*сь,  какъ  и  въ  литературе,  и  на  сцен*,  переживался 
очевидно  перюдъ  романтизма,  съ  тою  только  разницею,  что 
въ  низменныхъ  сферахъ  прикладныхъ  нскусствъ  онъ  заго- 
стился, пожалуй,  еще  дол*е,  нежели  въ  другихъ,  бол*е  воз- 
вышенныхъ  областяхъ.  Но  и  зд*сь,  и  тамъ  онъ  отразился 
гЬми-же  явлешями.  Все  заурядное,  среднее  было  безпощадно 
раздавлено  имъ.  Только  немнопе  колоссы  способны  были  вы- 
нести  на  своихъ  плечахъ  исключительныя,  чтобы  не  сказать 
чудовищный,  его  требовашя. 

Лишь  этихъ  немногихъ  колоссовъ  судебно-ораторскаго 
искусства,  имена  которыхъ  приведены  нами  уже  выше,  Клерк 
цитируетъ  въ  качеств*  заслуживающихъ  внимашя  ораторовъ. 

Въ  т*сной  сред*  судебныхъ  деятелей  и  особенно  на  язык* 
молодыхъ  стаж1еровъ  въ  свое  время  они  иначе  и  не  назы- 
вались, какъ  „неподражаемые  (1ез  шсотрагаЫез)". 

Къ  числу  такихъ  „неподражаемыхъ*  посл*днимъ  по  време- 
ни по  всей  справедливости  долженъ  быть  отнесенъ  Ножанъ 
Сенъ-Лоранъ,если  судить,  по  крайней  м*р*,по  восторженнымъ 
отзывамъ  самого  Клери  и  по  тому  неотразимому  обаяшю,  кото- 
рое онъ  производилъ  на  своихъ  молодыхъ  поклонниковъ.  Ода- 
ренный богатыми  внешними  данными,  пророчески  вдохновен- 
ный на  трибун*,  извлекавппй  изъ  своего  могучаго  и  вм*ст* 
чарующаго  голоса  неподражаемые  ораторсше  эффекты,  этотъ 
еще  вполн*  типичный  представитель  старой  романтической 
школы,  по  всей  справедливости,  долженъ  быть  названъ  и  по- 
сл*днимъ  ея  могиканомъ.  Непосредственно  идущШ  за  нимъ 
Лашо,  нашум*вшШ  несравненно  бол*е  его,  оставивппй  поел* 
себя  и  печатный  сборникъ  своихъ  р*чей,  долженъ  быть 
признанъ  уже  гораздо  мен*е  яркимъ  представителемъ  от- 
жившей школы  ораторскаго  искусства. 

И  даже  не  совс*мъ  то. 

Точн*е  было-бы  сказать,  что  именно  па  Лашо,  вырос шемъ 
и  воспитанномъ  на  почв*  самыхъ  прозаическихъ,  буржуаз- 
ныхъ  интересовъ  и  таившемъ  въ  своей  собственной  натур* 
весьма  зам*тную  складку  маклаческихъ  и  сутяжническихъ 
инстинктовъ,  безпощадно  и  безповоротно  оборвалось  прежнее 


—  33  — 

повышенно-торжественное  и  героическое  направлеше  судеб- 
ной речи,  требовавшее  во  всякомъ  случа*Ь  значительнаго 
подъема  духа  и  незаурядной  глубины  чувства.  Лашо  поль- 
зовался успехомъ,  который  не  вьшадалъ  и  на  долю  его  бо- 
лее славныхъ  предшественниковъ,  такъ  какъ  онъ  былъ  го- 
раздо вульгарнее  ихъ  и,  следовательно,  доступнее.  Но  для 
истинныхъ  знатоковъ  и  ценителей  было  уже  совершенно 
ясно,  что  лебединая  песня  старой  ораторской  школы  спета. 

Въ  немногихъ,  но  меткихъ  чертахъ  характеризуем  из- 
вестный романистъ  и  реалистъ-ппсатель  ЖюлЬ  Гонкуръ  Ла- 
шо, какъ  судебнаго  оратора,  котораго  ему  самому  приходи- 
лось слышать  не  разъ  въ  суде. 

„Адвокатъ  Лашо,  этотъ  патентованный  обелитель  убШцъ — 
отмечаетъ  Гонкуръ  въ  своемъ  „дневнике", — актеръ  низмен- 
ной драмы,  приносящШ  своему  кл1енту  только  фальшивое 
увлечете,  фальшивую  чувствительность,  ходульную  жести- 
кулящю  и  вычурную   декламащю". 

Неудивительно  поэтому,  что  и  молодые  стажгеры  пяти- 
десятыхъ  и  шестидесятыхъ  годовъ,  ощутивние  на  себе  вл1я- 
те  иныхъ  литературныхъ  вкусовъ  и  требованШ,  вызванныхъ 
къ  жизни  такими  художниками,  какъ  Бальзакъ,  Флоберъ, 
братья  Гонкуры,  а  позднее  Золя  и  Додэ,  после  первыхъ 
девственныхъ  своихъ  восторговъ  передъ  Лашо  и  другими 
немногими  судебными  риторами,  остававшимися  еще  въ  жи- 
выхъ,  круто  повернули  въ  сторону,  желая  во  что  бы  то  ни 
стало  проложить  новые  пути  для  своего  профессюнальнаго, 
видимо  приходившаго  въ  упадокъ,  искусства. 

По  свидетельству  Клери,  языкъ,  которымъ  говорятъ  те- 
терь въ  суде,  жестикулящя,  пр1емы  и  все  ораторсше 
современные  эффекты  не  имеютъ  уже  ничего  общаго  съ 
темъ,  что  онъ  засталъ  еще  въ  начале  пятидесятыхъ  го- 
довъ. 

Существоваше  новой  школы,  такимъ  образомъ,  несо- 
мненно. 

По  некоторымъ  автобюграфическимъ  указашямъ  Клери 
мы  могли  бы  даже  съ  точностью  отметить  первоначальный 
моментъ  ея  зарождещя. 

У  насъ  весьма  распространено  ходячее  мнеше,  что  въ 
сферахъ  театральнаго  и  ораторскаго  искусствъ  французамъ 
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нечему  учиться.  Они-де  природные  актеры  и  говоруны.  Одна- 
ко сами  французы  смотрятъ  на  дело  иначе.  Нигде  быть 
можетъ,  кроме  Францш,  именно  въ  этихъ  сферахъ  публич- 
ной деятельности  не  предъявляют^  такъ  настоятельно  и 
строго  требовашя  „выучки"  и  „подготовки". 

Иметь  хорошо  привешенный  языкъ  именно  во  Францш 
еще  не  значить  быть  хорошимъ  адвокатомъ,  такъ  какъ  во- 
обще языки  тамъ  привешены  недурно.  Отъ  адвоката-оратора 
требуютъ  серьезной  юридической  и  общелитературной  под- 
готовки, живбго,  наблюдательнаго  ума  и  значительной  дозы 
творческаго  инстинкта,  способнаго,  такъ  сказать,  одухотво- 
рить и  вызвать  къ  жизни  нЪмыя  страницы  объемистыхъ 
деловыхъ  фол1антовъ.  Отъ  внешней  стороны  речи  требуется 
художественная  цельность  и,  во  всякомъ  случае,  целесо- 
образная законченность.  Безъ  удовлетворетя  этимъ  мини- 
мальнымъ  требовашямъ,  васъ  не  назовутъ  судебнымъ  ора- 
торомъ. 

Вы  можете,  конечно,  и  на  адвокатской  трибун*  остаться 
милымъ  и  пр1ятнымъ  болту номъ,  неизменно  вносящимъ  ко- 
мическШ  элементъ  въ  самыя  печальныя  дела;  можете  подъ 
вл1яшемъ  поэтическаго  настроения  пустить  две — три  ракеты, 
чтобы  озарить  и  вместе  сделать  еще  более  безнадежнымъ 
безцв'Ьтный  мракъ  поверхностной  и  малосодержательной  за- 
щиты; можете  проявить  какой  угодно  побочный  талантъ, 
вплоть  до  идеальной  пластики  въ  поднятш  указательнаго 
пальца,— все  это  не  будетъ  признакомъ  истиннаго  оратор- 
скаго  даровашя,  сознательно  направившаго  свои  силы  къ 
определенной  цели.  Эта  определенная  цель — побтъдитъ,  от- 
стоять свои  положешя  и  доводы  средствами,  даваемыми  бла- 
городнымъ  ораторскимъ  искусствомъ. 

Если-бы  нужно  было  прибегнуть  къ  сравнешю,  чтобы  от- 
тенить вполне  условия,  въ  которыхъ  только  и  можетъ  про- 
цветать искусство  судебнаго  оратора,  по  всей  справедливости 
следоволо-бы  сравнить  предъявляемыя  къ  нему  требовашя 
съ  современными  требовашями,  предъявляемыми  къ  органи- 
заторскимъ  способностямъ  полководца.  II  тамъ,  и  здесь  во 
имя  той-же  внешней  задачи — побръднмъ  еъ  нужную  минуту, — 
приходится  и  въ  мирное  время  питать  огромное  количество 
войска,  иметь  все  роды  оруж!я...  Говоря  проще,   современ- 
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ному  судебному  оратору,  желающему  стоять  на  высот*  сво- 
ей задачи,  нужно  обладать  такими  разносторонними  каче- 
ствами ума  и  даровашя,  который  позволяли-бы  ему  съ  оди- 
наковою легкостью  овладеть  всеми  сторонами  защищаемаго 
имъ  дела.  Въ  немъ  онъ  даетъ  публично  отчетъ  целому  об- 
ществу и  судейской  совести,  причемъ,  по  односторонности- 
ли  своего  дароватя,  по  отсутствш-ли  достаточныхъ  знашй 
и  подготовки,  онъ  не  въ  прав*  отступать  ни  передъ  психоло- 
гическими ни  передъ  бытовымъ,  ни  передъ  политическимъ 
или  историческимъ  его  освещетемъ. 

Именно  такимъ  представляется  намъ  современный  фран- 
цузскШ  судебный  ораторъ  отчасти  уже  и  въ  речахъ  Клери, 
мощное  и  разностороннее  даровате  котораго,  до  глубины 
насыщенное  превосходнымъ  знашемъ  исторш  своей  страны, 
ея  быта  и  человека, — выливается  въ  самыхъ  простыхъ,  без- 
претенщозныхъ,  но  полныхъ  внутренней  меткости  и  изяще- 
ства выражетяхъ. 

Чтобы  достигнуть  всего  этого,  Клери  не  побоялся  тру- 
довъ  и  усилШ  и  прошелъ  съ  некоторыми  сверстниками  хо- 
рошую школу. 

Не  довольствуясь  посЬщетемъ  судебныхъ  заседатй  и 
участ1емъ  въ  офищальныхъ  адвокатскихъ  конференщяхъ, 
где  царило  еще  прежнее,  ложно-риторическое  направлеше, 
эти  молодые  люди  проявили  решительную  инищативу  въ 
деле  профессюнальнаго  самообразоватя. 

Вотъ  какъ  самъ  Клери  разсказываетъ  объ  этомъ. 

„Несколько  молодыхъ  стаж1еровъ,  въ  томъ  числе  и  я, 
порешили  создать  свой  собственный  кружокъ  для  подготов- 
ки себя  къ  адвокатской  деятельности.  Мы  учредили  и  от- 
дельную конференщю  для  упражнешй  въ  судебномъ  крас- 
норечш.  Въ  нашемъ  кружке  состоялъ  въ  числе  другихъ 
членомъ  стаж1еръ  Гюставъ  Роланъ,  отецъ  котораго,  бывшШ 
до  того  генеральнымъ  адвокатомъ  при  кассацюнномъ  суде, 
былъ  тогда  назначенъ  генеральнымъ  прокуроромъ  париж- 
ской судебной  палаты.  Чтобы  почтить  своимъ  уважешемъ 
этого  прекраснаго  юриста,  мы,  какъ  это  было  въ  обычае  тогда, 
передали  ему  черезъ  сына  нашу  просьбу  принять  на  себя 
зваше  почетнаго  председателя  нашей  конференщи.  Каково- 
же  было  наше  изумлеше,  когда  этотъ    заваленный  работою 
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прокуроръ  палаты  отв'Ьтилъ  намъ,  что  онъ  согласенъ  при- 
нять на  себя  роль  председателя,  но  только  отнюдь  не  по- 
четнаго,  а  активнаго.  Нечего  и  говорить,  что  восторгамъ  на- 
шимъ  не  было  конца.  Въ  первомъ-же  засЬданш  нашей  кон-  * 
ференцш  я  былъ  избранъ  ея  д'Ьлопроизводителемъ  и  имелъ 
честь  заседать  рядомъ  съ  предсЬдателемъ.  Й  вотъ,  начи- 
ная съ  этого  дня  въ  продолженш  нЪсколькихъ  лить  каж- 
дую пятницу,  разслышали-ли  вы  хорошенько,  каждую  пят- 
ницу, ровно  въ  восемь  часовъ  безъ  пяти  минуть,  прокуроръ 
палаты  входилъ  въ  свободную  отъ  вечернихъ  засЬдашй  за- 
лу уголовнаго  суда,  где  мы  были  уже  въ  полномъ  сбор*. 
Здесь,  занявъ  настоящгя  судейегая,  прокурорсшя  и  адвокат- 
сюя  места,  при  тускломъ  освйщенш  шести  стеариновыхъ 
свечей,  мы  упражнялись  въ  судебномъ  краснор'Ьчш.  И  если- 
бы  вы  знали,  какъ  усердно  и  добросовестно  упражнялись. 
Для  каждаго  наступала  своя  очередь". 

„Поел*  нашего  словопрешя  деряшлъ  речь  самъ  председа- 
тель. Онъ  критиковалъ  насъ  мягко  и  осторожно  и  доставлялъ 
намъ  невыразимое  наслаждете  своею  умною  речью,  отличав- 
шеюся необычайною  простотою,  точностью  и  ясностью  языка". 

„ —  Если  только  я  научился  чему  нибудь  хорошему,  за- 
мечаетъ  далее  Клери,  то  научился  здесь!"  Когда  занят1я 
въ  конференцш  покончились,  Клери  получилъ  возможность 
иметь  значительную  практику.  Но  рекомендащи  того-же  про- 
курора палаты,  председательствуйте  въ  ассизахъ  стали 
охотно  назначать  его  защитникомъ  по  уголовнымъ  деламъ. 

Здесь  уже  окончательно  сформировалось  его  даровате,. 
и  онъ  не  переставалъ  съ  юношескимъ  увлечетемъ  зани- 
маться адвокатурою  вплоть  до  преклоннаго  возраста. 

Девять  напечатанныхъ  речей  относятся  уже  къ  вполне 
зрелому  перюду  его  деятельности.  Все  оне  были  произне- 
сены Клери  или  въ  конце  семидесятыхъ  или  въ  течете  вось- 
мидесятыхъ  годовъ,  т.  е.  тогда,  когда  ему  было  значительно  . 
более  сорока  летъ.  Въ  это  время  онъ  принялъ  учасйе  въ 
ряде  выдающихся  процессовъ,  сохранившихъ  и  до  сихъ 
норъ  свое  литературное  пли  общественное  значеше. 

Въ  нашу  задачу  отнюдь  не  входить  подробный  критиче- 
ски анализъ  речей  Клери.  Однако  для  полноты  представ- 
летя    о  томъ,    насколько    разнообразны   могутъ  быть  темы, 
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подлежанця  адвокатской  разработки,  перечислимъ  ихъ  и 
укажемъ  въ  самыхъ  общихъ  чертахъ  некоторый  особенности 
въ  пр1вмахъ  и  въ  постановке  той  или  другой  защиты. 

Первое  изъ  напечатанныхъ  д*лъ  озаглавлено  „Нельская 
<5ашня"  (Ьа  1оиг  йе  Кез]е).  ДЬло  литературное,  отчасти  даже 
латрштическое. 

Когда  былъ  поднять  вопросъ  о  постановки  памятника 
Александру  Дюма-отцу,  организовался  особый  литературный 
комитета  для  выполнешя  этого  проекта.  На  самомъ  пьеде- 
стал* статуи  р*шено  было  начертать  заглав1Я  вс*хъ  вы- 
дающихся его  сочинетй.  Въ  числ*  другихъ  назвашй  должно 
было  фигурировать  заглав1е  им*вшей  когда-то  потрясающШ 
усп*хъ  исторической  драмы  „Нельская  башня".  Когда  этотъ 
вопросъ  былъ  р*шенъ  окончательно,  встр*тилось  неожидан- 
ное препятств1е. 

Наследники  некоего  Фредерика  Галгардэ  запротестовали  са- 
мымъ  р*шительнымъ  образомъ.  Они  приписывали  всю  честь 
усп*ха,  выпавшаго  на  долю  этой  пьесы,  сотрудничеству  ихъ  отца. 
Въ  возникшемъ  по  этому  поводу  гражданскомъ  процесс*  Клери 
выступилъ  со  стороны  Александра  Дюма-сына,  который  ревно- 
стно вступился  за  литературную  честь  своего  родителя.  ДЬло 
<5ыло  р*шено  въ  пользу  неприкосновенности  литературной 
славы  Дюма-отца,  и  заглав1е  „Нельская  башня*1  р*шено  было 
начертать  на  пьедестал*  его  статуи. 

Дал*е  идутъ  еще  три  литературныхъ  д*ла,  въ  кото- 
рыхъ  возникали  самые  запутанные,  сложные  и  разнообраз- 
ные вопросы  не  только  юридическаго,  но  и  чисто  лите- 
ратурнаго   свойства. 

Въ  д*л*  Виктор1ена  Сарду  съ  Марю  Юшаръ  Клери  вы- 
ступилъ въ  защиту  знаменитаго  драматурга,  который  обви- 
нялся въ  плапат*  по  поводу  постановки  своей  новой  пьесы 
„Одеттъ".  Юшаръ  утверждалъ,  что  сюжетъ  пьесы  и  н*ко- 
торыя  отд*льныя  сцены  ц*ликомъ  заимствованы  изъ  его 
драмы  „Ф1аминна",  не  имевшей  впрочемъ  никакого  усп*ха. 

ДЬло  было  р*шено  въ  пользу  Сарду. 

ЗагЬмъ  идетъ  граждански  споръ  между  роднымъ  пле- 
мянникомъ  знаменитаго  Андре  Шенье  и  издательскою  фир- 
мою Шарпантье  о  принадлежности  н*которыхъ  рукописей 
покойнаго  поэта  и  о  прав*  на  ихъ  дополнительное  издаше. 
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Клери  выступаетъ  противъ  фирмы  Шарпантье  и  выигры- 
ваетъ  процессъ. 

Наконецъ  передъ  присяжными  онъ  защпщаетъ  молодого 
романиста  Бонетена,  автора  книги  „СЬаг1о1  б'апшзе",  пре- 
даннаго  суду  по  обвиненш  въ  оскорблети  общественной 
нравственности  пзображетемъ  въ  своемъ  этюд*  молодого 
человека,  преданнаго  пагубной  юношеской  страсти,  дово- 
дящей его  до  полнаго  нравственнаго  и  физическаго  падешя. 

Въ  этомъ  процесс*  фигурировалъ  между  прочимъ  пись- 
менный отзывъ  Альфонса  Додэ,  который  въ  качеств*  экс- 
перта высказался  въ  самыхъ  лестныхъ  выражетяхъ  въ  пользу 
глубокой  и  потрясающей  правды,  изображенной  молодымъ 
романистомъ.  Присяжные  оправдали  Бонетена. 

Изучая  судебныя  р*чи  Клери  хотя  бы  по  этимъ  четы- 
ремъ  литературнымъ  процессамъ,  невольно  поражаешься  его 
ум*ньемъ  разомъ  ор1ентироваться  въ  самыхъ  сложныхъ  и 
разнообразныхъ  подробностяхъ  и  частностяхъ.  Съ  истинно 
творческою  способностью  онъ  овлад*ваетъ  д*ломъ  и  распо- 
ряжается въ  немъ,  какъ  настояпцй  хозяинъ.  Изъ  самыхъ 
незначительныхъ  черточекъ,  едва  прим*тныхъ  для  обыкно- 
веннаго  взора,  онъ  съ  мастерствомъ  настоящаго  художника 
возсоздаетъ  ц*лую  картину  полную  жизненной  и  потря- 
сающей правды.  Рядомъ  съ  этимъ  онъ  обнаруживаем  на- 
стоящШ  литературный  вкусъ  и  проницательность  опытнаго 
критика, 

Въ  д*л*  Дюма  съ  усерд1емъ,  достойнымъ  заправскаго 
антиквар1я  или  библюграфа,  онъ  извлекаетъ  на  св*тъ  БожШ 
всевозможныя  старинныя  рукописи,  всю  интимную  переписку 
умершихъ  авторовъ  и  современныхъ  имъ  журналистовъ  и 
писателей  и  этимъ  путемъ  заставляете  слушателей  какъ-бы 
присутствовать  при  самомъ  процесс*  творческой  работы 
умершаго  драматурга.  Только  путемъ  такой  мелкой,  кропот- 
ливой, такъ  сказать,  кружевной  работы  ему  въ  конц*  кон- 
цовъ  удается  блистательно  доказать,  что  и  основная  идея 
пьесы,  и  лучния  драматичесюя  ея  положетя  носягь  на  себ* 
несомненную  печать  неистощимой  и  гешальной  фантазш 
знаменитаго  Дюма. 

Въ  д*л*  Сарду  съ  Юшаръ  онъ  превращаетъ  залу  суда 
въ  настоящее  литературное  собрате,  властно  и  авторитетно 
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разрешая  въ  немъ  самые  острые  п  щекотливые  конфликты 
авторскихъ  самолюбШ. 

Въ  процесс*  Шенье  съ  издательскою  фирмою  Шарпантье, 
рЪчь  Клери  —  блестящая  лекщя  съ  историческою  характе- 
ристикою личностей  и  цЪлой  литературной  эпохи  въ  ея 
мрачныхъ  и  свйтлыхъ  сторонахъ.  И  все  это  органически 
связано  съ  самымъ  предметомъ  д'Ьла.  Онъ  только  слйдагь 
за  рукописью,  вышедшею  изъ  рукъ  погибшаго  поэта,  и  . 
вм'Ьст'Ь  съ  нею  переживаетъ  ея  историческую  судьбу. 

Наконецъ  въ  д'Ьл*  Бонетена  Клери  выступаетъ  передъ 
общественнымъ  мнЪшемъ  страстнымъ  и  горячимъ  поборни- 
комъ  свободы  мысли  и  слова  и  съ  негодовашемъ  обруши- 
вается на  несостоятельность  самаго  закона  и  на  лицемерное 
пристрастие,  допускаемое  лишь  въ  пользу  нйкоторыхъ  „излюб- 
ленныхъ  и  модныхъ  романистовъ".  Длинными  выдержками  изъ 
романовъ  Золя  онъ  основательно  доказываете  всю  непороч- 
ность и,  такъ  сказать,  младенческую  невинность  Бонетена. 

Два  сд*дующихъ  процесса  переносятъ  насъ  въ  М1ръ  столь- 
же,  если  еще  не  бол^е  замкнутый  и  исключительный,  ч-Ьмъ 
литературный,  въ  м1ръ  театральный,  со  всЬми  его  закулис- 
ными дрязгами,  интригами  и  непомерными  притязашями. 

Въ  д^л*  Го  съ  сосьетерами  французской  комедш  (или 
„Дома  Мольера",  какъ  любятъ  высокопарно  выражаться  гос- 
пода артисты)  Клери  выступаетъ  на  защиту  престар*Ьлаго 
и  славнаго  артиста,  котораго  господа  общинники  не  желали 
пртбщить  къ  усиленной  и  вполне  заслуженной  имъ  пенсш 
ссылаясь  на  какой-то  старинный  декретъ  Наполеона  I. 

Эта  р*чь  Клери,  помимо  обычныхъ  указанныхъ  нами  уже 
выше  достоинствъ,  дышитъ  неподд'Ьльнымъ,  нравоописатель- 
нымъ  юморомъ.  Живо  рисуются  воображешю  слушателей  эти 
важные,  непомерно  важные  и  чопорные  господа,  театральные 
общинники,  лицед'Ьйствуюпце  на  сцен*  и  священнодМствую- 
цце  въ  жизни  въ  качеств*  театральныхъ  заправилъ.  На 
все  у  нихъ  готовы  занумерованное  отношеше  или  предписа- 
те,  буква  закона  и  ссылка  на  подлежащую  статью  кодекса. 
Иногда  самая  ссылка  не  вЪрна,  но  однако  они  не  сгЬсняются 
ради  нея  забывать  объ  услугахъ  стараго  товарища,  несшаго 
на  себ*  въ  течете  нЪсколькихъ  десятковъ  лить  обширный  и 
трудный  репертуаръ. 
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0  деле  актера  Марэ  съ  Кенингомъ  мы  уже  шгЬли  случай 
говорить. 

Здесь  красноречге  Клери  поднимается  до  уровня  страст- 
ной и  грозной  филиппики.  ОЬд'ЬющШ  ораторъ  никакъ 
не  хочетъ  примириться  съ  мыслью,  чтобы  посредниками 
между  эстетическими  потребностями  публики  и  артистами 
являлись  тате  ловюе  дельцы  и  рекламируюпце  себя  шар- 
латаны, какъ  Кенингъ,  обсчитываюшдй  артистовъ  и  предла- 
гаюшдй  артисткамъ  „заводить  себе  богатыхъ  любовниковъ 
для  оплаты  дорого  стоющихъ  костюмовъ".  Съ  грустью  онъ 
вспоминаетъ  о  невозвратныхъ  строгихъ  театрал ьныхъ  тра- 
дищяхъ,  когда  еще  театральное  искусство  имело  некоторое 
право  называть  себя  „святымъ  искусствомъ". 

Наконецъ,  три  посл'Ьдшя  речи,  помещенный  въ  книгЬ 
Клери,  касаются  дЪлъ  супружескихъ  и  семейныхъ. 

О  деле  супруговъ  Сантеръ  мы  уже  говорили.  За  нимъ 
следуетъ  дело  госпожи  Габр1эль  Леженъ. 

Съ  госпожи  Леженъ  разведенный  "супругъ  ея,  князь 
Альфонсъ-де-Шимей,  торгующШ  титуломъ  предковъ  за  не- 
иметемъ  другой  благопрюбретенной  ценности,  выманилъ 
путемъ  принуждешя  и  угрозъ  обязательство  на  огромную 
сумму.  Ранее  при  развод*  онъ  получилъ  уже  отъ  своей 
жены  солидную  сумму  въ  мшшонъ  франковъ  въ  виде  от- 
ступного. Процессъ  былъ  затЬянъ  съ  гЬмъ,  чтобы  отстоять 
по  крайней  мере  недействительность  долгового  обязатель- 
ства и  Клери  выигралъ  его. 

Последнею  въ  книгЬ  напечатана  речь  по  очень  щекот- 
ливому супружескому  делу.  Клери  озаглавилъ  дело  такъ: 
„Ип  тапа#е  поп  сопзоттб".  Едва-ли  не  будетъ  благоразум- 
нымъ  признать  это  заглав1е  непереводимымъ. 

Госпожа  Трюнъ  искала  разлучешя  съ  своимъ  пожилымъ 
супругомъ,  богатымъ  экономомъ  1езуитской  коллепи,  съ 
ц^лью  добиться  впоследствш  развода.  Задача  Клери  со- 
стояла въ  томъ,  чтобы  доказать,  что  женщина,  которая  оста- 
лась, помимо  своей  воли,  после  четырехлетняго  супружества 
девушкой,  въ  праве  и  воспользоваться  вполне  своей  деви- 
ческой свободой.  Клери  выигралъ  этотъ  процессъ. 

Все  эти  три  дела  дали  поводъ  нашему  оратору  произ- 
нести прекрасныя  речи. 
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Воспроизведя  бытовую  сторону  д'Ьла  съ  мастерствомъ  на- 
стоящего художника,  искусно  справляясь  съ  обрисовкою  лицъ 
и  характеровъ,  обнаруживая  везд*  меткую  наблюдательность  и 
тонкШ  психологически  анализъ,  Клери  привлекаетъ  васъ  все- 
гда глубокимъ  и  всегда  правдивымъ  осв'Ьщешемъ  фактовъ. 
Онъ  не  прячетъ,  какъ  страусъ, головы  передъ  опасностью,  не 
игнорируетъ  уликъ,  не  уклоняется  отъ  вызова  противника, 
разсчитывая  на  невнимате  или  забывчивость  судей.  Прочтя 
его  р*Ьчь,  вы  узнаете  всЬ  сколько-нибудь  существенныя  по- 
дробности д'Ьла.  Онъ  беретъ  всЬ  факты  такими,  какими  они 
являются  въ  действительности  и  лишь  усшпемъ  своихъ  до- 
водовъ,  работою  своей  собственной  мысли  старается  дать 
имъ  то  или  другое  освищете. 

Наконецъ — отсутствие  въ  его  р&чахъ  общихъ  мйсть,  боязнь 
всякой  фальши  и  чужихъ  словъ,  простота  слога  и  образцо- 
выя  литературныя  паралели,  все  это,  вм^стЬ  взятое,  какъ-то 
органически  сливается  съ  правдивою  и  мягкою  искренностью, 
которою  в-Ьетъ  отъ  р^чей  Клери. 

Его  пр1ятно  читать,  но,  надо  думать,  было-бы  большимъ 
наслаждешемъ  слышать:  стоить  только  себ*  представить, 
хорошо  думающаго  и  еще  лучше  чувствующаго  человека, 
съ  увлечетемъ  говорящаго  объ  очень  трудныхъ  и  спорныхъ 
вещахъ... 


Французски  адвоката»  ХШ-го  столбя. 


Адвокатура  во  Францш  считаетъ  веками  свою  истор1ю. 
То  общественное  вл1яше  и  значете,  которое  она  проявила 
въ  девятнадцатомъ  столетш,  давъ  исторш  Францш  рядъ  бле- 
стящихъ  именъ,  явилось  не  сразу  и  далось  адвокатур*  не  даромъ. 
Вторая  половина  ХУШ-го  века,  эпоха  непосредственно  пред- 
шествовавшая „великой  революцш",  бурно  и  тревожно  про- 
неслась и  надъ  сослов1емъ  французскихъ  адвокатовъ. 

Типичнымъ  дореволющоннымъ  адвокатомъ  ХУШ-го  сте- 
лется, обратившимъ  на  жизнь  и  задачи  сослов1Я  внимате 
всей  французской  печати  и  публики,  и  въ  конце  концовъ, 
ценою  своей  гибели,  какъ  адвоката,  совершившимъ  весь 
этотъ  переворотъ,  по  всей  справедливости  долженъ  почи- 
таться Николай  Лэнге.  Лэнгё  вступилъ  въ  сослов1е  париж- 
скихъ  адвокатовъ  въ  1764  году  и  съ  позоромъ  былъ  исклю- 
ченъ  изъ  него  въ  1776  году  подъ  дружнымъ  давлешемъ 
какъ  наиболее  видныхъ  членовъ  сослов1я,  такъ  и  сплотив- 
шагося  противъ  него  прокурорскаго  надзора. 

Недавно  во  французской  литератур*  (въ  1895  г.)  появи- 
лась книга  Кргопи:  „11п  аУоса^оигпаНзке  аи  ХУШ-те  31ёс1е — 
1лп#ие1,а,  обратившая  на  себя  внимате.  Это  добросовестное 
и  талантливое  историческое  изатЬдовате,  посвященное  лич- 
ности Лэнгё,  необычайно  ярко  рисуетъ  положеше  тогдашней 
адвокатуры,  обнимая  собою  деятельность  Лэнгё  именно  какъ 
адвоката. 

Деятельность  эта  продолжалась  сравнительно  недолго, 
немного  бол*е  десяти  летъ,  но  она  успела  проявиться  въ 
столь  разнообразныхъ,  яркихъ  и  плодотворпыхъ  формахъ, 
что  представляетъ  Изъ  себя  по  истине  целую  эпопею. 
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Въ  1776  году,  когда  Лэнгё  говорилъ  въ  судебномъ  засЬда- 
нш  парламента  въ  посмгЬдшй  разъ,  „весь  Парижъ"  столпился 
слушать  его.  Придворныя  дамы,  пом*Ьщавш1яся  аа  мЪстомъ 
старшаго  председателя  въ  особой  аристократической  нипгЬ- 
фонар*,  наравн*  съ  остальною  публикою,  бешено  аплодиро- 
вали ему.  При  выход*  толпа  такъ  напирала,  гЬснясь  къ 
прославленному  адвокату,  что  на  смерть  задавила  подростка- 
лицеиста,  случайно  потерявшаго  своего  гувернера.  Кучеръ, 
везпий  Лэнгё  изъ  РаЫз  йе  <1и811се,  немилосердно  билъ  сво- 
ихъ  клячъ,  горланя  во  всю  мочь:  „да  здравствуем  Лэнгё,  эта 
умная  голова!"  Ему  вторила  вся  уличная  парижская  толпа. 

Въ  течете  пятнадцати  лить  слава  Лэнгё,  сначала  какъ 
адвоката,  а  потомъ,  по  исключенш  изъ  сословгя,  какъ  жур- 
налиста, создавшаго  впервые  отрасль  политическаго  журна- 
лизма, была  шумна  и  необычайна.  Портреты,  бюсты,  медали 
съ  его  изображешями  шли  такъ  же  ходко,  какъ  и  изображетя 
Вольтера;  въ  музе*  восковыхъ  фигуръ  Парижа  онъ  занималъ 
м*сто  „между  королемъ  прусскимъ  и  гЬмъ  же  Вольтеромъа. 
Дамы  носили  шляпки  „а  1а  Ып#ие1а,  а  когда,  несмотря  на 
протесты  части  печати  и  публики,  состоялось  его  исключете 
изъ  сослов1я,  модницы  изменили  только  фасонъ  шляпокъ, 
назвавъ  ихъ  „1лп#ие1  гауё". 

Лудовикъ  XV  пожелалъ  принять  Лэнге  въ  торжествен- 
ной аудаэнцш  поел*  блестящей  защиты  имъ  графа  Моронянё, 
не  удостоивъ  самого  графа  на  выход*  даже  поклономъ. 

По  словамъ  Крюпи,  Лэнгё  одно  время  „былъ  богомъ  въ  гла- 
захъ  Лудовика  XV,  оставаясь  въ  то  же  время  дьяволомъ  въ 
глазахъ  его  министровъ",  которыхъ  онъ  не  переставалъ  затро- 
гивать  и  безпокоить. 

Не  создавъ  лично  для  себя  карьеры,  несмотря  на  то, 
что  въ  числ*  его  кл1ентовъ  былъ  такой  всемогущШ  впо- 
сл*Ьдств1и  сановникъ,  какъ  герцогъ  д'Эпонъ,  не  наживъ  де- 
негъ,  которыя  одно  время  сами  плыли  къ  нему  въ  руки, 
когда,  по  общему  признавпю,  онъ  вдрутъ  незаметно  сталъ 
первымъ  адвокатомъ  своего  времени,  Лэнгё  весь  ушелъ  въ 
общественную  тревогу  и  въ  общественное  служете,  бла- 
годаря свойсгвамъ  своего  непримиримаго  и  безпокойнаго 
характера,— быть  можетъ,  даже  самъ  не  желая  того. 

Съ  1755  по  1793  годъ  имъ  написано   мноясество   книгъ, 
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всего  80  томовъ.  Сюда,  кромЪ  самостоятельныхъ  сочинешй 
по  самымъ  разнообразнымъ  вопросамъ  и  отраслямъ  знатя, 
вошли  его  судебный  р*чи,  защитительныя  записки,  жур- 
нальныя  статьи,  мемуары  и  проч.  За  исключешемъ  его 
„Метопов  зиг  1а  НазИПе",  которой  не  миновалъ  и  онъ  во 
время  своей  журнальной  деятельности,  большинство  его  со- 
чинешй въ  настоящее  время  забыто,  но  это  объясняется,  по 
мнЪнш  Крюпи,  исключительно  гЬмъ,  что  много численныя 
его  писатя,  зарождавппяся  въ  пылу  лихорадочной  д'Ьятель- 
ности, были  почти  всЬ  произведешями  минуты  (йе  с1гсоп- 
з1апсе)  и  потому  являются  гораздо  болйе  д1*йств1ями,  „де- 
лами", нежели  „писатями". 

Шумъ,  возбужденный  этими  спешными  страницами  вое* 
поминанШ,  полемикъ  и  судебныхъ  речей,  нередко  полныхъ 
действительно  новыхъ  идей  и  захватывающая  интереса, 
смолкъ  тотчасъ  же,  какъ  смолкаетъ  бряцате  оруж1я  не- 
медленно поел*  битвы. 

Чтобы  оживить  эти  погребенныя  творешя,  чтобы  дать  имъ 
вновь  лихорадочный  трепетъ  жизни,  приходится  воскрешать 
самыя  собьгпя,  среди  которыхъ  они  зародились,  и  выяснять 
цель,  къ  которой  каяедое  изъ  нихъ  стремилось. 

Если  исполнить  именно  это,  то  удастся  проявить,  пожа- 
луй, одну  изъ  оригинал ыгЬйшихъ  фигуръ  конца  XVIII  века, 
одну  изъ  гЬхъ  типичныхъ  личностей,  въ  которой  всего  пол- 
нее, ярче  и  рельефнее  отразилась  общая  сумятица,  всеоб- 
Щ1й  хаосъ  идей  гЬхъ  н'Ьсколькихъ  десятковъ  лихорадочно- 
тревожныхъ  годовъ,  которые,  непосредственно  ей  предше- 
ствуя, подготовили  „великую"  французскую  револющю. 


I. 

Николай-Симонъ-Анри  Лэнгё  родился  въ  Реймсе  въ  1736  г. 
Судьбе  угодно  было, — зам'Ьчаетъ  его  бюграфъ, — чтобы  этотъ 
будупцй  срыватель  Бастилш  появился  на  св'Ьтъ  именно  14-го 
шля.  Отецъ  его  былъ  довольно  замечательный  челов'Ькъ. 
Онъ  доживалъ  свой  в'Ькъ  въ  РеймсЬ  въ  качеств*  зятя 
мЪстнаго  прокурора,  занимая  скромную  должность  судебнаго 
пристава,  но  ранее  онъ  былъ  профессоромъ  въ  „СоШ#е   <1е 
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Кауагге  а  Рапе".  Онъ  былъ  образованнымъ  гуманистомъ; 
ему  улыбалась  карьера.  Неожиданно  онъ  впалъ,  однако,  въ 
самый  ярый  пессимизмъ,  потомъ  предался  магш  и  спири- 
тизму и  кончилъ  йзступленными  конвульюями  парижскаго 
д1акона  проповедника.  Королевское  1е41ге  йе  сасЬе1  совлекло 
его  прямо  съ  каеедры  проповедника  и  отправило  въ  ссылку 
въ  Реймсъ,  холодный  и  напыщенный  городъ,  полный  роя- 
листскихъ  традищй.  Здесь  онъ  былъ  дважды  женать,  имелъ 
много  детей  и,  повидимому,  совершенно  успокоился  и  изле- 
чился отъ  тревогъ  своего  мятежнаго  духа. 

ТретШ  по  счету  сынъ  его,  Николай  Лэнгё,  получилъ  обра- 
зовало въ  „Со11ё#е  йе  Кауагге  а  Рапз",  тамъ,  где  отецъ 
его  былъ  некогда  профессоромъ.  Здесь  изучались  по  пре- 
имуществу древше  языки.  Ученики  могли  говорить  даже 
между  собою  и  съ  начальствомъ  только  по- латыни  или  по- 
гречески.  Культъ  классицизма,  богомъ  котораго  считался 
Цицеронъ,  былъ  въ  полномъ  ходу.  „Не.  считая  этого,  чему 
еще  обучали  тогда  въ  двадцати  восьми  коллежахъ  Парижа?" — 
задается  вопросомъ  Крюпи.— „Бее  воШвез!"  (глупостямъ) — 
отвечаетъ  на  это  Дону;  „философш  вздора!" — прибавляетъ 
де-Мэстръ. 

Но  въ  латыни  и  греческомъ  все  были  сильны.  Въ  1750  г.т 
на  долю  Лэнгё  выпали  первые  школьные  успехи.  Между  то- 
варищами онъ  былъ  провозглашенъ  „императоромъ  реторики", 
и  получилъ  первую  награду.  Въ  1751  г.  парижскимъ  универ- 
ситетомъ  ему  были  присуждены  все  три  первыя  награды. 

Любопытно  отметить,  что  во  второй  половине  ХУШ  сто- 
летия знаменитейшими  „тенорами"  латыни  и  греческаго 
языка  считались:  Лагарпъ,  Тюрго,  Лэнгё  и  Робеспьеръ. 

Только  жизнь  перваго  изъ  нихъ  мирно  протекла  нодъ  сенью 
парнасскихъ  рощъ.  Остальные  три,  хотя  и  въ  противополож- 
ныхъ  лагеряхъ,  проявили  собою  истинныхъ  револющонеровъ. 
Несмотря  на  все  различ1е  ихъ  натуръ  и  происхождетя,  об- 
щая черта  этихъ  решительныхъ  револющонеровъ  та,  что  они 
явились  продуктомъ  самаго  строгаго  и  законченна™  „клас- 
сическаго"  образовашя. 

Судьба  Лэнгё  связана  съ  судьбой  знаменитаго  деятеля 
революцш,  Робеспьера,  еще  одною  общею  чертою.  Головы 
обоихъ,  увенчанныя  некогда  лаврами  „императоровъ  рето- 
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рикиа,  скатились  въ  одну  и  ту  же  окровавленную  корзинку 
палача,  съ  промежуткомъ  лишь  въ  несколько  м*сяцевъ. 

Въ  отлич1е  отъ  названныхъ  двухъ  своихъ  современни- 
ковъ,  начавшихъ  въ  сущности  очень  мирно  свою  житей- 
скую карьеру, — Тюрго  въ  качеств*  товарища  прокурора  въ 
Париж*,  а  Робеспьера  въ  качеств*  провинщальнаго  адво- 
ката въ  Аррас*,  Лэнгё  съ  первыхъ  же  своихъ  шаговъ  всту- 
паетъ  на  путь  протеста  и  возмущетя. 

Брошенный  безъ  связей,  знакомствъ  и  безъ  гроша  въ  кар- 
ман* на  произволъ  судьбы  онъ  проявляетъ  поистин*  „ве- 
ликол*пное"  пренебрежете  къ  такъ  называемымъ  в*рнымъ 
классическимъ  средствамъ  и  протореннымъ  житейскимъ  бла- 
горазум1емъ  путямъ,  чтобы  проложить  себ*  дорогу,  Лэнгё 
какъ  бы  нам*ренно  создаетъ  себ*  самую  трудную  жизнен- 
ную программу. 

Великодушно  и  безъ  мал*йшихъ  колебанШ  отказавшись 
въ  пользу  своихъ  многочисленныхъ  малол*тнихъ  сестеръ  и 
братьевъ  отъ  доли  сл*довавшаго  ему  поел*  отца  скромнаго 
насл*дства.  Лэнгё  очутился  прежде  всего  въ  самой  жесто- 
кой нищет*.  Не  теряя  ни  минуты,  ему  приходилось  думать 
о  своемъ  существование. 

У  него  являлась-было  мысль  сразу  записаться  въ  адво- 
каты. Но  сослов1е  тогдашнихъ  адвокатовъ,  въ  сред*  ко- 
торыхъ  насиженныя  м*ста  адвокатской  практики  перекупа- 
лись за  болышя  деньги  или  передавались  но  насл*дству, 
мало  привлекало  его.  Обладая  прекрасными  математическими 
способностями,  онъ  мечталъ-было  сд*латься  инженеромъ 
(его  брошюры  „О  св*товыхъ  законахъ"  и  „О  воздушномъ 
телеграф*"  им*ли  н*который  усп*хъ);  но  безъ  спещальной 
подготовки  все  это  оказалось  неосуществимымъ. 

Буквально  подъ  вл1яшемъ  голода,  не  безъ  внутренней 
борьбы  и  душевнаго  возмущен1я,  онъ  на  первыхъ  порахъ  при- 
нимаетъ  м*сто  домашняго  секретаря  при  герцог*  Бе  Беих- 
Роп1в,  прославленномъ  на  всю  Европу  своею  оригинальною  и 
осл*пительною  роскошью  магнат*.  Это  было  что-то  въ  род* 
нашего  „великол*пнаго"  князя  Тавриды,  съ  тою  впро- 
чемъ  разницею,  что  въ  его  жилахъ  текла  настоящая  коро- 
левская кровь.  Впосл*дств1И  онъ  былъ  влад*тельнымъ  кня- 
земъ  Палатината  и  герцогомъ  баварскимъ. 
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Во  время  путешеств1я  герцога  по  Европе  съ  визитами 
къ  коронованнымъ  особамъ,  Лэнгё  въ  числ*  другихъ  обя- 
занностей долженъ  былъ  скакать  впереди  въ  качеств*  курье- 
ра и  тгЬть  высшее  шталмейстерское  наблюдете  за  его  ко- 
нюшней. При  одномъ  изъ  такихъ  путешествШ  слуга  за- 
гналъ  и  бросилъ  по  дорог*  лошадь  и,  боясь  ответственности, 
свалилъ  вину  на  Лэнгё,  утверждая,  что  тотъ  продалъ  ее 
въ  одномъ  изъ  промежуточныхъ  городовъ  и  утаилъ  деньги. 
Вскоре  истина  обнаружилась  и  невинность  Лэнгё  стала  оче- 
видною, но  это  не  помешало  ему  во  время  объяснетй  съ  герцо- 
гомъ  вести  себя  такъ  горделиво,  съ  такимъ  высоком*Ьрнымъ 
достоинствомъ,  что  онъ  долженъ  былъ  оставить  свое  мЪсто. 

Для  характеристики  нравовъ  тогдашняго  французскаго 
общества  замЪтимъ,  что  этотъ  случай  съ  лошадью,  равно 
какъ  и  посл'Ьдуюпце  слухи,  уже  вовсе  лишенные  основатя, 
о  томъ,  что  Лэнгё  будто  бы  укралъ  у  своего  школьнаго  то- 
варища Дор&  сто  луидоровъ,  возродились  черезъ  пятнадцать 
л*тъ,  въ  разгаръ  его  адвокатской  славы. 

Сослов1е  парижскихъ  адвокатовъ,  настаивавшее  на  исклю- 
чены его  въ  1775  году,  въ  числ*  прочихъ  обвинительныхъ 
пунктовъ  занесло  въ  свой  ^ие8^^оппа^^е  сл'ЬдующШ  знамена- 
тельный пункты  „вы  злоупотребили  дов*р1емъ  герцога  де 
Беих-Роп18  въ  то  время,  когда  состояли  при  немъ?..а 

Въ  своемъ  ответь,  опубликованномъ  впосл'Ьдствш  въ  его 
мемуарахъ,  Лэнгё,  опровергнувъ  фактически  это  обвинеше,  съ 
справедливымъ  негодоватемъ  восклицаегь:  „Какъ  бы  то  ни 
было,  съ  гЬхъ  поръ  прошло  семнадцать  лЪтъ.  Мнй  теперь 
тридцать  восемь.  Какая  низость  итти  съ  своими  розысками  въ 
неведомое  детство  человека,  который  съ  гЬхъ  поръ  въ  тече- 
те бол^е  десяти  лЪтъ  дМствуетъ  на  сцен*,  къ  сожал^тю, 
при  слишкомъ  осл*пительномъ  осв^щенш,  и  въ  деятель- 
ности котораго,  гЬмъ  не  менйе,  вамъ  не  удалось  найти  и 
т*ни  предосудительнаго".  ЗатЬмъ,  по  адресу  своего  глав- 
наго  противника  въ  сословш,  знаменитаго  Жербье,  прослав- 
леннаго  своимъ  наружнымъ  благородствомъ  и  изысканнымъ 
краснор,6ч1емъ,  отъ  котораго  не  уц'Ьл'Ьло,  впрочемъ,  и  атЬда 
для  потомства,  онъ  продолжаетъ:  „покопавшись  глубже  въ 
моемъ  д'Ьтств'Ь,  нашлось  бы,  можетъ  быть,  еще  кое-что. 
Г.  Жербье,   выступая   въ  д^л*  маркиза  де-Брюнуа  въ  ка- 
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честв*  его  обвинителя,  нашелъ  же  возможнымъ  публично  ч 
изобличать  его  и  въ  томъ,  что,  будучи  пяти  л'Ьтъ  отъ  роду» 
онъ  больно  ударилъ  лакея,  неловко  несшаго  его  на  рукахъ. 
Сторонники  и  друзья  г.  Жербье  могли  бы  открыть  и  отно- 
сительно меня,  что  я  укусилъ  свою  кормилицу,  будучи  еще 
у  груди;  тогда  вопросъ  о  моемъ  исключены  прошелъ  бы 
уже  безъ  всякихъ  затруднешй!" 

Поел*  недолговременныхъ  своихъ  скитанШ  по  Европе 
въ  качеств*  конюшаго  и  секретаря  блистательнаго  герцога 
де-Де-Понъ,  Лэнгё  поселяется  въ  Париж*  вмйсгЬ  со  своимъ 
товарищемъ  по  коллежу,  Дора,  такимъ  же  б'Ьднякомъ,  какъ 
и  онъ  самъ. 

Оба  друга  страстно  упражняются  во  всевозможныхъ 
видахъ  литературнаго  творчества.  Ленгё  съ  настоящею 
яростью  и  упорствомъ  истаго  работника,  въ  горделивомъ 
сознанш  своей  интеллектуальной  силы,  которую  онъ  не 
умйлъ  пока  ни  направлять,  ни  сдерживать,  умудряется 
въ  такую  эпоху,  когда  появление  каждой  книги  считалось 
еще  цЪлымъ  собыпемъ,  въ  кашя-нибудь  шесть  лЪтъ  (онъ  . 
началъ  свою  литературную  карьеру  на  22-мъ  году)  проявить 
себя  во  всЬхъ  видахъ  творчества,  издать  ц'Ьлый  рядъ  сочи- 
ненШ.  Попутно  онъ  исправляетъ  посредственные  стихи  пр1я- 
теля  своего  Дора  и  своимъ  анонимнымъ  сотрудничествомъ 
доставляетъ  даже  некоторый  усп'Ьхъ  его  д-Ьтски  задуманной 
и  слабо  написанной  трагедш  „Зюлика".  Самъ  онъ  въ  этотъ 
перюдъ  ставитъ  на  сцену  полу-сатирическую  комедш  въ 
стихахъ:  „Ьеб  Ш1е8-1етте8",  имевшую  некоторый  усп'Ьхъ, 
о  которой  впосл'Ьдствш  знатоки  отзывались,  что  „иные  д1а- 
логи  не  посрамили  бы  самого  Мольера". 

Но  настоящее  литературные  дебюты  Лэнгё,  заронивши 
столько  горечи  въ  его  сердце,  благодаря  дружному  и  ка- 
стовому недоброжелательству  тогдашней  критики,  и  за  этотъ 
шестил'Ьттй  перюдъ  все  еще  были  впереди. 

Въ  1762  году  онъ  издаетъ  нисколько  брошюръ  въ  за- 
щиту 1езуитовъ  и  послаше  въ  стихахъ  на  ту  же  тему.  Это 
была  несчастная  мысль  —  дебютировать  съ  защитою  столь 
неблагодарной  темы. 

Именно  въ  начал*  этого  года  парижскШ  парламенту 
къ  великому   удовольствш  энциклопедистовъ   и  всЬхъ  сво- 
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бодомыслящихъ,  постадовилъ  объ  изгнанш  1езуитовъ  изъ 
пред4ловъ  Францщ.  Постановлеше  это  строго  приводилось 
въ  исполнеше.  Въкаждомъ  дом*  „искали  1езуита".  1езуитск1я 
школы  закрывались,  1езуиты  прятались  и  скрывались,  какъ 
настояпце  прокаженные.  Парламента,  пользовавпийся  въ  то 
время  огромной  силой,  оппонировавши  самому  королю,  сы- 
гралъ  этимъ  одновременно  въ  руку  и  королю,  и  обществен- 
ному мнЪшю.  Это  не  помешало  впрочемъ,  парламенту  въ 
томъ  же  году,  испугавшись  собственнаго  свободомысшя,  при- 
казать истребить  руками  палача  только-что  появивппяся  со- 
чинешя  Жанъ-Жака  Руссо:  „ЕпШе"  и  „Соп(га1  8ос1а1«,  а  на 
придачу  и  нЬсколькихъ  живыхъ  людей,  въ  числ*  которыхъ 
былъ  протестантъ  Каласъ  (невинно  осужденный  за  убШство 
якобы  собственнаго  сына  съ  релипозной  ц'Ьлью)  и  пасторъ 
Рашетъ. 

Лэнгё,  защищая  1езуитовъ,  возсталъ,  „только  противъ  на- 
сил1я  победителей".  Въ  постановлены  парламента  объ  изгна- 
ны ц'Ьлаго  класса  людей  онъ  усматривалъ  актъ,  направлен- 
ный противъ  свободы  мысли  и  личности, — хотя  бы  эта  мысль 
и  эти  личности  были  одйты  въ  рясы  1езуитовъ.  Стихи  его 
были  довольно  неуклюжи,  а  брошюры  оказались  неудачными 
и  успеха  не  им'Ьли,  такъ  какъ  ратовали  за  абстрактнаго 
общечелов'Ька.  Это  не  было  тогда  еще  въ  мод*. 

Въ  томъ-же  1762  году  онъ  выступаетъ  въ  качеств*  исто- 
рика, и  печатаешь  „Исторш  Александра  Великаго".  Въ  изда- 
вавшемся тогда  Гриммомъ  повременномъ  издавай  „Ьа  Соггез- 
ропйалсе",  такъ  характеризуется  это  сочинете:  „Т.  Лэнгб, 
молодой  исторюграфъ,  даетъ  публики  сочинете,  которое,  къ 
сожалйшю,  недостаточно  созрело  въ  тиши  его  кабинета.  Не 
трудно  догадаться,  что  въ  сущности  истор1я  царствовашя 
Лудовика  Х1У-го  послужила  автору  образцомъ,  и  въ  этомъ 
все  несчаспе.  Впрочемъ,  даже  въ  качеств*  посредственной 
исторш  оно  заслуживаешь  н-Ькотораго  вниматя,  такъ  какъ 
написано  недурно  и  читается  не  безъ  удовольств1яа. 

Поел*  почтительнаго  посвящешя  книги  королю  польскому 
Станиславу  и  очень  скромнаго  вступлешя,  въ  которомъ  Лэнгё 
определяешь  задачу  писателя,  какъ  безкорыстнаго  носителя 
нелицепр1ЯТной  истины,  съ  первыхъ  же  строкъ  текста  онъ 
разражается  следующею  тирадою: 
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„Еслибы  все  люди  были  разумны,  быть  можетъ,  они 
умели  бы  лучше  понимать  значеше  тЪхъ  похвалъ,  кото- 
рыми окружаютъ  обыкновенно  победителей.  Они  бы  не  ви- 
дели въ  этомъ  ничего  другого,  кроме  языка  безсшпя,  ко- 
торое ищетъ  обезоружить  жестокость.  Они  бы  не  связывали 
славы  съ  значешемъ  „победителя",  значетя,  которое,  къ  со- 
жал4н1ю,  мнопе  короли  считаютъ  необходимымъ  для  своего 
велич1я;  и,  такимъ  образомъ,  истор1я  хотя  бы  несколько 
отмстила  за  родъ  человечески!.  Я  не  думаю,  чтобы  когда- 
либо  существовали  тираны,  кинжалы  которыхъ  оказались-бы 
столь  пагубными  для  человечества,  какъ  прославленная 
деятельность  Александра  и  Цезаря.  Спокойная  и  обдуман- 
ная жестокость  Тивер1евъ,  Нероновъ,  Домищановъ,  лишала 
Римъ  лишь  горсти  гражданъ,  на  протяженш  многихъ  летъ. 
Но  одно  сражете,  подобное  сраженш  при  Арбеллахъ  или 
Фарсале,  стоило  многихъ  тысячъ  людей,  и  опустошало  це- 
лыя  страны.  Мнопе  историки  восхваляли  Цезаря,  и  особенно 
стояли  на  томъ,  что  въ  своихъ  сражетяхъ  онъ  погубилъ  какъ 
разъ  миллюнъ  людей.  Если  это  такъ,  то  родъ  человечески  не 
имелъ  более  лютаго  врага.  Калигула,  Коммодъ,  Гелюгабалъ 
въ  сравненш  съ  нимъ,  были  чудомъ  кротости  и  милосердгя". 
Въ  этой  тираде  уже  чуется  настоящШ  Лэнгё.  Истинная 
его  природа,  его  свободомысл1е,  его  наклонность  итти  напе- 
рекоръ  общепринятымъ  понят1ямъ  и  мнешямъ,  въ  этомъ  со- 
чиненш  уже  даютъ  свои  заметные  ростки. 

„Нужно  было,— говорить  Крюпи,  —  иметь  некоторое  му- 
жество, чтобы  злословить  насчетъ  воинствующихъ  королей 
въ  такую  минуту,  когда  Европа  за  шесть  последнихъ  летъ 
только-что  потеряла  на  иоляхъ  сражетй  именно  миллшнъ 
людей.  Надъ  этимъ  даже  свободомысляпце  философы  того 
времени   не   задумывались". 

Кто  прочелъ  опытъ  молодого  писателя,  былъ  только  не- 
пр1ятно  пораженъ  фамильярною  смелостью,  съ  которою  онъ 
оскорбительно  отзывался  о  „герояхъ"  —  о  Цезаре  и  Але- 
ксандре. Истор1я  того  времени,  мало  осведомленная,  зато 
очень  чопорная  и  верная  разъ  установйеннымъ  традищямъ, 
вышивала  свои  узоры  по  готовой  канве.  ВсякШ  новый  источ- 
никъ  принимался  какъ  оскорблете,  всякШ  новый  взглядъ — 
какъ  заблуждете.   Монархи   по  преимуществу  распределя- 


—  51  — 

лись  на  две  группы:  группу  героевъ  и  группу  изверговъ. 
Это  были  не  живые  люди  съ  своими  достоинствами  и  поро- 
ками, а  манекены,  оснащенные  либо  одною  добродетелью, 
либо  однпмъ  порокомъ.  Критика,  по  поводу  этого  сочинетя 
Лэнгё,  наградила  его  прозвищемъ  „защитника  тирановъ", 
прозвищемъ,  которое  впосл'Ьдствш,  въ  1793  году,  и  стоило 
ему  головы. 

Послй  этой  новой  литературной  неудачи,  благодаря  по- 
кровительству д'Аламбера,  который  обратилъ  на  него  все-та- 
ки некоторое  внимате,  Лэнгё  попадаегь  домапшимъ  секре- 
таремъ  къ  принцу  де-Бово,  главнокомандующему  француз- 
скихъ  войскъ,  предпринявшихъ  демонстративную  кампанш 
въ  Португалт.  Результатомъ  этой  поездки  было  только  зна- 
комство Лэнгё  съ  испанскимъ  языкомъ  и  испанскою  лите- 
ратурою (впосл'Ьдствш  онъ  перевелъ  на  французскШ  языкъ 
избранный  драмы  Кальдерона  и  Лопе  де-Вега,  и  издалъ  ихъ), 
а  загЬмъ  путешеств1е  по  Европе. 

Въ  Люне  онъ  чуть-было  не  загЬялъ  устройства  фабри- 
ки для  изготовлешя  особаго,  изобретенная  имъ,  мыла  „по 
холодному  способу  изготовлешя".  Въ  Голландш  онъ  живо 
заинтересовался  блистательными  промышленными  успехами 
крохотной  страны,  по  сравненш  съ  бедной  экономической 
жиЗнью  могущественной  Францш  того  времени. 

Въ  качеств*  „фланирующаго  философа",  онъ  въ  1763  г. 
возвратился  во  Фрашцю,  чрезъ  Аббевиль,  прежнюю  столицу 
кантона  Понтье,  и  решился  здесь  остановиться  и  пожить 
некоторое  время.  Никакихъ  узъ  родства  или  знакомства 
дуть  у  него  не  было.  Случайная  остановка  эта,  гЬмъ  не  ме- 
нее, определила  всю  его  дальнейшую  судьбу. 

Городокъ  былъ  замкнутый,  гордый  своими  прежними  ком- 
мунальными вольностями,  промышленный,  деятельный,  и 
очень  подозрительный  ко  всЬмъ  вновь  прибывающимъ. 

Лэнгё  чуть  не  приняли  за  англШскаго  штона.  Мэръ  города 
(тауеиг)  Дюваль  де-Сикуръ— по  отзыву  Крюпи — „дуракъ  на 
подкладке  фанатическаго  зверства"— едва  неарестовалъ  его 
(впоследствш,  въ  1766  г.,  именно  этотъ  Дюваль  де-Сикуръ  бу- 
детъ  председательствовать  въ  возмутительномъ  процессе  ка- 
валера де-Ла-Бара,  где  мы,  въ  качестве  защитника,  впервые 
встретимся  съ  Лэнгё). 
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Тутъ-же,  въАббевшгЬ,  проживалъ  и  бывпий  мэръ  (пред- 
ставитель либеральной  парии)  Дувиль,-изъ  породы  см-Ьлыхъ 
и  яростныхъ,  хотя  и  скрытыхъ  республиканцевъ.  Это  -  буду- 
щШ  другъ  Лэнгё. 

Но  у  власти  былъ  въ  то  время,  побйдивипй  его  какъ  разъ  въ 
последнее  время  на  выборахъ/ Дюваль  де-Сикуръ.  Матросъ  ка- 
кой-то донесъ  мэру,  что  Лэнгё  бродить  по  порту  и  „всЪмъ 
интересуется".  Лэнгё  позвали  къ  допросу.  Онъ  отв'Ьчалъ  „а  1а 
Ноизвеаи,44  что  „изучаетъ  природу  и  людей,  останавливаясь 
всюду,  гд*Ь  находить  предметы  для  своего  изучетя,  утоляя 
жажду  у  перваго  встр'Ьчнаго  ручья".  Чтобы  доказать,  что 
онъ  не  опасный  и  не  безпутный  праздношатаюпцй,  й  въ  от- 
плату за  гостепршмство,  Лэнгё  предложилъ  городскому  на* 
чальнику  прочесть  курсъ  лекщй  „по  математик* *\  Обезору- 
женный мэръ  согласился,  пор'Ьшивъ,  однако,  зорко  наблю- 
дать за  нимъ.  Лекщи  им'Ьли  огромный  усп'Ьхъ,  особенно 
среди  военной  молодежи. 

Тогда  Лэнгё  вовсе  остается  въ  АббевшгЬ  и  поселяется  у  ни- 
кой вдовы  Девиритё,  прекрасной  женщины,  имевшей  книжную 
торговлю.  Сюда  собирались  всЬ  „Ъеаих  еергИз"  Аббевиля. 
БлестящШ  и  остроумный  говорунъ  Лэнгё  скоро  делается  зд-Ьсь 
центромъ.  Его  пребывате  въ  АббевшгЬ  выростаетъ  въ  на- 
стоящее событие.  Онъ  разомъ  делается  „великимъ44  человЪ- 
комъ  провинцш. 

Особенно  дружесшя  отношетя  завязались  у  него  съ  быв- 
шимъ  мэромъ  Дувилемъ.  Чествуя  въ  лиц*  Лэнгё  „фило- 
софа44, свалившагося  неожиданно  ему  съ  неба,  отставленный 
мэръ  испытывалъ  двойное  удовольсше  удовлетворять  своимъ* 
умственнымъ  потребностямъ  и  досаждать  Дювалю  де-Сикуръ. 
Онъ  переманилъ  Лэнгё  въ  свой  домъ  и  предложилъ  ему 
заняться  образоватемъ  своего  сына.  Нисколько  знакомыхъ 
семейсгвъ  послали  своихъ  дЬтей  учиться  вм'ЬсгЬ.  Учениками 
его  были,  кром*  молодого  Дувиля,  Гайяръ  Дэсталандъ,  Дю- 
матель  де-Савезъ,  и  знаменитый  впослЪдствш  кавалеръ 
Лефевръ  де-ла-Баръ. 

Старику  Дувилю  удалось  втянуть  Лэнгё  даже  въ  неко- 
торые местные  интересы.  Такъ,  онъ  писалъ  брошюры  „о  су- 
доходстве Соммы44  и  о  „новомъ  поргЬ  въ  АббевшгЬ44. 

Не  удержался  онъ  и  отъ  попутной  характеристики  нравовъ 
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Аббевиля,  пустивъ  неожиданно  выходки  по  адресу  пятиде- 
сяти девяти  дЪвицъ,  „угрожавшихъ  умалешю  народонаселе- 
шя,  благодаря  скупости  ихъ  родителей".  Не  безъ  осн^вашя 
обрушился  онъ  въ  спещальной  брошюр*  также  на  претензш 
мЪстныхъ  суконныхъ  фабрикантовъ,  требовавшихъ  все  но- 
выхъ  и  новыхъ  охранныхъ  налоговъ  и  привилепй. 

Все  вмЪсгЬ  взятое  вооружило  противъ  него,  такъ  назы- 
ваемую, „благонамеренную  часть  общества"  Аббевиля. 

Въ  одно  прекрасное  утро,  по  приказу  Дюваля  де-Сикура, 
у  него  былъ  сдЪланъ  неожиданно  обыскъ.  По  счастью,  ни- 
чего не  нашли. 

Несмотря  на  эти  непргятныя  осложнены,  пребываше  въ 
Аббевил*  дало  Лэнгё  много  отрадныхъ  минуть  и  временное, 
хотя  и  незначительное,  удовлетворете  его  самолюбш.  Въ 
своихъ  мемуарахъ  онъ  называетъ  это  время  „блаженнымъ 
временемъ,  дававшимъ  дышать  полною  грудью". 

Его  писательская  энерпя  какъ  бы  воспрянула  зд'бсь  за- 
ново. Въ  1764  году  имъ  написаны  въ  АббевшгЬ:  памфлетъ,  тра- 
ге;ця,  финансовый  проектъ  и,  кром*  того,  пространный  юри- 
дически трудъ,  озаглавленный:  „О  необходимости  реформы 
въ  отправленш  правосуд1яа. 

Въ  памфлет*,  весьма  дерзкомъ  и  смЪломъ,  озаглавленномъ 
„Ьев  1апа418те8  йев  рЫ1оворЬе8а,  Лэнгё  съ  новой  точки  зрЬ- 
Н1я  развивалъ  идеи  Руссо  о  вред*  цивилизацш.  Онъ  объяв- 
лялъ,  что  философы  искони  были  злейшими  врагами  чело- 
вЪческаго  рода,  и  что  ихъ  фанатизмъ  опаснее  даже  всякаго 
релипознаго  фанатизма.  Онъ  пытался  установить,  что  самые 
отвратительные  тираны  имЪли  своими  воспитателями  наибо- 
лее знаменитыхъ  философовъ.  Философы  всЬхъ  временъ,  по 
его  мн^шю,  были  лишь  „мерзкимъ  псчадгемъ  льстецовъ",  на- 
клонныхъ  разрушать  счастье  „малыхъ  сихъ"  -и  отнимать  у 
нихъ  единственное  угЬшете — „блаженное  нев'Ьд'Ьте".  Что 
касается  до  правителей,  то  ужъ  если  нужно  ихъ  учить  ко- 
му, то  не  философамъ.  Эти  всЬ  поступаютъ  такъ  же,  какъ 
поступать  „ростовщикъ"  Сенека,  который,  сфабриковавъ  цЪ- 
ликомъ  Нерона,  довелъ  свой  цинизмъ  до  того,  что  для  этого  же 
изверга  сочинилъ  свой  знаменитый  „Трактата  о  милосердш". 

Трагед1я,  написанная  имъ  въ  эту  пору,  была  „Смерть 
Сократа".  Она  никогда  не  была  поставлена  на  сцену. 
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ЭкономическШ  этюдъ  его,  касаясь  налоговъ  или  „коро- 
левской десятины",  внушаетъ  ему,  между  прочимъ,  такую 
тираду:  „видя  богатаго  человека,  я  не  представляю  его  себе 
иначе,  какъ  несомаго  на  плечахъ  всЬхъ  несчастныхъ,  рабо- 
чая сила  которыхъ  служить  ему  и  пищею,  и  нарядомъ44.  И 
во  имя  этого  несчастнаго,  Лэнгё  горячо  протестуетъ  противъ 
барщины  того  времени,  на  которую  тратится  лучшая  народ- 
ная кровь. 

О  его  сочиненш  юридическаго  содержатя  относительно 
реформъ  въ  судопроизводстве,  мы  скажемъ  несколько  ниже. 

Неудовлетворенный  своими  литературными  дебютами,  осы- 
паемый градомъ  хулешй  и  насм-Ьшекъ  современной  ему  ли- 
тературной критики,  порвавппй,  поел*  издашя  своего  пам- 
флета противъ  философовъ,  связь  даже  съ  д'Аламберомъ, 
который  сначала  пытался  ему  покровительствовать,  Лэнгё 
снова  остается  одинокимъ,  безъ  всякихъ  опредЪленныхъ  за- 
нятШ  и  безъ  всякихъ  средствъ  къ  существованию.  Онъ  бы- 
стро покидаетъ  Аббевиль  и,  очутившись  вновь  въ  Париж*, 
чувствуетъ  себя  еще  более  жалкимъ,  непризнаннымъ  и 
оскорбленнымъ. 

Делая  теперь  справедливую  и  вполне  благопр1ятную  для 
Лэнгё  характеристику  его  литературной  деятельности  этого 
перюда,  отдавая  должное  глубинЬ,  а  для  того  времени  и 
поразительной  новизне  его,  казавшихся  лишь  съ  перваго 
взгляда  парадоксами,  идей,  оценивая  по  достоинству  точ- 
ность, ясность  и  силу  его  почти  современнаго  намъ  стиля,  Крю- 
пи  делаетъ  ему  лишь  одинъ  упрекъ:  „Лэнгё  родился  слиш- 
комърано.  Сразу  онъ  заговорилъ  языкомъ Рошфора  и  Лассаля". 

Лэнгё  въ  сущности  шелъ  даже  дальше  ихъ.  Если  согла- 
ситься съ  характеристикой  Крюпи,  этотъ  казненный  револю- 
щею  „защитникъ  тирановъ",  по  своимъ  идеямъ,  былъ  бы 
причисленъ  нын*  къ  анархистамъ. 

И. 

Съ  конца  1764  года  начинается  второй  перюдъ  жизни  ш 
деятельности  Лэнгё. 

Написавъ  новую  книгу:  „Револющя  въ  римской  имперш", 
онъ  во  вступлеши  къ  этой  книге  прощается  съ  литературой. 
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Вотъ  какую  отповедь  читаетъ  ему  по  этому  случаю  Гриммъ 
въ  своей  „Соггезропйапсе". 

„Лэнгё  только-что  выпустилъ  въ  свЪтъ  свою  „Исторш 
революцш  въ  римской  имперш"  и  въ  своемъ  вступленш 
желаетъ  распроститься  съ  литературой,  при  чемъ  чисто- 
сердечно признаетъ,  что  его  не  завалили  лаврами  на  этомъ 
поприщ*Ь.  Онъ  сознаетъ,  что  его  произведешя  почти  сплошь 
оказались  неудачными,  хотя  и  не  можетъ  открыть  причину 
этому.  Я  ее  ему  открою.  Онъ  пишетъ  нестерпимо  скучно. 
Парадоксы  удаются  только  гетямъ.  Я  желаю  добраго  ве- 
чера г.  Лэнгё-автору,  и  много  удачъ  г.  Лэнгё-адвокату  и 
его  кл1ентамъа. 

Действительно,  12-го  октября  1764  г.,  по  настоянш  и  подъ 
вл1ян1емъ  одного  своего  почтеннаго  родственника,  онъ,  уже 
будучи  двадцати  восьми  л*Ьтъ  отъ  роду  (возрастъ  нисколько 
устарелый  для  стаж1ера),  вносится  въ  списокъ  „стаж1еровъ" 
сослов1я  адвокатовъ  при  парламенте  (Ъаггеаи  йев  ауоса1з  аи 
Раг1етеп1).  Стаясь  въ  то  время  длился  четыре  года. 

Съ  невеселыми  мыслями  и  не  съ  большою  охотою  всту- 
паетъ  Лэнгё  въ  сослов1е  современныхъ  ему  адвокатовъ.  Въ 
его  мемуарахъ  можно  отметить  следующее  место:  „меня  ни^ 
когда  особенно  не  привлекала  професс1я  адвоката.  Съ  неко- 
торою горечью  рйпаюсь  я  на  этотъ  шагъ.  Но  нужно  же  и  мне 
стать  чемъ-нибудь  въ  жизни.  Я  предпочитаю  быть  богатымъ 
поваромъ,  нежели  голодающимъ  и  къ  тому  же  никемъ  не 
признаннымъ  умникомъ". 

Не  следуетъ,  однако,  думать,  что  роль  адвоката  действи- 
тельно не  соответствовала  его  истинному  призванно.  Вся  его 
адвокатская  деятельность  докажетъ  противное.  Что  касается 
до  матер1альныхъ  соображешй,  которыя  толкнули  его  на  эту 
дорогу,  то,  въ  оправдаше  Лэнгё,  вспомяимъ  хотя  бы  Жоржъ- 
Зандъ,  которая  первую  свою,  прославившую  ее,  повесть  напи- 
сала для  того,  чтобы  иметь  „несколько  карманныхъ'денегъ". 

Ранее,  чемъ  следить  далее  за  Лэнгё  сперва  въ  качестве 
скромнаго,  никому  неведомаго  стаж1ера,  а  вскоре  уже  и 
шумно  прославленнаго  адвоката,  попытаемся  немногими  чер- 
тами охарактеризовать  тотъ  новый  М1ръ,  въ  который  всту- 
паетъ  Лэнгё. 

Этотъ  новый  М1ръ — „Дворецъ  Юстицш",  „РаШв  йе  ЛизИсе". 


—  56  — 

„Дворецъ" — въ  полномъ  значенш  слова,  ибо  тутъ  действи- 
тельно была  резиденщя  королей.  Сперва  въ  немъ  жили 
только  короли,  которые  самолично  и  творили  правосудге  (Лу- 
довикъ  IX  Святой).  Потомъ  здЬсь  жили  и  короли,  и  царсюе 
советники,  которые  составляли  парламентъ  (они  неприхот- 
ливо  помещались  въ  Консьержери—  теперешней  тюрьме). 
Творилось  правосуд1е  уже  сообща.  Наконецъ,  при  ЛудовикЪ 
XII,  парламентъ  вполне  завладЪлъ  здашемъ  Дворца,  а  ко- 
роль, страдавппй  подагрой  и  любивлпй  ездить  для  мощона 
на  маленькомъ  ослик*,  перебрался  по  соседству,  въ  неболь- 
шой дворецъ,  гд*  имелся  большой  садъ. 

Мало-по-малу  отправлете  правосудия  вовсе  отошло  отъ 
королей  къ  парламенту.  Сохранились  только  посЬщен!я  ко- 
ролями РаШз  (1е  <1и8йсе  въ  экстренныхъ,  торжественныхъ 
случаяхъ  и  торжественный  засЬдан1я  въ  присутствШ  короля, 
который  назывались  „Н18  <1е  ДивИсе". 

Кътому  времени,  которое  насъ  интересу  етъ  и  въ  которое  д*й- 
ствовалъ  въ  качеств*  адвоката  Л энгё,  парламентъ  пре  дставлялъ 
изъ  себя  уже  очень  сложную  и  очень  могучую  машину  общаго 
государственнаго  управлешя  Франщи.  Онъ  въ  то  время  былъ 
не  по  назвашю,  но  за  то  на  дЪлЪ   „правительствующимъ". 

Своимъ  политическимъ  значешемъ  и  возвышешемъ  парла- 
ментъ, главнымъ  образомъ,  обязанъ  былъ  тому,  что  служилъ 
одно  время  оруд1емъ  борьбы  королевской  власти  съ  феодаль- 
ными порядками  и  притязаниями.  Издаше  и  примкнете  дра- 
коновскихъ  законовъ,  для  возвышешя  королевскаго  престижа, 
возложено  было  на  парламентъ;  короли,  чтобы  не  имЪть  лич- 
ныхъ  счетовъ  съ  надменными  притязан!ями  все  еще  силь- 
ныхъ  владЪтельныхъ  особъ,  въ  этомъ  какъ  бы  умывали  руки. 

Во  время  случайныхъ  ослабленШ  королевской  власти  (пе- 
редъ  вступлешемъ  на  престолъ  Франщи  Генриха  1У-го,  въ 
малолетство  Лудовика  XIV),  парламентъ  никогда  не  упускалъ 
случая  воспользоваться  своимъ  преобладающимъ  положет- 
емъ  для  полновластнаго  управлешя  страной.  Какъ  известно, 
онъ  призналъ  недЪйствительнымъ  духовное  зав*щате  Лудо- 
вика XIII  и  вовсе  устранилъ  регентство  Марш  де-Медичи. 
Онъ  же  призналъ  недёйствительнымъ  и  духовное  зав^щаше 
самого  „великаго*  короля  Лудовика  XIV,  хотя  при  его  жизни 
трепеталъ  и  преклонялся  предъ  нимъ  раболепно. 
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Во  вдюрой  половин*  ХУШ-го  стол*т1я  парламентъ  судить, 
править  и  представляетъ  изъ  себя  тотъ  центръ,  куда  стека- 
ются и  где  переплетаются  интересы  решительно  всего  государ- 
етвеннаго  строя  Франщи.  Самъ  король,  со  всею  своею  не  огра- 
ниченною властью,  появляется  среди  него  по  праву  еще  деспо- 
томъ,  но  въ  действительности  уже  нередко  почти  обвиняемымъ, 
котораго  то-и-дело  осуждаютъ  высокомерные  судьи,  сохра- 
няюнце  при  этомъ  лишь  наружно  торжественно-принижен- 
ный видь  все  еще  коленопреклоненныхъ  вЪрноподданныхъ. 

Мы  не  будемъ  касаться  здесь  всей  сложной  и  своеобраз- 
ной внутренней  организации  и  внЬлшяго  устройства  „Дворца". 
Это  отвлекло  бы  насъ  слшпкомъ  далеко*  Съ  деятельностью 
Лэнгё,  какъ  адвоката,  связаны,  главнымъ  образомъ,  судеб- 
ные функщи  и  органы  парламента.  Поэтому  на  нихъ  мы 
только  и  остановимся. 

Чтобы  понять  обширные  пределы  судебной  юрисдикцш 
парижскаго  парламента,  достаточно  сказать,  что  онъ  заме- 
нялъ  собою  девять  ныне  существующихъ  апеллящонныхъ 
палатъ  почти  по  всЬмъ  гражданскимъ  и  уголовнымъ  д-Ьламъ, 
и  что  онь  же  восполнялъ  собою  и  нынешнШ  верховный 
кассащонный  судъ,  такъ  какъ  со  всей  Франц1и  дела  стека- 
лись къ  нему  не  только  по  апеллящямъ,  но  и  на  ревизш. 
ЗасЬдашя  его  разбивались  на  сессш  по  м*сяцамъ  въ  году. 
Дела  каждаго  округа  имели  свою  очередь.  По  замечанда 
Крюпи,  были  злополучные  округа,  которые  несколько  л*тъ 
подъ  рядъ  никакъ  не  могли  попасть  вь  очередь. 

Во  глав*  парламента  стоялъ  первый  президента.  Это  былъ 
своего  рода  верховный  властитель,  окруженный  всевозмож- 
ными знаками  отличШ  и  почестями,  имЪвппй  свое  роскошное 
помЪщеше  во  „Дворце*.  Занимъ  шли  президенты  отд'Ьльныхъ 
палатъ  (сЬатЬгез),  числомъ  двадцать.  ЗагЬмъ  сто  пятьдесятъ 
членовъ  парламента,  и  #епв  Дц  го1 — въ  качеств*  прокурор- 
скаго  надзора.  Это — высппе  чины  парламента. 

Въ  большинстве  своемъ  все  это  были  люди  съ  состоятемъ, 
съ  предками,  со  связями  при  двор*.  Ихъ  должности  им'Ьли 
отчасти  наследственный  характеръ.  Нередко  он*  переходили 
отъ  отца  къ  сыну.  Въ  нихъ  какъ  бы  косвенно  играли  лучи 
судейской  несменяемости.  Все  эти  господа,  большею  частью 
воспитанные  въ  дух*   легкаго   и  безвреднаго  янсенизма— 
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очень  умеренные  либералы,  но  зато  очень  болыше  „  полити- 
каны. Они  умудряются  одною  рукою  изгонять  мракъ  неве- 
жества изъ  умовъ  Францш  путемъ  изгнашя  1езуитовъ,  а 
другою,  и  притомъ  въ  то  же  самое  время,  сжигать  филосаф- 
стя  сочинешя  лучшихъ  умовъ  той  же  Франщи. 

За  высшими  чинами  следовали  ц^лые  баталюны  канце-  ^ 

лярскихъ  деятелей,  состоящихъ  при  томъ  же  парламент*, 
самыхъ  разнообразныхъ  наименоватй,  но  съ  строго  замкну- 
тыми задачами  и  обязанностями:  служить  безпрекословно 
видамъ  и  интересамъ  парламента. 

Какова  же  была  общая  нравственная  физюномгя  этого 
правящаго  и  судящаго  безапеллящонно  „парламентская  со- 
слов1я"  въ  эпоху,  которая  насъ  занимаетъ? 

Не  подлежитъ  сомнёнпо,  что  среди  старинной  француз- 
ской магистратуры  были  люди  съ  стойкимъ  и  независимымъ 
характеромъ,  хранители  лучшихъ  и  благородн-Ьйшихъ  тра- 
дицШ.  Попадались  они  и  среди  парламентской  клики  вре- 
менъ  Лудовика  ХУ-го.  Наприм'Ьръ,  достаточно  назвать  Маль- 
зэрба,  президента  одной  изъ  палатъ  парламента  (сЬатЬгез 
дев  аШез).  Но  именно  къ  концу  ХУШ-в'Ька  парламентская 
юстищя  въ  общемъ  утратила  уже  свои  прежшя  добродетели. 
По  словамъ  Крюпи,  юстищя  эта  „ходила  уже  тогда  на  двухъ 
своихъ  костыляхъ".  Первый  костыль  была—продажность, 
проникшая  изъ  канцелярш  до  высшихъ  судейскихъ  ступе- 
ней; и  второй — вл1яте  и  закулисныя  ходатайства.  Вл1яше 
сильныхъ  (приближенныхъ  ко  двору)  было  такъ  велико,  что 
оно  по  истин*  считалось  тою  незримою  осью,  на  которой  въ 
сущности  вращалась  вся  судебная  машина. 

Съ  внешней  стороны,  однако,  весь  судебный  ритуалъ 
былъ  обставленъ  необыкновенною  торжественностью.  Позо- 
лота потолковъ,  ярко-красный  пурпуръ  и  горностай  судей- 
скихъ мантШ,  освещенный  въ  вечершя  засЬдатя  восковыми 
свечами,  импонировали  и  резали  глазъ  своимъ  недосяга- 
емымъ  велич1емъ. 

Впрочемъ,  если  порыться  въ  архивахъ  парламента,  то 
окажется,  что  сохранеше  и  такого  внёшняго  престижа  стоило 
уже  не  малаго  труда.  Крюпи  приводить  одну  тираду  изъ 
наказа  старшаго  председателя  своимъ  подчиненнымъ  чле- 
намъ.  Имъ  внушается:  „присутствовать  болйе  аккуратно  на 
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засЬдашяхъ,  слушать  внимательно  претя,  а  не  спать  п  не 
болтать  *о  пустякахъ  между  собой,  не  бродить  также  по  за- 
ламъ  Дворца  безц'Ьльно,  увлекая  за  собой  судей  и  изъ  дру- 
гихъ  отдЬлетй". 

Чтобы  понять  значете  посл'Ьдняго  попечительнаго  замЪ- 
чатя,  атЬдуетъ  им*Ьть  въ  виду  нЬкоторыя  топографическ1я, 
а  отчасти  и  историчесмя  особенности  этого  „Дворца  Юстицш". 

Съ  выселетемъ  королей,  къ  нему  придвинулся  весь 
праздный,  а  за  нимъ  и  торговый  М1ръ  уже  и  въ  то  время  доста- 
точно шумнаго  Парижа.  Одно  время  и  во  двор*,  и  въ  сгЬнахъ 
„Дворца"  шла  самая  оживленная,  пестрая  и  разнообразная 
ярмарка.  Въ  знаменитой  зал*  „дез  Раз  Регдиз"  нарасхватъ 
раскупались  м^ста  для  лавчонокъ  и  кюсковъ.  ЗдЬсь  велась 
самая  оживленная  и  разнообразная  торговля;  особенно  бойко 
шли  ювелирное,  парфюмерное  и  книжное  д'Ьло.  Можно  себ* 
представить,  какая  разнообразная  толпа  посещала  этотъ 
вечный  базаръ,  особенно  пока  это  было  въ  мод*.  Судейсмя 
и  адвокатсюя  тоги  буквально  должны  были  нырять  среди 
волнъ  разношерстной  публики,  среди  которыхъ  мелькали  и 
лица  молодыхъ,  хорошенькихъ  женщинъ.  Оффнщальное  пре- 
достережете, цитированное  выше,  не  лишено,  такимъ  обра- 
зомъ,  своей  бытовой  и  исторической  пикантности. 

Къ  моменту  вступлетя  Лэнгё  въ  сословге  адвокатовъ  пар- 
ламента „Дворецъ"  уже  утратилъ  нисколько  свой  специфи- 
чески-ярмарочный видъ,  но  въ  залахъ  и  коридорахъ  его 
все  еще  было  достаточно  оживленно  и  шумно.  Сюда  являются 
для  сообщения  другъ  другу  политическихъ  новостей  и  для 
тонкихъ  словопретй.  Зд'Ьсь  разнаго  рода  новаторы  и  про- 
жектеры въ  умственной  сфер*,  которыми  кипгЬлъ  до-револю- 
щонный  Парижъ,  не  прочь  принимать  позы  настоящихъ 
проповйдниковъ. 

Торговые  прилавки  изъ  залы  „<1ез  Раз  Регс1иза  были  уже 
почти  сплошь  изгнаны,  за  исклгочетемъ,  однако,  прилав- 
ковъ  книгопродавцевъ,  которые  наоборотъ,  зд'Ьсь-то  и  свили 
свои  постоянныя  гнезда.  Они  непрерывнымъ  поясомъ  охва- 
тывали собою  сгЬны  обширной  залы,  гостепршмно  давая 
прштъ  лишь  двенадцати  длиннымъ  дубовымъ  скамьямъ. 

Но  это  были  не  простыя  дубовыя  скамьи,  предназначенный 
дая  отдохноветя  перваго  встрйчнаго:  н1ш>,  это  были  скамьи 


«» 
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особенный,  почти  священные  Каждая  изъ  нихъ  носила  свое 
особенное  назваше:  „Столбъ  конеультащй",  „Осторожновть", 
„Добрая  вера",  „Святая  Вероника",  „Горностаева  шпага"  и  т.  п. 

Эти  скамьи  принадлежали  адвокатскому  сословш.  Все  ео- 
слов1е,  состоявшее  изъ  шестисотъ  человекъ,  разделялось  на 
двенадцать  группъ  иди  „колоннъ",  къ  которымъ  приписыва- 
лись стаж1еры.  Каждая  колонна  имела  въ  вале  „дев  Рае  Рег- 
<1ива  свою  скамью,  надъ  которой  надзиралъ  сосгЬдшй  книго- 
продавецъ.  Когда  товарищи  подвергали  остракизму  своего  со- 
члена, деликатное  поручете  объявить  обвиненному  роковую 
сентенщю  возлагалось  на  соответствующая  книгопродавца. 
Такое  иагнаше  со  скамьи  предрекало  обыкновенно  и  самое 
исключеше  изъ  сословгя.  Бели  провинивппйея  былъ  чутокъ 
и  догадливъ,  онъ  спешилъ  самъ  покинуть  сословге. 

Итакъ,  въ  самомъ  парламенте  оффищально  существовало 
сослов1е  адвокатовъ  (это— настоящее  Ьаггеаи:  1ев  ауоса1з  аи 
Раг1етеп1,).  Какова  же  была  его  организащя,  въ  чемъ  заклю- 
чались его  интересы^каково  было  общественное  его  значете? 

По  словамъ  Крюпи,  это  было  замкнутое  сообщество  за- 
конниковъ  съ  полу-релипознымъ,  вовсякомъ  случае,  очень 
набожнымъ  и  строго-католическимъ  оттенкомъ.  Оно  даже 
называлось:  „собратствомъ  св.  Николая".  Не  мало  духовныхъ 
лицъ  числилось  еще  въ  его  спискахъ.  Ежегодный  торжествен- 
ный выборъ  старшины  сословгя  (Ьа1опшег)  совпадалъ  съ  празд- 
новашемъ  св.  „патрона  ордена"  Николая  Чудотворца,  и  при- 
ходился на  9-е  мая. 

Эти  законники  почти  все  были  довольно  плохими  оратора- 
ми, но  зато  они  были  отличными  эрудистами,  всецело  поглощен- 
ными казуистикою  и  изучешемъ  догмы  права.  Живя  въ  тискахъ 
мертвыхъ  традищй,  недоступные  никакимъ  новымъ  веятямъ  и 
идеямъ,  отъ  души  ненавидяпце  протестантовъ,  слегка  подтру- 
яиваюпце  надъ  папой,  но  въ  ужасе  творянце  крестное  знамеше 
при  одномъ  слове  „разводъ",  они  были  еще  менее  либеральны 
и  менее  скептичны,  чемъ  сама  магистратура,  которая,  по  край- 
ней мере,  усиливалась  играть  известную  политическую  роль. 

Исполняя  обязанности  защитниковъ  по  уголовнымъ  дЪ- 
ламъ,  стоя  бокъ-о-бокъ  со  всеми  ужасами  пытки,  они  не 
возмущались  ею.  Они  серьезно  дебатировали  лишь  доказа- 
тельное значеше  „болыпихъ"  и  „малыхъа  допросовъ.        -• 
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Въ  общемъ,  однако,  это  все  были  хороппе  люди  и  добро- 
аовестные  труженики,  зарывавппеся  въ  свои  фсшанты  и 
ответственные  иски  съ  утра  и  до  ночи.  Они  почти  никогда 
не  снимаютъ  съ  себя  тоги  и  белыхъ  брыжжей,  они  „всегда 
адвокаты4*,  всегда  при  исполненш  своихъ  обязанностей.  И  по 
квартирамъ  группируются  они  вокругъ  „Ра1а18  <1е  <1и8Ысе", 
чтобы  быть  ближе  къ  источнику  общаго  заработка.  Чуждые 
всякимъ  общественнымъ  волнетямъ  и  политическимъ  в'Ья- 
шямъ,  эти  законченные  и  безнадежные  рутинеры — стропе 
юристы,  поглощенные  либо  прюбрЪтешемъ  состоя  Н1я,  либо 
заОавляющдеся  „цицеронствомъ"  (&  с1сегоппег).  Магистратура 
и  прокуратура  охотно  ихъ  терпитъ  и  даже  поощряетъ,  такъ 
какъ  они  ничемъ  не  мешаютъ  имъ,  не  тормавятъ  своимъ 
непрошенно-энергичнымъ  или  черезчуръ  страстнымъ  отно- 
шешемъ  къ  делу — „естественнаго"  хода  правосуд1я.  Въ  го- 
сударстве сослов1е  просто  не  въ  счету.  Оно  влечетъ  къ  себе 
только  такъ  называемыхъ  „приличныхъ*  молодыхъ  людей  хоро- 
шихъ  семействъ,  отчасти  талантливыхъ,  но,  главнымъ  обра- 
зомъ,  лишенныхъ  необходимыхъ  наследственныхъ  рессурсовъ. 

Можно  живо  себе  представить  те  чувства  отчуждетя  и 
затаенной  вражды,  которыя  испытывалъ  Лэнгё  ко  всему 
эюму  новому  м1ру,  насыщенному  условностями  и  традищями, 
всегда  и  всюду  противными  его  впечатлительной  и  экзаль- 
тированно-непримиримой натур*.  Къ  тому  ясе  насчетъ  дей- 
ствительно темныхъ  и  даже  мрачныхъ  сторонъ  тогдашнихъ 
судебныхъ  порядковъ  у  него  уже  окончательно  составился 
довольно  определенный  взглядъ.  Почти  непосредственно  пе- 
редъ  вступлешемъ  своимъ  въ  число  адвокатовъ  онъ,  какъ 
мы  упоминали  уже  выше,  выпустилъ  въ  свить  два  изъ  своихъ 
наиболее  удачныхъ  сочинетя,  оба  юридическаго  содержатя 
„Реформа  юстицш*1  и  „Реформа  гражданскихъ   законовъ*. 

Где  и  когда  Лэнгё  успелъ  изучить  догму  права,  су- 
допроизводства и  ихъ  исторт— остается  его  тайной,  но  по 
общепринятому  мненш  къ  1764  году  онъ  уже  владелъ  этими 
предметами  съ  тою  полнотою  знатй  и  широтою  взглядовъ, 
которыя  весьма  выгодно  выделяли  названный  две  книги 
даже  изъ  ряда  другихъ  писанШ  Лэнгё. 

О  современной  ему  судебной  машине  Лэнгё,  какъ  и  следо- 
вало ожидать,  былъ  весьма  невысокаго  мнешя.  Въ  „Реформе 
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юстицш"  онъ  между  прочимъ  пишетъ.  „Ран*е  всего  необхо- 
димо упразднить  этотъ  водопадъ  судопроизводственныхъ 
осложнешй,  это  падете  тяжущихся  со  ступени  на  ступени 
инстанщй,  падете,  увлекающее  ихъ  въ  пропасть,  изъ  ко- 
торой ни  одному  уже  не  выбраться". 

Онъ  требуетъ  введен1я  народнаго  элемента  (попросту  при- 
сяжныхъ)  въ  коллепальные  суды  (ргёзШаих),  съ  т*мъ,  чтобы 
они  постановляли  окончательные  приговоры  и  р*шешя,  и 
жестоко  издевается  надъ  остатками  феодализма,  местными 
сенюр1альными  судами,  которые  выродились  въ  настоящую 
каррикатуру  (синьоры  назначили  вместо  себя  ЪаНМз,  которые 
нередко  бывали  не  в*жественны  и  всегда  продажны). 

Въ  критик*  гражданскихъ  законовъ  Лэнге  не  мен*е  ра- 
дикаленъ.  Онъ  ярко  обрисовываетъ  ихъ  невообразимый 
хаосъ,  который  приводить  на  практик*  къ  тому,  что  въ  про- 
цесс* изъ-за  ста  пистолей  адвокату  приходится  перерыть 
десятокъ  фолгантовъ,  ран*е  нежели  выудить  что-либо  под- 
ходящее. 

Современное  ему  состояше  французскаго  законодательства 
онъ  живописуетъ  въ  сл*дующихъ  немногихъ  строкахъ:  „пред- 
ставьте себ*  огромное  поле,  на  которомъ  раскиданы  впере- 
межку голыши  (обычаи)  всевозможныхъ  образоцанШ  и  пе- 
рюдовъ  и  обломки  кирпичей  (указовъ,  законовъ,  р*шенШ), 
и  людей,  которые  устремляются  за  ними,  чтобы  съ  великимъ 
трудомъ  собрать  каждый  разъ  и  сделать  изъ  нихъ  кучу; 
эти  люди  горделиво  именуютъ  себя  архитекторами  (я  бы  на- 
звалъ  ихъ  мусорщиками).  Такова  наша  юриспруденщя  и 
наши  господа  юрисконсульты". 

Не  лишено  также  интереса  и  то,  какъ  Лэнгё  отзывается 
объ  адвокатахъ,  своихъ  будущихъ  коллегахъ.  „Въ  святилищ* 
богини  правосуд1я,  —  говорить  онъ, — есть  люди,  предназна- 
ченные передавать  ей  молешя  приб*гающихъ  къ  ея  заступ- 
ничеству. Имъ  одпимъ,  подобно  служителямъ  оракуловъ  въ 
древности,  принадлежать  право  вопрошать  богиню  и  го- 
ворить съ  нею.  Подобно  этимъ  священнослужителям^  они 
очень  ревниво  сл*дятъ  за  т*мъ,  чтобы  имъ  было  уплочено 
ран*е,  нежели  они  откроютъ  ротъ". 

Можно  себ*  представить  довольно  живо,  какими  косыми 
взглядами  взглянули  на  Лэнгё  эти  „авгуры",  узнавъ  въ  ни- 
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кому  нев*Ьдомомъ  „стаяиер'Ь"  дерзкаго  автора  двухъ  назван- 
ныхъ  юридическихъ  сочиненШ,  въ,которыхъ  колебались  все 
„священные  устои"  тогдашняго  судоустройства. 

На  почетныхъ  адвокатскихъ  скамьяхъ,  въ  ожиданш  Д'Ьлъ, 
возсЬдали  обыкновенно  „старики  (1ез  апсгепз)"  съ  туго-наби- 
тыми портфелями;  вокругъ  нихъ  почтительнымъ  полукругомъ 
группировались  молодые  стажгеры.  Для  Лэнгё,  которому,  по 
усвоенному  стажгерами  обычаю,  приходилось  притворяться, 
что  и  онъ  куда-то  спешить,  хотя  у  него  не  было  еще  ни 
одного  дела,  были  особенно  притягательны  эти  сословныя 
„говорильни",  эти  маленьк1я  фехтовальныя  залы,  где  на- 
перерывъ  молодежь  пробовала  остроту  своего  адвокатскаго 
оруж1я— языка.  Лэнгё  сразу  обратилъ  здесь  на  себя  вни- 
маше  товарищей,  но  лишь  къ  своей  невыгод*.  Его  вызыва- 
ющая,  маленькая,  но  дерзкая  фигура,  его  заносчивыя  и 
жестшя  тирады,  его  запальчивый  тонъ,  его  простой  и  образ- 
ный языкъ  не  нравился  „старикамъ  (аих  ашпепз)".  А  безъ  ихъ 
авторитетной  аппробащи  репутащя  молодого  адвоката  не 
могла  быть  сделана. 

Уже  позднее,  Лэнгё,  сознавъ  неуместную  жесткость  сво- 
ихъ  пр1емовъ,  заносилъ  следующую  тираду  въ  свои  ме- 
муары: 

„Я  бродилъ  по  Дворцу  какъ  потерянный:  мою  неловкость 
и  неуверенность  въ  себе  принимали  за  дерзость,  все  мои 
слова  встречались  какъ  злая  насмешка  или  оскорблеше.  Я 
не  зналъ  тогда,  что  для  того,  чтобы  иметь  легши  доступъ 
въ  сослов1е,  нужно  заручиться  протекщею  старшаго,  нужно 
следовать  по  его  пятамъ,  нужно  укрывать  его  разрушете, 
нужно  избавлять  его  усталую  руку,  а  подчасъ  и  истощенную 
голову,  отъ  трудовъ,  требуемыхъ  общественнымъ  довер1емъ, 
посвятить  ему  собственную  свою  молодость,  чтобы  дожить, 
наконецъ,  до  той  минуты,  когда  можешь  поглотить  чужую. 
Однимъ  словомъ,  въ  качестве  новаго  Елисея  следовало  де- 
бютировать не  иначе,  какъ  подъ  благодетельнымъ  покровомъ 
ветхаго  плаща  пророка  Ильи". 

Въ  этой  мрачной  картине  были,  конечно,  и  преувеличе- 
тя.  Однако,  посмотримъ  на  интимную  жизнь  сословгя,  отме- 
тимъ,  на  чемъ  держалось  оно,  въ  чемъ  были  его  блескъ, 
его  слава, — и  тогда,  быть  можетъ,  намъ    станетъ   понятнее, 
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почему  именно  Лэнгё,  этотъ  „анархистъ   по  идеямъ",  такъ 
не  пришелся  по  вкусу  современной  ему  адвокатур*. 

Въ  то  время,  когда  вступилъ  въ  сословге  Лэнгё,  уже 
умеръ  Кошэнъ,  „безсмертный  Кошэнъ",  которому  „Римъ, 
Авины  и  Лондонъ  соорудили  бы  памятники", — по  мнЬшю 
его  современниковъ,  —  но  уц'Ьл'Ьвшая  проза  котораго,  по 
отзыву  Кргопи,  совершенно  неудобочитаема  въ  наши  дни. 
„Скипетръ  краснор*ч1я  онъ  пёредалъ  непосредственно  въ 
руки  Жербье",  который  въ  то  время  и  былъ  „орломъ  сослов1яа. 

Въ  ту  пору  судебное  краснор*ч1е  было  чуждо  простоты 
и  особенно  страдало  неточностью  выражетй.  Это  было  н*что 
расплывчатое,  звонкое,  торжественное,  испещренное  безко- 
нечными  латинскими  цитатами  изъ  классиковъ,  съ  вели- 
кими трудностями  разысканными  и  притянутыми  за  уши  къ 
мало  подходящимъ  случаямъ.  Тогдаштй  форумъ  краснор*- 
Ч1Я  былъ  въ  сущности  давно  устарелою  школою  классиче- 
ской реторики.  Каждый  ораторъ  преслЪдовалъ  одну  только  за- 
дачу: по  вн'Ьшнимъ  пр1емамъ  уподобиться  Цицерону,  тая  въ 
себ*  надежду  превзойти  его  благородствомъ  и  гармонич- 
ностью тона.  По  словамъ  Крюпи,  всЬ  тогда  „цицеронили". 

Судебный  языкъ  XVIII  столЗупя  неустойчиво  колеблется, 
отыскивая  еще  себ*  пути  между  прошлымъ,  которое  ру- 
шится, и  новымъ,  которое  еще  ждетъ  своихъ  творцовъ  въ 
лиц*  именно  Ленге  и  Мирабо.  Только  съ  ихъ  появлешемъ 
туманъ  реторики  на  трибун*  окончательно  проясняется,  су- 
дебный языкъ  находить  новыя  возвышенныя  и  благородныя 
формы,  находить  точность,  чистоту  и  ясность  выражешй. 

По  отношешю  къ  судебному  краснор*чш,  Ленгё  явился 
въ  ХУШ  столйгёи  настоящимъ  реформаторомъ.  Поел*  пер- 
выхъ  же,  несколько  неув*ренныхъ  шаговъ  стаж1ера  онъ 
разомъ  завоевываетъ  положеше  перваго  судебнаго  оратора 
своего  времени.  Освобожденный  самыми  недостатками  своими 
отъ  всякой  школы  и  предвзятыхъ  формъ,  онъ  усиЬлъ  сразу 
найти  тотъ  д*ловой  языкъ,  простой  и  нервный,  который 
свойственъ  нашему  современному  краснор*чш. 

Понятно,  съ  какимъ  отвращетемъ  и  ужасомъ  должны 
были  взглянуть  старики  (1ез  апс1епз)  на  дерзкаго  и  необуз- 
даннаго  оратора. 

Старость   признаеть   идеалы   только    въ   прошломъ.    Не 
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даромъ  еще  въ  1698  году  „великШ"  Дагессо  уже  оплакивалъ 
умален1е  краснор*Ьч1я  въ  сословш:  „мы  видимъ,  какъ  угасаютъ 
велите  люди,  но  не  видимъ  нарождающихся  изъ  ихъ  праха!" — 
горько  восклицалъ  онъ.  Восемнадцатый  вЪкъ  считалъ  своихъ 
знаменитостей  также  недосягаемыми.  Въ  особенности  слави- 
лись: Терассонъ,  Легуве,  Буше,  Аржи,  Трейаръ,  Анрюнъ,  Ран- 
зеу,  Римберъ  и  „легковесный"  Фальконэ,  о  которомъ  говорили, 
что  онъ  „кричитъ  во  атЬдъ  большимъ,  чтобы  имЪть  ихъ  прак- 
тику". Но  слава  несравненнаго  Жербье  выделяла  его  и  изъ 
этой  группы,  и  онъ,  по  выражешю  Крюпи,  „возвышался  надъ 
веЬмъ  сослов1емъ,  какъ  дубъ  возвышается  надъ  соснами". 

Беглая  характеристика  Жербье  гЬмъ  бол*Ье  уместна 
здЪсь,  что  именно  въ  лиц*  этого  типичнаго  и  прославлен- 
наго  оратора  своего  времени,  возросшаго  и  воспитаннаго  въ 
строгихъ  предашяхъ  и  традищяхъ  сослов1я,  пришедпий  съ 
вЪтру  Лэнгё  нашелъ  сразу  свою  воплощенную  противопо- 
ложность, своего  яростнаго  противника,  а  впосл'Ьдствш  и 
своего  заклятаго,  непримиримая  врага. 

Сопоставляя  судьбу  Жербье  и  Лэнгё,  Крюпи  въ  концй 
концовъ  признаетъ  ихъ  обоихъ  своего  рода  „неудачниками". 
Онъ  находить,  что  одинъ  родился  слишкомъ  поздно,  дру- 
гой—слишкомъ  рано.  Жербье  съ  своимъ  пристраспемъ  къ 
классицизму  и  уб*Ьждешями  янсениста,  съ  пластичной  фи- 
гурой и  прекрасной  наружностью,  торжественный  въ  р*Ьчахъ, 
небольшого  ума,  но  зато  души  возвышенной,  былъ  въ 
сущности  человЪкомъ  еще  XVII  в'Ька.  За  то  Лэнгё,  некра- 
сивый, съ  выдающеюся  впередъ  нижнею  челюстью,  неболь- 
шого роста,  подвижной  и  нервный,  революцюнеръ  въ  дупгЬ, 
весь  повернутый  лицомъ  къ  будущему,  идетъ  дал-Ье  самыхъ 
передовыхъ  идей  своего  в*ка  даже  и  тогда,  когда  думаетъ, 
что  съ  ними  сражается. 

„Былъ-ли  действительно  талантливъ  Жербье"?— задается 
вопросомъ  Крюпи,  и  самъ  отвЪчаетъ  на  это:— „вероятно,— 
такъ  какъ  онъ  отлично  удовлетворялъ  своему  времени.  Къ 
счастью  для  его  славы,  онъ  былъ  импровизаторъ.  То  немно- 
гое, что  случайно  уц-Ьл'Ьло  изъ  его  р*чей,  пусто,  звучно  и 
не  им-Ьетъ  цЪны.  Оно  даетъ  весьма  малое  представлеше  о 
томъ,  въ  чемъ  таилась  его  истинно-ораторская  мощь". 

Надо  думать,  что  самый  процессъ  рЪчи,  самые  ораторсше 
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пр1емы  его  побеждали  слушателей.  Онъ  славился  голосомъ  оча- 

ровательно-гармоничнымъ,   единственнымъ  въ  своемъ  род*. 

Мало  того,  онъ  въ  совершенств*   влад*лъ   арсеналомъ   ци- 

тать  и  эффектомъ  общихъ  м*стъ.  Литературно-образованный, 

онъ  не  изб*галъ  чужихъ  мн*нШ  и  словъ,  который  искусно 

вплеталъ  въ  вид*  красивыхъ  гирляндъ  въ  свои  шаблонно- 

построенныя,.  но  эффектно-декорированныя  р*чи.  Онъ  былъ 

незам*нимымъ  ораторомъ    для,   такъ  яазываемыхъ,  „торже- 

ственныхъ"  случаевъ.  Въ  самыхъ  изысканныхъ  выражен1яхъ 

онъ  ловко  ум*лъ  импровизировать  прив*тств1е  королю  или 

принцамъ  крови,  когда  т*  неожиданно  посещали  судебныя 
зас*дашя. 

Такъ  въ  Ра1а1§  <1е  <1из&се  долго  жили  слова  прив*тств1я, 
сказанныя  имъ  Хригспану  VI,  королю  датскому,  когда  тотъ, 
въ  качеств*  „знатнаго  иностранца",  вступилъ  въ  судебное  пар- 
ламентское зас*дате.  Обращаясь  къ  королю,  Жербье  неожи- 
данно воскликнулъ:  „Моп1ех  аи  СарИо1е!  Уепез  а<1пигег  сев 
аи#из1ез  зёпакеигз,  се  согрз  ап{^ие  ек  уёпегё!  МопЬег  аи 
СарИо1е!и 

Этогь  ораторскШ  пр1емъ  долго  былъ  признаваемъ  „недося- 
гаемымъ".  Магистратура  была  особенно  восхищена  имъ.  Адво- 
катура имъ  гордилась.  Эффектъ  признавался  классическими 

Еще  въ  1824  году,  по  словамъ  Берье-отца,  когда  ста- 
рики хогЬли  уколоть  молодыхъ,  то   вспоминали  Жербье  и, 

поднявъ  правую,  задрапированную  широкимъ  рукавомъ  тоги, 

руку,  торжественно  восклицали:  „МоШег,  топкег  аи  Сар1ко1е!л 

III. 

Первое,  прославившее  Лэнгё,  судебное  д*ло  былъ  знаме- 
нитый процессъ  кавалера  Лефевра-де-Ла-Баръ  и  его  соучаст- 
никовъ. 

Возникло  оно  въ  конц*  1765  года.  Въ  провинщаль- 
номъ  город*  Аббевил*,  томъ  самомъ,  гд*  разглагольство- 
валъ  н*когда  Лэнгё  въ  качеств*  „фланирующаго  философа", 
было  изс*чено,  повидимому,  сабельными  ударами  деревян- 
ное изображеше  распятаго  Христа,  очень  чтимое  населешемъ. 
Такъ  какъ  прямыхъ  виновниковъ  этого  кощунства  открыто 
не  было,  несмотря  на  вс*  старашя  властей  и  усшпя  духо- 
венства, которое  въ  торжественныхъ  шествгяхъ  къ  изс*чен- 
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ному  кресту  возбуждало  населеше  къ  доносамъ  и  выдач*, 
во  что-бы  то  ни  стало,  виновниковъ,  то  стоявш1й  во  глав* 
местной  юстицш  заседатель,  уже  известный  намъ  Дюваль- 
де-Сикуръ,  пользуясь  чисто  чиновничьего  покладистостью 
мйстнаго  генеральнаго  прокурора  Гике,  испросилъ  себ*  раз- 
рЪшеше  возбудить  совершевно  новое  обвинетс  (на  что  и 
было  получено  соглайе  изъ  Парижа),  которое-бы  поглотило 
и,  такъ  сказать,  всосало  въ  себя  нераскрытое  въ  сущности 
преступлете  объ  оскорбленш  святыни.  Дювалю-де-Сикуру 
было  предоставлено  произвести  нЬчто  въ  род*  повальнаго 
обыска,  для  раскрытая  „кощунственнаго  свободомысшя  въ 
город*  вообще*. 

На  этой  отвратительной  почв*,  насыщенной  доносами  и 
шшонствомъ,  и  возникъ  печальный  процессъ  Ла-Бара,  который 
далъ  Дювалю-де-Сикуру.  подходяпцй  случай  свести  свои 
личные  счеты  съ  семействами  враждебныхъ  ему  лицъ  (Дю- 
валя, Ла-Бара  и  друг.). 

Одйнъ  изъ  заподозр*нныхъ,  молодой  д'Эсталондъ  усп*лъ 
вб-время  бежать  за  границу,  а  несчастный  кавалеръ  Ла- 
Баръ,  какъ  наиболее  скомпрометтированньй!;;  вмести  съ 
„Энциклопедическимъ  словаремъ"  Вольтера,  найденнымъ  у 
него  при  обыск*,  былъ  немедленно  преданъ  суду.  Это  былъ 
первый  пробный  шаръ  Дюваля-де-Сикура,  который,  въ  ком- 
паши  еще  двухъ  судей,  приговорилъ  Ла-Бара  къ  выдерну- 
тою языка,  смерти  и  сожженш  трупа,  а  Вольтера,  въ  лиц* 
его  „Словаря",  къ  торжественному  сожженш  рукою  палача. 

Въ  такомъ  положенш  вступилъ  въ  процессъ  въ  качестве 
защитника,  дотол*  никому  неведомый,  стаж1еръ  Лэнгё.  Обра- 
щешемъ  къ  нему  Лэнгё  былъ  всецело  обязанъ  тому  обстоя- 
тельству, что,  проживая  въ  АббевшгЬ,  былъ  никогда  учи- 
телемъ  въ  дом*  отца  одного  изъ  заподозр'Ьнныхъ,— Дувиля. 

Мы,  къ  сожал'Ьшю,  не  имЪемъ  никакой  возможности 
проследить  за  всЬми  захватывающими  перипейями  этого 
процесса,  подробно  воспроизводимыми  Крюпи  на  основаши 
ровыхъ,  доселЪ  мало  извЪстныхъ  документовъ.  Но  мы  должны 
определить  въ  немъ  участае   Лэнгё,    какъ  защитника. 

Въ  чемвь,  однако,  могла  проявляться  тогда  защита?  Ордо- 
нансомъ,  отъ  апреля  1670  года,  адвокатамъ  была  вовсе  воспре- 
щена словесная  защита  обвиняемыхъ  передъ  судомъ.   Они 
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имели  право  плэдировать  только  по  гражданскимъ  д'Ьламъ. 
Оставались:  подача  советовъ,  меморш,  защитительный  записки 
и  ходатайства  передъ  высокопоставленными  и  вл1ятельными 
лицами. 

Былъ  еще  одинъ  надежный  рессурсъ:  печатате  защити- 
тельныхъ  записокъ,  которыя  въ  выдающихся  ироцессахъ 
быстро  расходились  по  рукамъ,  волновали  умы  и  произво- 
дили свое  д'Ьйствхе  на  общественное  мните.  Но  на  этогь 
разъ  процессъ  былъ  исключительный;  предварительное  слЪд- 
ств1е  производилось  въ  строжайшей  тайне,  и  какъ  предпи- 
сывалось изъ  Парижа  отъ  главнаго  генеральнаго  прокурора 
Жоли-де-Флери,  „<3ап8  1ои1е  1а  п#иеиг  <1е  Гогйоппапсе".  Про- 
цессъ Ла-Бара  находился  подъ  особою  охраною  царившаго 
въ  то  время  еще  сполна  юридическаго  принципа,  который 
гласилъ,  что  въ  преступлешяхъ  ужасныхъ,  выдающихся,  до- 
статочно и  самомалМшихъ  уликъ  и  основанШ  для  предашя 
суду,  и  что  въ  иодобныхъ  экстренныхъ  случаяхъ  судейская 
совесть  въ  праве  даже  несколько  уклониться  отъ  закона... 

Такой  судья,  какъ  Дюваль-де-Сикуръ,  подъ  сенью  по- 
добнаго  судопроизводственнаго  режима,  могъ  уклоняться, 
куда  ему  было  угодно.  И  онъ  действительно  „уклонился". 
Этотъ — по  выражетю  Крюпи — „ловкШ  плугь  умелъ  отлично 
сочетать  свои  маленьше  личные  счеты  съ  большими  прави- 
тельственными задачами",  которыя  затеяли  преследовать  въ 
процессе  Ла-Бара.  После  осуждешя  Дамьена  (покушете  на 
жизнь  короля),  процессъ  Ла-Бара  считался  едва  ли  не  са- 
мымъ  важнымъ  процессомъ  своего  времени.  Лудовикъ  XV, 
котораго  некоторые  придворные,  горячо  убежденные  въ  со- 
вершенной невиновности  кавалера  Ла-Бара,  тщетно  умоляли 
повл1Ять  на  предстоящее  решенье  парламента,  лишь  съ  наив- 
ною безнадежностью  восклицалъ:  „Какъ!  хотятъ,  чтобы  я  не- 
далъ  имъ  защитить  Царя  Небеснаго,  когда  они  только-что 
такъ  отлично  защитили  царя  земного!"  (намекъ  на  лютую 
казнь  Дамьена). 

При  подобномъ  положены  дела  все  адвокаты  естественно* 
глядели  на  аббевильскШ  процессъ  какъ  на  дело  совершенно- 
погребенное.  Можно  было  еще,  пожалуй,  навлечь  ш  на  себя 
лично  непрхятности.  Лэнгё  принялся,  однако,  за  защиту  с:ь 
энерпей  и  скоро  весь  страстно  предался  ей.  Въ  своихъ  ме- 
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муарахъ  онъ  отм'Ьчаетъ:  „я  вынесъ  по  поводу  этого  дЪла 
всЬ  непр1ятности  и  огорчетя,  катя  только  возможны;  мн4 
не  позволяли  опубликовать  ни  одной  защитительной  записки. 
Приходилось  ограничиваться  только  рукописною  работою,  ко- 
торая стоила  неимов'Ьрныхъ  усшпй  и  не  усиЬла  спасти  не- 
«частнаго  Ла-Бара". 

Прпговоръ  аббевильскаго  суда  о  кавалер*  Ла-Бар-Ь  былъ 
утвержденъ  5-го  октября  1786  года.  ДЪло  прошло  въ  парла- 
мент* почти  незаметно,  въ  числ*  прочихъ  тридцати  двухъ, 
назначенныхъ  къ  слушашю  на  тотъ  же  день,  д'Ьлъ,  подъ 
№  23-мъ,  какъ  будто  рЪчь  шла  о  какомъ-нибудь  зауряд- 
номъ  и  безспорномъ  иск*  по  векселю. 

Ла-Баръ  былъ  казненъ  въ  АббевшгЬ  и  прахъ  его  былъ 
соясженъ  и  разсЬянъ  по  в'Ьтру  при  апплодисментахъ  аббе- 
вильскихъ  ханжей.  Любопытная  подробность:  главный  гене- 
ральный прокуроръ  Жоли-де-Флери,  на  обязанности  котораго 
лежала  проверка  счета,  представленнаго  палачомъ  Самсо- 
номъ,  командированнымъ  въ  Аббевиль  для  казни  Ла-Бара, 
скинулъ  со  счета  „за  вырвате  языка".  Осужденный,  въ  этотъ 
моментъ  казни,  оказалъ  некоторое  сопротивлеше,  и  галант- 
ный палачъ  не  сталъ  настаивать.  Генеральный  прокуроръ, 
„свято  соблюдая  интересы,  казны"  вычеркнулъ  изъ  счета  па- 
лача „не  заработанныя"  въ  действительности  двадцать  лив- 
ровъ,  ибо  „языкъ  вырванъне  былъ".  Палачъ  получилъ  выго- 
воръ,  а  генеральный  прокуроръ  изб*жалъ  начета  контроля. 

Но  если,  къ  своему  величайшему  горю  и  отчаянно,  Лэнгё 
ничего  не  могъ  сделать  для  спасешя  бывшаго  своего  уче- 
ника, кавалера  Ла-Бара,  зато  благодаря  ему,  и  только  ему, 
были  спасены  остальные  двое  молодыхъ  людей:  Дувиль-де- 
Савезъ  и  Муаснель,  которые  томились  въ  аббевильской  тюрьм* 
во  власти  Дюваля  де-Сикура,  ожидая  своей  очереди. 

Процессъ  Ла-Бара,  ставшШ  всем1рно  извЪстнымъ,  благо- 
даря возстановлешю  впослЪдствш  памяти  невинно-осужден- 
наго,  занималъ  лучхше  умы  того  времени  и  произвелъ  огром- 
ное впечатлите  на  Беккар1я.  Всю  честь  защиты  по  этому 
д/йлу  общественное  мните,  одно  время,  приписывало  исклю- 
чительно Вольтеру.  Но  вотъ,  что  самъ  Вольтеръ  пишетъ  Кон- 
дорсё  по  этому  поводу  въ  1774  году:  „Лэнгё  съ  безкорыст- 
нымъ   и   благороднымъ   самоотвержешемъ  принялъ  на  себя 
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защиту  обвиняемыхъ  изъ  Аббевиля.  Если  признавать  за  Лэнгё 
гЬ  или  друпе  грехи,  то  нужно  же  признать,  что  въ  числе 
его  книгъ  есть  хороппя,  и  въ  числи  его  поступковъ— дивные!а 

Крюпи,  перелиставпйй  самолично  все  архивное  производ- 
ство и  особенно  тщательно  прокурорскую  переписку  по  этому 
делу  (не  изданную  вовсе),  удостоверяет^  что  „Лэнгё  сыгралъ 
въ  этомъ  процесс*  гораздо  более  важную  роль,  чЪмъ  это 
можно  было  думать,  особенно  имея  въ  виду  существовавши* 
въ  гЬ  времена  судопроизводственный  порядокъ".  По  необхо- 
димости онъ  вышелъ  совершенно  изъ  легальныхъ  рамокъ 
возможной  тогда  адвокатской  защиты.  Онъ  совершилъ  даже 
рядъ  воспрещенныхъ  д*ятй,  напечатавъ  безъ  разрЪшешя 
генералъ-прокурора  последовательно  несколько  страстныхъ 
и  вместе  дЪльныхъ  защитительныхъ  записокъ.  Онъ  вывелъ 
на  свежую  воду  всю  гнусную  подкладку  этого  дела,  обри- 
совалъ  роль  Дюваля  де-Сикура  въ  процесс*  и  добился,  на- 
конецъ,  того,  что  но  намеку  свыше  этотъ  посл'Ьдшй  быль 
вынужденъ  самъ  отвести  себя  отъ  предсЬдательствовашя  въ 
заседанш,  въ  которомъ  судились  двое  молодыхъ  людей,  со- 
участниковъ  Ла-Бара.  По  отзыву  опять-таки  того  же  Вольтера, 
въ  ващитительныхъ  запискахъ  своихъ  по  этому  делу,  какъ 
впрочемъ  и  въ  большинстве  своихъ  писашй,  Лэнгё  „жегъ, 
но  светилъ"  въ  одно  и  то  же  время  (И  ЬгШе,  пшз  й  есЫге). 

Записки  его  въ  короткШ  срокъ  разошлись  въ  такомъ  ко- 
личеств*, читались  съ  такою  жадностью  и  были  изложены 
съ  такою  силою  убедительности,  что,  по  словамъ  Вольтера, 
скоро  уже  не  отыскивалось  въ  целой  Францш  ни  одного 
судьи,  который  решился  бы  осудить  соучастниковъ  Ла-Бара.  . 
И  точно,  по  устранеши  Д юваля-де- Сикуръ  отъ  разбиратель- 
ства дела  въ  качестве  председателя,  участь  обвиняемыхъ 
была  обезпечена.  Они  были  торжественно  оправданы.  Дело 
это  разомъ  дало  славу  адвокату  Лэнгё,  но  дало  ему  и  вра- 
говъ,  и  завистниковъ,  сила  и  мощь  которыхъ  по  темъ  вре- 
менамъ  могли  быть  страшны. 

Вторымъ,  не  менее  громкимъ  дЪломъ,  въ  которомъ  въ 
качестве  все  еще  лишь  пишущаго,  а  не  плэдирующаго  ад- 
воката проявить  силу  своего  таланта  Лэнгё,  должно  быть 
названо  дело  герцога  д'Эгюна,  некогда  всемогущаго  губер- 
натора Бретани. 
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Случайно  ослабивъ  свое  влгяше  при  дворе  и  впавъ  въ 
немилость,  герцогъ  неожиданно  для  себя,  но  къ  великой 
радости  мяогочпсленныхъ  своихъ  завистниковъ,  попалъ  подъ 
судъ  по  обвиненш  въ  превышенш  власти  и  другихъ  слу- 
.  жебныхъ  злоупотреблешяхъ.  Одолевшая  его  магистратура 
потирала  уже  руки  въ  ожиданш  того,  что  „скатится,  нако- 
нецъ,  голова"  этого  высокомернаго  и  гордаго  вельможи,  пре- 
тензш  котораго  „уравняетъ  парламентъ". 

Изверившись  въ  консультащи  и  меморш  другихъ  наибо- 
лее знаменитыхъ  адвокатовъ,  напичканныхъ  латинскими 
цитатами,  римскимъ  правомъ  и  не  идущими  вовсе  къ  делу 
законами,  герцогъ,  по  собственной  своей  инищативе,  тайкомъ 
отъ  нихъ,  обратился  къ  содействт  Лэнгё.  Этотъ  сразу  по- 
ставилъ  дело  на  надлежащую  почву.  Въ  своихъ  запискахъ  въ 
защиту  бывшаго  всесильнаго  властителя  онъ  такъ  искусно 
и  ловко  привелъ  въ  связь  съ  инкриминируемыми  дЪятями 
всю  неприглядную  систему  управлетя  тогдашней  Франщи, 
такъ  глубоко  изучилъ  следственный  матер1алъ,  проявилъ 
такую  эрудищю  и  такъ  широко  поставилъ  затрагиваемые 
процессомъ  вопросы,  что  общественное  мнете  какъ-то  ра- 
зомъ  поколебалось  и  стало  склоняться  въ  пользу  оправдашя 
герцога  д'Эпона.  По  мнешю  самого  Лэнгё,  въ  томъ,  что  его 
С1ятельный  клхентъ  будетъ  оправданъ  парламентомъ,  не  могло 
быть  уже  серьезнаго  сомненья. 

Осторожный  царедворецъ  не  внялъ,  однако,  энергичнымъ  и 
настойчивымъ  призывамъ  своего  защитника  „торжественно 
оправдаться  передъ  лицомъ  целой  Францш",  и,  воспользовав- 
шись удобною  минутою,  черезъ  всемогущую  въ  то  время  Дю- 
бари,  добился  прекращешя  дела  по  высочайшему  пове- 
летю.  Лудовикъ  XV,  съ  упоетемъ  читавшШ  „Эпонаду" 
(рядъ  сочиненныхъ  въ.  пользу  герцога  д'Эпона  записокъ 
Лэнгё),  отзывался  о  ней  съ  большой  похвалой  и,  наконецъ, 
громогласно  о6ъявилъ„нашъ  кузенъ  д'Эпонъ  оказался  совер- 
шенно невиннымъ". 

Вскоре  герцогъ  д'Эпонъ  вошелъ  опять  въ  большую  ми- 
лость и  былъ  сделанъ  полномочнымъ  министромъ  иностран- 
ныхъ  делъ. 

По  поводу  защитительны хъ  записокъ  Лэнгё,  по  этому  и 
другимъ  деламъ,  Крюпи  замечаетъ,  что  когда  онъ  перечелъ 
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ихъ  въ  „Аппа1ез  <1и  Ьаггеаи  <1е  Рапз",  то,  помимо  содержатя, 
онъ  былъ  пораженъ  силою,  простотою  и  нервностью  ихъ 
слога,  такъ  что  пнсашя  современныхъ  Лэнгё  адвокатовъ, 
даже  самыхъ  знаменитыхъ,  рядомъ  съ  ними  показались  ему 
лишь  пустою  и  никому  не  нужною  мертвечиною.  По  отзыву 
современнаго  Лэнгё  перюдическаго  издашя  „Соггезропдапсе", 
Гримма,  Лэнгё-адвокатъ  им'Ьлъ  высиий  даръ — „простые  еди- 
ничные судебные  случаи  возводить  на  степень  общихъ  во- 
просовъ,  способныхъ  заинтересовать  каждаго".  Безъ  сомн*Ь- 
Н1Я,  это  величайшая  похвала  адвокату,  и  притомъ  адвокату 
того  времени,  когда  общечеловеческое  этическое  значете 
правосуд1я  далеко  еще  не  всЬми  было  сознано. 

Разставаясь  съ  Лэнгё,  какъ  съ  защитникомъ  герцога 
д'Эпонъ,  мы  не  можемъ,  однако,  пройти  мимо  следующей 
характерной  подробности.  Другой,  по  словамъ  Крюпи,  на 
мйсгЬ  Лэнгё  добился  бы  черезъ  своего  с1ятельнаго  клхента 
всяческихъ  милостей.  Но  у  Лэнгё  вышла  только  „ссора  съ 
нимъ  изъ-за  гонорара". 

Когда  писались  записки,  герцогъ  требовалъ  для  себя 
защиты  „самаго  высокаго  давлешя"  и  обЪщалъ  за  это  „зо- 
лотой дождь".  Когда  была  напечатана  первая  записка, 
герцогъ  въ  счетъ  гонорара  прислалъ  Лэнгё  сто  луидоровъ 
и  притомъ  серебряной  монетой.  Слуги  герцога  притащили 
ц'Ьлый  м*Ьшокъ.  Лэнгё  счелъ  это  за  оскорблете,  опрокинулъ 
его  ногой  и  приказалъ  унести  обратно.  Тогда  герцогъ  явился 
лично,  извинился,  уплатилъ  золотомъ  двести  луидоровъ,  а  въ 
будущемъ  сулилъ  самый  роскошный  гонор.аръ,  отговари- 
ваясь лишь  временнымъ  денежнымъ  стЪснетемъ. 

Выросла  цЪлая  „Эпонада",  но  гонорара  не  прибывало.  Бу- 
дучи уже  министромъ,  герцогъ  звалъ  Лэнгё  иногда  къ  себ* 
обЪдать,  но  о  гонорар*  уже  больше  не  заикался.  Наконецъ, 
Лэнгё,  разсерженный  подобной  „забывчивостью",  написалъ 
ему  письмо,  которое  начиналось  такъ:  „Г.  герцогъ,  когда  вы 
обратились  ко  мн*Ь,  вы  были  между  эшафотомъ  и  трономъ;  я 
удалилъ  васъ  отъ  перваго  и  приблизилъ  къ  последнему". 
ЗагЬмъ  онъ  перечисляли  подробно  всЬ  свои  труды,  опред*- 
лялъ  ихъ  значеше  и  ц*ну,  при  чемъ  по  адресу  своихъ  това- 
рищей по  профессш  дЪлалъ  коварное  указате  на  то,  что  гЬ, 
не  принеся  ему  ровно  никакой  пользы,  озаботились,  однако, 
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лолучетемъ  своевременно  своего  гонорара  впередъ,  въ  чемъ 
онъ,  однако,  не  посл*довалъ  ихъ  прим*ру. 

Ответь  полновластяаго  министра  не  заставилъ  себя  ждать- 
Раздосадованный,  онъ  со  своей  стороны  упрекалъ  Лэнгё  въ ' 
черной  неблагодарности:  „Разв*  не  сажалъ  я  васъ  на  своихъ 
об*дахъ  посреди  посланниковъ  самыхъ  могущественныхъ 
державъ?!  -  восклицалъ  герцогъ.— Кто  изъ  вашихъ  товарищей 
можетъ  похвастать  этимъ!"  Въ  тотъ  в*къ  всеобщаго  искатель- 
ства и  напудреннаго  лакейства,  когда  самъ  Вольтеръ  тщетно 
мечталъ  о  томъ,  чтобы  им*ть  счастье  представиться  королю, 
подобный  упрекъ  въ  устахъ  полномочнаго  министра  того 
времени  не  долженъ  казаться  черезъ-чуръ  наивнымъ. 

Взбешенный  Лэнгё  окончательно  разсорился  съ  герцо- 
гомъ,  не  пожелалъ  принять  отъ  него  никакой  „милости4,  но 
и  не  простилъ  ему  „своего  гонорара".  Уже  въ  царствоваше 
Лудовика  XVI,  поел*  исключешя  изъ  сослов1я,  Лэнгё  добил- 
ся у  парламента  присуждешя  ему,  „на  точномъ  основаши 
законовъ  Франщи",  съ  бывшаго  его  кл1ента,  герцога  д'Эгюна, 
за  оказанный  „широкШ  и  плодотворный  трудъ"  адвоката  — 
двадцать  три  тысячи  ливровъ. 

IV. 

Въ  качеств*  новаго  „орла"  судебнаго  краснор*ч1я,  Лэнгё 
выступилъ  только  въ  1772  году. 

Известно,  что  именно  въ  1771  году  старый  парламентъ, 
поел*  неподчинешя  приказу  короля  о  распущенш,  былъ  разо- 
гнанъ  силою.  Въ  ночь  съ  19-го  на  20-е  января,  по  распоряже- 
шю  канцлера  Мопу,  вс*  члены  парламента  были  арестованы  и 
высланы  на  основаши  1еМгез  йе  сасЬе*.  Всл*дств1е  этого  судеб- 
ная жизнь  въ  парламент*  на  некоторое  время  вовсе  пршета- 
новилась.  Адвокаты  решились  не  выступать  въ  новомъ  парла- 
мент*, который  былъ  наскоро  слаженъ  канцлеромъ  Мопу  изъ 
парламентскихъ  подонковъ  на  строго  бюрократическихъ  нача- 
лахъ.  Въ  публик*  и  пресс*  новый  парламентъ  былъ  крайне 
непопуляренъ.  Но  это  длилось  не  долго.  Н*которыя  основашя 
реформы  всетаки  отв*чали  духу  времени,  упрощали  судо- 
производство, вводили  устность  процесса,  а  адвокатамъ  была 
вновь  предоставлена  словесная  защита  обвиняемыхъ. 
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Въ  виду  формальной  стачки  (^гагуе  дез  ауосайз)  сословхя 
адвокатовъ,  находчивый  Мопу  немедленно  учредилъ  особый 
классъ  адвокатовъ-чиновниковъ,  которые  назывались,  въотли- 
ч1е  отъ  первыхъ  „ауосакз  Ли  Раг1ешеп1".  Они  были  крайне  непо- 
пулярны. Скоро,  однако,  стакнувппеся  адвокаты  должны  были 
сдаться.  Подъ  вл1ятемъ  нужды  и  даже  „голода",  они  должны 
были  приняться  за  работу.  Мопу  предвид-Ьлъ  это.  Онъ  уб-Ь- 
дилъ  сперва  б*дн-Ьйшихъ  двадцать  восемь  челов*къ.  а  за  ними 
пошли  и  остальные.  Лэнгё  не  былъ  въ  числи  первыхъ,  но  за 
всЬми  пошелъ  и  онъ.  Любопытно  отм-Ьтить,  какимъ  маневромъ 
Мопу  принудилъ  сдаться  Жербье,  который  въ  средствахъ  не 
нуждался  и  могъ  выдержать  больше  другихъ.  Онъ  аресто- 
валъ  на  одну  ночь  въ  Бастилш  двухъ  сестеръ  знаменитаго 
адвоката,  какъ  бы  въ  чемъ-то  заподозр'Ьнныхъ,  и  выпустилъ 
ихъ  тотчасъ,  какъ  только  адвокатъ  согласился  надеть  тогу. 

Спустя  несколько  м'Ьсяцевъ,  уже  не  было  и  помину  о 
старомъ  парламент*;  всгЬ  устремились  въ  новый — и  жизнь 
въ  Ра1а18  йе  «ГивИсе  пошла  съ  новымъ  блескомъ.  Наплывъ 
публики  былъ  огромный.  Вс/Ь  хогЬли  слушать  уголовный 
д*ла  и  прен1я  адвокатовъ.  Тутъ-то  и  развернулся  во  весь 
ростъ  Лэнгё  въ  качеств*  судебнаго  оратора. 

Судьб*  было  угодно,  чтобы  на  первыхъ  же  порахъ  онъ 
схватился  именно  съ  Жербье,  все  еще  слывшимъ  „велико- 
л*пнымъ  и  недосягаемымъ".  Д*ло  было  крайне  несложное. 
Лэнгё  ратовалъ  за  какого  то  ув*чнаго  безрукаго  фермера,, 
котораго,  въ  „справедливомъ  гнив*  своемъ",  изув-Ьчилъ  по- 
м'Ьщикъ.  По  словамъ  Крюпи,  Жербье,  говорившШ  первымъ, 
былъ  по  обыкновешю  „великол*пенъ".  Публика  была  въ 
восторгЬ.  Лэнгё,  поднявшись  для  возражетя,  сдЪлалъ  видъ, 
что  онъ  совершенно  потрясенъ  р*чыо  противника,  и  объ- 
явилъ,  что  такой  чудной  р*чи  онъ  не  слыхалъ  во  всю  свою 
жизнь.  Но  этого  мало,  глядя  на  своего  юпента,  онъ  зам*- 
тилъ,  что  и  тотъ  въ  восторгЬ,  что  и  тотъ  сжигаемъ  страст- 
нымъ  желашемъ  апплодировать.  „Но,  увы!— воскликнулъ 
Лэнгё. — для  этого  ему  не  хватаетъ  одной  руки!"  Взрывъ  об- 
щаго  хохота  покрылъ  слова  находчиваго  адвоката,  и  на  дру- 
гой же  день  въ  газетахъ  только  и  было  р1*чи,  что  объ  ора- 
торскомъ  усп-Ьх*  Лэнгё,  побившаго  „самого  Жербье". 

Р*чи,  наиболее  прославивппя  Лэнгё,   были  произнесены 
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имъ  по  д'Ьламъ  маркиза  де-Гуи,  д-Ьвицы  де-Кампъ,  супруги 
виконта  де-Бамбель  и,  наконецъ,  графа  Мораняае. 

Въ  первомъ  дктЬ  шла  р-Ьчь  о  разлученш  супруговъ  по 
иску  маркизы,  претендовавшей  на  скупость,  неуважитель- 
ность и  даже  жестокость  своего  мужа.  Вся  эта  семейная 
трагед1Я  окончилась,  однако,  простымъ  фарсомъ;  холодная 
иротя  и  жесткШ  сарказмъ  Лэнгё  здЪсь  развернулись  съ 
полной  силой.  На  основаши  подлинныхъ  писемъ  стареющей, 
но  не  потерявшей  еще  всЬхъ  своихъ  прелестей  маркизы, 
счетовъ  изъ  магазиновъ  и  подробяаго  бюджета  ежегодныхъ 
ея  расходовъ,  онъ  доказалъ,  какъ  дважды  два — четыре,  что, 
отуманенная  великол1ш1емъ  окружающей  ее  знати,  маркиза 
просто  потеряла  голову  и  ищетъ  собственнаго  своего  разо- 
ретя.  Процессъ  окончился  неизб-Ьжнымъ  примиретемъ  су- 
пруговъ, доставивши  адвокату  лавры,  а  супругамъ — остроты, 
заимствованныя  изъ  р-Ьчи  Лэнгё,  которыми  ихъ  стали  не- 
скончаемо угощать  и  въ  св1угЬ,  и  въ  печати. 

Второе  дЪло  —  девицы  де-Кампъ,  именуемой  супругой 
виконта  де-Бамбель,  гораздо  бол'Ье  серьезно  и  даже  принци- 
тально.  Молодая  д'Ьвица,  протестантка,  хорошей  фамилш, 
влюбилась  въ  католика  виконта  и  была  обвенчана  съ  нимъ 
лишь  по  протестантскому  обряду  пасторомъ.  Виконтъ  впо- 
следствии увлекшись  другой  женщиной,  не  сталъ  призна- 
вать своего  перваго  брака,  не  признавалъ  ребенка  и  отказы- 
вался давать  даже  содержаше.  Все  сослов1е  адвокатовъ, 
строго-католическое,  находило,  что  браться  за  такое  „невоз- 
можное д'Ьло"  постыдно.  Генеральный  прокуроръ  Вакрессонъ, 
поднявшись  для  того,  чтобы  дать  свое  заключеше  противъ  де- 
вицы де-К^мпъ,  началъ  съ  того,  что  прочелъ  ц*лую  отповедь 
Лэнгё,  приглашая  молодыхъ  адвокатовъ  не  искать  себй  при- 
мера въ  Лэнгё,  который  избралъ  себе  „опасное  искусство  по- 
крывать все  достойное  уважешя  сарказмами,  а  смелостью  и 
дерзостью  импонировать  публики   и  судьямъ". 

Поел*  трехчасового  сов-Ьщатя  парламентъ  вынесъ,  однако, 
решете,  которымъ  постановлялъ:  ребенка  отдать  въ  монастырь 
за  счетъ  виконта,  „для  воспиташя  въ  строгихъ  правилахъ  ка- 
толицизма", д-Ьвиц*  де-Кампъ  присудить  двенадцать  тысячъ 
ливровъ,  а  тЬ  места  записокъ  и  прошешй  Лэнгё,  которыя 
въ  чемъ-либо  оскорбляли  лица  или  нравы,  уничтожить. 
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Благодаря  публичности  процесса,  всЬ  симпатш  были, 
однако,  на  сторон*  Лэнгё  и  его  симпатичной  клиентки,  ко- 
торая вскор*  сд-Ьлала  блестящую  партш,  выйдя  замужъ  за 
богатаго  негощанта  ванъ-Робе,  который  увлекся  ею  именно 
въ  течете  процесса. 

Чтобы  бол'Ье  полно  охарактеризовать  ораторсюе  прьемы 
Лэнге,  остановимся  еще  съ  некоторою  подробностью  на  его 
защити  въ  д'Ъл'Ь  графа  Мораняие. 

Въ  1779  году,  процессъ  Мораняие  над'Ьлалъ  въ  обществ* 
очень  много  шуму. 

Въ  эпоху  появлешя  первыхъ  прпзнаковъ  революцш  во 
Францш  общество  ни  разу  еще  не  дЪлилось 'такъ  рЪзко  на 
два  противоположныхъ  лагеря.  Знать  горячо  защищала  графа 
Мораняие,  а  буржуаз1я  стала  р-Ьшительно  на  сторону  его 
обвинителей:  Дюжонквая  и  г-жи  Веронъ,  его  Забки.  Необхо- 
димо было  примкнуть  къ  „моранжистамъ"  или  къ  ихъ  про- 
тивниками 

Въ  этомъ  д-ЬлЪ  Лэнгё  достигъ  апогея  своей  славы.  Найдя 
поддержку  въ  Вольтер*,  онъ,  по  словамъ  Крюпи,  предводи- 
тельствовалъ  знатью  и  повелъ  ее  къ  одной  изъ  ея  посл'Ьд- 
нихъ  побЪдъ. 

Юпентъ  Лэнгё,  графъ  Моранжге,  представитель  старин- 
наго  рода,  былъ  генералъ-машръ,  сынъ  маршала  королев- 
скихъ  войскъ  и  зять  герцога  Сентъ-Этхена.  Это  былъ,  пови- 
димому,  типичный  расточитель,  вполне  оцененный  кликою 
ростовщиковъ,  у  которыхъ  подпись  его  пользовалась  осо- 
бымъ  почетомъ  и  благоволен1емъ.  Пословамъ  адвокатовъ,  его 
противниковъ:  Дру,  Делакруа,  Вермей  и  Фальконэ, — „Моран- 
жхе  съ  ловкостью,  граничащей  съ  мошенничеством^  достигалъ 
того,  что,  им4я  лишь  пять  тысячъ  фунтовъ  дохода,  жиль  такъ 
какъ  будто  у  него  ихъ  было  шестьдесятъ  тысячъ".  Онъ  зани- 
малъ,  палаццо,  держалъ  швейцара,  кучера,  выездного,  четы- 
рехъ  лакеевъ.  Была  у  него  и  любовница,  д*вица  Мар1я 
Жолю,  стоившая  ему  довольно  дорого. 

Этотъ-то  расточитель  подписалъ  на  триста  тысячъ  экю  вексе- 
лей на  имя  г-жи  Веронъ.  Онъ  не  оспаривалъ  своей  подписи, 
но  утверждалъ,  что  эти  бумаги  у  него  мошеннически  выма- 
нены, и  что  валюты  по  нимъ  онъ  никогда  не  получалъ.  Его 
противники,  наоборотъ,  утверждали,  что  валюта  была  упла- 


—  77  — 

чена  сполна,  и  что  кредиторы  являются,  такимъ  образомъ,  жер- 
твою самаго  наглаго  обмана.  Въ  этомъ  состояла  вся  суть  дела. 

Въ  интересахъ  разрЪшетя  именно  этого  спора,  Вольтеръ 
напцсалъ  свое  известное:  „Письмо  о  теорш  вероятности  въ 
юриспруденщи". 

Съ  перваго  взгляда  казалось  весьма  страннымъ,  чтобы 
такой  опытный  челов'Ькъ,  какъ  графъ,  позволилъ  себя  такъ 
дерзко  обойти.  Провинщальный  судъ  первой  инстанцш,  где 
разбиралось  дело,  такъ  и  взглянулъ  на  дело.  Моранж1е  былъ 
приговоренъ  къ  уплате  трехсотъ  тысячъ  экю,  къ  штрафу  и 
публичному  выговору. 

Лэнгё  принялъ  защиту  графа  уже  въ  парламенте,  т. -е. 
въ  апеллящонной  инстанцш.  О  речи  Лэнгё  современный  га- 
зеты отзывались  слЪдующимъ  образомъ:  „Публика  съ  од  и- 
наковымъ  восторгомъ  слушала  и  читала  речь  г.  Лэнгё.  Въ 
течете  несколькихъ  дней  адвокатъ  былъ  решительно  осаж- 
денъ  толпою  любопытныхъ,  приходившихъ  за  этою  меморгею". 
О  самой  р^чи  Крюпи  отзывается  такъ:  „Особенно  хорошо  ея 
вступлеше.  Хорошо  гЬмъ  благородствомъ  тона,  тою  ясностью 
и  безпартШностью,  съ  которою  ораторъ  нредставляетъ  все 
рго  и  соп1га  дела.  Въ  начале  онъ  оставляетъ  читателя  подъ 
сомнетемъ,  на  что  онъ  въ  особенности  будетъ  напирать. 
Зарождается  любопытство  и  внимате.  Это  ораторскШ  прхемъ 
безусловно  удачный.  Обпцй  планъ  речи  распадается  затемъ 
на  три  положешя,  которыя  предстоитъ  развить  и  обосновать: 
могла  ли  вдова  Веронъ  дать  взаймы  триста  тысячъ  экю?  Дала 
ли  она  эти  триста  тысячъ  экю?  Полу  чилъ  ли  ихъ  Моранж1е?а 

Какъ  видимъ,  вполне  простая  и  жизненная  постановка 
спорныхъ  вопросовъ  въ  защите,  обычная  для  нашего  вре- 
мени. Она  казалась,  однако,  истиннымъ  ораторамъ  того  времени 
слишкомъ  трив1альною.  Для  Цицерона  и  латинскихъ  цитатъ 
не  оставалось  никакого  места  при  такомъ  построенш 
защиты,  и  это  почиталось  большимъ  грехомъ  противъ  элок- 
венщи. 

Чтобы  составить  себ*  поняпе  о  слоге  Лэнгё,  слоге  про- 
стомъ,  нервномъ  и  ясномъ,  почти  современномъ  намъ,  при- 
ведемъ  несколько  выдержекъ  изъ  этой  речи. 

„Чтобы  дать  взаймы  известную  сумму,  —  говоритъ 
Лэнгё,  —  господа,  необходимо  прежде  всего  ее  иметь.  Вамъ 
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говорили  зд'Ьсь,  что  госпожа  Веронъ — вдова  извЪстнаго  бан- 
кира. Тридцать  лЗугь  тому  назадъ  она  овдов*ла;  н*Ьтъ  ни- 
чего, конечно,  удивительнаго  въ  томъ,  что  о  д,Ьлахъ,мужа 
она  не  имЪла  никакого  понятая  —  все  состояв!е  такого  рода 
коммерсантовъ  заключено  обыкновенно  въ  ихъ  портфели. 
Вдовою  она  оказывается  въ  нищегЬ,  но  она  не  жалуется,  а 
смиренно  покоряется  своей  участи.  Вдругъ  открывается,  что 
покойный  тайно  передалъ  одному  своему  другу-финансисту 
все  свое  огромное  состоите.  Этотъ-то  искусный  сообщникъ, 
по  имени  Шофаръ,  кассиръ  пошлинныхъ  откуповъ,  д'Ьлаетъ 
вдов*  визитъ.  Онъ  предлагаетъ  ей,  не  въ  вид*  возврата 
должнаго,  а  в'Ьрн'Ье  въ  вид*  дара  260  тысячъ  экю  золотомъ  и 
некоторое  количество  столовой  серебряной  посуды.  Между 
ними  возникаетъ  борьба  великодунпй;  начинается  съ  того, 
что  вдова  отказывается  отъ  этого  роскошнаго  подарка;  добро- 
совестный финансистъ  настаиваетъ;  не  менйе  добросовестная 
вдова  колеблется.  Наконецъ,  она  отправляется  съ  вопросомъ 
къ  юристамъ:  можетъ  ли  она  воспользоваться  щедростью 
кассира?  Получивъ,  конечно,  утвердительный  ответь,  она 
принимаете  даръ.  Вы,  можетъ  быть,  подумаете,  что  теперь, 
гарантированная  отъ  нищеты  такимъ  неяредвидЪннымъ  обстоя- 
тельством^ она  поспешить  поместить  свой  капиталь  въ 
торговые  обороты,  или  подъ  закладныя,  или  употребить  его 
на  покупку  титулованныхъ  земель,  которыя,  доставивъ  ей 
положете  въ  обществ*,  послужатъ  ей  мЪстомъ  отдохнове- 
шя?  №Ьтъ,  господа,  эта  скромная  вдова  больше  всего  боится 
шума.  Столь  же  молчаливая,  сколько  и  состоятельная,  она 
не  обмолвилась  ни  словомъ  о  своемъ  счастье  даже  дочери. 
Она  отправляется  къ  никоему  нотар1усу  Келье,  и  только  ему 
одновременно  ввЪряетъ  и  тайну,  и  золото;  онъ  же  об*щаетъ 
ей  безъ  огласки  пустить  въ  оборотъ  ея  капиталы.  Аккуратно 
получая  годовые  проценты,  вдова  Веронъ  не  мЪняетъ  внеш- 
ней обстановки  своей  жизни.  Она  такъ  скромно  выдаетъ  за- 
мужъ  свою  дочь,  что  никто  не  подумалъ  бы,  что  въ  ея  рас- 
поряженш  есть  довольно-таки  полновесная  шкатулка.  Семья 
ростетъ.  Рождеше  нЪсколькихъ  д&гей  начинаетъ  сгЬснять 
богатую,  но  осторожную  бабушку.  Вообразивъ,  что  въ  про- 
винщи  воспиташе  будетъ  дешевле  и  жизнь  будешь  легче, 
она  покидаетъ  столицу.  Своимъ  м'Ьстожительствомъ  она  вы- 
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бираетъ  Витри-Франсуа,  и  туда  же  увозить  и  свою  шкатулку, 
Нотар1усъ,  при   ея   отъезде   изъ  Парижа,   возвращаетъ  ей 
именна  золотомъ  те  260  тысячъ  экю,  который  онъ  отъ  нея  золо- 
томъ  же  и  получилъ.  Дальновидная  капиталистка,  уже  тогда 
предвидевшая,  что  ей  понадобится  никогда  триста  тысячъ  экю, 
чтобы  дать  ихъ  взаймы,  постаралась  съэкономить  за  это  время 
изъ  своихъ  годовыхъ  доходовъ  еще  сорокъ  тысячъ,  что  округ- 
лило ея  капиталъ  до  трехсотъ  тысячъ  экю  золотомъ,  съ  которы- 
ми она  и  путешествуетъ.  Въ  Витри  ея  скаредность  нисколько 
ослабеваете  Она  занимается  воспитатемъ  своего  внука— столь 
извЪстнаго   въ  будущемъ — Дюжонквая.   Этотъ-тб   баловень 
судьбы  и  есть  будупцй  наследникъ  всего  золота,  существо- 
ваше  котораго  скрываютъ  отъ  него   только  для  того,  чтобы 
сделать  его  более  достойнымъ  этой  роскоши.  Ему  предосра- 
вляютъ  скромныхъ  учителей.  Бабушка  готовить  его  въ  ма- 
гистратуру. Но  какимъ  образомъ  этого   юношу,  думающаго, 
что  онъ  безъ  средствъ,  побудить  избрать  именно  эту  дея- 
тельность, столь  почетную,  где  право  распоряжаться  состоя- 
Л1ями  другихъ  прюбретается  полнымъ  отречешемъ  съ  своей 
«стороны  отъ  веЬхъ  способовъ,  могущихъ  обезпечить  личное 
пршбретеше?  У  вдовы  Веронъ  есть  для  этого  очень  простой 
епособъ:  открыть  завесу,  скрывающую  отъ  него  его  богатство. 
Въ  день,  избранный  судьбою  для  разоблачешя  этой  тайны, 
юна  беретъ  своего  внука  за  руку  и  торжественными  шагами 
вводить  его  въ  святилище,  где  покоится  золото,  долженствую- 
щее достаться  ему.  Выражете  ея  глазъ,  жесты,  осанка— все 
указываетъ  на  важность  шага,  на  который  она  решается. 
Дрожащей   рукой   открываете   она  шкафъ.   Въ  немъ  появ- 
ляются, въ  стройномъ  порядке,  сложенные  мешки  монетъ, 
л  когда   юноша  убедился,  что   все  это,   стоящее  какъ  въ 
столбняке  —  именно  золото,   старуха,   целуя  его,  говорить: 
^Возьки!  Все  это  для  тебя.  Возьми!" 

„После  такой  торжественно  убедительной  церемонш  мо- 
лодой Дюжонквай  не  противится  больше  планамъ  своей  ба- 
бушки. Поприще  его  деятельности  определено;  наиболее  под- 
ходящимъ  онъ  оказывается  для  юридической  карьеры.  Тот- 
часъ  же  решаютъ  поскорее  возвратиться  въ  Парижъ.  По  воз- 
вращети  туда,  необходимо  иметь  ровно  триста  тысячъ  экю.  Эта 
сумма  немного  поубавилась  во  время  житья  въ  Витри.  Учи- 
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теля  будущаго  судьи  и  содержаше  остальной  семьи  пЪ-> 
сколько  пощипали  капиталы.  Чтб  д-Ьлаетъ  тогда  древняя  и 
осторожная  правительница,  одна  заправляющая  всеми  пру- 
жинами этой  машины?  У  нея  есть  еще  брилланты  и  драго- 
ценности, входивпие  въ  составъ  фидеикомисса  г-на  Шотаръ. 
Отъ  такихъ  безполезныхъ  вещей  освобождаются.  Ихъ  про- 
даютъ,  и  кому  же?  прИ^зжимъ  евреямъ,  которые,  захватив*ь 
свою  покупку,  безсмтЬдио  исчезаютъ.  Изъ  этой  сделки  извле- 
каютъ  какъ  разъ  нужныя  сорокъ  тысячъ  фунтовъ,  и  семейства 
является  въ  Парижъ,  им^я  опять-таки  ровно  триста  тысячъ 
экю  золотомъ,  чтобы  одолжить  ихъ  графу  Моранж1е". 

„Нужно  ли  присовокуплять,  —  продолжаетъ  Лэнгё,  —  что 
скромный,  щедрый  Шотаръ,  нотар!усъ  и  писцы,  его  слу- 
жащее, вс*  ихъ  подлинный  записи  и  реестры  безвременно 
погибли;  безпощадное  время  похитило  у  этой  погруженной 
въ  отчаяте  семьи  вс*  титулы,  всЬ  документы,  которые  такъ 
пригодились  бы  ей  въ  настоящую  критическую  для  нея  ми- 
нуту. Бедняги  адвокаты,  у  которыхъ  въ  1770  году  спрашивали 
совета,  можно  ли  принять  даръ  отъ  богатаго  кассира,— они 
тоже  наверное  умерли.  Неудивительно, — это  были,  безъ  со- 
мн1ш1я,  самые  знаюпце,  а  следовательно  и  старей  пае.  Они 
отошли  въ  вечность"... 

Лэнге  рисуетъ  далйе  картину  всей  массы  золота,  повсюду 
путешествующей  съ  семьей.  О  существовали  его  никто  изъ 
членовъ  семьи  не  имЪетъ  понятая,  знаетъ  о  немъ  лишь  только 
бабушка,  и  при  такихъ-то  обстоятельствахъ  золото  это  на 
иввозчичьемъ  возк*  путешествуетъ  изъ  Парижа  въ  Витри. 
Рядомъ  съ  такимъ  богатствомъ  онъ  рисуетъ  намъ  действи- 
тельное положеше  въ  сущности  умирающей  съ  голоду  семьик 
принужденной  продать  свою  обстановку  въ  Витри,  чтобы 
уплатить  мелюе  долги  и  накануне  почти  отъезда  съ  трудомъ 
добывающей  восемьдесятъ  фунтовъ  залогомъ  пары  серегь. 

Съ  ожесточешемъ  и  холодной  иротей  подбираетъ  адво- 
катъ  ц*лый  рядъ  несообразностей.  ЗагЬмъ  онъ  желаетъ  уста- 
новить, въ  какое  время  и  при  какихъ  обстоятельствахъ  могла, 
быть  вручена  графу  Моранж1е  эта  огромная  сумма  въ  триста 
тысячъ  экю. 

Въ  своемъ  показанш  графъ  утверждатъ,  что,  желая  занять 
триста  тысячъ  экю,  онъ  вошелъ  въ  переговоры  съ  молодымъ. 
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Дюжонкваемъ  черезъ  посредство  какой-то  свахи.  Что  этотъ 
ловко  завлекъ  его  въ  конуру,  занимаемую  Веронами  въ  треть- 
емъ  этаж*  дома  улицы  Сенъ-Жака;  что  тамъ  онъ  написалъ 
и  подписалъ  знаменитые  векселя  и  попросилъ  у  своихъ  кре- 
диторовъ  выдать  ему  немедленно  лишь  1.200  фунт.,  отложивъ' 
до  другого  дня  получете  всей  остальной  суммы. 

Согласно  этому  разсказу,  Дюжонквай,  какъ  ловкШ  плутъ, 
моментально  завладЪлъ  бумагами,  затЪмъ,  дЪлая  видъ,  что 
онъ  торопится,  отсчитывая  въ  два  м'Ьшка  1.200  фунт,  ц  про- 
вожая Мораняае  до  его  экипажа,  сум'Ьлъ  отвлечь  внимаше 
своей  жертвы.  Не  требуя  немедленнаго  взноса  валюты  по 
векселямъ,  которые  такимъ  образомъ  остались  „до  завтра44 
въ  рукахъ  Вероновъ,  графъ  уЬхалъ,  получивъ  лишь  1.200 
фунтовъ. 

На  основанш  разсказа  Дюжонквая,  Лэнгё  рисуетъ  сле- 
дующую картину  доставлешя  графу  обЪщаннаго  золота. 

„Повидимому,  если  только  этому  можно  поварить,  онъ 
приступилъ  23  сентября,  т.-е.  на  другой  день  послй  того, 
какъ  векселя  были  подписаны,  къ  операцш  доставки  экю. 
Прежде  всего  Дюжонквай  усЬлся  за  столъ  съ  кучей  золота, 
и  мы  застаемъ  его  за  слЪдующимъ  занят1емъ:  онъ  считаетъ 
деньги  и  раскладываетъ  ихъ  въ  мЪшки  по  600  и  по  200  луи, 
чта  составить  всего  тринадцать  мЪшковъ  одного  рода  и  двад- 
цать три  другого.  Окончивъ  эту  операцш,  онъ  самъ  пере- 
носить всю  сумму  и  достигаетъ  этого  въ  тринадцать  прь 
емовъ.  Каждый  разъ  онъ  беретъ  подъ  мышку  одияъ  мЪшокъ 
въ  600  луи,  а  въ  каждый  изъ  кармановъ — по  одному  въ  200. 
'Однимъ  словомъ,  на  нсполнете  этого  важнаго  пору чешя  онъ 
употребляетъ  почти  все  утро  23  сентября,  съ  14%  ч.  до  часу 
дня.  Доблестный  Дюжонквай  въ  течете  шести  часовъ  совер- 
шилъ  свои  тринадцать  рейсовъ;  но  такого  рода  фактъ  фи- 
зически невозможенъ,  восклицаетъ  Лэнгё;  и  онъ  пускается  въ 
исчислете  саженей,  отдЪляющихъ  первую  ступень  лестницы, 
ведущей  къ  Моранж1е  отъ  улицы  Дюжонквая.  СдЪлавъ  свои 
тринадцать  концовъ,  Дюжонквай  прошелъ  ьУъ  миль;  но  едва- 
ли  самый  лучпий  ходокъ  одолЪлъ  бы  это  разстояте  въ 
шесть  часовъ. 

„Такимъ  образомъ, — продолжаетъ  Лэнгё,— если  бы  Дю- 
жонквай проходилъ  это  разстоян1е  лишь  въ  видЬ  прогулки, 
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не  будучи  обремененъ  тяжелой  ношей,  если  бы  онъ  шелъ 
по  совершенно  гладкой  поверхности,  не  отступая  ни  на  шагъ 
отъ  прямого  направлешя,  не  отдыхая  ни  минуты  во  все  про- 
должеше  пути,  то  и  тогда  ему  едва-ли  бы  хватило  времени 
на  прохождете  всего  этого  разстоятя.  Но  онъ  далеко  не 
въ  положенш  скорохода  по  гладкой  дорог*:  —  Дюжонквай 
нагруженъ,  ему  м*шаютъ,  дорога  его  полна  препятствШ"... 
Лэнгё  подробно,  до  мелочей  останавливается  на  этой  кар- 
тин*, и  д*лаетъ  это  съ  великимъ  увлечен1емъ. 

„Представьте  себ*  несчастнаго,  б*гущаго  съ  полными  кар- 
манами— три  фунта  четыре  унши  колотятъ  его  по  об*имъ  но- 
гамъ  во  все  продолжете  пути.  Подъ  мышкой  у  него  шестьсотъ 
луи,  т.  е.  ровно  десять  фунтовъ;  местность,  по  которой  онъ 
идетъ,  не  горизонтальна,  это— наклонная  плоскость,  склонъ  ко- 
торой направляется  какъ  разъ  къ  м*сту  отправлешя;  но  это 
еще  не  все:  никто  не  поварить,  чтобы  можно  было  итти,  не  сво- 
рачивая съ  прямого  пути,  по  такой  людной  улиц*,  какъ  улица 
Сенъ-Жака,  по  мостовой,  постоянно  расколачиваемой  ло- 
шадьми и  экипажами,  переполненной  идущими  на  работу 
ремесленниками,  отъ  которыхъ  нельзя  ожидать  большого  вни- 
машя  къ  прохожимъ  —  уклонешя  отъ  прямого  пути  зд*сь 
неизбежны:  значить,  къ  пяти  съ  половиной  милямъ  разсто- 
ятя нужно  по  крайней  м*р*  прибавить  на  эти  откланенш 
еще  полъ-мили". 

Наконецъ,  на  этомъ  подъем*,  на  этой  неудобной  дорог* 
оказывается  еще  препятств1е,  находившееся  тамъ  именно 
23-го  сентября  утромъ.  Это '  препятств1е,  столь  же  значитесь-, 
ное,  какъ  и  вытекающШ  изъ  него  аргументъ,  составляетъ 
предметъ  истиннаго  ликоватя  Лэнгё.  „Это  огромный  камень, 
предназначенный  для  новой  строящейся  церкви  св.  Евгенш. 
который  двигаютъ  съ  трудомъ.  Улица  загромождена  кабесте- 
нами  и  приведенными  для  работъ  80-ю  рабочими  и  толпой 
любопытныхъ".  На  этотъ  разъ  Дюжонквай  улпченъ.  Какимъ 
чудомъ  могъ  онъ  совершить  свои  двадцать  три  рейса,  про- 
тискиваясь въ  толп*  и  не  потерявъ  при  этомъ  ни  одной  ми- 
нуты? Въ  заключеше  Лэнге  утверждаетъ,  что  весь  разсказъ 
молодого  Дюжонквая  коситъ  характеръ  басни.  Верона  пе 
могли  внести  триста  тысячъ  экю. 

Посл*днее  слово  было  за  парламентомъ.    Тамъ  процессъ 
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начался  съ  назначетя  докладчика,  некоего  Гуденъ,  очень 
уважаемаго  астронома,  но  мало  свЪдущаго  юриста.  Едва  онъ 
взялся  за  дЪло,  какъ  опять  начались  волнешя.  Лэнгё  по- 
требовалъ  временнаго  освобождешя  арестованнаго  Моранж1е, 
и  въ  этомъ  требованш  крайне  дерзко  обошелся  съ  судьями 
провинщальнаго  суда.  Судьи  эти  были  не  кто  иные,  какъ 
бывшю  адвокаты;  такимъ  образомъ  оказалось,  что  Лэнгё  обра- 
щался столь  дерзко  со  своими  же  сотоварищами.  Эти  по- 
слЪдше,  какъ  мы  увидимъ  ниже,  не  простили  ему  этого. 
Парламентъ  отказалъ  въ  просьб*  объ  освобожденш  Моранж1е, 
и  съ  этого  момента  ярость  партизановъ  графа  не  знала 
границъ. 

Судъ  былъ  ежедневно  переполненъ  враждующими  заго- 
ворщиками и  каждую  минуту  можно  было  опасаться  руко- 
пашной схватки.  Лэнгё  не  ходплъ  по  коридорамъ  безъ  про- 
вожатыхъ.  „Онъ  всегда  окруженъ,  писали  въ  газетахъ,  толпою 
болЪе  шестидесяти  человЪкъ  военныхъ,  рыцарей  св.  Лудовика 
или  знатныхъ  —  все  сторонниковъ  графа;  эти  люди  всюду 
слЪдуютъ  за  адвокатомъ  и  вм-ЬсгЬ  съ  нимъ  навЪщаютъ  графа 
въ  тюрьм*". 

Ожесточеше  придворныхъ  противъ  Вершейля  (адвоката 
Вероновъ)  дошло  до  крайняго  ожесточешя.  Въ  одно  изъ 
первыхъ  засЬдашй  апеллящоннаго  суда  „являются  триста 
рыцарей  св.  Лудовика;  они  завлад'Ьваютъ  судебными  ме- 
стами; самыми  дерзкими  р-Ьчамп,  угрозами,  презрительными 
жестами  стараются  устрашить  оратора  и  въ  своей  наглости 
доходятъ  до  того,  что  плюютъ  на  его  платье". 

ВнЪ  суда  тоже  были  не  менышя  волнешя.  Провинщаль- 
ные  дворяне  берутъ  примЪръ  съ  парижскихъ.  Они  откры- 
ваютъ  подписку  „исключительно  среди  знати"  для  покрьгпя 
мелкихъ  долговъ  графа.  Провансальская  аристокра^я  съ  своей 
стороны  дЪлаетъ  то-же.  Жеводанская  аристократ1я  шумитъ, 
просить,  переписывается  съ  Вольтеромъ. 

Король,  заинтересованный  всЬмъ  этимъ  шумомъ,  сперва 
держалъ  себя  вполне  нейтрально.  Дворъ  напрасно  добивался, 
чтобы  д'Ьло  было  перенесено  въ  совЪтъ,  на  личное  усмотр-Ьше 
короля;  Лудовикъ  XV  выслушивалъ  все,  но  молчалъ.  Нако- 
нецъ,  однажды,  прервавъ  свое  молчате,  онъ  проронилъ  слЪ- 
^дуюпцгю  простую  фразу:    „Моранж1е  или  мошенникъ,   или 


—  84  — 

глупецъ".  Этого  было  достаточно,  чтобы  аристократия  начала 
приходить  въ  отчаяше. 

Однако,  мало-по-малу,  Лудовикъ  XV,  увлекаясь  охватив- 
шей вс*хъ  лихорадкой  процесса,  решился  высказаться,  и  у 
него  сорвалась  решающая  формула.  „Король,  —  повторяли 
придворные,  —  готовъ  держать  пари  1.000  противъ  одного, 
что  Мораняие  и  не  дотрогивался  до  ста  тысячъ  экю.  Лэнгё 
хорошо  сдЬлалъ,  взявъ  его  защиту!" 

Эта  фраза  короля,  которую  оспаривала  противная  сторона, 
„становится  самой  реальной  изъ  двадцати  двухъ  вероятно- 
стей" которыми,  по  словамъ  Вольтера,  адвокату  можно  от- 
стоять невинность  кл1ента. 

Наконецъ,  наступаетъ  день,  когда  защитяикъ  графа  произ- 
носить р*чь,  которую  мы  цитировали,  и  на  этотъ  разъ 
даже  противники  преклонились  передъ  силою   его   таланта. 

Лэнгё  въ  мод*;  имъ  занять  весь  Парижъ. 

Приговоръ  долженъ  быть  вынесенъ  4-го  сентября  1773  г. 

„Съ  утра, — говорить  враждебная  Лэнгё  газета, — весь  апел- 
ляцюнный  судъ,  съ  шести  часовъ,  оказался  въ  засЬданш,  и 
масса  любопытныхъ  наполнила  залы  суда.  Вдова  Рошенъ,  ея  двЪ 
дочери  и  Дюжонквай  съ  пяти  часовъ  въ  суд*.  Утромъ  же 
въ  большой  зал*  появляется  и  Лэнгё.  Въ  парадномъ,  но  не 
въ  адвокатскомъ  костюм*,  со  шляпой  на  голов*  и  при  шпа- 
г*,  онъ  самоув*ренно  прогуливается  по  заламъ  и  весело 
разговариваетъ  съ  придворными.  Вс*  удивлены  его  спокой- 
ствию въ  такую  р*шительную  для  графа  минуту.  Лэнгё,  если 
в*рпть  его  сдержанности,  очевидно  заран*е  знаетъ  р*шете 
суда.  Толпа  его  окружаегь,  сл*дуетъ  за  нимъ  по  пятамъ,  и 
онъ  удаляется".  Въ  полдень  происходить  очень  важное  об- 
стоятельство: „изъ  сов*щательной  комнаты  выходятъ  млад- 
пие  члены  суда".  Св*дуице  люди  объясняютъ  толп*  вск> 
важность  этого  выхода  младшихъ  членовъ  суда.  Этотъ  уходъ 
доказываете  что  есть  голоса  за  тяжкое  уголовное  наказа- 
ше.  Д*йствительно,  только  старппе  члены  парламента  одни 
компетентны  обсуждать  такого  рода  наказашя,  и  достаточно* 
если  одннъ  пзъ  членовъ  парламента  подастъ  голосъ  за  смерт- 
ную казнь,  чтобы  вс*  младппе  принуждены  были  воздер- 
жаться отъ  подачи  голоса.  Въ  настоящемъ  случа*  легко* 
было  угадать  въ  чемъ  д*ло:  судьи,   сторонники  оправдашя 
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графа,  вб-время  убедились,  что  все  младппе  члены— на  сто- 
роне Вероновъ,  и  тогда  обвинете  неминуемо.  Одинъ  изъ 
сторонниковъ  Моранж!е  подаетъ  голосъ  за  смертную  казнь, 
и  все  клерки  должны  были  немедленно  удалиться. 

Наконецъ,  въ  шесть  часовъ  вечера,  поел*  одиннадцатича- 
сового лихорадочнаго  ожидашя,  отворяются  двери  совеща- 
тельной комнаты.  Два  друга  Лэнгё,  председатели  отделешй, 
выходятъ  первыми  и  во  всеуслышаше  выкрикиваютъ,  что 
„Моранж1е  оправданъ  по  всЬмъ  пунктамъ!" 

Действительно,  черезъ  минуту  самъ  первый  президентъ 
спускается  съ  главной  лестницы,  окруженный  толпою  при- 
дворныхъ,  наполнявшихъ  здате  суда.  Приговоромъ  векселя 
признаны  безденежными;  въ  пользу  Моранж1е  присуждено 
тысяча  фуятовъ  судебныхъ  издержекъ;  Дюжонквай  сосланъ 
на  три  года;  вдова  Веронъ  приговорена  къ  выговору  и  къ 
Штрафу  въ  пользу  бедныхъ.  Лэнгё  победилъ. 

„Ко  всемъ  безчисленнымъ  особенностямъ  дела  графа  не- 
доставало лишь  одного — а  именно,  чтобы  его  оправдате  по- 
служило ко  вреду  его  адвоката,  и  чтобы  результатомъ  спа- 
сешя  юиента  явилась  если  не  гибель,  то  по  крайней  мере 
крайняя  опасность  для  его  защитника"... 

Такъ  говорилъ  Лэнгё  въ  своигь  мемуарахъ,  и  въ  его  сло- 
вахъ  нетъ  ничего  преувеличеннаго,  если  принять  во  внима- 
ше,  что  въ  тотъ  самый  моментъ,  когда,  напутствуемый 
апплодисментами  Вольтера  и  представленный  королю,  онъ 
походилъ  на  тр1умфатора, — его  сотоварищи,  съ  помощью  не 
разъ  побежденнаго  пмъ  публично  прокурорскаго  надзора, 
направляли  все  свои  уешпя  къ  тому,  чтобы  исключить  Лэнгё 

ИЗЪ   СОСЛОВ1Я. 

11-го  февраля  1774  года,  всего  пять  месяцевъ  спустя 
после  оправдатя  Моранж1е,  когда  Лэнгё  готовился  уже  вы- 
ступить въ  новомъ  громкомъ  процессе  маркизы  Бетлонъ 
противъ  маршала  де-Брольи  —  это  имъ  удалось.  Въ  течете 
целаго  десятка  летъ  сослов1е  сперва  съ  испугомъ,  а  потомъ 
съ  негодовашемъ  и  ужасомъ  видитъ,  какъ  этотъ  пришедшШ 
съ  ветра  смельчакъ  завладеваетъ  внимашемъ  публики, 
кл1ентовъ,  увлекаетъ  за  собою  суды  и  парламентъ,  и  смело 
выхватываетъ  знамя  перваго  адвоката  своего  времени. 

„На  каждый  векъ  достаточно  одного  Лэнгё!" — съ  ужасомъ 
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восклицаетъ  Жербье, — и  „святое собратство",  дружно  сомкнув- 
шись, глухо  вторить  ему.  Къ  Лэнгё  предъявляютъ  формаль- 
ное обвинете,  и  поел*  долгой  и  упорной  борьбы  съ  обЪ- 
ихъ  сторонъ, — борьбы,  проявившейся  въ  крайне  резкой  и 
безтактной  форм*,— достигаютъ  того,  что  парламентъ  согла- 
шается, наконецъ,  утвердить  постановлеше  сослов1я  о  со- 
вершенномъ  исключеяш  Лэнгё  изъ  списка  адвокатовъ. 

Мы  приведемъ  зд'Ьсь  только  голый  перечень  обвинитель- 
ныхъ  пунктовъ,  предъявленныхъ  противъ  Лэнгё: 

1)  „Вы  не  любите  римскаго  права". 

2)  „Вы  оскорбили  сослов1е;  вашъ  тонъ— не  тонъ  сослов1я. 
Вы  можете  навлечь  на  него  тЪ  непр1ятности,  которыя  на- 
влекаете лично  на  себя". 

3)  „Журналъ,  издаше  котораго  вы  предпринимаете,  не  со- 
впадаетъ  съ  заняйями,  свойственными  адвокатур*"  (Онъ  прит 
ступилъ  къ  издатю  „Литературнаго  и  политическаго  жур- 
нала", им'Ьвшаго  вскоре  огромный  усп'Ьхъ). 

4)  „Вы  слишкомъ  мало  скрываете  ваше  недовольство  су- 
ществующими законами". 

5)  „У  васъ  недоразум'Ьтя  съ  герцогомъ  д'Эгюномъ  изъ- 
за  гонорара". 

6)  „Вы  злоупотребляли  дов1ф1емъ  герцога  де-Дё-Понъ, 
когда  были  къ  нему  близки". 

Этимъ  исчерпывался  весь  обвинительный  актъ.  Но  при- 
говоръ  состоялся  безпощадный. 

Лэнгё  вынужденъ  былъ  навсегда  сбросить  съ  себя  тогу 
адвоката,  тогу,  которая,  однако,  благодаря  именно  ему,  утра- 
тила уже  навсегда  прежнюю  свою  безжизненную  неподвиж- 
ность, условность  и  манерность  монашескаго  одЪяшя  и 
превратилась  въ  живописную  тогу  трибунй,  открывая  для 
французскаго  адвоката  XIX  столЪ'пя  поле  самой  широкой 
публичной  деятельности. 


А.  #.   ПАССОВЕРЪ. 


Второго  февраля  1897-го  года  сослов1е  петербургскихъ  при- 
сяжныхъ  пов'Ьренныхъ  и ихъ помощи иковъ,  съ  больпптаъ  увле- 
чешемъ  и  не  въ  обычныхъ  традищонныхъ  формахъ,  въ  ко- 
торыхъ  принято  на  Руси  справлять  „юбилеи",  чествовало 
двадцатппятил'Ьт1е  адвокатской  деятельности  своего  уважае- 
маго  и  славнаго  сочлена  Александра  Яковлевича  Пассовера. 
Въ  торжественномъ  собрати  конференщй  помощниковъ  и 
ихъ  руководителей  были  сказаны  приветств1я  В.  Д.  Спа- 
совичемъ  и  К.  К.  Арсеньевымъ,  въ  которыхъ  характери- 
зовалась деятельность  Александра  Яковлевича  какъ  адво- 
ката, какъ  юриста  и  ревностнаго  руководителя  адвокатской 
молодежи  въ  такъ  называемыхъ  „конференщяхъ",  въ  этомъ 
„вольномъ  университет*",  по  выраженш  приветственна™  по- 
слатя  помощниковъ. 

Затемъ,  когда  была  исчерпана  торжественная  часть  за- 
сЬдашя,  юбиляру  отвесили  низкШ  поклонъ,  и,  подъ  его  лред- 
сЬдательствомъ  приступили  къ  обычнымъ  занят1ямъ  въ  кон- 
ференщй—выслушатю  текущаго  доклада,  случившагося  на 
очереди. 

Не  было,  такимъ  образомъ,  ни  традпцшннаго  юбилейнаго 
обеда  съ  обильнымъ  возл1ятемъ,  ни  напряженнаго  звякашя 
бокаловъ,  восполняющаго  недостатокъ  естественнаго  ожив- 
дешя,  ни  пустопорожнихъ,  банальныхъ  тостовъ,  подогретыхъ 
винными  парами.  Все  разошлись  по  домамъ  съ  здоровыми 
желудками,  съ  трезвыми  головами  и  лишь  съ  сердцемъ, 
слегка  опьяненнымъ  темъ  легкимъ  и    здоровымъ  хмЪлемъ 
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духовной  радости,  который,  къ  сожалЪнт,  такъ  рЪдко  вы- 
падаетъ  на  долю  русскаго  общественнаго  человека. 

Самой  оригинальной  простогЬ  ритуала,  съ  которой  че- 
ствовалась адвокатская  карьера  юбиляра  мы  всецело  обязаны 
ему-же.  Предполагалась  все,  какъ  по  писанному:  адресы  и 
телеграммы  на  дому,  потомъ  обидь  съ  речами  и  тостами 
и  т.  д.  вплоть  до  знаменитой  „дружеской  и  непринужденной 
бесЬды",  которая  по  газетамъ  обязательно-бы,  „затянулась  да- 
леко за  полночь".  Александръ  Яковлевичъ  решительно  от- 
клонилъ  все  это  и,  взам'Ьнъ  совместна™  принят1я  пищи 
•гЬлесной,  не  отказался  лишь  разделить  „пищу  духовную" 
въ  обществ*  своихъ  старыхъ  и  молодыхъ  товарищей. 

„Вы,  Александръ  Яковлевичъ,  совершенно  не  умеете,  я  не 
говорю  уже  гнуться,  сгибаться,  н^тъ — даже  слегка  накло- 
няться подъ  вл1ятемъ  внЪшнихъ  требоватй;  Вы  оригинальны 
во  всемъ!" — воскликнулъ  въ  своей  р*чи  маститый  Влади- 
М1ръ  Даниловичъ  Спасовичъ  и  этимъ,  какъ  нельзя  бол*Ье 
удачно,  встав  иль  портретъ  юбиляра  въ  подходящую  для  него 
раму. 

Александръ  Яковлевичъ  действительно  прежде  всего 
оригиналенъ,  но  я  прибавилъ-бы,  —  оригиналенъ  съ  нашей 
русской  точки  зрйтя. 

Къ  числу  вн'Ьшнихъ  приметь  его  оригинальности  въ 
сфер*  профессш  относятъ  охотно  даже  ташя  мелочи:  онъ 
по  старомодному  носить  фракъ,  застегнутымъ  на  всЬ  пуго- 
вицы; являясь  въ  судъ  онъ  не  снимаетъ  перчатокъ,  пока 
не  настанетъ  минута  говорить  передъ  судомъ;  при  немъ  ни- 
когда н^тъ  портфеля  съ  книгами  законовъ  и  деловыми  бу- 
магами. 

Но  если  вдуматься,  то  всЬ  эти  оригинальности  распадутся 
на  азбуку  целесообразности,  до  которыхъ  странно,  какъ  не 
додумался  каждый. 

Въ  сквозняк*  судебныхъ  коридоровъ  закрытый  фракъ  един- 
ственная защита  отъ  простуды;  перчатки  единственная  защита 
отъ  „миллюна"  если  не  терзашй,  то  рукопожатШ  самой  сомни- 
тельной чистоты;  отсутств1е  портфеля  съ  громоздкими  томами  за-  • 
коновъ  и  замЪтокъ  лучшая  порука,  что  вся  эта  черная  работа 
тщательно  уже  проделана  дома,  и  что  судебный  ораторъ, 
какъ  и  надлежитъ  быть,  выступить  съ  готовымъ  блюдомъ,  а  не 
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станетъ  на  глазахъ  всЬхъ  перетирать  свои  кастрюли.  Только 
недостатюсъ  прилежанш,  труда  или  времени  можетъ  при- 
вести адвоката  къ  необходимости  безпрестаннаго  возбужде- 
Н1Я  своей  памяти  путемъ  заглядывашя  въ  книги,  заметки 
и  т.  п.  Вн'Ьппй  пргемъ,  свидЪтельствующШ  о  томъ,  что  ад- 
вокатъ,  выступая  въ  суд*,  „держитъ  вс'е  нужное  уже  въ  своей 
голове"  доказываетъ  только,  что  онт*  вполне  овладелъ  сво- 
имъ  предметомъ  и  что  въ  дальнейшей  подготовке  „на  ско- 
рую руку"  онъ  больше  не  нуждается.  Это,  опять  таки,  такая 
оригинальность,  которой  давай  Богъ  побольше  для  всякаго 
умствеянаго  работника,  претендующаго  на  общественное  зна- 
чете  и  внимате. 

Упрямой  стойкости  во  внешней  профессюнальной  тре- 
нировке себя,  столь  полно  выражающейся  во  всехъ  щие- 
махъ  Александра  Яковлевича,  соответствуетъ  и  внутрен- 
няя его  личность  какъ  юриста  и  въ  особенности  какъ 
адвоката. 

Онъ  осуществляетъ  собою  тотъ  идеалъ  борца  за  право, 
который,  доведенный  до  своей  наиболее  яркой  окраски,  всегда 
какъ  будто  не  по  душе  расплывчатой  и  мягкой  славянской  на- 
туре. Не  даромъ  Александръ  Яковлевичъ  предпочитаетъ 
область  частнаго,  гражданскаго  права,  въ  которой  онъ  осо- 
бенно великолепенъ  и  силенъ.  Въ  каждомъ  защищаемомъ 
и мъ  случае  вы  чувствуете,  какъ  въ  пределахъ  частной  ини- 
щативы  борьбы  з2  „свое"  право  выростаетъ  мощный  образъ 
борьбы  за  право  „вообще".  Вы  можете  быть  спокойны,  видя 
такого  адвоката  у  трибуны,  и  если  бы  все  призванные  за- 
щищать и  отстаивать  чужое  право  были  именно  таковы, 
насъ  не  могли  бы  смутить  более  слова  Рудольфа  1еринга, 
которыми  онъ  замыкаетъ  общественное  значеше  неустанной 
борьбы  за  право:  „когда  произволъ  и  беззакоше  осмелива- 
ются дерзко  поднимать  голову,  то  это  верный  признакъ  того, 
что  призванные  къ  защите  закона  не  исполняютъ  своей 
обязанности". 

Мы  опасаемся,  чтобы  те  резюе,  какъ-бы  неподвижные 
контуры,  въ  которые  мы  пытались  заключить  Александра 
Яковлевича  какъ  адвоката  и  юриста,  не  отсекли-бы  отъ  вну- 
тренней его  личности  какихъ-нибудь  существенныхъ  чертъ. 
Э  ф  была«бы  непоправимая  и  непростительная  съ  нашей  сто- 
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роны  ошибка.   Облечь  въ  заранее    выкованные    по  м*рк* 
„рыцаря  права"  доспехи  возможно  и  манекена. 

Но  въ  томъ-то  и  обаяше,  въ  томъ-то  и  оригинальность  лич- 
ности Александра  Яковлевича,  что  съ  внешней  стороны,  какъ- 
бы  разъ  навсегда  закованный  въ  свои  адвокатскхе  досп*хи,  онъ 
со  стороны  внутренняго,  духовнаго  м1ра  являетъ  такое  неисто- 
щимое и  эластичное  богатство  содержатя,  которое  только 
дисциплиною  ума  и  воли  удерживается  всегда  въ  предна- 
чертанныхъ  пред*лахъ. 

Прежде  всего  это  челов*къ  выдаюшдйся  по  своему  обра- 
зован^, начитанный  гЬмъ  старымъ  методомъ  рафинирован- 
наго  „умника",  который  читаетъ  только  книги,  достойныя  про- 
чтешя.  Умъ  его  философски  свободный,  чуждый  тенденщй,  ** 
не  засоренный  непереваренной  пищей  модныхъ  недомолвокъ 
и  иносказанШ,  видитъ  далеко  и  ясно,  какъ  светлый  глазъ  даль- 
нозоркаго.  Сфера  юридическая,  которая,  какъ  намъ  кажется 
въ  его  глазахъ  им*етъ  чисто  математическое  построеше, 
представляется  для  Александра  Яковлевича  лишь  всегда  го- 
товою ареною  для  его  умственной  гимнастики.  И  на  этой  арен* 
онъ  выступаетъ  настоящимъ  атлетомъ.  Надо  заран*е  изучить 
д*ло,  по  которому  онъ  выступаетъ,  надо  знать  вс*  его  сла- 
быя  и  сильный  м*ста,  чтобы  зат*мъ,  слушая  его  р*чь,  вполн* 
насладиться  ею,  вполн*  оценить  ту  мощь  и  кажущуюся  лег-  | 

кость,  съ  которыми  онъ,  (говоря  терминомъ  настоящихъ  атле- 
товъ),  „выжимаетъ"  неимов*рныя  тяжести." 

Это  противникъ  очень  опасный. 

Сила  логики,  остроуше,  сарказмъ,  даже  проблескъ  чув- 
ства и  негодовашя — оруж1я,  одинаково  ему  доступныя. 

Съ  внешней  стороны  это  не  однообразное,  хотя  и  искусное 
соло  виртуоза,  это  скор*е  исполнете  пьесы  ц*лымъ  орке- 
стромъ  въ  управленш  гетальнаго  маэстро. 

Въ  адвокатской  сред*  принято  думать,  что  въ  лиц* 
А.  Я.  Пассовера,  какъ  судебнаго  оратора,  мы  им*емъ  д*ло 
съ  импровизаторомъ  чистой  пробы;  никто  никогда  не  вид*лъ 
текста  написанной  имъ  р*чи.  Я  этого,  однако,  не  думаю.  Я  на- 
оборотъ  совершенно  уб*жденъ  въ  томъ,  что,  задолго  до  пронз- 
несешя  своей  р*чи,  онъ  всю  ее  подробно,  до  мельчайшихъ 
деталей  не  только  обдумалъ,  но  и  просмаковалъ  въ  своей  го- 
лов*. Она  не  написана,  т.  е.  ничто  не  записано  словами  «а 
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бумаге,  но  ноты,  но  партитура  не  только .  готовы,  но  и  разу- 
чены наизусть.  Это  гораздо  лучппй  щиемъ  для  упражнешя 
ораторской  памяти,  нежели  простое  записываше  •  р*чи  и  за- 
т*мъ  механическое  воспроизведете  ея  наизусть.  При  такомъ 
способ*  помнишь  не  слова,  которыя  могутъ  только  сгЬснять 
настроеше  и  оказаться  даже  балластомъ,  а  помнишь  только 
путь  своей  мысли,  помнишь  этапы  и  трудности  пути,  ин- 
стинктивно нащупываешь  привычною  рукою  заранее  приго- 
товленное оруж1е,  которое  должно  послужить.  При  этомъ 
остается  еще  полная  свобода,  еще  полная  возможность  от- 
даться  минут*   возбуждетя,   находчивости   и   вдохноветя. 

Если  хотите,  въ  противоположность  первому  методу ,  это  так- 
же—импровизащя.  Но  импровизащя  вооруженная,  а  не  та 
„нутрянная",  россШская  импровизащя,  которая,  что  назы- 
вается, дуетъ  „съ  плеча1*  и  не  прочь  съ  голыми  руками 
идти  на  медв*дя.  Мы  не  поклонники  этой  последней,  и,  при 
всей  высот*  мн*шя  о  сил*  ораторскаго  даровашя  Алексан- 
дра Яковлевича,  решительно  отвергаемъ  возможность  при- 
знать его  такого  рода  „импровизаторомъ". 

По  сил*  и  мощи  производимаго  р*чыо  Александра  Яков- 
левича впечатл*шя  —  это  всегда  настоящШ  боевой  походъ, 
настоящее  сражете.  Онъ  не  склоненъ  вовсе  парадировать, 
хотя  самый  планъ  его  сражешй  сохраняетъ  всегда  извест- 
ный, програмяый  характеръ,  который,  при  ближайшемъ  изу- 
чены, можетъ  представиться  даже  разъ  навсегда  установ- 
леннымъ. 

Очень  негромкое  и  какъ-бы  нам*ренно  беззвучное  нача- 
ло, въ  которое  обыкновенно  укладываются  вс*  побочныя, 
почему-либо  неблагопр1ятныя,  стороны  защищаемаго  д*ла, 
зат*мъ  энергичныя,  разбросанныя  нападки  на  слабыя  м*ста 
противника,  и,  поел*  естественнаго  зам*шательства  въ  ря- 
дахъ  посл*дняго,  сильный  сосредоточенный  ударъ  собран- 
ными силами  на  главный  пунктъ  укр*плешя.  Аттака  ве- 
дется т*мъ  продолжительн*е,  сильн*е  и  настойчив*е,  ч*мъ 
энергичн*е  сопротивлеше,  при  чемъ  родъ  оруж1я  и  порядокъ 
нападетя  зависитъ  отъ  общихъ  условгй  борьбы  и  характера 
занятыхъ  позищй.  Финальный  аккордъ  никогда  не  бываетъ 
ни  торжествующе-банальнымъ,  ни  растерянно-отступатель- 
нымъ.  Д*ло  суда  р*шить,  кто  выигралъ.  Это  не  д*лоадво- 
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ката.  Адвокатъ  только  сражается.  Победить  онъ  или  будегь 
поб*жденъ,  онъ  одинаково  долженъ  съ  достоинствомъ,  безъ 
хвастливой  кичливости,  но  и  безъ  растерянной  оторопело- 
сти, вложить  оруж1е  въ  ножны.  Онъ  свое  д*ло  сд*лалъ. 

Александръ  Яковлевичъ  Пассоверъ  изъ  изв*стныхъ  мн* 
д*йствующихъ  „боевыхъ"  судебныхъ  ораторовъ  нашихъ 
всего  полнее  и  ближе  приближается  къ  рисующемуся  мн* 
идеалу.   Мн*  приходилось  слышать  его  много  разъ. 

Я  никогда  не  забуду  р*чи,  произнесенной  имъ  въ  Харьков* 
въ  знаменитомъ  „д*л*  Таганрогской  таможни"  въ  защиту  Ва- 
льяно.  Несмотря  научаете  въ  этомъ  процесс*  почти  вс*хъ 
лучшихъ  нашихъ  адвокатовъ  об*ихъ  столицъ  и  провинщи, 
р*чь  Александра  Яковлевича  выдавалась  изъ  вс*хъ  р*чей 
глубиною  изучешя  д*ла,  полнотою  осв*щетя,  неистощи- 
мою оригинальностью,  остротою  и,  такъ  сказать,  безпощад- 
ностью  аргументами. 

Присутствовавши:  при  этой  защит*  0.  Н.  Плевако,  по- 
мнится, выразился  тогда  о  склад*  ума  и  ораторскихъ  прь 
емахъ  Александра  Яковлевича  такъ:  „это  удивительный  умъ, 
пожалуй  не  русскШ,  —  онъ  совс*мъ  не  разбрасывается,  не 
глядитъ  по  сторонамъ.  Это  умъ  отточенный,  какъ  бритва, 
пронизывающШ  безпощадно  какъ  разъ  то,  что  онъ  хочетъ 
пронизать". 

Съ  этою  характеристикою  нельзя  не  согласиться.  Въ  р*чи 
Александра  Яковлевича,  какъ  на  хорошо  оснащенномъ  бое- 
вомъ  корабл*,  есть  вся  необходимая,  нер*дко  даже  блестя- 
щая, роскошь,  ласкающая  и  самый  прихотливый  взоръ,  но 
вся  эта  роскошь,  весь  этотъ  блескъ — обманъ  зр*шя,  получае- 
мый только  отъ  симметрш,  изящества,  легкости  и  лоска  въ 
сущности  исключительно  смертоноснаго  и  боевого  оруж1я.  Отъ 
эстетической  стороны  его  р*чей  всегда  в*етъ  н*которымъ 
холодомъ. 

Александру  Яковлевичу  не  какъ  оратору,  а  какъ  адво- 
кату и  юристу,  д*лаютъ  обыкновенно  два  упрека. 

Первый  упрекъ,— что  онъ  не  записываетъ  и  не  издаетъ 
своихъ  р*чей. 

Упрекъ,  по  меньшей  м*р*,  не  по  адресу.  Онъ  произно- 
сить свои  р*чи  публично,  стало  быть,  отъ  издателей  двухъ 
юридическихъ  газетъ  и  вс*хъ  ц*нителей  благороднаго  ора- 
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торскаго   искусства  зависЬло-бы   посылать  искуснаго  стено- 
графа для  записывашя  выдающихся  рЪчей. 

Но  у  насъ  это  д'Ьло  поставлено  невозможно.  Вы  не  остыли 
еще  отъ  страшнаго  утомлетя,  благодаря  только  что  произ- 
несенной р*Ьчи,  какъ  отъ  васъ  требуютъ  новыхъ  усилШ:  за- 
горайся заново  и  воспроизводи  свою  рЪчь  дословно.  Благо 
тому  сорту  ораторовъ,  у  которыхъ  на  такой  конецъ  заранее 
приготовлена  въ  карман*  аккуратная  тетрадка,  но  Алек- 
сандръ  Яковлевичъ  не  изъ  такихъ.  Онъ,  я  убйжденъ,  прн- 
надлежитъ  къ  числу  тЪхъ  не  многихъ  истинныхъ  мастеровъ 
устнаго  слова,  которымъ  было  бы  даже  немного  стыдно  и, 
ужъ  во  всякомъ  случай,  очень  скучно  повторять  заранее 
написанное.  За  такимъ  ораторомъ  надо  умЪть  записывать» 
а  не  ему-же  пенять  гЬмъ,  что  онъ — ораторъ. 

Второй  упрекъ  сводится  къ  тому,  что  Александръ  Яков- 
левичъ не  удЬляетъ  своего  досуга  нашей,  такъ  называемой, 
„юридической  литератур*". 

Признаемся,  и  этотъ  упрекъ  для  насъ  непонятенъ.  Прежде 
всего:  есть-ли  у  Александра  Яковлевича  необходимый  досугъ? 
Адвокатъ,  предъявляющШ  къ  себЪ  столь  неотступныя  тре- 
боватя  въ  изучены  принимаемыхъ  дЪлъ,  какъ  это  дЪлаетъ 
Александръ  Яковлевичъ,  едва-ли  имЪетъ  большой  досугъ. 
Во  всякомъ  случай,  небольшШ,  чймъ  это  необходимо  для 
умственнаго  отдыха  и  удовлетворешя  своихъ  обще-интелек- 
туальвыхъ  потребностей. 

Потомъ,— каждая  р*Ьчь  Александра  Яковлевича  непременно 
затрогиваетъ  и  разрабатываетъ  тотъ  или  другой  юридическШ 
вопросъ.  Это  всегда  целая  лекщя  именно  по  юридическому 
предмету,  и  ужъ,  конечно,  лекщя  гораздо  более  ценная  и 
блестящая,  ч*мъ  большинство  гЬхъ,  никому  ненужпыхъ, 
писанШ,  которыми  заполняются  наши  спещальные  журналы. 
Упрекъ,  стало  быть,  опять-таки  сводится  къ  тому  же:  Алек- 
сандръ Яковлевичъ  не  является  своимъ  собственнымъ  стено- 
графомъ. 

И  не  желаетъ  являться! 

Въ  этомъ  можетъ  быть  отмечена  только  черта  его  скром- 
ности. 

Если  наша  юридическая  литература  прозевала  и  прогля- 
дела за  эти  двадцать  пять  лить  такого  деятеля  на  юридиче- 
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скомъ  поприщ*,  какъ  Александръ  Яковлевичъ  Пассоверъ,  и 
не  сум*ла  ничего  извлечь  изъ  его  богатой  и  многосторонней 
практики,  то  пусть  же  ужъ  сама  на  себя  и  пеняетъ... 

Какъ  адвокатъ  и  ораторъ  Александръ  Яковлевичъ  далъ 
все,  что  могъ  и  долженъ  былъ  дать.  И  славу  свою,  какъ 
адвокатъ  и  юристъ,  онъ  полагаетъ  именно  въ  томъ,  что  онъ— 
ораторъ. 

Или  недостаточно  славно  действовать  на  томъ  или  иномъ 
поприщ*,  чтобы  заслужить  спасибо  современниковъ,  а  обя- 
зательно еще  при  этомъ  быть  своимъ  собственнымъ  исторюгра- 
фомъ? 

Повидимому, — такъ. 

Но  в*дь  мы  отметили  выше,  что  Александръ  Яковлевичъ 
во  всемъ  оригиналенъ.  Его  не  переубедишь!  И  на  пригла- 
шеше:  „записать"  самого  себя  на  страницы  исторш,  онъ  намъ 
поясалуй  отв-Ьтилъ-бы  стихомъ  Лермонтова! 

„такой...  ц±*ною  я  вашей  славы  не  куплю!" 


Н.   I.   ХО/ТЕВА. 

(Некрологъ). 

21-го  ноября  1899  года,  въ  6  ч.  вечера,  въ  клиники  про- 
фессора В.  М.  Бехтерева,  поел*  двухъ  нед-Ьль  тяжкпхъ 
мозговыхъ  страдашй,  скончался  пользовавппйся  большою 
известностью  присяжный  поверенный  Николай  1осифовичъ 
Холева. 

Смерть  не  подкралась  къ  нему  грознымъ  и  безеердеч- 
нымъ  призракомъ,  а  подоспела  скорее  кроткою  избавитель- 
ницею, укрывши  навсегда  несчастнаго  отъ  горшихъ  и  про- 
должительныхъ  страдашй,  которыми  грозила  ему  жестокая 
болезнь. 

Когда  я  вид-Ьлся  съ  нимъ  въ  конце  октября,  онъ,  ры- 
дая, высказалъ  мне  свои  предчувств1я:  „у  меня  было  че- 
тыре припадка  афазш  (потери  речи),  я  не  могу,  не  въ  си- 
лахъ  больше  работать,  а  работать  долженъ,  я  весь  связанъ — 
у  меня  множество  кл1ентовъ,  дела  дирекцш  литературно- 
рртистическаго  кружка;  личныя  денежныя  дела,  благодаря 
потерямъ  на  биржевой  игр*,  въ  ужасномъ  положенш,  я  весь 
словно  веревками  обвязанъ,  и  нить  силъ  разорвать  ихъ". 
На  убеждешя  и  самыя  категорически  предложешя  сейчасъ- 
же  ликвидировать,  при  помощи  товарищей,  все  дела  и  уе- 
хать  на  продолжительный  отдыхъ,  Н.  I.,  уже  какъ  бы  впа- 
дая въ  забытье  и  совершенно  теряя  почву  иодъ  ногами, 
тверд  иль  одно:  „Невозможно,  невозможно!  Никакой  отдыхъ 
пе  поможетъ,  я  пробовалъ  и  хуже  мучился...  я  умру  скоро... 
до  новаго  года". 

Предчувств1я  его  сбылись.  Онъ  чувствовалъ,  что,  какъ 
конь,  загнанный  на  быстромъ  ходу,  онъ  идетъ  уже  изъ  по- 
•сл'Ьдпихъ  силъ. 
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Именно — „загнанный". 

Это  выражете,  какъ  нельзя  более,  применимо  къ  непро- 
должительной, но  быстрой  и  шумной  карьер*  угасщаго 
товарища.  Едва-ли  ему  минуло  сорокъ  л'Ьтъ,  а  для  всякаго 
поцрища  это  едва-ли  не  тотъ  какъ-разъ  возрастъ,  когда 
челов'Ькъ  развертываетъ  все  свои  силы,  всю  свою  мощь,  на- 
правляя ихъ  возможно  продуктивнее. 

Н.  I.  сгорелъ  быстро,  какъ  свеча,  поджигаемая  съ  обо- 
ихъ  концовъ. 

Я  близко  зналъ  его. 

Въ  течете  пяти  л*тъ  своего  стажа  онъ  былъ  моимъ  по- 
мощникомъ,  и  потомъ  навсегда  сохранилъ  ко  мне  чувства  са- 
мого преданнаго  и  внимательнаго  расположен1я.  Я,  въ  свою 
очередь,  любилъ  его  съ  такою  нежностью,  съ  какою  старпий 
любить  младшаго  друга  и  товарища. 

Всегда  ценя  въ  немъ  удивительную  усидчивость,  пред- 
пршмчивую  энерпю  и  беззаветно  добросовестное  отношеше 
къ  свопмъ  професс1ональнымъ  обязанностямъ,  я  нисколько 
не  удивлялся  его  быстрымъ  успЪхамъ  и  въ  качестве  уго- 
ловнаго  защитника,  такъ  какъ  онъ  въ  это  дело  вкладывалъ 
всю  свою  душу,  весь  огонь  молодости.  Некоторыя  изъ  ега 
защитительныхъ  речей,  какъ,  напрпмеръ,  речь  по  делу 
Резниковой,  обвинявшейся  въ  отравленш  мужа,  заслужи- 
ваютъ  всяческихъ  похвалъ,  какъ  образецъ  самой  тщательной 
адвокатской  работы,  достойной  подражашя. 

Н.  1.  работалъ  не  легко,  онъ  никогда  не  импровизиро- 
валъ  и  вообще  не  обладалъ  выдающеюся  свободою  ре^и. 
Успехъ  ему  давался  ценою  большихъ  усилШ,  а  жажда  жить 
всею  полнотою  внешнихъ  благъ— вечно  подстегивает  и 
гнала  его  впередъ  безъ  передышки.  Онъ  ценилъ  доволь- 
ство, ценилъ  известность,  онъ  спешилъ  все  это  закрепить 
за  собою,  не  щадя  ни  труда,  ни  времени,  ни  самаго  себя. 

Воистину  это  былъ  продукте  своего  времени — шальнаго 
и  недальновиднаго,  смалывающаго  человека  своимъ  жерно- 
вымъ  камнемъ  на  чью  то  потребу,  но  на  чью  именно,— ни- 
какъ  не  доберешься. 

Мне  глубоко  жаль  усопшаго. 

Это  была  натура  мягкая,  чуткая  и  отзывчивая,  и  его  пе- 
чальный конецъ,  какъ  нельзя  более,  наглядно  рисуетъ  мне 
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сокрытую  отъ  всЬхъ  оборотную  стброну  медали  его  внешне- 
блестящей,  шумной  жизни,  полной  успеховъ   и  удачъ. 

Въ  действительности,  эта  жизнь  была  одинока,  холодна 
и  пустынна! . 

Внешшя  отношенш  и  связи  съ  людьми,  въ  сущности, 
ему  чуждыми  и  далекими,  затягивали  его  какъ-бы  верев- 
ками, которыя  подъ  конецъ  стали  только  невыносимо  больно 
жать  и  резать...  Вблизи  не  было  истинно-блиекаго  и  доро- 
гого существа,  впереди  не  было  оямежеваннаго  клочка  неба, 
въ  которомъ-бы  светился  разъ  навсегда  зажженный  идеалъ, 
а  вокругъ — была  одна  только  повседневная,  безпощадная  суто- 
лока, которая,  какъ  нахлынувшая  толпа,  которой  безнолезно 
сопротивляться,  безсмысленно  влечетъ  васъ,  противъ  воли 
совсЬмъ  не  туда,  куда  бы  вы  сами  хотели  идти. 

Какъ  адвокатъ,  Н.  I.  поработалъ  много  и  успешно  и  со- 
вершенно по  заслугамъ  пользовался  известностью.  Не  было, 
кажется,  на  одного  литературнаго  органа  (газеты),  который 
<5ы  вполне  безмездно  не  пользовался  его  юридическими  ус- 
лугами. Литературно-артистичесшй  кружокъ  много  летъ 
пользовался  его  усидчивою  и  безкорыстною  работой. 

Въ  работе  покойный  вообще  не  щадилъ  себя.  Онъ  не 
соразмерить  только  и  даже  просто  не  удосужился  какъ-то 
соразмерить  истинное  значеше  и  цену  техъ  услугъ,  кото- 
рыя стоили  ему  и   столькихъ  усилШ,  и  столькихъ  заботь. 

На  него  только  ленивый  не  наваливалъ  какого-нибудь  лнш- 
няго  груза,  какой-нибудь  новой  тяготы.  А  адвокатская  рабо- 
та и  сама  по  себе  очень  жадна  и  ревнива  и  требуетъ  всехъ 
силъ  человека.  Немудрено,  что  силъ,  наконецъ,  не  хватило. 

Онъ  палъ,  какъ  загнанная  лошадь,  въ  упряжке,  на  пол- 
номъ  ходу... 

Печальная  кончина,  омраченная  самыми  тяжелыми  и  страш- 
ными предчувствгями. 

Последше  месяцы  онъ  съ  затаеннымъ  ужасомъ  пятился 
отъ  надвигавшихся  на  него  кошмаровъ.  Слава  Богу,  что 
ятпмъ  кошмарамъ  наступилъ  конецъ!  Прожитая  жизнь  легла 
тяжелымъ  камнемъ  на  душу  несчастнаго, — есть-же  справед- 
ливость: пусть  легко  ляжетъ,  хоть,  земля  надъ  нимъ. 

Миръ  праху  твоему,  бедный,  милый,  дорогой  товарищъ! 


•      • 


в.  и.  ЖУК0ВСК1#- 

(Некрологъ). 

Умеръ  присяжный  поверенный  округа  С.-Петербургской 
Судебной  Палаты  и  членъ  Совета  Владим1ръ  Ивановичъ 
ЖуковскШ  *). 

Какъ  адвокатъ  онъ  быль  изв'Ьстенъ  далеко  за  пределами 
Петербурга,  его  знала  и  любила  провинщя,  а  въ  сред*  судеб- 
наго  м1ра  ,ц*Ьлой  Россш  его  имя  пользовалось  совершенна 
исключительною  и — надо  прямо  сказать— огромною  популяр- 
ностью. 

Стоило  вамъ  попасть  по  делу  въ  любой  провинщальный 
судъ,  чтобы  на  ряду  съ  другими  разспросами  тотчасъ  же 
услыхать:  „что  Владшйръ  Ивановичъ  (фамилш  называть  счи- 
талось излишнимъ)  все  такой  же  молодой,  живой  и  остро- 
умный"? 

И  действительно,  не  смотря  на  свои  слишкомъ  шесть- 
десятъ  лить,  онъ  до  посл4дняго  года  былъ  молодъ  и  живъ 
всею  энерпею  своего  блестящаго  ума,  который  вечно  ки- 
шелъ  мыслями,  образами,  пародоксами  и  темь  неподражае- 
мымъ  юморомъ,  переходивпгамъ  подчасъ  въ  безпощадный  сар- 
казмъ,  который  составлялъ  характернейшую  особенность  и 
вместе  съ  темъ  величайшую  прелесть  его  ораторскаго  даро- 
ван1я. 

Худощавый,  небольшаго  роста,  съ  слабымъ,  несколько- 
хриповатымъ  голосомъ,  съ  острыми  лптями  профиля,  наво- 
дившими на  мысль  о  профиле  „Мефистофеля*4  въ  статуе. 
Антокольскаго,  этотъ,  съ  виду  тщедушный  и  слабый,  чело- 
векъ  проявлялъ  необычайную  энерпю  какъ  только  ему  уда- 


*)  В.  И.  ЖуковскШ  скончался  10  февраля  18§9  года. 
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валось  попасть  въ  свою  сферу— сферу  судебнаго  обвинителя, 
язвящаго  людск1е  грехи  и  пороки.  Его  считали  гораздо 
лучшимъ  обвинителемъ,  нежели  защитникомъ.  Еще  будучи 
товарищемъ  прокурора  онъ  составилъ  себе  имя  первокласс- 
наго  судебнаго  оратора.  Процессъ  Овсянникова,  котораго  онъ 
обвинялъ  въ  поджоге,  упрочилъ  за  нимъ  эту  славу  навсегда. 

Владишръ  Ивановичъ  вышелъ  изъ  прокуратуры  въ.  1878 
году,  когда  ему  настойчиво  было  предложено  выступить  об- 
винителемъ по  делу  Виры  Засуличъ. 

Перейдя  въ  адвокатуру,  В.  И.  спещализировался  на  роли 
гражданскаго  истца  въ  уголовномъ  процесс*,  т.  е.  по  преж- 
нему продол жалъ  обвинять.  Выпадали,  однако,  на  его  долю 
процессы,  въ  которыхъ  онъ  бывалъ  незаменимъ  и  въ  каче- 
стве защитника.  Въ  дЪлахъ  большихъ  и  сложныхъ,  где 
'  усил1я  прокуратуры  надо  было  ослабить  тонкимъ  анализомъ 
самой  конструкцш  обвинешя,  „хватившаго  черезъ  край", 
онъ,  на  ряду  съ  другими  защитниками,  выполнявшими  иныя 
функцш,  бывалъ  великолЪпенъ  и  совершенно  незам'Ьнимъ. 
Въ  такихъ  случаяхъ  онъ  обыкновенно  предупреждалъ  своихъ 
товарищей:  „ну,  вы  тамъ  защищайте  вашихъ,  а  я  ужъ  буду 
обвинять...  прокурора"!  И  действительно,  его  обвинешя  по 
адресу  прокуроровъ  бывали  подчасъ  не  менее  чувствительны 
и  опасны,  чЪмъ  и  по  адресу  подсудимыхъ. 

Характерность,  „ораторской  манеры"  Владим1ра  Ивановича 
заключалась  въ  необычайной  простоте  речи  и  отсутствш 
какихъ-бы  то  ни  было  „ораторскихъ  пр1емовъ".  Онъ  чувство- 
валъ  себя  въ  зал*  судебнаго  засЬдашя,  какъ  въ  гостинной. 
РЬчи  свои  онъ  никогда  не  начиналъ  съ  обращетя  „Г.г. 
судьи!"  или  „Г.г.  присяжные  заседатели!  Онъ  всегда  гово- 
рилъ  просто:  „Милостивые  Государи!" 

II  слушатели  его  действительно  были  всегда  къ  нему  „мило- 
стивы". Ему  сходило  съ  рукъ  многое,  чего  ни  одинъ  пред- 
седатель „не  потерпелъ-бы"  въ  устахъ  другаго  судебнаго 
оратора.  Владим1ръ  Ивановичъ  подходилъ  къ  самымъ  опас- 
нымъ,  „рискованнымъ"  моментамъ  своей  речи  такъ  „шут- 
ливо", что  приходилось  просто  дивиться  общему  незлоби- 
•'  вому  оживленш,  среди  котораго  онъ  наносилъ  свои  самые 
опасные,  нередко  смертельные  удары  противнику. 

Слушать  его — *по  убежденно  многихъ — всегда  было   „"ве- 
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село"  или  „смешно".  Аудитор1я  обыкновенно  и  „помирала 
со  см*ху",  когда  въ  удар*  бывалъ  Владим1ръ  Ивановичъ,  а 
онъ  бывалъ  почти  всегда  „въ  удар*".  Стоило  удачно  вылиться 
только  одной  первой  острот*,  стоило  только  оратору  одинъ 
разъ  всколыхнуть  см*хомъ  свою  аудиторш  и  ораторскШ 
усп*хъ  его  былъ  уже  обезпеченъ.  Онъ  словно  пьян*лъ  самъ 
отъ  собственныхъ  словъ,  отъ  собственныхъ  остротъ,  парадок- 
совъ  и  сопоставленШ,  и  тогда  уже  несся  неудержимо  на  своей 
утлой  и  безпокойной  ладь*  въ  искрометномъ  поток*  неудер- 
жимаго  водопада  остротъ,  блеска  и  см*ха. 

Отъ  великаго  до  см*шнаго  говорятъ  только  шагъ.  См*хъ 
Владим1ра  Ивановича  былъ  изъ  т*хъ,  ради  котораго  приш- 
лось-бы  вывернуть  приведенную  тираду  на  изнанку:  отъ  см*ш- 
наго  до  великаго — разстояте  еще  меньше! 

Ко  вс*му  д*ланному,  приподнятому,  манерному  В.  И.  Жу- 
ковскШ  всегда  былъ  особенно  безпощаденъ.  Я  помню  его 
реплику  одному  претенцюзному  оратору,  манерно  живописав- 
шему свою  кл1ентку  „среди  майскаго  аромата  и  весеннихъ 
ф1алокъ",  въ  то  время  какъ  р*чь  шла  собственно  объ  уча- 
СТ1И  ея  въ    подлог*   векселей  на   значительную  сумму. 

—  <1>1алки?...  ф1алки?... — съ  своеобразною  своею  „комич- 
ною" манерою  произнесъ  несколько  разъ  Владим1ръ  Ивано- 
вичъ,  какъ-бы  что-то  то  нюхая  въ  воздух*. — Да,  милостивые 
государи,  тутъ  д*йствительио  пахнетъ...  только  не  фхалками, 
тутъ...  подлогомъ  пахнетъ"! 

Сл*дуетъ-ли  пояснять  какпмъ  неудержимымъ  взрывомъ 
см*ха  всей  судебной  залы  была  прив*тствована  йаходчивость 
любимаго  оратора.  Какъ  оратора,  не  смотря  на*  всю  его 
„злобность",  его  именно— „любили".  Толпа  судейской  моло- 
дежи всегда  сл*довала  за  нимъ  но  пятамъ  лишь  только  онъ 
являлся  въ  судебное  зас*даше. 

Зд*сь  не  м*сто  для  полной  и  всесторонней  характеристики 
почившаго.  Но  надо  отм*тить  его  чуткую,  младенчески-чистую 
душу,  которая  въ  товарищескихъ  общешяхъ  и  въ  его  част- 
ной домашней  жизни  какъ-бы  наверстывала  всю  ту  доброту 
и  снисходительность,  которыя  онъ  считалъ  неум*стными  въ 
д*л*  общественномъ  и  публичномъ. 

Въ  лиц*  Владим1ра  Ивановича  Жуковскаго  присяжные 
пов*ренные  лишились  прекраснаго  и   добраго  товарища,   а 
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Росс1я — человека  выдающагося  по  таланту,  уму,  энергш  и 
трудолюбт,  до  конца  своихъ  дней  жившаго  только  своимъ 
заработкомъ. 

О  немъ,  чья  голова  В'Ьчно  работала  искрометной,  кипу- 
чей работой  мысли,  бол4е  ч'Ьмъ  о  комъ-либо  мы  вправе 
сказать,  что  это  былъ  человЪкъ,  который  не  бременилъ 
землю.., 

И  она  да  будетъ  легка  надъ  нимъ! 

Ему  пуженъ  покой  и  есть  отъ  чего  отдохнуть. 


»» 


П.  А.  АПЕКСДНДРОВЪ. 

(Некрологъ). 

Петръ  Акимовичъ  Александровъ  въ  самомъ  разцв'ЬтЬ 
своей  служебной  карьеры,  далеко  уже  не  молодымъ  „пере- 
шелъ"  въ  адвокаты. 

Едва  только  онъ  сделался  присяжнымъ  пов'Ьреннымъ 
или— по  его-же  собственному  любимому  выражешю — „едва 
сталь  вольнымъ"  (о  себй  такъ  любятъ  говорить  только-что 
отбывппе  солдатчину)  тот^асъ-же  всЬ  почуяли  какую  силу 
онъ  принесъ  съ  собою  въ  адвокатсше  ряды.  Сословш  пе- 
тербургскихъ  присяжныхъ  повЪренныхъ  оставалось  только 
ликовать  по  поводу  такого  цЪннаго  прюбр1уген1я,  такъ  какъ 
весьма  скоро  обнаружилось,  что  боевой  и  ораторской  мощи 
у  вновь  прибывшаго  было  въ  пору  не  только  на  „всероссШ- 
скаго",  но  и  на  „всем1рнаго"  адвоката. 

Уже  въ  политическомъ  процесс*,  протекавшемъ  въ  1878 
году  въ  зданш  С.-Петербургскаго  Окружного  Суда  при  за- 
крытыхъ  дверяхъ,  въ  такъ  называемомъ  „процесс*  ста  де- 
вяносто трехъ",  процессЬ-монстр*,  въ  которомъ  въ  качеств* 
защитниковъ  участвовали  решительно  вс*  лучппя  силы  пе- 
тербургской адвокатуры  *),  а  на  придачу  къ  нимъ  еще  и 
профеесоръ  уголовнаго  права  С.-Петербургскаго  Универси- 
тета Н.  С.  Таганцевъ,  П.  А.  Александровъ  проявилъ  и  ора- 
торскую мощь  и  исключительное  мужество,  столь  необходимое 
порою  для  адвоката.  Заключительныя  слова  его  образцовой 
р*чи  среди  дружнаго  и  согласнаго  хора  голосовъ  превосходной 


*)  Достаточпо  назвать  п-Ькоторыя,  именно:  В.  Д.  Спасовнчъ,  А.  Н. 
Турчаниновъ,  В.  Н.  Герардъ,  П.  А.  ПотЪхпнъ,  Г.  В.  Бардовский,  В.  А. 
Люстихъ,  Е.  И.  Утннъ,  Д.  В.  Стасовъ,  В.  Д.  СамарскМ-Быховецъ,  Б.  Б. 
Дорнъ,  Н.  И.  Грац1анскпм1,  В.  М.  Бобрнщевъ-Пушкинъ  (пос.гЬдн1е  двое 
еще  въ  качестве  помощннковъ  ирпелжвыхъ   новЪренныхъ)  и  друг. 
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защиты  прозвучали  все  же  самыми  чистыми  и  высокими 
нотами.  Кто  слышалъ  эту  речь,  тотъ  никогда  ее  не  забудетъ. 

Такъ  называемыхъ  „богатыхъ**  внешихъ  данныхъ  у  ора- 
тора не  было. 

Речи  свои  П.  А.  произносилъ  несколько  гнусавымъ,  не 
слишкомъгромкимъ  голосомъ,  съ  спокойною  манерою  закален- 
наго  въ  бояхъ  судебнаго  бойца.  Онъ  почти  не  жестикулировалъ. 
Оруж1е,  какъ  и  стройная  худощавая  фигура  самаго  бойца, 
было  не  изъ  громоздкихъ.  Оно  не  пестрело  кричащими  орна- 
ментами и  не  производило  шумныхъ  безполезно-бряцающихъ 
ударовъ.  Оруж1е  это  почти  исключительно  было  —  „режу- 
щимъ**  и  „колющимъ**.  При  этомъ  оно  было  дивно  закалено 
и  необычайно-остро  отточено! 

Что-то  неотвратимое  и  захватывающее — невыразимое  ни- 
какими словами — переживалъ  слушатель,  когда  чувствова- 
лось, что  для  оратора  насталъ  моментъ  призвать  все  свое 
„мужество"... 

А  въ  немъ  никогда  и  ни  подъ  какимъ  предлогомъ  не 
отказывалъ  П.  А.  Александровъ  интересамъ  защищаемаго 
дела.  „Мужество**  и  было  характернМшимъ  атрибутомъ  всей 
его  адвокатской  деятельности. 

Защита  Виры  Засуличъ  сделала  „адвоката  Александрова" 
всешрйо-знаменитымъ.  Речь  его  переводилась  на  иностранные 
языки,  ею  отмЬченъ  моментъ  „историчесюй**.  Одною  этою 
речью  П.  А.  Александровъ  обезпечилъ  себе  безсмертае. 

И  при  всемъ  томъ  какою  внутреннею  скромностью  веяло 
отъ  самаго  „безсмертнаго*.  Слава,  которая  опьяняетъ  столько 
головъ,  лишь  временно  и  не  на  долго  дала  ему  радостное 
возбуждете.  Онъ  не  преувеличивалъ  ни  своихъ  силъ,  ни 
своего  значетя  въ  адвокатур*.  Онъ  всегда  жалеть,  что 
„слишкомъ  поздно  избралъ  благородную  профессш  защит- 
ника" и  „по  преклонности  возраста** — съ  шутливою  настой- 
чивостью -  нередко  отказывался  отъ  предлагаемыхъ  ему  за- 
щигь.  Слишкомъ  большой  затраты  силъ  требуетъ  такая  дея- 
тельность, а  П.  А.,  по  вамому  свойству  своей  нервно-отзыв- 
чивой натуры,  не  могъ  ничему  отдаваться  вполовину. 

Въ  числе  ораторскихъ  средствъ  Петра  Акимовича  без- 
пощадный  логическШ  анализъ  и  необычайный  по  силе  сар- 
казмъ  были   самыми  надежными  и  верными.  Поэтому   онъ 
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былъ  великол*пенъ  въ  д*л*  Кашеваровой-Рудневой  противъ 
„Новаго  Времени". 

Чтобы  выступить  тогда  протпвъ  этой  газеты  также  не  ме- 
шало им*ть  „мужество". .  Общественное  мн*ше  было  въ  ту 
пору  достаточно  „газетно"  налажено.  Но  именно  въ  недо- 
статки мужества  никто  не  могъ  упрекнуть  П.  Александрова. 
Въ  д*л*  этомъ  П.  А.  далъ  всю  волю  ядовитому  сарказму  и 
былъ  по  истин*  великол*пенъ.  Онъ  какъ  никто  другой  ум*лъ 
удачно  „пригвоздить"  своего  противника  на  томъ  самомъ 
м*ет*  и  въ  томъ  именно  положенш,  въ  которомъ  застигалъ 
его  на  „нехорошемъ  д*л*". 

Мощный  логическШ  аналпзъ  сослужилъ,  П.  А.  Алексан- 
дрову большую  и  плодотворную  службу  въ  д'Ьл'Ь  защиты 
„кутаисскихъ  евреевъ",  обвинявшихся  въ  „человЪческомъ 
жертвоприношенш".  Д*ло  это  онъ  блистательно  выигралъ 
въ  коронномъ  суд*,  сперва  въ  Кутапсскомъ  Окружномъ 
Суд*,  а  зат*мъ  и  въ  Тифлисской  Судебной  Палат*,  куда 
д*ло  восходило  по  протесту  прокурора. 

Мн*  очень  близко  пришлось  наблюдать  П.  А.  Алексан- 
дрова въ  качеств*  „созащитника"  въ  одномъ  общемъ  уго- 
ловномъ  процесс*.  Д*ло  производилось  —  въ  достаточно 
ирославленномъ  безсмертнымъ  сатирикомъ  —  Кашинскомъ. 
Окружномъ  Суд*.  Процессъ  тянулся  много  дней,  начинаясь 
съ  девяти  часовъ  утра  и  заканчиваясь  въ  десять  вечера. 
Втечете  вс*хъ  этихъ  дней  мы  были  неразлучны,  наши  го- 
стиничныя  „кельи"  отд*лялись  только  тонкою  перегородкой. 
КажДый  звукъ,  каждый  шагъ  былъ  слышенъ  сос*ду.  Тутъ 
удобно  было  подм*тить  систему  подготовки  его  къ  р*чи, 
вс*  особенности  его  ораторскихъ  пр1емовъ,  манеру  вести 
судебное  сл*дств1е  и  т.  п. 

Не  слншкомъ  кр*пкШ  физически,  „больной  аневризмомъ 
аорты"  И.  А.  очень  утомлялся  къ  концу  зас*дашя.  Правда 
на  немъ  лежала  вся  ответственная  работа,  такъ  какъ  онъ 
защпщалъ  центральную  фигуру  процесса,  „главнаго  винов- 
ника"— м*стнаго  у*здпаго  предводителя  дворянства  Д.,  къ 
которому  предъявлялись  самыя  разнообразныя  (вплоть  до 
служебныхъ    подлоговъ)  обвинешя  *)   не  только   по   долж- 

*)  Въ  то  время  д-Ьла  эти  не  выдали  еще  исключительной  подсудности 
Судебныхъ  Палатъ  „съ  участ1емъ  акловныхъ  представителей". 
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ности  предводителя  дворянства,  но  и  по  должности  предсе- 
дателя Земской  Управы. 

Тутъ  я  могъ  убедиться  вооч1ю  насколько  „бодрый  духъ* 
способенъ  пересилить  „немощную  плоть". 

У  П.  Александрова  было  три  противника  въ  этомъ  про- 
цесс*: прокуроръ,  граждански  истецъ  и  подсудимый  3.  (со 
своимъ  защитникомъ,  московскимъ  присяжнымъ  поверен- 
нымъ),  бывшШ  „протоколистъ  дворянской  опеки",  который 
„оговаривалъ"  и  вообще  усердно  „топилъ"  своего  бывшаго 
начальника,  расчитывая  на  этомъ  выплыть  самому. 

Надо  было  видеть  какъ  напряженно  и  неустанно  сра- 
жался защптникъ  „на  три  фронта".  Все,  казалось,  было  про- 
тивъ  него.  Нужно  было  все  „детальное"  знаше  дела,  всю 
находчивость,  все  спокойное  внимаше  закаленнаго  судебнаго 
бойца,  чтобы  не  потеряться  въ  массе  цифръ,  бухгалтерскихъ 
выкладокъ  и  свид-Ьтельскихъ  показанШ  и,  въ  конце  концовъ, 
блистательно  вывести  все  „на  чистую  воду". 

Когда  закончилось  крайне  сложное  и  тяжелое  судебное 
слгЬдств1е  Петръ  Акимовичъ  вздохнулъ  съ  облегчешемъ,  „Ну 
теперь  пойдутъ  „разговоры",  это  уже  не  страшно...  мы  тоже 
не  лыкомъ  шиты!" 

Впечатл'Ьшямъ,  выносимымъ  присяжными  заседателями 
во  время  хода  судебнаго  следств1я,  И.  А.  придавалъ  огром- 
ное значеше  и  никогда  „не  сид-Ьлъ  сложа  руки"  во  время 
сл1>дств1я,  въ  ожиданш  лишь  эффекта  отъ  будущей  своей 
речи,  что  возводится  почти  въ  систему  иными  судебными 
„ораторами  чистой  воды".  Онъ  никогда  не  боялся  этимъ 
„испортить  заранее  написанную  речь",  по  той  простой  при- 
чине, что  р^чей  своихъ  онъ  не  иисалъ  заранее. 

Такъ  и  въ  данномъ  случае  къ  „отделке  речи4  онъ  присту- 
пать лишь  по  окончанш  судебнаго  следств1я.  На  узкихъ  лос- 
куткахъ  бумаги,  а  иногда  даже  только  на  „манжетке"  своей 
крахмальной  сорочки  онъ  делалъ  только  кое-каюе  кабалисти- 
чесюе  значки  и  отметки,  понятные  лишь  ему  одному.  Самая-же 
„подготовка"  его  къ  речи  состояла  лишь  въ  томъ,  что,  нака- 
нуне, часа  два,  три,  онъ  неустанно  ходилъ  изъ  угла  въ  уголъ 
по  комнате  съ  видомъ  человека,  совершенно  поглощеннаго 
своими  мыслями.  Иногда  онъ  улыбался,  останавливался,  что- 
то  какъ-бы  бормоталъ  про    себя.   Умный    и   выразительный 
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лобъ  его  при  этомъ  то'свЬтл'Ьлъ,  то  затуманивался.  Потомъ 
ойъ  снова  и  снова  продолжалъ  ходить  изъ  угла  въ  уголъ, 
пока,  наконецъ,  не  произносилъ  неожиданно:  „Ну!  шабашъ,  бу- 
детъ...  Спать  пора"!.. 

Это  значило,  что  „завтрашняя"  р'Ьчь  его  „готова". 

Я  испытал ъ  высокое  наслаждете,  сидя  рядомъ  съ  П.  А. 
(на  мою  долю  выпала  защита  члена  Земской  Управы,  втораго 
обвиняемаго  К.),  внимательно  „просмаковать"  всю  такимъ 
образомъ  „на  ходу"  приготовленную  имъ  р'Ьчь.  Сражеше, 
какъ  я  упоминалъ  уже  выше,  велось  „на  три  фронта44  и  было 
имъ  блистательно  выиграно.  ВсЬ  враги  обвиняемаго  Д. 
(возникло  это  д'Ьло  въ  значительной  м'Ьр-Ь  на  почв*  м*ст- 
ныхъ  провинщальныхъ  сплетень  и  служебныхъ  „интригъ)" 
были  жестоко  посрамлены  и,  въ  конц-Ь  концовъ,  потерпели 
полное  поражете.  Но  победа  далась  не  сразу  и  не  легко. 
Это  понималъ  П.  А.;  онъ  и  сравнпвалъ  все  время  свое  по- 
ложете  съ  положетемъ,  какое  бываетъ  только  „на  войн*". 

Онъ  и  закончилъ  свою  р*чь,  обращаясь  къ  присяжнымъ 
засЬдателямъ,  такими  словами:  „съ  тылу,  справа,  слива — мы 
окружены.  Одинъ  только  передшй  фронтъ  нашъ  свободенъ... 
Мы  къ  вамъ  идемъ,  вы  насъ  не  отголкните!" 

РЪчь  эта  длилась  два  съ  лишнимъ  часа  и  произвела  огром- 
ное впечатлите.  МнЬ  пришлось  говорить  всл'Ьдъ  за  П.  А. 
Александровымъ  и  тутъ  непроизвольно  мн*  вспомнилась 
знаменитая  вступительная  фраза  одного  французскаго  ора- 
тора, которому  пришлось  говорить  кажется,  поел*  Беррье:  „я 
долженъ  говорить,  но  я  еще  слушаю!"... 

Ораторская  мощь  П.  А.  Александрова  подчасъ  бывала 
обаятельна  и  совершенно  неотразима.  Ни  одинъ,  изъ  слы- 
шанныхъ  мною  судебныхъ  ораторовъ,  не  производилъ  на  меня 
бол'Ье  сильнаго  впечатл-Ьшя. 

Не  смотря  на  всю  свою  „знаменитость"  я  не  знавалъ  че- 
ловека болЪе  доступнаго,  мягкаго  и  обязательнаго  въ  своихъ 
отношешяхъ  къ  адвокатской  молодежи.  Мнопе  нзъ  насъ, 
гораздо  болйе  его  молодые  лЬтами,  неукоснительно  числи- 
лись его  „пр1ятелямиа.  А  „пр1ятелю"  онъ  никогда  не  отка- 
зывалъ  ни  въ  добромъ  совЪгЬ,  ни  въ  указанш,  ни  даже  въ 
„сотрудничестве". 

СхЬдуетъ  отм-Ьтить  еще  одну  черту  въ  высокой  мир*  сим- 
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паточную.  Подъ  личиной  юмора  и  „холодной"  шутки  въ^немъ 
таилась  удивительно  нужная  и  чуткая  душа.  Онъ,  наприм^ръ,' 
увЪрялъ,  что  пе  любить  брать  слишкомъ  большихъ  гонораровъ, 
что  бы  не  слишкомъ  думать  и  заботиться  о  д'Ьл'Ь  и  о  шпенгЬ. 

—  Возьмешь  много, — шутилъ  онъ, — только  забота,  все  о 
д'Ьл'Ь  думаешь,  да  думаешь!  То-ли  д"Ьло  когда  гонораръ  ма- 
ленькШ,  взялъ,  истратилъ  и  забылъ... 

УвЪряли,  что  это  побуждало  даже  клхента  предлагать  ему 
возможно  болышй  гонораръ,  дабы  „онъ  все  время  думалъ" 
только  о  его  д'Ьл'Ь. 

Но  это — шутка,  а  правда  въ  томъ,  что  П.  А.  буквально 
„сливался"  съ  интересами  защищаемаго  имъ  лица.  Онъ 
обыкновенно  въ  р-Ьчи  иначе  и  не  говорилъ  какъ:  „мы  обви- 
няемся", „насъ  обвиняютъ",  „мы  докажемъ,  что  мы  не  воры 
и  не  растратчики  и  подлоговъ  не  делали"  и  т.  д. 

Роль  защитника,  съ  точки  зрЪтя  клгента,  онъ  отож- 
дествлял ъ  съ  ролью  нанятаго  за  себя  въ  солдаты  „охотника", — 
что,  какъ  известно,  широко  практиковалось  при  прежней 
систем*  отбывашя  воинской  повинности.  „Онъ  васъ  за  себя 
постав  и  л  ъ,  ну  и  идите  въ  огонь!" — ободрялъ  онъ  на- 
чинающихъ  защитниковъ. 

Лебединою  п-Ьснею  Петра  Акимовича  была  защита  редак- 
тора газеты  „Новости"  О.  К.  Нотовича  въ  д'Ьл'Ь  его  съ  Туль- 
скгшъ  банкомъ  „о  клевегЬ". 

Не  смотря  на  то,  что  онъ  былъ  уже  совершенно  бол-Ьнъ 
и  физически  слабъ,  духъ  его  и  на  этотъ  разъ  оказался  „бод- 
рымъ"  превыше  всего.  ВсЪ,  слышавппе  эту  его  р'Ьчь,  отзы- 
вались о  ней  съ  величайшей  похвалой. 

По  общему  отзыву  онъ  —  „былъ  все  тотъ  же  Алексан- 
дрове"— а  сказать  это,  значило  сказать  много. 

Говорятъ,  что  еще  за  несколько  часовъ  до  своей  смерти — 
а  приближеше'ея  онъ  чуялъ  и  почти  разсчиталъ  по  секун- 
дамъ— онъ  еще  „шутилъ".  Онъ  спросилъ  себ-Ь  газеты  и  же- 
лалъ  непременно  прочесть  „сегодняштя",  чтобы  „не  пред- 
стать недостаточно  осв'Ьдомленнымъ". 

Въ  тотъ-же  день  онъ  „мужественно" — какъ  и  все,  что  онъ 
д^лалъ — „предсталъ"  *). 


*)  П.  А.  Алексапдровъ  скончался  13  марта  1903  г. 


—  108  — 

Ейъ  люди  —  ихъ  немного  —  смерть  которыхъ  какъ  будто 
не  вызываетъ  даже  „жалости",  и  сглаживаетъ  или  заслоняетъ 
вс*Ь  интимныя  личныя  впечатлЪшя  и  воспоминатя.  Словно 
тутъ  только  въ  первый  разъ  видишь  человека  во  весь  ростъ.. 

Видишь  какъ  уходитъ  что-то  большое,  светлое,  уходить 
мужественно,  почти  радостно.  И  тогда  проникаешься  не- 
изъяснимою благодарностью  за  то,  что  это  большое  и  свет- 
лое им'Ьло  „мужество"  побыть  и  зд^сь,  гдЪ  все  такъ  не  ра- 
достно. 

Платонически  и  фигурально — „вЪчная  память"—  достояше 
каждаго  усопшаго.  Для  этого  достаточно — умереть. 

Петръ  Акимовичъ  Александровъ  прпнадлежалъ  къ  числу 
людей,  которые  привыкли  ничего  не  брать— „даромъ"... 

Ему  в*Ьчная  память — по  заслугамъ! 


Итоги  Струсбергскаго  процесса. 


А| 


Д-Ьло  „о  разнаго  рода  злоупотреблешяхъ,  обнаруженныхъ 
въ  московскомъ  коммерческомъ  ссудномъ  банк***  обратило 
на  себя  серьезное  внимаше  не  однихъ  пострадавшихъ.  Об- 
щественное мните  долго  не  могло  успокоиться  и  поел*  того, 
какъ  судъ  сказалъ  о  д'Ьл'Ь  свое  решающее  слово. 

Зло,  нанесенное  неожиданнымъ  крушешемъ  московскаго 
ссуднаго  банка,  оказалось  действительно  громаднымъ.  Если-бы 
р-Ёчь  шла  только  о  гЬхъ  семи  миллюнахъ,  утраченныхъ 
безвозвратно,  которые  принадлежали  частно  акцюнерамъ, 
частш  вкладчикамъ,  то  и  тогда  уже  можно  было-бы  говорить 
о  ц'Ьломъ  „мор*  слезъ  и  проклятШ",  такъ  какъ  число  лицъ 
потерп-Ьвшихъ,  безвозвратно  растеря вшихъ  свои — для  мно- 
гихъ,  трудовыя — деньги,  во  всякомъ  случай  значительно. 
Но  однимъ  этимъ  далеко  не  исчерпывается  тяжесть  по- 
слйдствШ  московскаго  „краха".  Кром*  отдЪльныхъ  лицъ, 
лицомъ,  воистину  потерп'Ьвшимъ  отъ  этого,  явился  самый 
кредитъ,  и  безъ  того  мало  и  ненадежно  установившШся  въ 
нашемъ  общественно-экономическомъ  быту. 

Поел*  кричащей  катастрофы  московскаго  ссуднаго  банка 
решительно  всЬ  частныя  банковыя  учрея*дешя,  д'Ьйствующ1я 
въ  имперш,  стали  значительно  сокращать  кредиты  и  даже 
во  многихъ  случаяхъ  совеЬмъ  ихъ  прекратили.  Для  торговаго 
оборота  это  грозило  весьма  серьезными  посл'Ьдств1ями.  По- 
след ств1я  эти  не  заставили  себя  ждать..  По  вычисленш 
одной  газеты,  ближайшимъ  посл,Ьдств1емъ  крушешя  ссуднаго 
банка  была  несостоятельность  двухсотъ-двадцати  лицъ,  произ- 
водившихъ    торговлю   частш   въ   Москв*,    часпю   въ   про- 
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винцщ,  на  сумму  приблизительно  около  одиннадцати  мил- 
люновъ  рублей.  Если  къ  этому  прибавить  неизвестное  число 
прекратившихъ  платежей  безъ  объявлешя  ихъ  несостоятель- 
ными, то  трудно  даже  себе  представить,  во  что  именно 
обошлось  крушете  московскаго  коммерческая  ссуднаго  банка. 

Но  и  это  еще  не  все  зло,  нанесенное  нашему  денежному 
рынку.  Известно,  какая  паника  овладела  всеми  вкладчиками 
нашихъ  банковъ,  какъ  только  весть  о  совершенномъ  разоренш 
одного  изъ  наиболее  солидныхъ  московскихъ  учрежденШ 
облетела  всю  Россш;  известно,  съ  какими  усил1ями  удалось 
при  этомъ  спастись  отъ  банкротства  большинству  нашихъ 
частныхъ  кредитныхъ  учрежденШ,  повисшихъ  было  уже  на 
волоске.  На  этотъ  счетъ  имеется  весьма  интересное  признание 
сделанное  печатно  правлешемъ  Волжско-камскаго  банка  по 
поводу  заявленШ  Струсберга.  Правлете  не  отрицаетъ,  что 
банкъ  несколько  разъ  долженъ  былъ  прибегать  къ  помощи 
государственная  банка  и  что  эта  помощь  къ  счастью  ему 
всегда  была  оказываема  во-время. 

Къ  первымъ  крикамъ  отчаятя  лицъ  потерп'Ьвшихъ,  ма- 
тер1ально  пострадавшихъ,  присоединились  вскоре  негодующее 
возгласы  и  всей  остальной  части  общества.  Это  было,  впрочем*, 
понятно.  Негодовате  противъ  „эволющи"  легкой  и  преступной 
наживы  слишкомъ  къ  этому  времени  накипело  и  наболело 
въ  общественномъ  сознати.  Поползновешя  на  неприкосно- 
венность общественой  собственности  въ  последнее  время  стало 
практиковаться  слишкомъ  часто  и  беззагЬнчиво,  чтобы  къ  нимъ 
можно  было  относиться  хладнокровно.  Кражи,  растраты,  под- 
логи, совершаемые  кассирами  и  другими  хранителями  обще- 
ственныхъ  суммъ, — все  это  начало  неимоверно  учащаться.  Пра- 
вило: „не  клади  плохо" — стало  какъ-бы  лозунгомъ  въ  пос- 
леднее время  и  обществу  естественно  было  дать  волю  всему 
своему  негодовашю  по  поводу  семи-миллюннаго  расхищетя 
въ  московскомъ  ссудномъ  банке. 

Впрочемъ,  сами  банки  таинственностью  своихъ  операщй, 
отсутств1емъ  въ  ихъ  деятельности  мощнаго  и  деятельнаго 
участ1я  самихъ  хозяевъ  дела — акщонеровъ,  наконецъ,  своимъ 
служешемъ  целямъ  спекуляцш  въ  ущербъ  торгово-промыпь 
леннымъ  интересамъ,  давно  уже  возбудили  противъ  себя 
общественное   негодовате.  Когда  московскШ  ссудный  банкъ 
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рухнулъ,  когда  его  крушеше  дало  первый  случай  выступить 
на  сцену  судебной  власти,  когда  гласность,  такимъ  образомъ, 
пробила  первую  брешь  въ  неприступной  крепости  замкну- 
таго  и  обособленнаго  М1ра  денегъ  и  спекуляцш,  общество  тор- 
жествовало заранЪе,  предвидя  не  одно  возмездге  въ  данномъ 
случай,  но  и  цЪлый  рядъ  любопытн-Ьйшихъ  разоблачешй 
темныхъ  сторонъ  банковаго  дЪла. 

Когда,  29  мая,  1877  года  въ  первый  разъ  было  назначено  къ 
слушашю  дЪло  московскаго  ссуднаго  банка,  страстное  отно- 
шеше  къ  нему  дошло  до  своей  кульминащонной  точки. 
Подсудимые  считались  незаслуживающими  даже  защиты — 
не  только  что  смягчешя  грозившей  имъ  кары.  Огь  суда  ожи- 
дали огульнаго  осужден1я  всЬхъ  привлеченныхъ  на  скамью 
подсудимыхъ.  Возмутительнымъ  казалось  даже  то,  что,  въ 
видахъ  болйе  обстоятельнаго  изучешя  многотомнаго  д1*ла 
разбирательство  его  было  отложено  до  осени.  Струсбергъ, 
правда,  полагалъ,  что  и  такой  острочки  недостаточно,  въ  виду 
какой-то  сказочной  сложности  и  запутанности  настоящаго 
дЪла,  такъ  что  по  его  мн-Ьнью  вообще  „ни  одинъ  челов*6къ 
въ  м1р'Ь  не  въ  состоянш  его  распутать".  Подобный  взглядъ 
„желЪзно-дорожнаго  короля"  оказался  преувеличеннымъ,  хотя, 
конечно,  невозможно  отрицать,  что  присяжные  заседатели 
встретили  массу  весьма  сложныхъ  подробностей,  разъяснеше 
которыхъ  требовало  времени  въ  видахъ  интереса  самаго 
правосуд1я. 

Съ  точки  зр,Ьн1Я  гЬхъ  последствШ,  катя  можно  было 
ожидать  отъ  результатовъ  окончившагося  процесса,  сл^дуеть 
заметить,  что  крушеше  банка,  живущаго  на  счетъ  спекуляцш 
и  для  спекуляцш,  есть  явлеше  отрезвляющее,  несмотря  на 
массу  отдЪльныхъ  несчаспй,  которыя  оно  за  собой  повлекло. 
Въ  зтомъ  отношенш  гибель  московскаго  ссуднаго  банка 
принесла  уже  свою  долю  пользы.  Спекулящя,  развившаяся 
къ  этому  времени  до  гигантскихъ  размйровъ,  тотчасъ-же, 
какъ  только  началось  судебное  пресл-Ьдоваше  противъ  лицъ, 
стоявшихъ  во  главй  московскаго  банка,  заметно  съежилась 
и  притихла.  Банки  стали  служить  хотя  и  съ  меньшею  для 
себя  выгодою,  но  за  то  и  съ  менынимъ  рискомъ,  интересамъ 
промышленности  и  торговли,  а  не  исключительно  бирясевой 
спекулящи.  Нельзя,  конечно,  доверять  каждому  слову,  ко- 
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торое  Струсбергъ  прпводилъ  на  суде  въ  свое  оправдаше;  это 
были  только  слова  подсудимаго,  желавшаго  парировать  удары 
обвинешя.  Но  нарисованная  имъ  картина  спекулянтской 
деятельности  многихъ  нашихъ  коммерческихъ  банковъ  изо- 
билуетъ  такими  правдоподобными  чертами,  что  можно  смело 
делать  выводы  изъ  большинства  гЬхъ  фактическихъ  указанШ, 
которыя  онъ  приводилъ  въ  своихъ  объяснетяхъ. 

„Я  даю  слово  г.  прокурору,  что  еслн-бы  онъ  далъ  мне 
возможность  попасть  въ  петербургсше  и  московсше  коммер- 
ческ1е  банки  съ  гЬми  полномоч1ями,  которыя  предоставлены 
ему  закономъ,  то  я  всю  эту  публику  вашихъ  банковыхъ 
дЪльцовъ  привелъ  бы  на  скамью  подсудимыхъ,  какъ  стадо 
барановъ", — заявлялъ  въ  своемъ  посл'Ьднемъ  слове  Струс- 
бергъ. Въ  подтверждеше  своихъ  словъ  онъ  привелъ  целый 
рядъ  прим-Ьровъ,  доказывающихъ,  какими  искусственными 
и  случайными  мирами  спасаются  иные  наши  банки  отъ  той-же 
участи,  которая  постигла  московскШ  ссудный  банкъ.  По  об- 
щему характеру  своей  деятельности  и  по  своимъ  поряДкамъ 
они  ничЪмъ  ровно  не  отличаются  отъ  своего  почившаго 
собрата. 

Если  допустить,  что  только  десятая  доля  всего  того,  что 
говорить  въ  этомъ  направленш  Струсбергъ  справедливо,  то 
и  въ  такомъ  случае  польза  московскаго  процесса  несомненна 

Известный  граждански  процессъ  г.  Высоцкаго  съ  „Рус- 
скимъ  для  внешней  торговли  банкомъ"  явился  какъ-бы 
подтверждетемъ  вышеприведенныхъ  словъ  Струсберга.  „И  у 
насъ, — объяснялъ  г.  ВысоцкШ  на  суде,  въ  качестве  обиженнаго 
акцюнера  выдали  Струсбергу  820.000  рублей;  у  насъ  выдали 
240.000  рублей  подъ  залогъ  камня;  и  у  насъ  выписали  изъ 
Варшавы  для  заведывашя  иностранными  сношетями  из- 
вестное лицо  съ  жалованьемъ,  превышающимъ  жалованье 
трехъ  министровъ  РоссШской  имперш  въ  сложности.  Словомъ, 
апалопя  до  того  велика,  что  если  московскШ  банкъ  иотерялъ 
семь  миллюновъ  рублей,  то  нашъ  банкъ  поторялъ  два  мил- 
люна  рублей,  и  если  недостаетъ  иолнаго  сходства  между 
ними,  то  лишь  въ  томъ  отношенш,  что  недостаетъ  прозектора 
который  бы  разсекъ  этотъ  кажущШся  живымъ  организмъ, 
но  на  самомъ  деле  бездыханный  трупъ". 

Столь  резкихъ  и  „откровенпшсъ"  отзывовъ  о  характере 
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деятельности  нашихъ  банковъ  не  раздавалось  публично  до 
возбуждешя  московскаго  дела.  Изъ  этого  впрочемъ  не 
следуетъ,  чтобы  и  ранее  того  въ  обществ*  не  существовало 
на  этотъ  счетъ  уже  вполне  сложившихся  и  обоснованныхъ 
фактами  взглядовъ. 

Такъ  объясняется  то  восторженное  сочувств1е,  которое 
возбудили  къ  себе  разоренные  акщонеры  московскаго  ссуднаго 
банка,  и  ту  поддержку,  которую  встретила  въ  общественномъ 
мн1ш1и  обвинительная  власть  въ  своемъ  стремленш  привлечь 
на  скамью  подсудимыхъ  не  только  непосредственныхъ  винов- 
никовъ  катастрофы,  но  и  всЬхъ  лицъ,  такъ  или  иначе  при- 
надлежащихъ  къ  администрации  банка,  какъ  бы  трудно  ни 
было  уловить  самостоятельную  вину  н-Ькоторыхъ  изъ  нихъ. 
Казалось,  что  речь  идетъ  не  объ  уголовной  ответственности 
каждаго  отдЪльнаго  лица,  а  что  самый  банкъ  со  всЬми  его 
традищями  и  заведенными  въ  немъ  порядками  предается 
казни  и  публичному  поругашю  на  страхъ  и  прим*Ьръ  прочимъ. 

Даже  и  поел*,  когда  вердиктъ  присяжныхъ  и  приговоръ 
суда,  далеко  не  соответствуюпце  поддерживавшемуся  на  суд* 
обвиненш,  уже  были  объявлены  во  всеобщее  сведите,  въ 
обществ*, — хотя  правду  сказать,  довольно  сдержанно, — слы- 
шался однако  глухой  ропотъ  неодобрешя.  Въ  печати,  встретив- 
шей приговоръ  присяжныхъ  по  московскому  д*лу  въ  общемъ 
съ  какимъ-то  разноречивымъ  недоумешемъ,  слышались  и 
энергичные  возгласы,  безусловно  порицаюпце  этотъ  вердикта. 
Такъ  „Совр.  ИзвестД  обсуждая  этотъ  процеесъ,  говорятъ: 
„надо  согласиться,  что  чувство  правды  попрано  въ  этомъ 
деле  и  общественная  нравственность  оскорблена.  Мы  не 
говоримъ  о  правде  формальной  и  не  беремся  въ  этомъ 
отйошенш  ни  осуждать,  ни  защищать  приговоръ.  Но  отъ 
присяжнаго  суда  мы  вправе  ожидать  высшей  правды,  и 
ея-то  тщетно  отыскиваемъ". 

Итакъ,  хотя  судъ  уже  сказалъ  свое  слово,  не  настало,  повиди- 
мому,  еще  время  для  объективнаго  отношешя  къ  этому  любо- 
пытному во  многихъ  отношешяхъ  процессу.  Такому  объек- 
тивному къ  нему  отношешю  въ  печати  препятствовало  и  то, 
что  обстоятельное  изучеше  процесса  московскаго  ссуднаго 
банка  представляетъ  не  малыя  трудности  не  по  одной  только 
его   сложности,  но  и  по  самому  своему  объему.  Врядъ-ли  у 
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многихъ  хватило  терпетя  перечесть  все  стенографичесюе 
отчеты;  это  гЬмъ  более  вероятно,  что  и  въ  течете  судебнаго 
сл'Ьдствгя,  и  въ  судебныхъ  претяхъ,  безпрестанно  шла  речь 
о  чисто  техническихъ  особенностяхъ  банковыхъ  операщй,  для 
усвоешя  которыхъ  требуется  некоторая  подготовка. 

РазмЪръ  этой  статьи  не  позволяетъ,  конечно,  намъ  оста- 
новиться подробно  на  всей  фактической  стороне  дела,  но 
все-же  попытаемся  подвести  итоги  съ  гЬмъ,  чтобы  обстоя- 
тельно оттенить  стороны  дела,  которыя  на  нашъ  взглядъ 
представляются  наиболее  любопытными  и  поучительными. 
Сопоставлете  вердикта  присяжныхъ,  какъ  конечнаго  резуль- 
тата процесса,  съ  обвинительнымъ  актомъ  и  матер1аломъ 
судебнаго  атЬдств1я,  дастъ  намъ  возможность,  не  упустить 
изъ  виду  ни  одного  изъ  наиболее  спорныхъ  вопросовъ,  воз- 
бужденныхъ  процессомъ,  вопросовъ,  не  лишенныхъ  общаго 
и  непреходящаго  значешя. 

По  исторш  своего  возникновешя  и  существовашя  и  по 
той  роли,  которую  МосковскШ  ссудный  банкъ  съигралъ  на 
ряду  съ  другими  подобными-же  частными  кредитными  учре- 
ждешями,  онъ  не  отличался  нич'Ьмъ  особеннымъ.  Несмотря 
на  все  свои  „злоупотреблешя"  онъ  не  можетъ  быть  признанъ 
ненормальнымъ  явлетемъ  въ  нашей  банковой  сред*.  Напро- 
тивъ,  до  самаго  послЪдняго  дня  его  существовашя,  между 
Московскимъ  ссуднымъ  банкомъ  и  всеми  другими  частными 
банками,  замечалась  трогательная  солидарность  взглядовъ 
на  задачи  и  характеръ  банковой  деятельности  вообще. 

Учреждете  Коммерческаго  ссуднаго  банка  въ  Москве 
относится  къ  1870-му  году,  т.  е.  къ  самому  разгару  нашей 
банковой  и  спекулятивной  горячки,  когда  въ  одинъ  годъ 
были  утверждены  уставы  пяти  вновь  учрежденныхъ  коммер- 
ческихъ  банковъ.  МосковскШ  ссудный  банкъ  родился  въ  по- 
четной компаши.  Въ  одинъ  годъ  съ  нимъ  появились  на 
свЪтъ  Волжско-камскШ  коммерчески  банкъ,  Коммерчески* 
банкъ  въ  Варшав*,  Одесски!  и  Нижегородски  купечесте 
банки. 

До  учрежден1я  Коммерческаго  ссуднаго  банка  въ  Москве 
уже  существовало  несколько  солидныхъ  промышленно-акщо- 
нерныхъ  кредитныхъ  учреждешй.  Тамъ  были:  КупеческШ 
банкъ  (1866  г.)  съ  складочнымъ  капиталомъ  въ  5.000.000  р., 
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составленныхъ  изъ.  тысячи  паевъ,  и  загЬмъ  Московски  учет- 
ный банкъ  (1869  г.)  съ  кайиталомъ  въ  2.000.000,  составлен- 
ныхъ изъ  десяти  тысячъ  акцШ. 

По  характеру  операщй,  разр'Ьшенныхъ  уставами,  все  эти 
банки  ровно  ничемъ  не  отличались  другъ  отъ  друга  и  при- 
званы были  одинаково  служить  торгово-промышленнымъ  цЪ- 
лямъ.  Несколько  л'Ьтъ  спустя  после  своего  учреждешя  Ссуд- 
ный банкъ  ходатайствовалъ  о  разрешены  ему  новой  опера- 
щи* —  выдачи  ссудъ  подъ  залогъ  недвижимыхъ  имуществъ, 
но  ходатайство  это  было  отклонено  г.  министромъ  финансовъ. 

Первоначальными  учредителями  банка,  кроме  нЪсколь- 
кихъ  изв'Ьстн'Ьйшихъ  торговыхъ  фирмъ,  были  все,  по  боль- 
шей части,  сановные  и  высокопоставленные  лица,  не  при- 
надлежавппя  ни  къ  промышленному,  ни  къ  торговому  М1ру. 
Въ  списке  учредителей  мы  находимъ  н'Ьсколькихъ  военныхъ, 
действительна™  статскаго  советника  Шилова,  гофмейстера 
барона  Бюлера,  каммергера  Шереметева,  каммеръ-юнкера 
графа  Мусина-Пушкина  и  пр.  Судя  по  тому,  что  говорилось 
на  суде,  можно  предполагать,  что  именно  этимъ  лицамъ 
принадлежала  „инищатива"  и  все  хлопоты  по  первоначаль- 
ному учредительству.  Привлечете  къ  делу  изв'Ьстн'Ьйшихъ 
московскихъ  торговыхъ  фирмъ,  последовало  уже  по  пред- 
ложешю  министра  финансовъ,  который  поставилъ  въ  зави- 
симость отъ  солидности  такихъ  фирмъ  самое  утверждеше 
устава  банка.  Тогда  къ  числу  „учредителей"  примкнули  пред- 
ставители различныхъ  торговыхъ  фирмъ:  „Пренъ  и  Граббе", 
„Борисовсюй  съсыновьями",„Волковъ  съ  сыновьями",  „братья 
Крестовниковы"  и  друпе.  ЗагЬмъ,  въ  число  „учредителей" 
попали  и  отдельные  „негощанты":  коммерцш  советникъ  Ля* 
минъ,  почетный  гражданинъ  Корзинкинъ,  мануфактуръ  со- 
вЗугникъ    Бостанжогло,  московстй  2   гильдш  купецъ  Мил- 

Л10ТИ  И  Друг. 

Поел*  созыва  перваго  общаго  собрашя  акцюнеровъ,  что 
имело  место  15-го  ноября  1870  г.,  последовало  открыт 
<5анка  и  учредители,  приветствуя  „настоящихъ  хозяевъ  дела", 
т.  е.  акцюнеровъ,  объявили  имъ  имена  лицъ,  выбранныхъ 
ими  для  того,  чтобы  стать  во  глав*  управлетя  банка.  За- 
мечательно, что  изъ  длиннаго  списка  первоначальныхъ 
учредителей,   сановныхъ   лицъ,  никто  не  пожелалъ  или  не 
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удостоился  чести  быть  избраннымъ  въ  число  членовъ  прав- 
лешя  или  совета.  И  поел*,  въ  течете  всЬхъ  пяти  лете  су- 
ществоватя  банка,  мы  не  встречаемся  больше  съ  ихъ  име- 
нами, ни  въ  спискахъ  личнаго  состава  управлешя  банка,  ни 
даже  въ  списке  бол*е  или  менее  крупныхъ  акщонеровъ. 

Существуетъ  параграфъ,  обпцй  уставамъ  всЬхъ  нашихъ 
банковъ,  въ  силу  котораго  учрёдителямъ  предоставляется 
обыкновенно  право  оставить  за  собою  по  нарицательной  цене 
половину  всЬхъ  акщй  перваго  выпуска.  При  малейп&мъ 
повышенш  курса  акщй  (а  такое  повышеше  при  развитой 
у  насъ  биржевой  спеку  ля  щи,  никогда  на  первыхъ  порахъ 
не  заставляете  себя  долго  ждать),  „учрёдителямъ",  нич*6мъ 
не  заинтересованнымъ  въ  делахъ  торговыхъ  и  промыш- 
ленныхъ,  которымъ  по  уставу  призванъ  служить  банкъ,  бы- 
ваете весьма  выгодно,  немедленно-же  „сбыть"  свои  акщй,  хо- 
тя-бы  съ  нЪкоторымъ  барышомъ;  это  создало  своего  рода 
профессш  „учредительства",  нередко  недурно  оплачиваемую. 
И  туте  повторилась  очевидно  таже  истор1я  „учредительства", 
по  крайней  мере  въ  дальнейшей  исторш  банка,  мы  не  ветре- 
чаемъ  уже  более  именъ  его  первоначальныхъ  „учредителей". 
Но  негощанты  и  представители  торговыхъ  фирмъ,  привле- 
ченные впосл'Ьдствш  въ  число  учредителей,  остались  и  по- 
чти всЬ  безъ  исключен1я  попали  въ  число  ближайшихъ 
опекуновъ,  совЪтниковъ  и  заправилъ  банка. 

По  уставу  Московскаго  ссуднаго  банка,  управлеше  де- 
лами распределялось  между  правлетемъ,  совЪтомъ  и,  на* 
конецъ,  общимъ  собрашемъ  акщонеровъ.  Въ  этомъ,  уставъ 
Московскаго  коммерческаго  ссуднаго  банка,  быль  вполне 
тожественъ  съ  уставами  всехъ  подобныхъ-же  ранее  и  после 
учрежденныхъ  банковъ. 

Общимъ  собрашямъ  акщонеровъ,  по  уставамъ,  въ  деле 
управлешя  и  общго  надзора  за  операщями  банковъ,  отве- 
дено довольно  почетное  место.  По  уставу  Московскаго  ком- 
мерческаго ссуднаго  банка,  непременному  ведешю  общаго 
собрашя  подлежали  все  важнешшя  функщи  управлешя  де- 
лами банка. 

Общее  собраше  (§  57)  должно  было:  избирать  членовъ  со- 
вета, директоровъ  правлен1я  и  членовъ  комиссш  для  ревя- 
З1и   годовыхъ   отчетовъ;   окончательно  утверждать  годовые 
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отчеты,  которые,  въ  случай  желашя  общаго  собран1я,  могли 
проверяться  особо»  спещальною  комисаею,  избираемою  об- 
щимъ-же  собратемъ  изъ  числа  акщонеровъ,  не  занимаю- 
щихъ  въ  банк*  никакой  должности;  загЬмъ,  делать  поста- 
новлешя  о  прюбретенш  недвижимыхъ  имуществъ  для  на- 
добностей банка  или  объ  увеличенш  складочнаго  капитала; 
возбуждать  вопросы  объ  измененш  или  дополнеши  устава; 
предварительно  ходатайства  о  семъ  передъ  правительствомъ, 
определять  содержате  директорамъ  правлешя  и,  наконецъ, 
въ  случа-Ь  надобности,  прибегать  къ  постановлеюю  о  ликви- 
дацш  делъ  банка.  Имея,  такимъ  образомъ,  широкое  полно- 
моч1е  на  участ1е  въ  качеств*  „хозяевъ"  въ  управление 
делами  банка,  акцюнеры,  по  мысли  устава,  вовсе  не  были 
ограничены  и  Ъо  времени  въ  томъ  смысле,  чтобы  ихъ  со- 
братя назначались  только  одинъ  разъ  въ  году.  Кроме  чрезвы- 
чайныхъ  собрашй,  созываемыхъ  въ  исключительныхъслучаяхъ 
правлешемъ  банка,  самимъ  акщонерамъ  могъ  принадлежать 
починъ  созыва  во  всякое  время  экстреннаго  общаго  собра- 
тя, такъ  какъ  если  акщонеры,  имеюпце  въ  совокупности 
одну  пятую  часть  всехъ  акщй,  заявили  бы  желате  о  созыве 
такого  экстреннаго  общаго  собратя,  то  правлеше  обязано 
было  безпрекословно  исполнить  это  требовате. 

Уставъ,  очевидно,  имелъ  при  этомъ  въ  виду  не  фор- 
мальное лищь  участзе  акщонеровъ  въ  делахъ  банка,  такъ 
какъ  иначе  трудно  было-бы  себе  объяснить  значеше  §  58, 
который  гласить,  что  „занят1я  одаого  общаго  собратя  могутъ 
непрерывно*  продолжаться,  въ  случае  надобности,  несколько 
дней  сряду  и  даже  целую  неделю ". 

Затемъ  ближайппя  функцш  управлешя  делами  Москов- 
скаго  ссуднаго  банка  распределялись  между  правлешемъ 
и  советомъ,  деятельность  которыхъ  была  разграничена  бо- 
лее или  менее  резкими  чертами. 

Не  во  всехъ  уставахъ  нашихъ  частныхъ  банковъ  одина- 
ково определены  взаимныя  отношен1я  правлешя  и  совета  и 
степень  ихъ  активнаго  учаспя  въ  делахъ  урравлешя  банка. 
Некоторые  уставы  возлагаютъ  всю  тяжесть  управлешя  банка 
лишь  на  однихъ  директоровъ  правлешя,  не  установляя  во- 
все „совета",  а  предоставляя  лишь  акщонерамъ  право  изби- 
рать  изъ   среды  своей  особыхъ  ревизоровъ  или  депутатовъ 
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для  контроля  за  деятельностью  директоровъ  правлешя.  Въ 
другихъ  банкахъ,  наприм'Ьръ,  въ  Моско^скомъ  купеческомъ, 
напротивъ,  советъ,  выбираемый  въ  большомъ  числе  лицъ, 
им'Ьетъ  преобладающее  значете.  Онъ  самъ  избираегъ  изъ 
среды  своей  директоровъ  правлешя  и  является  главнымъ 
отв'Ьтственнымъ  лицомъ,  нормируя  ихъ  деятельность. 

Въ  Московскомъ  ссудномъ  банке  правлете,  на  обязан- 
ности котораго  лежало  заведываше  всеми  делами  и  капи- 
талами банка,  являлось  главнымъ  рычагомъ  въ  общемъ  ме- 
ханизме Московскаго  ссуднаго  банка.  Въ  ведеши  правле- 
шя находилось  не  только  зсе  внутреннее  устройство  дело- 
производства и  счетоводства  банка,  но  также  распоряжеше 
суммами  и  непосредственное  заведываше  операц1ями  въ  пре- 
делахъ,  разрешенныхъ  уставомъ  банка.  Правлете  призна- 
валось, такъ  сказать,  главнымъ  „мастеромъ  дела".  На  него 
было  возложено  уставомъ  самое  определеше  способовъ  по- 
мещетя  свободныхъ  капиталовъ  банка,  съ  ограждетемъ 
притомъ  банка  отъ  убытковъ  и  съ  сохранешемъ  наличности 
кассъ  банка  въ  достаточномъ  размере,  какъ  для  безоста- 
новочнаго  удовлетворетя  требоватй  о  возврате  вкладовъ  и 
производстве  уплатъ  по  текущимъ  счетамъ,  такъ  и  вообще 
для  точнаго  исполнен1я  принятыхъ  банкомъ  на  себя  обяза- 
тельства Правлете  являлось  загбмъ  представителемъ  банка 
во  всехъ  его  сношешяхъ  съ  правительственными  местами 
и  лицами  по  всемъ  деламъ,  выходящимъ  изъ  круга  теку- 
щихъ  операщй  банка.  На  немъ-же  лежала  забота  „объ  изы- 
сканы способовъ  къ  возможно  более  правильному  развитш 
полезной  деятельности  банка". 

При  такихъ  широкихъ  полномоч1яхъ  естественно,  что  на 
правлете  была  возложеца  уставомъ  и  главная  ответствен- 
ность за  всякаго  рода  упущетя  и  вообще  за  противозакон- 
ный действ1я  въ  ущербъ  выгодамъ  банка.  Обязательныя  от- 
ношешя  правлешя  къ  совету  заключались  въ  представле- 
Н1и  на  разсмотрете  совета:  передъ  наступлетемъ  каждаго 
года  —  сметы  л^сходовъ;  по  окончанш-же  года  —  отчета  о 
всехъ  операщяхъ  и  о  положенш  делъ  банка.  Вообще,  по 
.  уставу,  правлете  Московскаго  ссуднаго  банка  пользовалось 
значительною  самостоятельностью  и  независимостью.  Перво- 
начально оно  состояло  изъ  пяти  лицъ:  председателя,  трехъ 
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членовъ  и  одного,  такъ-нызываемаго,  директора-распоряди- 
теля. Члены  правлетя,  такъ-же,  какъ  и  члены  совета,  из- 
бранные на  первое  трехлЗте  учредителями,  подлежали  за- 
•Ншъ  избратю  общимъ  собратемъ  акщонеровъ. 

Что  касается  спещально  до  совета  банка,  то  на  немъ, 
главнымъ  образомъ,  лежало  (§  44):  „общее  наблюдете  за 
ходомъ  д'Ьлъ  банка;  ревиз!я  черезъ  особо  на  каждый  разъ 
назначаемыхъ  членовъ  своихъ,  а  равно  поверка  кассы  банка 
во  всякое  время  по  своему  усмотр'Ьнш11.  ЗатЬмъ  въ  устав* 
перечислены  случаи,  въ  которыхъ  сов*Ьтъ  долженъ  являться 
на  помощь  правленш  „для  разсмотр,Ьн1я  веЬхъ  вопросовъ, 
относящихся  до  такихъ  операщй,  которыя  почему-либо  вы- 
ходятъ  изъ  ряда  текущихъ".  Впрочемъ,  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ  инищатива,  очевидно,  должна  была  идти  отъ  правленья, 
такъ  какъ  ему  предстояло  предварительное  заключеше  о 
томъ,  насколько  данная  операщя  представляется  „выходящей 
изъ  ряда  текущихъ"  и  насколько  возбужденный  вопросъ 
является  важнымъ  и  подлежащимъ  обсуждешю  совета. 

По  поводу  юрисдикцш  совета,  вообще,  можно  сказать, 
что  онъ  являлся  учреждетемъ,  на  которое  быль  возложенъ 
ближайпйй  и  непосредственный  „контроль"  за  дЪйствхями 
правлетя.  Въ  этомъ  направлети  онъ  не  былъ  стЬсненъ  ни- 
какими ограничешями;  ревизш  могли  имъ  назначаться  хоть 
ежедневно,  пов'Ьрка  кассы  точно  также;  ни  одинъ  годовой 
отчетъ  не  могъ  быть  представленъ  на  утверждеше  общаго 
собравпя  безъ  предварительнаго  разсмотрЪтя  его  совЪтомъ. 

На  практик*,  особенно  въ  послЪдте  годы  сущесгвоватя 
московскаго  ссуднаго  банка,  круги  деятельности  совета  и 
правлешя  какъ-то  странно  перепутались  и  смешались.  Самая 
организащя  состава  правлетя  потерпела  существенныя 
измйнетя.  При  открытш  банка  учредителямъ  предстояло 
озаботиться  избрашемъ  членовъ  правлетя  и  совета.  Зваше 
членовъ  совета  приняли  на  себя  т*  изъ  московскихъ  ком- 
мерсантовъ,  которые  уже  состояли  въ  спискЬ  учредителей: 
коммерщи  совЪтникъ  Ляминъ,  почетные  граждане  —  Кре- 
стовниковъ,  Корзинкинъ,  Бостанжогло,  и,  кром*  этихъ,  еще 
несколько  лицъ,  хотя  и  не  состоявшихъ  въ  спискЬ  учреди- 
телей, но  также  принадлежавшихъ  къ  числу  богагЬйшихъ 
московскихъ   коммерсантовъ,    какъ,   напримЪръ,  ЛЗшивовъ, 
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Вишняковъ,  Редеръ,  Граббе,  Волковъ,  СорокоумовскШ  и  др. 
ПредсЬдателемъ  сов*та  былъ  избранъ  мануфактуръ  сов*т- 
никъ  Борисовсшй.  Все  это  были  лица  въ  значительной  сте- 
пени заинтересованныя  процв*ташемъ  банка,  такъ  какъ 
большинство  изъ  нихъ  владело  гораздо  большимъ  количе- 
ствомъ  акщй,  нежели  то  требовалось  даже  по  уставу  (50  акщй) 
для  права  быть  избраннымъ  въ  члены  сов*та. 

Что  касается  до  .состава  правлетя,  то  онъ  и  первоначально 
былъ  избранъ  не  изъ  этихъ  лицъ.  Довидимому,  никто  изъ 
нихъ  не  хот*лъ  или  не  считалъ  себя  способнымъ  стать  во 
глав*  д*йствительнаго  управлешя  делами  банка.  Для  за- 
м*щетя,  наприм*ръ,  должности  председателя  правлетя, 
т.-е.  главнаго  представителя  интересовъ  банка,  выборъ  учреди- 
телей паль  на  лицо,  стоявшее  до  сихъ  поръ  совс*мъ  въ 
сторон*.  БорисовскШ,  а  за  нимъ  и  остальные  учредители, 
пожелали  им*ть  во  глав*  своего  банка  „изв*стнаго  всей 
Москв*  и  занимавшаго  въ  то  время  довольно  высокую 
ступень  въ  нашей  финансовой  администращи,  действитель- 
на™ статскаго  советника  Шумахера",  управляющаго  москов- 
скою сохранною  и  ссудною  казною. 

На  первое  предложеше  учредителей  г.  Шумахеръ,  врядъ- 
ли  состоявш1й  въ  то  время  даже  и  простымъ  акщонеромъ 
вновь  учреждаемаго  банка,  отв*чалъ  отказомъ,  такъ  какъ 
„не  считалъ  возможнымъ,  находясь  уже  на  служб*  въ  госу- 
дарственномъ  банк*,  совместить  въ  одномъ  лиц*  об*  эти 
должности".  Но  учредители  настаивали.  Тогда,  „для  разъ- 
яснешя  сомн*тя",  обратились  въ  министерство  финансовъ. 
Оно  отв*тило  „одобрешемъ  выбора".  Шумахеръ  согласился 
принять  зваше  предс*дателя  правлетя  банка,  съ  т*мъ, 
однако,  услов1емъ,  что  „деятельность  его  ограничится  лишь 
общимъ  наблюдешемъ  за  вс*ми  операщями  банка".  Такая 
условность  шла  явно  въ  разр*зъ  съ  опред*лев1емъ  устава 
банка  сущности  принимаемой  на  себя  г.  Шумахеромъ  долж- 
ности. Предс*датель  правлетя,  по  смыслу  устава,  долженъ 
былъ  быть  главнымъ  распорядителемъ  вс*хъ  операщй  банка 
и  главнымъ-же  отв*тственнымъ  лицомъ.  Для  разр*шешя 
этого  новаго  „сомн*тя"  по  допросу  о  томъ,  можетъ-ли  быть 
допущена  такая  „условная"  и  ограничительная  д*ятельность 
предс*дателя  правлетя,  „учредители"  снова  должны   были 
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потревожить  министерство  финансовъ.  Разъяснете  последо- 
вало „въ  утвердительномъ  смысл* "  и,  къ  всеобщему  удоволь- 
ств1ю,  г.  Шум&херъ  сталъ  „условно"  во  глав*  вновь  учреж- 
даема™ акщонерно-промышленнаго  предпр1ят1я. 

Принявъ  должность  председателя  правлешя,  г.  Шума- 
херъ,  „руководствуясь  желатемъ  иметь  своими  ближай- 
шими сотрудниками  людей,  которымъ-бы  онъ  могъ  доверять", 
самъ  указалъ  учредителямъ  на  гЬхъ  лицъ,  „близкихъ  ему", 
которыя,  по  его  мнешю,  должны  были  быть  избраны  въ 
члены  новаго  правлешя.  На  должность  директора-распоря- 
дителя былъ  предложенъ  г.  ПолянскШ,  бывшШ  въ  то  время 
однимъ  изъ  наиболее  популярныхъ  мировыхъ"  судей  и 
гласныхъ  думы  въ  Москве.  ЗагЬмъ,  Шумахеромъ-же  были 
предложены  на  должности  членовъ  правлешя — гг.  Казна- 
ковъ,  Пренъ  и  Мшшоти.  Въ  такомъ  вид*  былъ  организо- 
ванъ  на  первыхъ  порахъ  личный  составъ  управлешя  банка. 

Во  глав*  его  стало,  такимъ  образомъ,  лицо,  облеченное 
дов*р1емъ  ц*лой  Москвы,  городской  голова  г.  Шумахеръ, 
ближайшими  советниками  и  опекунами  правлешя  явились 
все  богатейппе  московсше  коммерсанты,  имущественно  за- 
интересованные въ  преуспеянш  банка.  Это  не  могло  не 
иметь  вл1ятя  на  прюбретете  банкомъ  сразу  репутацш 
„одного  изъ  солиднейшихъ  кредитныхъ  учреждешй  Москвы". 

После  перваго-же  года  акщонеры  получили  „отличный 
дивидендъ".  Публика  безстрашно,  съ  довергемъ  понесла  въ 
новый  банкъ  свои  вклады,  и  ссудный  банкъ  сталъ  гордо  во 
главе  кредитныхъ  учреждешй  первопрестольной. 

Такъ  продолжалось  несколько  лёть,  почти  вплоть  до 
самаго  закрыия  банка.  Въ  самый  разгаръ  его  „сношенШ" 
съ  Струсбергомъ,  когда  почти  все  капиталы  банка  уже  ушли 
на  служеше  этому  „королю  спекулящй",  ни  откуда  еще  не 
раздавалось  подозрительныхъ  обличен^  За  три  дня  до 
опечаташя  банка  судебнымъ  следователемъ,  несмотря  на 
общую  слабость  настроешя  нашей  фондовой  биржи,  акщи 
московскаго  ссуднаго  банна  еще  можно  было  сбывать  по 
весьма  хорошей  цене. 

Оно  и  понятно.  Ни  „расхищешя",  ни  „разграблешя" 
явнаго  не  было;  по  крайней  мере  въ  течеши  пяти  летъ 
объ   этомъ   не   было   слышно.   Ни  одинъ  кассиръ  банка  ни 
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разу  крупно  не  „проворовался".  Были  на  лицо  только  „опе- 
рацш",  „операцш  высшаго  разбора",  такъ  какъ  ими  зав*ды- 
валъ  „знаменитый  арбитражистъ"  (Ландау),  получавшШ  ми- 
нистерское содержаше  за  свой  „талантъ  и  искусство"*  До 
поры  до  времени  вс*  верили  въ  его  „ловкость  и  находчи- 
вость". А  между  т*мъ,  вм*сто  ожидаемыхъ  отъ  „операщй" 
выгодъ,  касса  вдругъ  оказалась  пустою;  въ  портфел*  банка, 
вм*сто  солидныхъ  обезпеченШ  лежала  только  „макулатура", 
акцюнеры  оказались  разореными,  вкладчики  не  получили 
обратно  своихъ  вкладовъ. 

Кого-же  можно  было  считать  истиннымъ  виновникомъ 
столь  поразительнаго  „краха";  кого  следовало  требовать  къ 
отв*ту,  вечеромъ  11-го  октября  1875  года,  въ  день  опеча- 
ташя  банка? 

Еще  ран*е,  въ  своихъ  „оправдательныхъ  письмахъ"  и 
загЬмъ  на  суд*  г.  Шумахеръ,  въ  то  время  бывшШ  уже 
только  товарищемъ  председателя  сов*та,  вопрошалъ  съ  не- 
доум'Ьйемъ:  почему  не  дали  хода  его  заявлешю  о  совер- 
шившемся въ  банк*  преступленш;  почему  не  арестовали 
немедленно  Ландау,  на  котораго  онъ  указывалъ,  какъ  на 
главнаго  виновника  зла;  почему,  наконецъ,  нужно  было 
ожидать  заявлешя  вкладчика  Алексеева,  когда  онъ,  Шума- 
херъ, о  злоупотреблетяхъ  въ  банк*  довелъ  до  св*д$н1я 
прокурорскаго  надзора  „ц*лымъ  днемъ"  ран*е? 

Товарищъ  прокурора  (г.  ОбнинскШ),  въ  теченш  всего 
предварительная  сл*дств1я  наблюдавшШ  за  производствомъ 
дела  и  поддерживавшШ  на  суд*  обвинете,  отв*чалъ  г.  Шу- 
махеру на  эти  вопросы.  Изъ  его  объясненШ  оказывалось, 
что  онъ  „не  принялъ  заявлешя  г.  Шумахера  и  члена  сов*та 
Гивартовскаго  только  потому,  что  оно  не  было  изложено  въ 
письменной  форм*".  Для  всякаго  ясно,  что  это  „отводъ" 
чисто  формальный»  и  что  никто  не  м*шалъ  г.  товарищу 
прокурора  тутъ-же  у  себя  въ  камер*  пригласить  г.  Шу- 
махера написать  на  лист*  бумаги  все  имъ  разсказаннное, 
т*мъ  бол*е,  что  вечеромъ  того-же  дня  точно  такимъ-же 
путемъ  заявлеше  Алекс*ева  въ  катя-нибудь  полчаса  изъ 
словеснаго  было  превращено  въ  письменное.  Равнымъ  обра- 
зомъ,  думается  намъ,  едва-ли  можно  предположить,  чтобы 
заявлеше   гг.   Шумахера   и   Гивартовскаго   не   могло  быть 
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подкреплено  никакими  фактическими  данными.  Очевидно, 
что  гг.  Шумахеръ  и  ГивартовскШ,  какъ  члены  совета, 
знавппе  въ  то  время  о  всЬхъ  мельчайшихъ  подробностяхъ 
семи-миллюнной  растраты  банка,  могли  дать  наиболее 
обстоятельный  разъяснен1я  и  обставить  свое  заявлеше  наи- 
более вескими  фактическими  указатями. 

Мы  отмечаемъ  этотъ  эпизодъ  отнюдь  не  съ  гЬмъ,  чтобы, 
подобно  защит*  г.  Шумахера,  настаивать  на  томъ,  что 
будто-бы  „прокурорсюй  надзоръещедо  возбуждетя  предва- 
рительнап*  следств1я  былъ  уже  предрасположенъ  во  что  бы 
то  ни  стало  привлечь  г.  Шумахера  въ  качеств*  лица  обви- 
няемаго".  Мы,  согласно  съ  товарищемъ  прокурора,  совер- 
шенно даже  убеждены  въ  томъ,  что  интересы  правосуд1я 
нисколько  не  пострадали  въ  настоящемъ  деле  оттого,  что 
первое  постановлено  следователя  о  возбуждеши  следотия 
было  написано  не  въ  четыре  часа  дня,  когда  являлся  къ 
г.  товарищу  прокурора  г.  Шумахеръ,  а  позднее  вечеромъ, 
когда  явился  къ  нему  вкладчикъ  Алексеевъ.  Это  было  темъ 
более  безразлично,  что  банкъ  былъ  уже  закрыть  и,  следо- 
вательно, не  могло  быть  речи  о  дальнейшемъ  расхищены 
его  кассы. 

Мы  съ  подробностью  останавливаемся  на  этомъ  первомъ 
моменте  возбуждетя  уголовнаго  преследоватя  только  по- 
тому, что  хотимъ  указать  на  ничтожный  въ  сущности,  по 
своей  непродолжительности,  перюдъ  времени,  въ  теченш 
котораго  однако-же  сама  обвинительная  власть,  впоследствш 
такъ  освоившаяся  съ  выпавшею  на  ея  долю  ролью  Герку- 
леса, очищающаго  Авпевы  конюшни,  была  въ  некоторой 
нерешительности.  Какъ  мы  имеемъ  основате  полагать,  эта 
„нерешительность"  проистекала  изъ  того  обстоятельства, 
что  объектомъ  судебнаго  изотЬдоватя  являлась  деятель- 
ность банка,  деятельность,  въ  которой  свежему  человеку 
бываетъ  весьма  трудно  разобраться,  не  усвоивъ  себе  точки 
зрен1я  самихъ  банковыхъ  дельцовъ.  Представителю  проку- 
рорскаго  надзора  было  естественно  заранее  отрешиться  отъ 
такой  точки  зретя,  ибо  разъ  ставъ  на  нее,  по  мненш. 
весьма  компетентныхъ  лицъ,  „довольно  трудно  отличить  мо- 
шенническую сделку  отъ  банковой  операщи"  и,  вообще,  уста- 
новить границы   дозволеннаго    закономъ    отъ  преступнаго. 
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Что  товарищъ  прокурора  не  считалъ  заявлешя  Шумахера 
нестоющимъ  никакого  внимашя,  это  уже  видно  изъ  того, 
что  онъ,  по  собственнымъ  его  словами,  поел*  своего  сви- 
датя  съ  г.  Шумахеромъ,  немедленно  отправился  „доложить 
обо  всемъ"  своему  ближайшему  начальству,  прокурору  мо- 
сковской судебной  палаты. 

Такимъ  образомъ,  только  личнымъ  предубеждетемъ 
противъ  банковой  деятельности  вообще  и  банковыхъ  д*Ьль- 
цовъ  въ  особенности  можно  объяснить  себе  пргемъ,  оказан- 
ный г.  товарищемъ  прокурора  гг.  Шумахеру  и  Гивортов- 
скому,  членамъ  совета  рухнувшаго  банка,  которые,  во  всякомъ 
случай,  могутъ  считаться  первыми  заявителями  прокурорской 
власти  объ  открытыхъ  въ  банке  злоупотреблен1яхъ. 

Г.  товарищъ  прокурора  съ  терггЬшемъ  и  добросове- 
стностью, заслуживающими  безусловной  похвалы,  въ  течеши 
цЪлаго  года  посвятилъ  себя  раскрытию  и  изученш  злоу- 
потребленШ  московскаго  ссуднаго  банка.  Не  только  въ  те- 
чеши процесса,  но  и  гораздо  ранее,  во  время  предвари- 
тельнаго  слЪдствш,  прежде  ч*Ьмъ  вопросъ  о  преданш  суду 
всЬхъ  лицъ,  привлеченныхъ  къ  следствш,  былъ  решенъ 
окончательно,  онъ  уже  игралъ  видную  роль  въ  направле- 
ны дела;  н*Ьтъ  почти  ни  одного  протокола  следователя,  ко- 
торый не  былъ-бы  подписанъ  и  имъ.  Самый  обвинительный 
актъ,  ни  въ  чемъ  не  измененный  судебной  палатой,  состав- 
ленъ  темъ-же  товарищемъ  прокурора  и,  следовательно, 
общШ  характеръ  обвинешя,  самый  его  тонъ  и  объемъ  были 
окончательно  определены  темъ-же  товарищемъ  прокурора, 
соответствуя  вполне  его  личнымъ  взглядамъ  на  дело. 

Ради  этого  намъ  и  было  любопытно  подметить  въ  самомъ 
начале  то  предубеждете  противъ  банковыхъ  дельцовъ, 
которое  проявилось,  въ  ничемъ  иначе  необъяснимому  отказе 
дать  заявленш  г.  Шумахера  дальнейшШ  законный  ходъ. 
Обвинителю  хотелось-бы  не  „обличешя"  со  стороны  г.  Шу- 
махера, а  „явки  съ  повинной". 

Въ  обвинительномъ  акте,  определившемъ  собою  преда- 
ше  уголовному  суду  не  только  членовъ  правлеМя,  .втянув- 
шихъ  банкъ  въ  рискованныя,  безумныя  операщи  съ  докто- 
ромъ  Струсбергомъ  во  главе,  но  и  всехъ  членовъ  совета, 
относительно  которыхъ  не  было  сомнен1я,  что  они  фактически 
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къ  этимъ  операщямъ  непричастны,  речь  и  деть  объ  общемъ 
характер*  деятельности  московскаго  ссуднаго  банка  гораздо 
более,  нежели  о  ближайшихъ  и  несомненныхъ  виновникахъ 
крушйй1я  его.  Такимъ  образомъ,  семи  миллюнная  „растрата44 
банка  сама  по  себе  явилась  только  поводомъ,  изъ  котораго 
вытекли  все  друпя  обвинешя,  поименованныя  въ  обвини- 
тельномъ  акте  и  объединенныя  общимъ  заголовкомъ:  „разг 
наго  рода  злоупотреблешями". 

Обвинеше  двухъ  директоровъ  правлен1я:  директора-рас- 
порядителя Полянскаго  и  директора  иностраннаго  отделешя 
Ландау,  въ  томъ,  что  они  „вследствш  подкупа,  изъ  корыст- 
ныхъ  целей",  выдали  Струсбергу  „подъ  дурныя  обезпечешя" 
семь  миллшновъ  рублей,  уже  по  самому  характеру  своему 
представляется  локализированными  Всемогущество  Полян- 
скаго въ  банк*,  изолированность  деятельности  иностраннаго 
отделен1я,  въ  которой  большинство  членовъ  совета  ровно 
ничего  не  смыслили,  наконецъ,  самая  личность  Струсберга, 
ум-Ьвшаго  на  своемъ  веку  обделывать  и  не  татя  дела, — 
все  это  давало  основатя  допускать,  что  члены  совета  сами 
по  себе  „заведомо  и  сознательно"  вовсе  непричастны  къ 
преступному  расхищению  банка. 

Въ  обвинительномъ  акте  и  не  указывалось  на  „сообщни- 
чество", но  затемъ  целымъ  рядомъ  другихъ  обвинитель- 
ныхъ  пунктовъ  была  попытка  установить  причинную  связь 
между  преступною  деятельностью  правлешя  и  деятель- 
ностью совета.  Для  установлена  такой  связи,  вся  деятель- 
ность банка,  начиная  чуть-ли  не  съ  первыхъ  дней  его  су- 
ществоватя,  признавалась  „противозаконною".  Вся  масса 
лицъ,  привлеченныхъ  на  скамью  подсудимыхъ,  обвинялась 
въ  одинаково  тяжкихъ  преступлешяхъ:  въ  мошенничествахъ 
и  подлогахъ.  Понятна  поэтому  та  тревожная  энерпя,  съ  ко- 
торою защита  членовъ  совета  еще  въ  течеши  судебнаго 
следств1я  старалась  выяснить  передъ  присяжными  эту  явную 
натяжку  обвинешя,  указашемъ  не  только  на  отсутствге  со- 
лидарности, но  и  на  прямую  противоположность  интересовъ 
членовъ  правлен1я,  продававшихъ  банкъ,  и  членовъ  совета, 
пострадавшихъ  не  менее  другихъ  въ  качестве  акщонеровъ 
т.  е.  ^созяевъ  предщшгпя. 

Вердиктъ  присяжныхъ  отвергъ    все   обвинешя  членовъ 
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совета  въ  подлогахъ,  мошенничествахъ  и  даже  въ  нерадЪ- 
ши.  БорисовскШ  и  Шумахеръ,  правда,  признаны  виновными, 
но  въ  такого  рода  д*яшяхъ,  который  не  иъгЬютъ  ничего 
общаго  съ  д'Ьятельностью  всего  совета  ш  согроге  и  пр'итомъ 
едва-ли  представляющихся  уголовно-наказуемыми  *).  Сверхъ 
того,  присяжными  не  отвергнуть  тотъ  фактъ,  что  сов'Ьтъ 
не  закрылъ  немедленно  банка,  какъ  только  узналъ  о  расхи- 
щена кассы  и  не  созвалъ  тотчасъ-же  общаго  собранщ  акщо- 
неровъ  для  постановлен1я  о  ликвидащи  дЪлъ  банка. 

Вердиктъ  присяжныхъ  заседателей  мы  считаемъ  не 
только  безусловно  правильнымъ,  но  и  единственно  возмож- 
нымъ  въ  настоящемъ  д-Ьл*.  Какъ  бы  мало  не  удовлетворялъ 
онъ  заинтересованныхъ  въ  д^л*  лицъ,  гражданскихъ  истцовъ, 
которые  не  всЬ  получать  свои  деньги,  гЬмъ  не  менйе  онъ 
вытекаетъ  логически  изъ  всЬхъ  обстоятельствъ  Д'Ьла,  а  по- 
тому и  глубоко  справедлива  Судебные  приговоры  невоз- 
можно оценивать  вообще  исключительно  съ  точки  зрЪшя 
утилитарныхъ  ц*Ьлей.  Они  дороги  не  столько  тою  матергаль- 
ною  пользою,  которую  могутъ  приносить  отд*Ьльнымъ  ли- 
цамъ,  заинтересованнымъ  въ  исход*  процесса,  сколько  тою 
независимою  правдою,  которую  вносятъ  въ  сознаше  об- 
щества. 

Чтобы  проверить  въ  данномъ  случае  состоятельность 
вердикта  присяжныхъ  заседателей,  какъ  судебнаго  решетя, 
сл*дуетъ  имЪть  въ  виду  съ  одной  стороны:  чего  требовало 
отъ  нихъ  обвинеше,  съ  другой— во  имя  чего  предъявлялись 
эти  требовашя,  и  наконецъ  вытекали-ли  эти  требовашя,  какъ 
необходимыя,  логичестя  посл*Ьдств1я  изъ  всей  совокупности 
обстоятельствъ  д'Ьла? 

Посмотримъ-же:  чего  требовало  отъ  присяжныхъ  обви- 
неше въ  „Струсберговскомъ  процессЬ"  и  что  они  могли  дать 
на  основанш  того  матергала,  который  въ  свою  очередь  дало 
многотомное  слйдстаге? 

Струсбергъ,  Полянсюй,  Ландау  —  обвинены. 

Вина  Струсберга  признана  въ  томъ,  что  онъ  путемъ  под- 
купа двухъ  послёднихъ,  какъ  директоровъ   банка,   добился 

*)  Относительно  Борнсовскаго  н  Шумахера  приговоръ  этотъ  былъ 
впосл-бдствш  Сенатомъ  кассированъ  и  въ  конечномъ  результат*  они*  были 
обвинены  лишь  „въ  небреженш  по  служб*". 
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въ.  московскомъ  коммерческомъ  ссудномъ  банки  того  „ши- 
рокаго  кредита  въ  размерахъ  необычайныхъ",  который  въ 
теченш  какого-нибудь  полугода  привелъ,  банкъ  къ  совер- 
шенному банкротству.  ПолянскШ  и  Ландау,  принимавппе  отъ 
Струсберга  подарки,  были,  разумеется,  главными,  если  не 
исключительными  виновниками  такого  печальнаго  исхода 
дела. 

Взаимный  отношешя  этихъ  трехъ  лицъ  въ  определен- 
ныхъ  и  законченныхъ  очертатяхъ  вырисовались  на  суд*. 

Струсбергъ,  развенчанный  некогда  Ласкеромъ,  въ  гла- 
захъ  иныхъ  поклонниковъ  его  былыхъ  успеховъ  являлся  и 
теперь  еще  окруженнымъ  какимъ-то  сказочнымъ  ореоломъ. 
Въ  отношетяхъ  своихъ  къ  московскому  ссудному  банку  онъ, 
разумеется,  не  имелъ  основатя  оставлять  своей  системы  и 
изменять  своему  девизу,  что  „золотой  ключъ  отворяетъ  все 
двери"  и  что,  'съ  другой  стороны,  „смелость  и  отвага  города 
берутъа.  Разъ  закуп  ивъ  влоятельныхъ  директоровъ  правлен1я, 
онъ  уже  не  щадилъ  банка,  и  явился  по  отношешю  къ  нему 
„дурнымъ,  ненасытнымъ  кл1ентомъ",  какъ  съ  горделивою 
беззастенчивостью  признавался  самъ  на  суде.  Но  семь 
миллшновъ,  полученные  имъ  отъ  злополучнаго  банка, 
если  верить  его-же  словамъ,  обошлись  ему  самому  „очень 
дорого". 

Въ  то  время,  когда  за-границей  онъ  не  находилъ  уже 
нигде  кредита,  „вл1ятельный  московскШ  банкъ"  былъ  весь 
къ  его  услугамъ.  Обезпечетя,  которыя  принималъ  Ландау, 
не  имели  никакой  реальной  цены,  хотя  по  номиналь- 
ной своей  стоимости  оне  съ  излишкомъ  превышали  полу- 
ченную Струсбергомъ  ссуду.  Промессы  (накладныя)  на  не- 
изготовленные еще  вагоны,  акцш  лихтентальской  железной 
дороги,  акцш  нарбонской  железной  дороги,  наконецъ,  прю- 
ритетъ-акцш  немецко-богемской  железной  и  стальной  про- 
мышленности—  все  это  ценности  фабрикацш  самого  Струс- 
берга, громк1я  лишь  по  назватю,  но  не  имевшая  даже  ни- 
какого биржеваго  курса. 

Ни  одного  изъ  фактовъ,  приводимыхъ  въ  обвинеше 
Струсберга,  онъ  не  отрицалъ;  онъ  только  „группировалъ" 
ихъ  по-своему.  Велич1вмъ  своихъ  идей  и  громадностью  твор- 
ческихъ*  замысловъ  онъ  прежде  всего  хотелъ,  что   назы- 
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вается  „ошеломить"  присяжные,  выбить  почву  изъ-подъ 
ихъ  ногъ.  „Не  лавочникамъ,  хотя-бы  и  на  миллюны,  судить 
меня",  —  говорилъ  онъ  вызывающе,  —  „меня  могутъ  судить 
только  те,  кто  понимаетъ  всю  глубину  и  велич1е  моихъ  про- 
мышленныхъ  идей".  ЗагЬмъ  онъ  не  отрицалъ  ничего:  „мне 
нуженъ  былъ  кредитъ,  и  я  естественно  хот4лъ  добиться  его 
всеми  средствами,  которыя  были  въ  моемъ  распоряжейи.  Я 
платилъ  коммиссш,  платилъ  провизш;  изъ  семи  миллюновъ, 
полученныхъ  мною  въ  Москве,  два  мшшона  ушло  на  по- 
дарки. Но  разве  въ  Россш  делается  что  нибудь  иначе? 
Разве  не  общеизвестно,  что  Меккъ  за  полученную  имъ  кон- 
цессш  долженъ  былъ  заплатить  миллюнъ  пятьсотъ  тысячъ?" 

Когда  идетъ  речь  объ  его  „обезпечен1яхъ",  онъ  опять 
горделиво  парируетъ  удары  обвинешя:  „обезпечетя  не  им-Ьютъ 
рыночной  цены;  они  не  котируются  на  бирж*,  но  что  же 
изъ  того?  Разве  внутренняя  стоимость  вещи  определяется 
всегда  ея  рыночной  оценкой"?  Все  это  ценности  моей  фабри- 
кащи,  я  молъ  и  творецъ,  такъ  предоставьте-же  самому  творцу 
судить  о  томъ,  сколько  энерпи  и  труда  еще  нужно  затра- 
тить для  того,  чтобы  эта  „макулатура",  это  негодное  тряпье 
превратилось  въ  настоящее  золото! 

Говорятъ:  банкъ  по  уставу  своему  не  могъ  принимать 
подобнаго  рода  обезпечетя.  Струсбергъ  и  противъ  этого  не 
спорить.  Онъ  не  обязанъ  „изучать  уставы  банковъ",  прежде 
ч*мъ  входить  съ  предложешемъ  о  ссуд*.  Это  уже  дело  не 
его,  а  правлетя  банковъ.  Правда,  онъ  связалъ  съ  судьбою 
своихъ  предпр1ят1й  судьбу  московскаго  ссуднаго  банка,  на 
въ  крушенш  последняго  онъ  ничуть  не  повиненъ.  Виновна 
въ  томъ  лишь  „близорукость  членовъ  совета",  габившихъ 
тревогу  и  вызвавшихъ  вмешательство  въ  дело  прокуроскаго 
надзора.  Этимъ  ему  „помешали"  получить  изъ  банка  „еще 
только  два  мшшона",  и  въ  этомъ  будто-бы  заключается  весь 
трагизмъ  и  вся  разгадка  настоящего  дела.  Получивъ  эти 
деньги,  Струсбергу  удалось  бы-де  привести  къ  желанному 
концу  все  его  „громадныя  сооружешя",  а  разъ  они  были-бы 
пущены  въ  ходъ— вся  эта  „макулатура",  все  это  „негодное 
тряпье41  обезпечешй  поднялось-бы  разомъ  въ  цене  на  бирже» 
и  тогда  банкъ  не  потерялъ  бы  ни  одного  гроша. 

Присяжные  заседатели  поступили  осторожно  и  справед- 
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ливо,  не  склонивъ  своего  слуха  къ  этимъ  подкупающими 
соблазнительнымъ  доводамъ  „корвля"  биржи.  Въ  томъ  и  за- 
ключается грубое  заблуждеше  всЬхъ  смЪлыхъ  рыцарей 
индустрш,  подобныхъ  Струсбергу,  что  любой  удачный  слу- 
чай ловкой  наживы  они  сп^шать  возводить  на  степень  тор- 
жества своихъ  „великихъ  идей",  и  что,  загЬмъ,  всЬ  свои 
„неудачи"  они  готовы  приписать  какимъ  угодно  побочнымъ 
причинамъ,  не  замечая,  что  корень  зла  въ  нихъ  самихъ,  въ 
ихъ  неразсчетливости  и  беззасгвнчивомъ  азартЪ.  Это  „вели- 
те люди  случая1*  они  строягь  на  песк*,  и  здате,  всегда 
величественное  снаружи,  стоить  благополучно  до  перваго 
„настоящаго"  порыва  вЪтра. 

Ландау,  бывши  некогда  „банкиромъ  въ  ВаршавЪ",  обан- 
кротившись, и  поел*  ряда  неудачныхъ  собственныхъ  ком- 
мерческихъ  предпргятШ,  попадаетъ  въ  московсюй  ссудный 
банкъ  „директоромъ  иностраннаго  отдЪлешя".  Несмотря  на 
свое  собственное  банкротство  для  устроетя  чужихъ  дЬлъ 
онъ  „рекомендуется  отлично".  На  международной  бирж*  ему 
довЪряютъ,  ц*нятъ  его  искусство  и  его  „талантъ"  и  вотъ 
ему -то  и  поручаютъ  всЬ  „выспия"  банковыя  операщи,  всЬ 
заграничныя  сношешя.  Въ  первый  же  годъ  своего  дирек- 
торства, Ландау  начинаетъ  плутовать  и  втягиваетъ  банкъ  въ 
рискованный  операщи.  Тогда  сов-Ьтъ  банка  „ограничиваете 
его  власть",  его  отдаютъ  подъ  надзоръ  директора-распоря- 
дителя Полянскаго.  Ландау  нисколько  этимъ  не  смущается. 
Деликатно  ему  было  предложено  дая«е  вовсе  оставить  службу 
въ  банк*,  но  онъ— „остался". 

ЛовкШ  „арбитражвыхъ  д'Ьлъ  мастеръ"  весьма  скоро 
съумЪлъ  изучить  мягкШ  и  податливый  характеръ  Полян- 
скаго и  черезъ  его  влтяме  въ  банк*  добиться  того,  что  ино- 
странное отдЬлете,  о  совершенномъ  упраздненш  котораго 
состоялось  уже  постановлеше  совета,  было  „оставлено  на 
прежнихъ  основатяхъ". 

Тутъ-то  и  начинаются  его  алчныя,  жадныя  сношешя  со 
Струсбергомъ.  Ландау  весь  уходить  на  то,  чтобы  „обезпе- 
чить  себ*  старость",  скопить  „на  черный  день".  Интересы 
банка  ему  совершенно  чужды.  О&тЬпленный  сотнями  тысячъ, 
которыя  перепадаютъ  на  его  долю,  онъ  забываетъ  о  всякой 
опасности  той  игры,  въ  которую   играетъ.    Съ   Полянскимъ 
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онъ  ведетъ  игру  кошки  съ  мышью,  онъ  пускаетъ  въ  ходъ 
вс*  надувательск1я  средства  и,  когда  ему  удается  выгодно 
обд*лать  д*ло,  подносить  ему  нисколько  тысячъ  „безгреш- 
ной благодарности"  отъ  имени  „самого*4    Струсберга. 

Директоръ-распорядитель  ПолянскШ,  по  характеру  своему 
представлявшийся  прямою  противоположностью  беззаст*нчи-. 
вому  Ландау,  своимъ  убитымъ  и  угнетеннымъ  видомъ  произ- 
водилъ  очень  тяжелое  впечатл*те.  „Ничтожный  челов*къ", 
„мелкая  душа",  „слабая  воля",  „отсутств1е  всякой  нравствен- 
ной основы", — какъ  самъ  себя  характеризуете  ПолянскШ, — 
этотъ  челов*къ  пользовался  когда-то,  не  только  уважешемъ, — 
обожатемъ  московскаго  общества,  среди  котораго  жилъ. 
Пусть  онъ  утверждаетъ  правду,  когда  говорилъ  на  суд*, 
что  онъ  только  „прюд*вался  словами"  и  „щеголялъ  чужими 
мыслями",  но  это  были,  в*роятно,  хоропия  слова  и  хороппя 
мысли. 

Участ1е  Полянскаго  въ  преступныхъ  операщяхъ  банка  со 
Струсбергомъ  никто  не  съум*лъ  охарактеризовать  на  суд* 
лучше  его  самого.  Въ  письм*  своемъ  къ  жен*  онъ  такъ 
говорить  объ  этомъ  участии:  „несмелый  самъ  по  себ*,  я 
уступалъ  шагъ  за  шагомъ  дерзкому  игроку  Ландау  и  съ 
нимъ  втянулъ  нашъ  банкъ  въ  д*ло  очень  большое  и  риско- 
ванное, не  говоря  о  томъ  ничего  своимъ  товарищамъ.  Въ 
отсутств1е  мое  д*ло  раскрылось,  дов*р1е  ко  мн*  погибло..." 
Къ  этой  характеристик*  своей  виновности  въ  посл*днемъ 
своемъ  слов*  онъ  еще  прибавилъ:  „я  знаю,  что  я  погубилъ 
учреждете  и  что  вс*  эти  люди  черезъ  меня  на  позорной 
скамь*.  Но  чтобы  зав*домо,  знамо  я  хот*лъ  продать,  разру- 
шить банкъ, — это  неправда.  Если-бы  я  продалъ  банкъ,  то  я 
выход илъ-бы  отсюда  не  нищимъ,  а  богатымъ". 

Характеристика  внутренняго  м1ра  этого  преступнаго,  но 
вм*ст*  съ  т*мъ  глубоко  несчастнаго  челов*ка  отлично  уда- 
лась одному  изъ  его  двухъ  защитниковъ  *).  Не  легко  было 
расположить  присяжныхъ  отнестись  съ  какимъ-либо  особымъ 
снисхождешемъ  къ  челов*ку,  которому,  во  всякомъ  случа*, 
было  слишкомъ  много  дано,  чтобы  мало  съ  него  спрашивать. 
То  безграничное  дов*р1е,  то  вл1яше,  которымъ  въпосл*дте 


*)  Р$чь  идетъ  о  нын1*  умершемъ  уже  прис.  пов.  Курилов*. 
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годы  существовашя  банка  пользовался  ПолянскШ  и  которымъ 
онъ  такъ  страшно  злоупотребилъ,  въ  глазахъ  обществен- 
на™ мнЪшя  давало  право  обвиненш  съ  особою  суровостью, 
съ  особою,  безпощадностыо  настаивать  на  его  безусловной 
виновности.  А  между  гбмъ  „снисхождете",  которое  присяж- 
ные выйесли  Полянскому,  даже  самымъ  суровымъ  обвини- 
телямъ  его  не  показалось  совсЬмъ  назаслуженнымъ. 

Оба  директора  правлешя,  Полянсшй  и  Ландау,  кроме 
обвинешя  ихъ  во  взяточничеств*,  были  признаны  виновными 
присяжными  заседателями  въ  совершеши  подлоговъ.  Под- 
логи эти  выразились  въ  томъ,  что  въ  месячныхъ  балансахъ 
и  годовыхъ  отчетахъ  банка  скрывались  гЬ  неправильности, 
которыя  были  допущены  въ  операщяхъ  иностраннаго  отде- 
летя. 

По  обвинительному  акту  и  на  суд*  прокуратура  поддержи- 
вала обвинеше  въ  этомъ  преступленш  не  только  противъ  чле- 
новъ правлешя  банка,  но  и  противъ  всЬхъ  членовъ  сов*Ьта. 
Члены  совета,  говорилось  въ  обвинительномъ  акгЬ,  „узнавъ  о 
противозаконной  и  убыточной  покупки  Ландау  иностранныхъ 
-бумагъ,  для  того,  чтобы  выдти  изъ  крайняго  затруднешя, 
не  подвергнуться  ответственности  и  спасти  собственныя  ак- 
цш,  решились  скрыть  бумаги  эти  въ  отчетахъ  за  1873  и 
1874  годы,  показавъ  ихъ  запроданными  корреспондентами. 
Подлоги  эти  совершены  были  „по  соглашешю"  членовъ  прав- 
лешя и  членовъ  совета,  а  акщонерныя  собрашя  единогласно 
л  безъ  всякихъ  прешй  утвердили  эти  отчеты. 

Вердиктомъ  присяжныхъ  заседателей  безусловно  отверг- 
нута виновность  въ  этомъ  членовъ  совета.  По  всемъ  во- 
просамъ,  касавшимся  такого  обвинешя,  последовали  отри- 
цательные ответы. 

Действительно,  на  основанш  техъ  фактическихъ  дан- 
лыхъ,  которыя  были  раскрыты  не  только  на  суде,  но  уже 
и  на  предварительномъ  следствш,  не  трудно  было  предска- 
зать, что  обвинеше  членовъ  совета  „въ  подлогахъ"  не  выдер- 
жить  критики. 

Обвинеше,  однако,  было  обставлецо  всеми  обычными  не- 
обходимыми аттрибутами.  Здесь  быль  и  „оговоръ*  членовъ 
совета  главными  и  несомненными  виновниками  подлоговъ— 
Дандау,  Полянскимъ  и  бухгалтеромъ  Ложечниковымъ;  были 
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и  крайне  неблагопрштныя  для  членовъ  совета  „заключешя 
экспертовъ",  которые,  переходя  изъ  роли  безпристрастныхъ 
оц*нщиковъ  въ  роль  обвинителей,  категорически  утверждали, 
что  члены  сов*та  „не  могли  не  знать"  объ  истшгаомъ  со- 
стояши  счетовъ  въ  иностранномъ  отд*леяш,  а  разъ  они 
знали,  участие  ихъ  въ  подлогЬ  было  несомн*нно.  Защита  чле- 
новъ сов*та,  съ  самаго  начала  судебнаго  сл*дств1я  самымъ 
энергичнымъ  образомъ  ополчилась  противъ  такого  обвинетя. 

На  судебномъ  сл*дствш  было  выяснено  два  весьма  важ- 
ныхъ  обстоятельства.  Во-первыхъ,  защитою  было  доказано, 
въ  противность  заключетю  экспертовъ,  что. члены  совета 
могли  совершенно  не  подозревать  о  неправильностяхъ  по 
части  покупки  иностраннымъ  отд*лешемъ  негарантирован- 
ныхъ  бумагъ  въ  количеств*,  недозволенномъ  уставомъ 
такъ  какъ  самыя  книги  иностраннаго  отделения,  по  ко- 
торымъ  только  и  могла  производиться  сов*томъ  ревиз1я, ' 
заключали  въ  себ*  явныя  неправильности,  которыя,  есте-* 
ственно,  должны  были  отразиться  и  въ  годичныхъ  отчетахъ. 
Во-вторыхъ,  защита  успела  въ  корн*  подорвать  значвте 
оговора  Ландау  и  другихъ  несомн*нныхъ  виновяиковъ  под- 
лога. Такъ,  по  заявлетю  Полянскаго  и  Ландау,  переносъ 
иностранныхъ  бумагъ  на  счета  корреспондентовъ  по  согла- 
шетго  будто-бы  правлетя  и  сов-Ьта  состоялось  20  марта; 
между  т*мъ  на  суд*  защити  и  къ  г.  Шумахера,  простымъ 
представлешемъ  нумера  „Московскихъ  Ведомостей",  гд* 
былъ  напечатанъ  составляемый  ежемесячно  правлетемъ 
балансъ,  усп*лъ  доказать  ложность  этихъ  заявлешй.  Не 
только  къ  20  марта,  но  уже  на  первое  января  бумаги  попали 
въ  балансъ  на  счета  корреспондентовъ,  и,  такимъ  образомъ,. 
счетъ  покупки  этихъ  бумагъ  былъ  скрыть  отъ  сов*та  въ 
самомъ  начал*,  такъ,  какъ  бумаги  были  показаны  „запро- 
данными". 

Рядомъ  съ  обвинетемъ  членовъ  сов*та  въ  подложномъ 
составленш  годовыхъ  отчетовъ  1873  и  1874  годовъ,  шла 
обвинеше  ихъ  въ  „подложномъ  составленш  общихъ  собрашй 
акщонеровъ".  Начиная  съ  1872  года,  какъ  это  не  отри- 
цала и  защита,  въ  протоколахъ  общихъ  собрашй  зам*чается 
почти  совершенное  отсутств1е  д*йствительныхъ  акщонеровъ 
и  преобладайте,  такъ  называемыхъ,  „подставныхъ"  акщонеровъ». 
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По  мн,Ьн1ю  обвинешя,  всЬ  эти  обпця  акщояервыя  собратя 
"  „составлялись  въ  явное  нарушеше  статей  устава,  съ  ц'Ьлью 
систематическаго  преобладашя  на  этихъ  собрай1яхъ  сторон- 
никовъ  управлетя  банка  и  совершенн'Ьйшаго  упразднешя 
правъ  присвоенныхъ  уставомъ  дййствительнымъ  владЪль- 
цамъ  акщй*.  Члены  совета  и  члены  правлетя  всЬ  подъ- 
рядъ  обвинялись  въ  томъ,  что  они,  будто-бы,  сознательно  и 
систематически  прибегали  къ  различнымъ  противозаконнымъ 
м-Ьрамъ  и  ухищретямъ  для  „затруднешя  акщонерамъ  до- 
ступа въ  обпця  собратя". 

.  Защита,  какъ  членовъ  правлетя,  такъ  равно  и  членовъ 
совета  не  отрицала  того  обстоятельства,  что  въ  общихъ  со- 
братяхъ  акщонеровъ  московскаго  ссуднаго  банка  присут- 
ствовали для  счета  и,  такъ  называемые,  „фиктивные  акщо- 
неры",  которые  являлись  по  акщямъ  гЬхъ  изъ  членовъ 
совета,  у  которыхъ  этихъ  акщй  было  гораздо  большее  ко- 
личество, ч-Ьмъ  то,  которое  требовалось  по  уставу  для  совм*- 
щетя  наибольшаго  количества  голосовъ  въ  одномъ  лиц*. 
Максимумъ  голосовъ  одного  владельца  акщй  ни  въ  какомъ 
случай  не  могъ  превышать  пяти  голосовъ. 

Желаше  лицъ,  наиболее  значительно-заинтересованныхъ 
денежно  въ  д4лахъ  банка,  имЪть  и  преобладающее  на  нихъ 
вл1яте — вполне  естественно  и  понятно.  По  уставу  банка, 
только  то  общее  собрате  считается  правильно  составленнымъ, 
въ  которомъ  присутствуют^  представители  не  мен'Ье  половины 
всего  складочнаго  капитала.  Это  правило  проведено  почти  во 
всЬхъ  уставахъ  нашихъ  акщонерныхъ  обществъ.  Между 
тЬмъ  бываютъ  случаи,  въ  которыхъ  решительно  невозможно 
исполнить  требование  устава,  не  прибегая  къ  составлетю, 
до  известной  степени,  „фиктивныхъ44  общихъ  собранШ.  Такъ, 
въ  подтверждете  этого,  защита  указала  на  гЬ  случаи,  гд* 
владЪльцемъ  всЬхъ  акщй  является  одно  лицо,  какъ,  напри- 
мйръ,  г.  Поляковъ — влад'Ьлецъ  всЬхъ  акщй  курско-харьков- 
ской  железной  дороги,  или  гг.  Губонинъ  и  Кроненбергъ, 
владЪхшце  всбми  акщями  уральской  и  привислянской  же- 
лезной дороги.  Во  всЬхъ  подобныхъ  случаяхъ  не  имеется 
иного  выхода,  кром*  составленгя  фиктивныхъ  собранШ.  Такое 
положете  вещей,  конечно,  нежелательно  но,  оно  коренится 
въ  самой  систем*  нашего  акщонернаго  д^ла. 
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При  обс^кдети  вопроса  о  неправильномъ  составлетя 
акщонерныхъ  собратй,  на  нашъ  взглядъ  не  следуетъ  упу- 
скать изъ  виду  того  краеугольнаго  вывода,  который  можно 
сделать  на  основаши  данныхъ,  обнаруясенныхъ  судебнымъ 
сл*дств1емъ.  Съ  несомненною  очевидностью  было  доказано, 
что  д'Ьйствительныхъ  акщонеровъ  московскаго  коммерческаго 
ссуднаго  банка,  истинныхъ  хозяевъ  дела,  было  такъ  много, 
что  если-бы  они  пожелали  возбуждать  кате-либо  вопросы, 
проводить  что-либо  самостоятельное,  то  громаднымъ  боль- 
шинствомъ  своихъ  голосовъ  они  всегда  могли  бы  раздавить 
всякую  заранее  подстроенную  партт  и  разогнать  все  ско- 
пище „подставныхъ"  акщонеровъ.  Между  т*мъ  въ  москов- 
скомъ  ссудномъ  банке,  какъ  и  въ  большинстве  нашихъ 
акщонерныхъ  обществъ,  акщрнеры  не  только  ограничивались 
чисто  -  формальнымъ  отношетемъ  къ  делу,  но  въ  большин- 
стве случаевъ  вовсе  отсутствовали  въ  общихъ  собрашяхъ. 
Съ  перваго  же  года  совать  и  правлете  московскаго  ссуднаго 
банка  въ  теченш  всЬхъ  последующихъ  пяти  летъ  его  су- 
ществовашя  фактически  могли  считать  себя  вполне  осво- 
божденными отъ  какого-бы  то  ни  было  контроля  со  стороны 
общихъ  собратй  акщонеровъ. 

При  наличности  подобныхъ  условШ  не  могло  казаться 
вовсе  страннымъ  заявлеше  нЪкоторыхъ  изъ  защитниковъ, 
что  акщонеры,  присутствуйте  теперь  на  суд*  въ  качеств* 
гражданскихъ  истцовъ,  сами,  того  не  подозревая,  были  без- 
молвными „попустителями"  преступниковъ,  такъ  нагло  расхи- 
тившихъ  банкъ. 

ПрокурорскШ  надзоръ,  хотя  и  посвятилъ  целый  от- 
делъ  обвинительная  акта  обвинетю  членовъ  правлешя  и 
совета  въ  составлены  подложныхъ  общихъ  собратй  акщо- 
неровъ, не  нашелъ  однако  возможнымъ  подвести  эти  деян1я 
подъ  какую-нибудь  определенную  статью  уголовнаго  кодекса 
и  придать  имъ  характеръ  самостоятельныхъ  преступлетй; 
онъ  поставилъ  ихъ  лишь  въ  связь  съ  подложнымъ  соста- 
влешемъ  годовыхъ  отчетовъ,  и  судъ  не  ставилъ  на  разре- 
шеше  присяжныхъ  отдельныхъ  вопросовъ  по  этому  пред- 
мету. На  вопросы-же  о  подложномъ  составлены  отчетовъ, 
присяжные  заседатели,  какъ  сказано  выше,  относительно 
членовъ  совета  отвечали  отрицательно. 
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Обвинен1емъ  членовъ  совета  въ  подлогахъ  не  исчерпы- 
валась, по  взгляду  прокуратуры,  виновность  этихъ  лицъ. 
ВсЬ  члены  сов*та,  за  исключешемъ  г.  Волкова,  обвинялись 
еще  и  „въ  мошенничеств*".  Мошенничество,  по  обвинитель- 
ному акту  усматривалось  въ  томъ,  что,  „узнавъ  5  и  6  октября 
1875  года,  о  противозаконной  выдач*  Струсбергу  около  семи 
миллюновъ  изъ  вв*ренныхъ  банку  суммъ  и  о  последовавшей 
оттого  утрагЬ  не  только  всего  складочнаго  капитала,  но  и 
значительной  части  суммъ  вкладчиковъ,  а  также  о  невер- 
ности отчета  на  1  октября  1875  года, — члены  совета,  за 
исключешемъ  Волкова,  вместо  того,  чтобы  тотчасъ-же  прюста- 
новить  банковыя  операцш,  распорядились  продолжать  ихъ> 
и  продолясали  до  11  октября,  скрывая  истинное  положете 
д*лъ  банка  огь  публики,  введенной  въ  заблуждеше  напе- 
чатаннымъ  нев*рнымъ  отчетомъ,    на  1  октября   1875  года". 

Такими  д*йств1ями  члены  сов*та,  по  взгляду  обвинителей, 
во-первыхъ  допустили  уменынеше  остававшихся  въ  банк* 
къ  5  октября  капиталовъ,  которые  составляли  общую  соб- 
ственность вс*хъ  кредиторовъ  банка;  во-вторыхъ,  вовлекли 
лица,  внееппя  свои  вклады  уже  поел*  5  октября,  въ  невы- 
годный для  нихъ  по  имуществу  сд*лки  и,  наконецъ  въ 
третьихъ,  дали  возможность  предс*дателю  Борисовскому 
продать  свои  акщи  по  сравнительно  высокой  ц*н*,  тогда 
какъ  эти  акщи  не  им*ли  уже  никакой  ц*нности,  а  това- 
рищу председателя  сов*та  Шумахеру  и  н*которымъ  другимъ 
членамъ  сов*та — получить  свои  вклады  полнымъ  рублемъ. 

По  поводу  этого  отд*ла  обвинетя  во  время  прети  сто- 
ронъ,  велись  самыя  ожесточенный  схватки,  приводились 
самыя  разнообразныя  соображетя  и  толковатя. 

Несвоевременное  закрьте  банка  представляется  безспорно 
интереснымъ  и  важнымъ  моментомъ  въ  д*ятельности  со- 
в*та  московскаго  ссуднаго  банка. 

Но  на  нашъ  взглядъ,  невозможно  характеризовать  этотъ 
моментъ  въ  томъ  одностороннемъ  значенш,  какъ  это  д*лало 
обвинеше.  Въ  своей  р*чи  г.  обвинитель  настаивалъ  на  сл*- 
дующей  характеристик*  д*ятельности  членовъ  сов*та  поел* 
5  октября.  Члены  сов*та,  5  октября,  „узнали  о  безнадеж- 
номъ  положены  банка;  они  поняли,  что  крушеше  его  неиз- 
б*жно  и,  вм*сто  того,  что  бы  забить  немедлепно  тревогу  — 
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созвать,  какъ  этого  требуетъ  уставъ,  общее  собрате  акщо- 
неровъ  для  постановлешя  о  ликвидацш  делъ  банка,  они 
превратились  въ  мародеровъ  и  стали  трудиться  надъ  окон- 
чательнымъ  разграблешемъ  мертвеца". 

На  возражете  защиты,  что  только  ничтожная  часть  чле- 
новъ  совета  воспользовалась  агошей  банка  для  спасетя 
собственныхъ  капиталовъ  (БорисовскШ,  Шумахеръ),  между 
тЬмъ  какъ  все  решительно  члены  совета  пришли  къ  тому 
заключенш,  что  закрывать  не  следуетъ,  товарищъ  прокурора 
настаивалъ  на  томъ,  что  это  совершенно  безразлично,  такъ 
какъ  эти  всЬ  могли  не  закрывать  банка  именно  ради  того, 
чтобы  угодить  н*Ькоторымъ  лицамъ  и  дать  имъ  возмож- 
ность продать  акцш  и  взять  свои  вклады.  Такой  мотивъ 
преступлешя  (если  считать  преступлешемъ  последнюю  -по- 
пытку членовъ~совета  поддержать  еще  существоваше  банка), 
представлялся  защит*  въ  высшей  степени  невероятными 

Присяжные  заседатели  въ  своемъ  приговор*  обнаружили 
наиболее  глубокое  и  всестороннее  понимате  самой  сущности 
вопроса.  Они  признали,  что  банкъ  действительно  не  былъ 
закрыть  своевременно  и  что  всл*Ьдств1е  этого  произошло 
множество  пагубныхъ  последствШ:  вклады  принимались  въ 
то  время,  какъ  банкъ  уже  не  могъ  удовлетворять  всЪхъ 
вкладчиковъ;  продажа  акщй  Борисовскимъ  и  получете 
Шумахеромъ  вклада— все  это  могло  случиться  только  вслед- 
ств1е  несвоевременнаго  опечаташя  банка.  Но,  вместе  съ 
тЬмъ,  присяжные  не  нашли  возможнымъ  вменить  кому-либо 
изъ  членовъ  совета  въ  вину  самаго  факта  несвоевременнаго 
закрыт  банка. 

Такой  ответь  присяжныхъ  глубоко  справедливъ,  съ  ка- 
кихъ  бы  точекъ  зрешя  на  него  ни  взглянуть.  Изъ  целой 
массы  противоречивыхъ  доводовъ  обвинителей  и  защитни- 
ковъ  присяжные  съумЪли  отбросить  все,  что  шло  въ  раз- 
резъ  съ  истиной,  и  потому  ихъ  вердиктъ  логически  пра- 
вильно вытекаетъ  изъ  техъ  данныхъ,  которыя  по  этому  во- 
просу были  обнаружены  судебнымъ  следств1емъ.  Поэтому 
любопытно  проследить  ближе  въ  фактическихъ  обстоятель- 
ствахъ  дела  те  основатя,  по  которымъ  присяжные  не  ре- 
шились обвинить  никого  въ  той  явной  и  пагубной  оплошности 
членовъ,  которая  никемъ  не  отрицалась. 
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Опасное  положеше  банка  окончательно  выяснилось  для 
членовъ  совета  5-го  октября.  Объ  этомъ  единогласно  пока- 
зали всЬ  служанце  въ  банк*.  Насколько  ц*нны  были  струс- 
бергсмя  обезпечешя  —  также  не  могло  быть  ни  для  кого 
сомн*шя  уже  5-го  октября*  „Весь  этотъ  день,  —  показы- 
валъ  на  суд*  кассиръ  Толмачевъ  и  друпе  служапце  въ 
банк*  лица, — членъ  правлетя  Миллтти  (первый  наткнув- 
ппйся  на  злоупотреблен1я  въ  иностранномъ  отд*ленш  и  на- 
стоявшШ  на  немедленной  ревизш  отд*летя  сов*томъ),  совер- 
шенно растерявшись  и  плача,  объявлялъ  всЬмъ  по-очереди, 
что  Струсбергу  выдано  семь  мшшоновъ  рублей  почти  безъ 
всякой  гарантш,  и  что  вс*  они  теперь  ницце".  Неожидан- 
ными открыпями  внезапной  ревизш  члены  совета,  какъ  они 
это  и  утверждали  на  суд*,  были  такъ  испуганы,  что  поло- 
жительно не  знали,  что  имъ  д*лать.  Испугаться  было  чего, 
такъ  какъ  на  покрыпе  злополучныхъ  операщй  иностраннаго 
отд*лен1я  со  Струсбергомъ  ушелъ  не  только  весь  складоч- 
ный капиталъ  банка  (3.000.000  рублей),  но  и  4.000.000  изъ  ка- 
питала пришлаго,  чужого,  изъ  денегъ  вкладчиковъ. 

Сов*Ьту,  конечно  следовало  предпринять  что-нибудь  ре- 
шительное, не  откладывая  д*ла  въ  долгШ  ящикъ.  И  вотъ 
БорисовскШ,  Шумахеръ  и  некоторые  друпе  члены  совета  ут- 
верждаготъ,  что  въ  тотъ-же  день,  т.  е.  5 -же  октября,  въ  за- 
с*данш  сов*та  они  выраз.или  мн*ше  о  необходимости  не- 
медленно закрыть  банкъ.  Но  почему-же,  въ  такомъ  случа*, 
одержало  верхъ  противное  мн*ше? 

Первое  разъяснете  этому  мы  находимъ  въ  показашяхъ  одно- 
го изъ  служащихъ  въ  банк*,  помощника  бухгалтера  Шиллера. 
Онъ  говорить,  что  вечеромъ  5  октября  „вс*  члены  сов*та  были 
въ  сильномъ  переполох*,  какъ  будто  бы  случилось  что-то 
ужасное.  Выражали  предположеше,  что  банкъ,  можетъ  быть, 
завтра  уже  будетъ  закрыть".  Но  за  т*мъ  вышли  директоры 
и  объявили  неожиданно,  что  „д*ло  вовсе  не  такъ  плохо, 
лишь  бы  публика  не  стала  требовать  обратно  свои  вклады". 

Такимъ  образомъ,  первое,  по  ихъ  мн*нш,  „отрезвляющее" 
слово  сказали  директора  банка,  т.  е.  все  т*-же  Ландау  и 
ПолянскШ.  Они,  „знатоки  банковаго  д*ла",  втянувппе  банкъ 
въ  мертвую  петлю,  находили,  съ  точки  зр*шя  банковской 
казуистики  —  что  „д*ло  еще  не  такъ  плохо". 
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„ДЪло  не  такъ  плохо,  лишь  бы  публика  не  стала  требовать 
своихъ  вкладовъ! — вотъ  истинный  девизъ  банковой  политики, 
вотъ  гЬ  магическ1я  слова,  который  можно  было  бы  начер- 
тать на  дверяхъ  не  одного  банковаго  учреждешя.  И  въ 
самомъ  д'Ьл'Ь,  разв*  эта  немудреная  политика  не  спасала 
уже  отъ  неизб-Ьжнаго  краха  множество  банковъ,  зарывшихся, 
не  хуже  московскаго  ссуднаго  банка,  въ  самыхъ  невозмож- 
ныхъ,  въ  самыхъ  рискованныхъ  операщяхъ?  Мудрое  пра- 
вило, преподанное  еще  Наполеономъ  I  французскимъ  бан- 
камъ  (N0*8  к  1а  Ьаодие  <1е  Ргапсе,  20  та1  1810),  очевидно  не 
получило  еще  права  гражданства  ни  въ  одномъ  изъ  нашихъ 
банковъ.  Въ  императорской  ногЬ,  между  прочимъ,  предпи- 
сывается банкамъ:  „всегда  быть  наготове  къ  ликвидацш 
своихъ  д*лъ",  во-первыхъ,  по  отношешю  къ  своимъ  вклад- 
чикам^ загЬмъ  относительно  реализащи  своего  портфеля  и, 
наконецъ,  по  отношешю  къ  акцюнерамъ.  „Чтобы  никогда  не 
прекратить  своего  существовашя,  банкъ  всегда  долженъ  быть 
наготове  покончить  съ  нимъа. 

Приведенныя  мудрыя  правила,  конечно,  были  небезыз- 
вестны и  такимъ  опытнымъ  банковымъ  дЪльцамъ,  какъ  Лан- 
дау и  ПолянскШ.  Можно  живо  себ*  представить,  въ  чемъ 
именно  заключались  доводы,  которыми  они  убедили  членовъ 
совета  „повременить  закрьтемъ"  банка,  утверждая,  что  эта 
последняя  м*ра  „будетъ  еще  всегда  во  время".  Ихъ  аргу- 
менты были  въ  родЬ  гЬхъ,  которыми  оправдывалъ  себя  на 
судЬ  и  Струсбергъ:  „были  банки  и  раньше  и  точно  также 
рушились,  но  никто  изъ  этого  не  дЪлалъ  трагедш"!  При 
этомъ  они  могли  посулить  надежду,  что  не  все  еще,  быть 
можетъ,  потеряно,  и  „подосггЬетъ  помощь".  Членамъ  совета 
оставалось  только  поварить  всЬмъ  этимъ  угЬшешямъ  и  по 
примеру  прочихъ  банковыхъ  учреждешй,  испытавшихъ 
подобныя-же  замешательства,  возложить  всЬ  надежды  и  упо- 
ватя  на  „благополучный  исходъ  ходатайства  депутащи  пе- 
редъ  миниСтерствомъ  финансовъ  объ  оказати  банку  не- 
обходимой помощи". 

ВсЬ  наши,  такъ  называемые,  „практичесюе  дЬятели"  въ 
большей  или  меньшей  степени  склонны  къ  дробному  разме- 
жевашю  сферы  нравственности  и  законности  особыми  пере- 
городками. У  насъ  въ  сфер*   практической  жизни  не  одна 
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нравственность  и  не  одна  законность;  ихъ  множество.  Такъ 
повелось  у  насъ,  что  даже  совершенно  частное  учреждете, 
разъ  принадлежа  къ  известному  „ведомству",  держится  ис- 
ключительно той  системы  нравственности  и  законности,  ко- 
торая въ  данномъ  ведомств*  практикуется,  не  заботясь 
загЬмъ  уже  более  ни  о  чемъ. 

Наши  коммерчесше  банки  (а  въ  томъ  числе  и  бывшШ 
московски  ссудный  банкъ),  состоя  въ  ведеши  министерства 
финансовъ,  склонны  считать  себя  какими^о  „малолетками", 
вечно  ждущими  указанШ  и  разъяснетй.  Въ  устав*  москов- 
скаго  ссуднаго  банка,  правда,  существуете  даже  параграфъ 
(§  69),  который  гласить,  что,  „въ  случае  недоразумешй, 
таковЫё  разъясняются  министромъ  финансовъ".  Но  наши 
банковые  деятели  повинны  въ  чрезмерно  широкомъ  толко- 
ванш  этого  параграфа.  При  малМшемъ  сомненш  или  недо- 
умети,  въ  большинстве  случаевъ  проистекающемъ  лишь 
отъ  незнакомства  съ  соответствующими  узаконетями,  вместо 
того,  чтобы  самимъ  вникнуть  въ  смыслъ  и  значеше  устава 
и  сообразить  его  велетя  сопоставлетемъ  съ  общими  зако- 
нами, какъ  это  делаетъ  любой  юристъ,  когда  ему  приходится 
руководствоваться  какимъ-нибудь  спещальнымъ  закономъ, 
эти  господа  немедленно  ссылаются  на  спасительный  §  69  и 
бездействуютъ  „въ  ожидаши  дальнейшихъ  указанШ*.  Такъ 
въ  практике  московскаго  ссуднаго  банка  встретилось,  на- 
пргогЬръ,  мало  основательное  сомнете  по  вопросу  о  томъ, 
могутъ  ли  акщонеры  являться  въ  общ1я  собратя  по  свидетель- 
ствамъ  на  заложенный  акцш?  Советь  воздержался  отъ  всякаго 
заключенья  и  тотчасъ-же  обратился  за  разъясневйемъ  къ 
министерству  финансовъ.  Последнее  и  высказалось  въ  томъ 
смысле,  что  предъявлете  такихъ  свидетельствъ  „можетъ 
быть  допущено*4  наравне  съ  предъявлетемъ  самихъ  акщй. 

Какъ-же  велико  должно  было  быть  изумлете  всехъ  этихъ 
банковыхъ  дельцовъ,  привыкшихъ  ходить  на  помочахъ. 
когда  судъ  даже  не  принялъ  для  прочтешя  этого  разъясне- 
н!я  министерства  финансовъ,  низведя  его  на  степень  простого 
мнетя  эксперта,  которое,  какъ  известно,  можетъ  быть  из- 
лагаемо на  суде  только  словесно  и  должно  вынести  "все 
бремя  перекрестнаго  допроса,  прежде  чемъ  стать  настоя- 
щимъ  актомъ  экспертизы. 
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Что-же  предпринялъ  советь  поел*  того,  какъ  было  решено 
„не  спешить"  закрыпемъ  банка?  Решиться  на  что  нибудь 
было  необходимо,  но  решеше  ни  откуда  не  подсказывалось. 
Пожелали  узнать  „мнете  представителей  другихъ  банковъ". 
Те,  раземотревъ  обезпечешя  Струсбера,  не  согласились  дать 
подъ  нихъ  ни  гроша  денегъ,  такъ  какъ  признали  ихъ  абсо- 
лютно безц'Ьнными,  но  „закрывать  банка  не  посоветовали". 
Тогда  заправилы  банка  снарядили  въ  Петербургъ  „депута- 
щю",  чтобы  ходатайствовать  передъ  министерствомъ  финан- 
совъ  объ  оказанш  банку  „помощи".  Представители  другихъ 
банковъ,  въ  свою  очередь,  оказали  „товарищескую  поддержку 
погибающему  собрату" — за  общею  подписью  „послали  г.  ми- 
нистру фипансовъ  телеграмму,  въ  которой  просили* «не  от- 
ринуть ходатайство  депутащи". 

Уверенность  членовъ  совета  въ  томъ,  что  помощь  банку 
будетъ  оказана  не  представлялась  абсолютно  необоснованною. 
Чемъ  объяснить  иначе  коллективное  ходатайство  пред- 
ставителей всЬхъ  другихъ  банковъ?  Очевидно,  на  этотъ 
счетъ  имелись  прецеденты  въ  практик*  другихъ  банковъ, 
которые  въ  подобныхъ-же  затруднительныхъ  случаяхъ,  быть 
можетъ  не  разъ,  были  спасаемы  отъ  крушен1я  только  экстрен- 
ными субсид1ями. 

Какъ  известно,  на  этотъ  разъ  „въ  помощи  было  отказано". 
На  запроеъ-же  членовъ  совета  о  томъ,  какъ  имъ  поступить 
и  закрыть  ли  банкъ  немедленно,  министерство  дипломатично 
отвечало,  что  это  дело  не  его  и  что  „всего  лучше  посове- 
товаться съ  юристами"...  Тогда  депутащя  вернулась  обратно 
въ  Москву,  и  банкъ  былъ  наконецъ  закрыть. 

Присяжные  заседатели,  какъ  мы  уже  объ  этомъ  упоми- 
нали, никому  изъ  членовъ  совета  не  вменили  въ  вину  не- 
правильна™ понимашя  ими  своихъ  обязанностей  въ  эту 
трудную  для  нихъ  минуту.  Очевидно,  что  и  самая  несвоевре- 
менность закрыпя  банка,  констатированная  ими  лишь  какъ 
фактъ,  получила  иное  нравственное  значете  въ  ихъ  глазахъ, 
и  они  несогласились  съ  мнетемъ  прокуратуры.  И  действи- 
тельно, самую  несвоевременность  закрытая  банка  невозможно 
были  характеризовать  въ  томъ  одностороннемъ  смысле,  какъ 
это  делалъ  товарищъ  прокурора;  невозможно  было  стоять 
на  томъ,  что  это  было  „сознательно-преступное  отсрочивате 
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закрьшя  банка"  съ  исключительною  ц*лью  дать  возможность 
лицамъ,  стоящемъ  во  глав*  управлетя,  поживиться  на  чу- 
жой счетъ,  усггЬть  спасти  свои  собственные  капиталы  въ 
ущербъ  зауряднымъ  вкладчикамъ. 

Конечно,  еслибы  пятаго-же  октября  состоялось  постанов- 
лете*  совета  о  закрытш  банка,  то,  н*тъ  спора,  что  приви- 
легированные вкладчики,  и  предупрежденные  акцюнеры  не 
усп*ли-бы  выхватить  каштановъ  изъ  огня  и  что,  поэтому, 
двумя  миллюнами  оказалось-бы  бол*е  въ  распоряженш  лркви- 
дащоняой  коммисс1и  для  распред*лешя  поровну  между 
вкладчиками.  Но,  во  всякомъ  случа*,  обстоятельства  д*ла 
говорили  сами  за  себя.  Посл*дств1я  незакрыт1я  банка  невоз- 
можно превращать  въ  ц*ль  и,  такимъ  образомъ,  безъ  доста- 
точная основашя  ставить  одно  преступлете  мотивомъ  дру- 
гого. 

Прежде  ч*мъ  покончить  съ  вопросомъ  о  виновности  чле- 
новъ  сов*та  въ  мошенничеств*,  намъ  сл*дуетъ  остановиться 
еще  на  одномъ  характерномъ  эпизод*,  обнаружившемся  на 
судебномъ  сл*дствш  именно  по  этому   отд*лу   обвинешя. 

Въ  числ*  другихъ  членовъ  сов*та,  обвинявшихся  въ 
несвоевременномъ  закрыли  банка,  въ  обвинительномъ  акт* 
былъ  поименованъ  и  г.  СорокоумовскШ.  Всл*дъ  за  прочте- 
темъ  обвинительнаго  акта,  еще  до  начала  сл*дств1я,  за- 
щита, съ  удостов*ретемъ  м*стной  полицш  въ  рукахъ,  за- 
явила, что  ея  кл1ентъ,  очевидно,  лишь  по  ошибк*,  по- 
палъ  въ  списокъ  обвиняемыхъ  по  этому  отд*лу,  такъ  какъ 
весь  перюдъ  времени  отъ  пятаго  октября  и  до  дня  опечата- 
П1Я  банка  онъ  не  участвовалъ  ни  въ  одномъ  зас*данш  со- 
в*та  по  той  простой  причин*,  что  былъ  въ  это  время  за- 
границей. Товарищъ  прокурора  заявилъ  на  это,  что  объ 
этомъ  „св*д*шй  во  время  предварительная  сл*дств1я  не 
было".  Тогда  защитникъ  возразилъ,  что  СорокоумовскШ  на 
это  обстоятельство  указывалъ,  и  тогда-же  представлялъ 
справку,  которая  и  находится  при  д*л*.  Товарищъ  проку- 
рора въ  своей  обвинительной  р*чи  ни  однпмъ  словомъ  не 
удостов*рилъ  ошибки,  вкравшейся  въ  обвинительный  актъ, 
а  заявлете  защитника  Сорокоумовскаго  просто  обошелъ 
молчашемъ. 

Это   обстоятельство   подало    поводъ     защит*    выяснить 
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подробнее,  какъ  могла  произойти  столь    печальная  ошибка 
въ  обвинительномъ  акте. 

„Да, — говорилъ  защитникъ,  *) — это  вопросъ  весьма  важ- 
ный, весьма  щекотливый  и  тяжелый.  Этотъ  вопросъ  бро- 
саетъ  тень  на  все  производство  по  настоящему  делу. 
Я  беру  посл-Ьдшй  томъ  печатныхъ  протоколовъ  и  Ёижу, 
что  посл'Ьдшй  протоколъ  составленъ  17  марта  1876  г^ода. 
Отъ  этого  протокола  я  обращаюсь  къ  последней  странице 
обвинительнаго  акта;  изъ  нея  я  вижу,  что  обвинитель- 
ный актъ  утвержденъ  опред'Ьлешемъ  московской  судебной 
полаты  31  марта  1876  года.  Когда  я  сопоставилъ  эти 
даты,  то  я  сначала  не  повЪрилъ  самому  себе.  Для  того, 
чтобы  $ы  поняли  мое  удивлейе,  я  изложу  въ  двухъ  сло- 
вахъ,  какъ  идетъ  дело  отъ  следователя  въ  судебную  па- 
лату. 17  марта  былъ  составленъ  последшй  протоколъ  и 
сд-Ьланъ  былъ  посл'Ьдшй  допросъ.  Допустимъ,  что  17-же  марта 
было  окончено  слЬдствхе.  ЗатЪмъ,  17-же  марта  дело  было 
отправлено  къ  прокурору  окружнаго  суда,  который,  получивъ 
следственное  производство,  долженъ  написать  обвинитель- 
ный актъ.  Что  бы  ни  говорили  мои  товарищи  по  защит*  по 
поводу  этого  обвинительнаго  акта,  гЬмъ  не  менее  я  долженъ 
сказать,  что  это  есть  большой  трудъ.  Это  целая  глава  уго- 
ловнаго  романа.  Я  не  отрицаю  въ  моемъ  противник*  лите- 
ратурнаго  таланта:  обвинительный  актъ  этотъ  читается  весьма 
легко,  какъ  любой  романъ.  Следовательно,  чтобы  его  напи- 
сать, надо  было  потратить  весьма  много  времени.  При  са- 
момъ  усидчивомъ  труд*,  несмотря  на  талантъ,  который,  я 
признаю  въ  моемъ  противнике,  нельзя  было  написать  обви- 
тельный  актъ  ранее  чемъ  въ  восемь,  девять  дней.  Можетъ 
быть,  г.  товарищъ  прокурора  скажетъ,  что  этого  времени 
даже  недостаточно,  но  кладу  восемь  дней.  Мы  знаемъ  уже, 
что  дело  поступило  къ  прокурору  окружнаго  суда  не  ранее 
17  марта,  следовательно,  обвинительный  актъ  былъ  готовъ 
25  марта  и  въ  этотъ-же  день  былъ  переданъ  прокурору  су- 
дебной палаты  для  внесен1я  обвинительнаго  акта  въ  судеб- 
ную палату.  Гг.  присяжные  заседатели!   мы   сидели  здесь 


*)  Защитннкомъ  Сорокоумовскаго  былъ,  нын*  уже  умерш1й,  присяж- 
ный поверенный  К  И.  Утинъ. 
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более  двусъ  недель,  и  въ  теченш  этого  времени  въ  подроб- 
ностяхъ  разбирали  дело.  Оно  состоитъ  изъ  пятнадцати 
огромныхъ  томовъ,  изъ  целой  кипы  вещественныхъ  доказа- 
тельствъ.  Для  того,  чтобы  проверить  этотъ  обвинитель- 
ный актъ,  что-бы  знать,  за  что  предаются  люди  суду, 
чтобы  не  сажать  на  скамью  подсудимыхъ  невиновныхъ 
людей  —  нужно  знать,  въ  чемъ  ихъ  обвиняютъ.  Теперь 
спрашиваю:  знала-ли  московская  судебная  палата,  за  что 
обвиняетъ  этихъ  людей?  25  марта  дело  было  у  прокурора 
судебной  палаты,  26  числа  оно  было  представлено  въ  судеб- 
ную палату,  а  31  марта  ею  былъ  уже  утвержденъ  обвини- 
тельный актъ.  Такимъ  образомъ  ошибка,  которая  была  до- 
пущена относительно  Сорокоумовскаго,  объясняется  очень 
просто:  судебная  палата  вовсе  не  читала  этого  дела.  Я  ду- 
маю, что  въ  этомъ  все  зло  настоящаго  дела.  Я  думаю,  что 
это  и  было  причиной  того,  что  на  скамью  подсудимыхъ  по- 
садили целый  рядъ  невиновныхъ  людей"! 

Сопоставлете  чиселъ,  сделанное  защитникомъ,  не  могло 
оставить  ни  мал-Ьйшаго  сомнешя  въ  томъ,  что  „  судебная  палата 
действительно  не  имела  возможности  прочесть  все  подлинное 
производство",  и  такимъ  образомъ  проверить  правильность 
предатя  суду. 

Какъ  бы  то  ни  было,  председатель  въ  своемъ  резюме 
счелъ  нужнымъ  указать  присяжнымъ  на  то,  что  ошибка,  от- 
рицаемая прокуроромъ,  „очевидна"  и  не  подлежитъ  сомненш. 
Судъ  не  вправе  не  поставить  вопроса  о  виновности  Сороко- 
умовскаго въ  мошенничестве,  такъ  какъ  онъ  былъ  преданъ 
суду  въ  установленномъ  порядке.  Но  председатель  суда  по- 
лагалъ,  что  онъ  „не  выскажетъ  своего  мнешя",  если  скажетъ, 
что  „присяжные  должны  оправдать  Сорокоумовскаго". 

Указывая  выше,  что  далеко  не  все  члены  совета  восполь- 
зовались шестидневной  аготей  банка  для  извлечетя  оттуда 
своихъвкладовъи  для  выгодной  продажи  акщй,мы  въ  противо- 
положность имъ  называли  Борисовскаго  и  Шумахера.  Действи- 
тельно, только  эти  два  лица  и  признаны  виновными.  Обвинеше 
подводило  деятя  обоихъ  этихъ  лицъ  подъ  поште  мошенни- 
чества, и  лишь  по  поводу  такой,  по  мненш  защиты,  непра- 
вильной юридической  квилификащи  шелъ  весь  споръ  на  суде. 

БорисовскШ  продажи  акщй  не  отрицалъ  и  даже  запоздало 
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въ  этомъ  каялся.  Защити  икъ  его  стоялъ  на  „безнравственности 
даже  греховности  и  такого  поступка,  но  отрицалъ  чтобы  это  было 
преступлете,  предусмотренное  нашимъуголовнымъкодексомъ. 

Безъ  сомн1шя,  подобное,  выражаясь  словами  товарища 
прокурора,  „мародёрство",  которымъ  не  побрезгалъ  солидный 
комерсантъ  г.  БорисовскШ, — глубоко  безнравственно,  а  какъ 
дЬйств1е  совершенное,  предсЬдателемъ  совета  банка,  едва-ли 
не  преступно.  Но  иамъ  невольно  приходить  по  этому  поводу 
на  память  примерь  подобной-же  „безгрешной  спекуляцш", 
приводимый  Прудономъ,  въ  его  „Мапие1  йи  зрёси1а1еиг  а  1а 
Ьоигзе".  Определяя  понятсе  спекуляцш  въ  ея  чистомъ  вид*» 
какъ  могущественнаго  фактора  экономической  жизни,  Пру- 
донъ  показываетъ  и  оборотную  сторону  медали.  Онъ  говорить, 
что  „часто  подъ  именемъ  спекуляцш  праздность,  интрига, 
ловкое  шулерство  пожираютъ  общественное  богатство  и  под- 
держиваютъ  хроническую  нищету  рода  человЪческаго".  Въ 
подтверждете  этихъ  словъ  онъ  приводить  цЪлый  рядъ  при- 
м*ровъ,  изъ  которыхъ  мы  выберемъ  только  одинъ. 

„Министръ,  личное  состояше  котораго  заключается  въ 
50.000  ливрахъ  въ  государственныхъ,  процентныхъ  бумагахъ* 
узнаетъ  изь  достов'Ьрныхъ  источниковъ,  что  между  прави- 
тельством^ которому  онъ  служить,  и  иностранной  державой 
существуете  такое  политическое  затруднеше,  изъ  которага 
неизбежно  должно  произойти  объявлете  войны.  Онъ  спасаеть 
свое  имущество,  продавая  свои  бумаги  по  92°/0,  когда  навер- 
ное знаетъ,  что  черезъ  недЬлю  он*  упадутъ  до  80°/0.  Подоб- 
ное д^йствге  министра,  какъ  министра,  уже  позорно:  это  есть 
своего  рода  дезертирство.  Но  онъ  идетъ  дальше:  недоволь- 
ный изменническимъ  спасеньемъ  своихъ  капиталовъ,  онъ> 
подъ  прикрьтемъ  агента,  начинаетъ  играть  на  понижете  и 
въ  дв*  недели  наживаегь  несколько  миллюновъ.  Видь  эта 
въ  сущности  дневной  грабежъ;  а  между  гЬмъ  биржевой  мхрь 
допускаетъ,  терпитъ,  извиняетъ  подобныя  д*йств1я.  Это  бол*е 
не  измена  на  современномъ  языкЬ:  имя  этому — спекулящя*. 

Продажа  Борисовскимъ  акщй  московскаго  ссуднаго  бан- 
ка точно  такой-же  „дневной  грабежъ",  который  привыкли 
однако,  мирить  двойною  маркою.  Остается  радоваться,  что 
общественное  мненье  наше,  въ  лиц-Ь  московскихъ  присяж- 
ныхъ  заседателей,  съум'Ьло  избрать  настоящую  м^рку. . 
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Что  касается  до  г.  Шумахера,  получеше  которымъ  съ  те* 
кущаго  счета  собственна™  своего  вклада  признавалось  об- 
винительною властью  также  мошенничествомъ,  то  по  этому 
пункту,  обвинетя  какъ  онъ  самъ,  такъ  и  защитникъ  его, 
безусловно  отрицали  предосудительность  его  поступка,  въ 
какомъ  бы  то  ни  было  отношенш.  Банкъ  не  быль  закрыть, 
деньги,  находивппяся  въ  кассе,  не  составляли  еще  ликви- 
дащонной  массы,  каждый  предъявитель  чека  быль,  следо- 
вательно, въ  своемъ  прав^,  получая  по  немъ  деньги. 

Относительно  добровольнаго  возврата  своего  вклада  г. 
Шумахеръ  давалъ  подробныя  разъяснешя.  Это  не  было,  го- 
ворилъ  онъ,  „подбрасывание  краденой  вещи  изъ  страха  на- 
каэашя*,  какъ  полагалъ  г.  прокуроръ;  не  могло  быть  этого, 
потому  что  не  было  самой  кражи.  Собственное  имущество 
не  можетъ  быть  объектомъ  кражи  или  мошенничества.  Онъ 
возвратилъ  деньги,  „руководствуясь  исключительно  нрав- 
ственными мотивами,  не  всякому  доступными".  Взялъ  онъ  свой 
вкладъ  еще  въ  ту  минуту,  когда  быль  глубоко  убЪжденъ, 
что  банку  будетъ  оказана  своевременная  помощь;  возвратилъ 
черезъ  нЬсколко  дней,  когда  увид'Ьлъ,  что  банкъ  долженъ 
быть  закрыть.  Для  того,  чтобы  говорить  о  мошенничестве, 
нужно  доказать,  что  былъ  пущенъ  въ  ходъ  обманъ,  и  при- 
томъ  съ  корыстною  целью.  Какая  можетъ  быть  корыстная 
цель  въ  желати  получить  свои  собственныя  деньги,  какой 
обманъ  скрывается  въ  предъявлены  чека? 

Шумахеръ  былъ  обвиненъ  присяжными  въ  получети  своего 
вклада  при  техъ  обстоятельствахъ,  о  которыхъ  говорилось  въ 
обвинительномъ  акте.  Защита  по  прочтенш  вердикта  при- 
сяжныхъ  просила  судъ  признать  Шумахера  свободнымъ  отъ 
суда,  на  томъ  основанш,  что  фактическхя  обстоятельства, 
признанный  присяжными,  не  эаключаютъ  въ  себе  признаковъ 
какого  бы  то  ни  было  преступлешя.  Судъ  однако  же  при- 
зналъ  Шумахера  виновнымъ  въ  мошенничестве.  *). 

Если  по  темъ  отдедамъ  обвинетя,  который  мы  до  сихъ 
поръ  разсмотрели,  делалось  изъятие  въ  пользу  техъ  или 
другихъ  членовъ  совета,  не  участвовавшихъ,  по  мнетю 
обвинителя,  либо  въ  подложномъ  составденш  огчетовъ,  либо 


*)  Сенатъ  впосл'Ьдствгн  отм-Ьнилъ  въ  этой  части  приговоръ  суда. 
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въ  мошенничеств*,  т.  е.  несвоевременном!»  закрытой  банка, 
за  то  по  обвиненш  „въ  нерадЬнш*  и  „въ  небрежномъ  отно- 
шен! и  къ  своимъ  обязанностями  не  делалось  исключетя  ни 
для  одного  изъ  членовъ  совета.  Вс*  они  отъ  перваго  и  до 
посл*дняго  признавались  въ  этомъ  повинными. 

Не  смотря  на  то,  что  это  обвинеше  не  грозило  ни  чести, 
ни  доброму  имени  подсудимыхъ  претя  сторонъ  по  этому 
отделу  отличались  особою  страстностью,  особою  стремитель- 
ностью. На  помощь  прокурору  явились  поверенные  граж- 
*  данскихъ  истцовъ,  утверждавшие,  что  струсбергсюя  опера- 
цщ  никогда  бы  не  могли  взорвать  банка  на  воздухъ,  еслп-бы 
деятельность  контролирующаго  учреждешя,  совета,  велась 
дравильно.  Открытие  злоупотреблетй  не  было  такимъ  невоз- 
можнымъ  д*ломъ,  какъ  это  желаютъ  представить  члены  со- 
вета; по  книгамъ  все  можно  было  видеть.  Одно  имя  Струс- 
берга  должно  уже  было  внушить  членамъ  сов*га  опасешя 
за  участь  банка.  Дов*р1емъ  къ  членамъ  правлетя  они  не 
могутъ  отговариваться,  потому  что  дов*р1е  это  сводилось  къ 
тому,  чтобы  закрывать  глаза  и  затыкать  уши.  Въ  конц*- 
концовъ,  доводы  вс*хъ  пов*ренныхъ  гражданскихъ  истцовъ 
сводились  къ  одному:  „члены  совета  должны  быть  обвинены 
въ  нерад*нш,  такъ  какъ  отъ  этого  зависитъ  полное  удовле- 
твореше  вс*хъ  гражданскихъ  исковъ*. 

Защитники  членовъ  сов*та  съ  неменьшею  горячностью 
отстаивали  своихъ  ктиентовъ,  и  требовали  доказательствъ  не- 
рад*шя  и  небрежнаго  отношешя  къ  д*лу  каждаго  отд*льнаго 
члена  совета.  Защитники  не  допускали  и  р*Ьчи  о  какой-либо 
круговой  порук*  въ  уголовномъ  д*л*.  ЗатЬмъ,  каждый  изъ 
защитниковъ  пересчитывалъ  вс*  зас*дашя  сов*та,  которыя 
пос*щалъ  его  кл1ентъ,  вс*  спещальныя  обязанности,  кото- 
рыя на  немъ  лежали,  въ  качеств*  члена  сов*та,  и  прихо- 
дилъ  къ  тому  заключенш,  что  ни  одинъ  общественный  дея- 
тель у  насъ,  къ  какой  бы  сфер*  общественной  жизни  ни 
принадлежалъ  родъ  его  д*ятельности,  не  могъ  бы  обнару- 
жить бол*е  рвешя  и  бол*е  добросов*стности  при  исполне* 
Н1и  имъ  своихъ  обязанностей.  Зат*мъ  указывалось  на  без- 
возмездность службы  членовъ  сов*та,  на  отсутств1е  какихъ- 
либо  выгодъ  отъ  этого,  и  наконецъ  на  то,  что  большинство 
членовъ  сов*та  принимало  на  себя  эту  должность  противъ 
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воли,  всл1*дств1е  настоятй  и  исключительно  ради  обще* 
ственнаго  служешя.  Защитниками  было  указываемо  также 
на  параграфы  устава,  въ  которыхъ  определялись  случаи 
денежной  ответственности  членовъ  правлешя,  но  подобныхъ 
же -параграфовъ,  которые  бы  определяли  случаи  денежной 
ответственности  членовъ  совета, — они  не  находили.  Въ  дея- 
тельности членовъ  совета  могла  быть  неумелость,  могли 
быть  ошибки,  но  нерадешя,  явнаго  уклонетя  отъ  своихъ 
обязанностей  не  было.  Операщи  Струсберга  не  были  открыты 
во-время  вовсе  не  потому,  что  не  было  никакихъ  ревизШ 
не  было  никакого  надзора,  а  потому,  что  и  самыя  тщатель- 
ныя  ревизш  не  могли  бы  ничего  открыть,  такъ  какъ  истин- 
нее виновники  тщательно  скрывали  отъ  ревизоровъ  настоя- 
щее положеше  делъ.  Ставить  совету  въ  вину  то,  что  его 
обманули,  невозможно,  такъ  какъ  все  концы  тщательно  пря- 
тали. Полянскому  все  безусловно  доверяли,  и  если  онъ  не 
оправдалъ  этого  довергя,  то  за  что  же  его  вина  должна 
лечь  на  членовъ  совета?  Въ  банке  завелся  домашшй  воръ, 
а  отъ  домашняго  вора,  какъ  известно,  не  убережешься.  Та- 
ковы были  доводы  защиты. 

На  ряду  съ  отрицатемъ  самаго  факта  нерадешя,  защит- 
ники старались  ослабить  впечатлеше,  которое  могли  произ- 
вести на  присяжныхъ  указашя  поверенныхъ  гражданскихъ 
истцовъ  на  массу  разоренныхъ  лицъ,  которыя  ждутъ  ихъ 
приговора  какъ  спасетя  для  себя.  Прежде  всего  напомина- 
лось о  томъ,  что  вся  масса  истинно-разоренныхъ,  истинныхъ 
бедняковъ,  т.  е.  масса  мелкихъ  вкладчиковъ,  давнымъ  давно 
уже  удовлетворена.  Все  вкладчики,  вклады  которыхъ  не 
превышали  8.000,  действительно  удовлетворены  полнымъ 
рублемъ,  остальные  не  дополучили  всего  24%.  Что  же  ка- 
сается до  акцюнеровъ,  то  ихъ,  какъ  гражданскихъ  истцовъ 
по  настоящему  делу,— по  выражешю  одного  изъ  защитни- 
ковъ — „следовало  самихъ  оставить  въ  сильномъ  подозреши". 
Члены  совета — тоже  акщонеры  московскаго  ссуднаго  банка 
и  въ  такой-же  степени  разорены,  какъ  и  все  проч1е.  Несо- 
стоятельность самаго  ихъ  обвинены  именно  въ  томъ  и  вы- 
ражается, что  они  въ  одно  и  то  же  время  и  подсудимые,  и 
потерпевппе.  Говоря  о  „нераденш"  ихъ,  какъ  о  преступле- 
на, подразумевается,  очевидно,  сознательное,  умышленное 
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нерадйше.  Но  кто-же  сознательно,  умышленно  станетъ  спо- 
собствовать своему  собственному  разоретю? 

Въ  такомъ  вид*  вопросъ  о  преступномъ  нерадЪти  чле- 
новъ  совета  предсталъ  на  окончательное  раэрЗшете  при- 
сяжныхъ  заседателей.  Кдкъ  известно,  отвить  послйдовалъ 
отрицательный.  Присяжные  отвергли  самый  факгь  нера- 
д^тя. 

Эта  часть  вердикта,  прямо  касавшаяся  матерхальныхъ 
интересовъ,  была  встречена  съ  особеннымъ  неудовольстаемъ 
общественнымъ  мн*шемъ. 

Вера  въ  обвинительный  приговоръ  членовъ  совета  если 
и  не  покоилась  на  твердыхъ,  незыблемыхъ  основатяхъ  фак- 
тической доказанности  ихъ  вины,  то  опиралась,  во  всякомъ 
случай,  на  то  предположете,  что  присяяшые  не  захотеть 
отпустить  изъ  залы  суда  гражданскихъ  истцовъ,  не  удовле» 
творивъ  ихъ  требоватй.  Присяяшые-же  въ  своемъ  приго- 
вор* руководились,  очевидно,  тЬмъ  соображетемъ,  что  въ 
дЗутЬ  уголовномъ,  гдЬ  рЪчь  можетъ  быть  лишь  объ  ответ- 
ственности за  ближайппя  посл*дств1я  совершеннаго  проти- 
возаконна™ д-Ьяшя,  прежде  всего  должна  быть  доказана 
наличность  самаго  д1нга1я,  должны  быть  въ  точности  опре- 
делены его  характеръ  и  размеры.  Обвинен1е-же  по  этому 
отделу  именно  отличалось  крайнею  расплывчатостью  и  нео- 
пределенностью, вращаясь  почти  исключительно  въ  области 
чувствительныхъ  ламентащй  (гражданскихъ  истцовъ)  и  об- 
щихъ  мЪстъ. 

Наконецъ,  нельзя  не  отм-Ьтить,  что  положеше  большин- 
ства гражданскихъ  истцовъ  и  именно  акщонеровъ,  понес- 
шихъ  наиболее  крупные  убытки,  выяснились  далеко  не  къ 
ихъ  авантажу. 

Сроимъ  безд'Ьйств1емъ  и  безучаспемъ  къ  дЪламъ  банка 
они  сами  близки  были  къ  лнерад1ш1юа. 

Одно  время  слышно  было,  что  явилась  парт1я,  желавшая 
дЪлать  замЪчатя,  и  начала  ихъ  д*Ьлать,  но  она  была  такъ 
ничтожна,  что  поел*  одного,  двухъ  возражетй  партия  за- 
молкла и  затЬмъ  уже  бол*е  не  появлялась. 

Наконецъ,  было  много  и  такихъ  акц1онеровъ,  которые 
прювр^тали  акщи  для  спекуляц!и,  для  биржевой  игры;  по- 
нятно,  что  такихъ  акщонеровъ  весьма   мало   интересовали 
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дела  банка;  они  если  и  доглядывали  въ  ежегодные  отчеты, 
то  лишь  зат&мъ;  чтобы  решить,  какъ  имъ  играть:  на  повы- 
шеше  или  на  понижете.  На  суде  фигурировало  много  и 
такихъ  лицъ»  которыя  сделались  акцкгаерами  уже  поел* 
краха,  покупая  акцш  по  упавшей  до  пшшпшп'а  цене;  они 
явились  гражданскими  истцами  въ  полномъ  номинальномъ 
размере  цены  ихъ  акщй. 

Въ  конце  концовъ  съ  непреложною  очевидностью  выясни- 
лось на  суд*,  что  д'Ьйствительныхъ  акщонеровъ,  истинныхъ 
хозяевъ  банка  было  достаточно,  и  что  если-бы  они  своевремен- 
но пожелали  провести  что-либо  самостоятельное,  то  числен- 
ностью голосовъ  они  всегда  могли  бы  раздавить  всякую  за- 
ранее подстроенную  парию  и  разогнать  скопище  подставныхъ 
акщонеровъ.  Такимъ  образомъ  та  масса  гражданскихъ  истцовъ, 
которая  теперь  заседала  въ  суде,  сама  того  не  подозревая, 
была  попустителемъ  преступниковъ,  такъ  нагло  расхитившихъ 
банкъ.  Если-бы  они  столь  же  усердно  посещали  обпця  собран1я, 
какъ  исправно  каждое  утро  ломились  въ  залу  суда,  кто 
знаетъ,  можетъ  быть  ни  Ландау,  ни  ПолянскШ,  ни  самъ  все- 
могуще Струсбергъ  не  могли  бы  явиться  теми  беззастенчи- 
выми хищниками,  какими  они  проявили  себя  теперь. 

Вопросомъ  о  пнерадЬшиа  заканчивался  рядъ  отделовъ 
обвинешя  противъ  подсудимыхъ,  членовъ  правлешя  и  чле- 
новъ  совЬта  погибшаго  банка. 

ОбщШ  характеръ  вердикта  присяжныхъ  возможно  истол- 
ковать въ  томъ  смысл*,  что  присяжные  при  разрйтеши  во- 
проса о  виновности  подсудимыхъ  им^ли  въ  виду  не  одну 
только  формальную  истину,  на  которой  настаивало  обвинешс. 
Никто  изъ  членовъ  правлешя  не  понесъ  ответственности 
только  за  то,,  что  былъ  членомъ  правлешя  московскаго  ссуд- 
наго  банка;  точно  такъ  же  члены  совета,  какъ  члены  со- 
вета, все  безусловно  оправданы.  ПолянскШ  и  Ландау — обви- 
нены за  вполне  доказанныя,  лично  ими  совершенныя,  пре-- 
ступлешя;  БорисовскШ  же  и  Шумахеръ,  хотя  и  стояли  во 
главе  совета,  признаны  виновными  только  въ  техъ  про- 
ступкахъ,  которые  не  имели  прямой  связи  съ  деятельностью 
ихъ  какъ  членовъ  совета. 

Подобный  исходъ  процесса  имеетъ  свое  поучительное 
значеше  не  по  отношешю  лишь  къ  банкамъ. 
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Обвинение  (изъ  двадцати-четырехъ  обвиняемыхъ)  успело 
персдъ  судомъ  общественной  совести  доказать  виновность 
лишь  пяти  лицъ.  Что  же  это  означаетъ? 

Очевидно,  при  постановке  обвинешя,  большое  мйстобыло 
отведено  „личнымъ  взглядамъ",  которые  не  могли  им*ть 
убедительной  силы  для  присяжныхъ,  и  это  было  слабою 
стороною  обвинешя.  Противъ  такихъ  „личныхъ  взглядовъ", 
обвинителей  ничего  нельзя  было  бы  возразить,  если-бы  дйло, 
о  которомъ  идетъ  р*Ьчь,  не  возбуждало  столько  юрйдиче- 
скихъ  вопросовъ  самаго  разнообразная  хррактера. 

Спещально  же  по  отношенш  къ  банковскому  д*Ьлу  при- 
ходится также  пожалить,  что  вопросы  экономичесше  и  фи- 
нансовые не  нашли  у  обвинительной  власти  того  всесторон- 
няго  осв-Ьщетя,  которое  было  необходимо  для  того,  чтобы 
само  обвинете  имело  возможность  оргентироваться  въ  масс* 
любопытнейшая  матер1ала  добытаго  судебнымъ  (УгЬдств1емъ. 
Быть  можетъ,  при  более  интенсивномъ  освещение  матер1ала 
сл*дств1я  обвинительной  власти  пришлось  бы  отмежевать 
себе  гораздо  более  тесный  кругъ  для  криминальная  воз- 
д*йств1я;  но  за  то  ужъ  можно  было  бы  поручиться,  что  въ 
этомъ  сравнительно  гЬсномъ  круг*  она  бы  предстала  во 
всеоружш.  Въ  настоящемъ  же  процесс*  сила  обвинешя  не 
соответствовала  широте  его  розмаха.  Оно  обещало  слишкомъ 
много. 

Вотъ  причина,  по  которой,  не  смотря  на  поддержку  обще- 
ственная мнЪшя,  оно  оказалось  въ  последнюю  минуту 
столь  слабымъ.  Это  поучительно. 

Дело  правосудия,  какъ  и  банковское  дело,  любить  точ- 
ный и  правильный  подсчетъ.  И  тамъ  и  здесь  должны  быть 
вирные  и  точные  „балансы44. 


Въ  круглой  зал*  московская  суда. 


Намъ  довелось  быть  въ  зале  зас&дашя  суда  въ  самый 
интересный,  оживленный  моментъ  Струсберговскаго  процесса, 
когда  претя  сторонъ  были  уже  въ  полномъ  разгаре,  страсти 
разгорались  и  участь  подсудимыхъ  не  сегодня-завтра  должна 
была  решиться  бкончательно. 

Громадная  круглая  зала  суда,  великолепно  отделанная 
старинными  барельефами  и  символическими  надписями  — 
настояпцй  „храмъ  правосудтя"  —  была  буквально  запружена 
народомъ.  Въ  корридоре,  у  подъезда,  всюду  толпились  массы, 
тщетно  пытавппяся  проникнуть  въ  залу  засЬдашя.  Все  было 
полно.  Длинные,  вместительные  хоры,  въ  вид*  сплошной 
галлереи  опоясываюпце  глубокШ  куполъ  залы,  вмещали  въ 
себе  множество  зрителей,  успевшихъ  ^забраться  сюда  до 
начала  засЬдашя;  внизу  было  отведено  место  для  публики 
привилегированной,  для  лицъ,  снабженныхъ  особыми  биле- 
тами за  подписью  председателя  суда. 

Впечатлите,  которое  мы  испытали,  войдя  въ  первый 
разъ  при  вечернемъ  освйщенш  въ  залу  засЬдашя  суда, 
было  весьма  сильно.  Великолепная,  торжественная,  полная 
внушительнаго  достоинства  обстановка. 

Въ  первую  минуту  вы  даже  хорошенько  разобраться  не 
можете  въ  томъ,  что  видите:  сплошная  масса  неподвижныхъ, 
сосредоточенно  наклоненныхъ  головъ...  Все  возвышетя  и, 
вообще,  все  особенности  размещешя  действующихъ  лицъ 
на  первый  взглядъ  скрадываются.  Подсудимаго  вы  готовы 
искать  въ  числе  присяжныхъ  заседателей,  а  двухъ  проку- 
роровъ,  сидящихъ   за   отдельнымъ  столомъ,  принимаете  за 


1 


—  152  — 

судебныгь  приставовъ,  помЪщенныхъ  всЬхъ  выше  для  того, 
чтобы  наблюдать  за  сохранетемъ  порядка  въ  тысячеголовой, 
волнующейся  массЬ  зрителей... 

Но  мало-по-малу  глазъ  привыкаетъ,  и  вы  начинаете  раз- 
личать отдельные  группы. 

Прямо  противъ  васъ,  т.-е.  противъ  м'Ьстъ  для  публики, 
на  возвышеши  расположился  судъ.  Три  члена  суда  съ  пред- 
сЬдателемъ  во  глав*  —  сидятъ  за  отдЪльнымъ  столомъ,  по- 
крытымъ  краснымъ  сукномъ;  передъ  ними  зерцало.  Налево 
отъ  суда,  въ  значительномъ  отдаленш,  но  на  томъ-же  воз- 
вышеши —  два  обвинителя,  представители  прокурорскаго 
надзора,  направо — секретарь  со  своими  двумя  помощниками. 
Внизу,  непосредственно  у  подножья  суда,  на  сторон*  лро- 
куроровъ,  размещены  присяжные  заседатели,  а  прямо,  на- 
противъ  нихъ,  у  того-же  подножья,  подсудимые  съ  ихъ  за- 
щитниками. Гражданств  истцы  и  ихъ  поверенные  замы- 
каютъ  карэ,  занимая  передшя  скамьи  зрителей,  обративъ, 
такимъ  образомъ,  свои  взоры  къ  суду  и  обернувшись  спиной 
къ  публикЬ. 

Посредине  четыреугольника,  образованнаго,  такимъ  обра- 
зомъ, у  подножья  суда,  находится  небольшая  каеедра,  где 
даютъ  свои  объяснения  какъ  защитники  подсудимыхъ,  такъ 
и  поверенные  гражданскихъ  истцовъ,  каждый  въ  свою  оче- 
редь. У  прокуроровъ  есть  своя  каеедра,  она  помещена  на 
возвышенш,  но  пр^этомъ  такъ  неудобно,  что  присяяшымъ 
заседателями  для  того,  чтобы  слушать  обвинителей,  каждые 
разъ  приходится  самымъ  неестественнымъ  образомъ  вывора- 
чивать шеи  и  держать  все  время  головы  поднятыми  вверхъ. 

Наши  посЬщешя  залы  засЪдашя  начались  сравнительно 
поздно:  истекалъ  уже  восемнадцатый  день  безпрерывнаго 
разбирательства.  Мы  ждали  найти  всЬхъ  участниковъ  про- 
цесса утомленными,  охваченными  объят1ями  если  не  Мор- 
фея, то  монотонной,  еле  переступающей  съ  ноги  на  ногу 
апатш.  Ничуть  не  бывало:  энерпя,  невидимому,  совершенно 
истощенная  безконечнымъ  течешемъ  необыкновенно  слож- 
наго  и  запутаннаго  судебнаго  следствия,  вспыхнула  съ  новою 
силою,  какъ  только  начались  прен1я. 

Две  тщедушныя,  болезненныя  на  видъ  фигуры  прокуро* 
ровъ,  совсЬмъ  было  исчезнувипя  въ  ихъ  глубокихъ,  мягкихъ 
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креслахъ,  р&зомъ  подтянулись  и  выпрямились,  какъ  бы  держа 
еебя  на  готове.  Поверенные  гражданскихъ  истцовъ  само- 
уверенно приосанились,  а  подсудимые  усиленно  и  все  ра- 
зомъу  точно  по  команде,  зашептались  со  своими  защит- 
никами. 

О  дай  только  присяжные  заседатели,  храня  на  своигь 
блЪдныхъ,  утсмленныгь  лицахъ  выражеше  н^маго  без* 
етрасия,  оставались,  повидимому,  спокойны.  Автоматически, 
медленно,  по  мановенш  руки  председателя,  подъ  охраною 
еудебныхъ  приставовъ  и  жандарм овъ,  вытянувшись  въ  одну 
лин1ю,  удалялись  они  въ  комнату  для  отдохновешя  и  воз- 
вращались оттуда  на  свои  места  еще  более  бледные,  ви- 
димо взволнованные  происходившими  въ  ихъ  среде  спорами, 
съ  красными,  воспаленными  главами,  блиставшими  какою-то 
лихорадочною  сосредоточенностью. 

Мы,  разумеется,  не  станемъ  описывать  въ  подробности 
хотя-бы  даже  только  сущность  всехъ  прешй,  которыя  намъ 
пришлось  выслушать.  Курьезовъ,  до  известной  степени  лю- 
бопытныхъ,  пожалуй,  было  много,  но,  въ  сущности,  серьезно 
интересныхъ,  стоющихъ  полнаго  внимашя  речей  вовсе  не 
было.  Много  две,  три  речи  было  такихъ,  где  ораторы 
съумели  возвыситься  до  всесторонняго  понимания  дела  и 
до  уметя  анализировать  его  частности.  Даже  таюя  благо- 
дарныя  задачи,  какъ  обрисовка  личностей  Струсберга,  По- 
лянскаго,  ШуМахера  и  др.,  не  нашли  себе  достойныхъ  вы- 
полнителей. 

Много  хвалили  обвинительный  актъ  г.  Обнинскаго  именно 
аа  художественную  обрисовку  характеровъ  и  положений.  Но 
речь  прокурора,  произнесенная  имъ  на  суде,  отличалась 
положительнымъ  отсутств1емъ  всякихъ  художеотвенныхъ 
достоинствъ.  Притомъ-же,  она  была  произнесена  по  тетрадке 
и  вдобавокъ  глухимъ,  едва  слышнымъ  голосомъ,  что  разу- 
меется не  могло  не  ослабить  впечатлен1я,  которое  речь 
могла  произвести  свовмъ  содержашемъ.  Другой  обвинитель, 
товарищъ  прокурора  Симоновъ,  оказался  еще  более  плохимъ 
ораторомъ:  онъ  повторилъ  все  то,  что  было  уже  известно 
изъ  разныхъ  отделовъ  обвинительнаго  акта,  но  повторилъ 
все  это  бледно,  растянуто  и  неумело.  ОбщШ-же  и,  на^нашъ 
взглядъ,    громадный    недостатокъ   обеихъ   обвинительныхъ 
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речей  заключался  въ  самомъ  ихъ,  содержанш.  Видимо, 
ободренные  общимъ  негодоватемъ,  возбужденнымъ  банков- 
скимъ  д'Ьломъ,  представители  обвинительной  власти  слиш- 
комъ  понадеялись  на  поддержку  общественна™  мнешя  и 
потому  вместо  обстоятельныхъ,  фактически  подтверждаемыхъ 
обвинительныхъ  доводовъ  противъ  каждого  изъ  подсудимыхъ 
въ  отдельности,  они  занялись  огульнымъ  обвинешемъ  всЬхъ 
подрядъ,  не  скупясь  на  общхя  места,  называя  всЬхъ  подсу- 
димыхъ  вместе  одною  систематически  организованною  шай- 
кою воровъ,  грабителей  и  мошенниковъ,  что,  конечно,  не- 
верно. 

ВслЬдъ  за  товарищами  прокуроровъ  выступило  еще  мно- 
жество обвинителей  —  пов-Ьренныхъ  гражданскихъ  истцовъ. 
Они  говорили  много,  долго,  горячо.  Къ  сожал1ш1ю,  они 
также  отделывались  общими  местами,  старались  действовать 
исключительно  на  чувство  присяжныхъ.  При  этомъ,  нельзя 
было  не  заметить,  что  все  ихъ  громы  направлялись  не  въ 
сторону  истинныхъ,  или,  по  крайней  мере,  главныхъ  ви- 
новниковъ  краха,  жертвами  котораго  сделались  ихъ  дове- 
рители, а  исключительно  въ  сторону  членовъ  совета,  кар- 
маны которыхъ  представлялись  имъ  более  надежными  для 
обезпечещя  ихъ  гражданскаго  иска.  При  этомъ,  они  распи- 
нали не  только  самихъ  подсудимыхъ,  но  также  и  ихъ  за- 
щитниковъ,  называя  последнихъ  „молодыми  крикунами", 
„софистами",  „заезжими  артистами"  и  т.  п.  Сами  они  при 
этомъ  такъ  гаэрствовали,  ломались  и  выходили  изъ  всякихъ 
пределовъ  прилиЧ1я,  что  председатель,  предоставившШ 
сторонамъ  самую  широкую  свободу  въ  претяхъ,  принужденъ 
былъ  несколько  разъ  ихъ  останавливать  и  делать  замечатя. 

На  стороне  защиты  были  все  лучцпя  адвокатсшя  силы 
Москвы,  и  потому  естественно,  что  речи,  сказанный  въ  за- 
щиту подсудимыхъ,  были  выслушаны  всеми  съ  особымъ 
интересомъ.  Очень  хороша  была  речь  мол  о  даго  адвоката 
Курилова  (помощникъ  присяжнаго  повереннаго),  сказанная 
въ  защиту  Полянскаго.  Эта  речь  произвела  впечатаете. 
Подробнымъ,  живымъ  и  теплымъ  анализомъ  внутренняго 
М1ра  этого  преступнаго,  но  глубоко-несчастнаго  человека 
непонимавшаго  хорошенько  до  конца,  въ  какую  глубокую 
пропасть  влечетъ  его  Ландау  со  своими  вечными  „арбитраж- 


—  155  — 

ными  гешефтами"  и  „безгрешными  провиз1ями",  х.  Кури- 
ловъ  расположилъ  въ  пользу  подсудимаго  даже  и  такихъ 
лицъ,  который  готовы  были  прежде  видеть  въ  Полянскомъ 
вполне  сознательнаго  преступника  и  главнаго  сЪяЬеля  зла. 
ПослЪ  речи  этого  защитника  мнопе  со  слезами  на  глазахъ 
взглянули  на  потупленное,  бледное  лицо  Полянскаго...  За* 
щита  вправе  была  торжествовать  въ  сознати  исйолненнаго 
ею  долга. 

Изъ  остальныхъ  защитительныхъ  речей  выделились 
особенно  две  —  речь  присяжнаго  повереннаго  Плевакб  и 
речь  присяжнаго  повереннаго  Утина.  Обе  оне  были  обстоя- 
тельны, съ  внешней  стороны  блестящи,  энергичны  и,  неви- 
димому, произвели  впечатлеше  на  присяжныхъ. 

О.  Н.  Плевако,  давно  уже  прославленный  и  любимый 
адвокатъ  Москвы,  говорилъ  въ  продолжеше  Грехъ  часовъ, 
и  во  все  это  время  громадная,  разнокалиберная  аудитор!я 
слушала  его,  притаивъ  дыхаше,  боясь  проронить  малМшШ 
его  жесть,  малейппй  звукъ. 

„Малиновый  звонъ!а  —  отозвался  какой-то  купчикъ  съ 
блаженнымъ  вздохомъ,  когда  ораторъ  кончилъ. 

Въ  речи  присяжнаго  повереннаго.  Е.  И.  Утина  нельзя  было 
не  обратить  особеннаго  внимашя  на  одивъ  существенный  ея 
моментъ.  Это  то  место,  где  онъ,  какъ  дважды  два  четыре, 
доказалъ  присяжнымъ  заседателямъ,  что  въ  этомъ  громад- 
номъ  и  сложномъ  деле,  надъ  которымъ  они  трудятся  въ 
течете  трехъ  недель,  судебная  палата  утвердила  предаше 
еуду  столькихъ  лицъ,  вовсе  не  читая  подлиннаго  производ- 
ства дела.  Это  выходило  изъ  сопоставлешя  дать  окончашя 
следствгя  и  утверждетя  обвинительна™  акта. 

—  Я  утверждаю,  —  эффектно  крикнулъ  на  всю  залу  ора- 
торъ, бросая  на  полъ  последтй  томъ  следственнаго  произ- 
водства,—что  палата  не  читала  следственнаго  дела! 

Въ  своихъ  возражешяхъ  прокуроръ  Обнинсюй  заметилъ 
на  это,  что  судебная  палата  точно  не  имела  времени  про- 
честь все  подлинное  производство  дела,  но  что,  темъ  не 
менее,  еще  до  окончатя  следствЫ,  не  оффищально,  прото- 
колы предварительнаго  следств1я  разсылались  для  прочтетя, 
на  домъ,  всёмъ  членамъ  палаты. 

Но   гораздо  любопытнее   прешй   сторонъ,  которыя  подъ 
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конецъ  порядочно-таки  утомили  присяжныхъ  и  публику, 
такъ  какъ  длились  целыхъ  пять  дней,  было  такъ-называемое 
„последнеее  слово"  подсудимыхъ. 

Вследъ  за  посл'Ьднимъ  возражешемъ  последняго  изъ 
защитниковъ  (г.  Лохвицкаго,  который,  въ  заключете,  наки- 
нулся исключительно  на  Полянскаго,  видя  въ  зтомъ  *крае- 
угольный  камень  защиты*  остальныхъ  подсудимыхъ,  и  по- 
просилъ  присяжныхъ  набожно  помолиться  Богу,  лишь  только 
они  удалятся  въ  совещательную  комнату)  пренгя  были  кон- 
чены, и  въ  громадной,  освещенной  газовыми  люстрами  зале, 
наступило  гробовое  молчате. 

Чувствовалось,  что  наступила  роковая  минута  процесса, — 
развязка  дела. 

—  Что  вы  имеете  прибавить  къ  словамъ  вашихъ  защит- 
никовъ?—  обратился  председатель  суда,  г.  Дейеръ,  поел* 
вгЬсколькихъ  минуть  молчашя  въ  сторону  подсудимыхъ. 

—  Ваше  последнее  слово?  —  обратился  онъ  къ  первому, 
Полянскому,  сидевшему  внизу,  ближе  всЬхъ  къ  подножш 
суда. 

ПолянскШ,  худощавый,  средняго  роста,  съ  блйднымъли- 
цомъ,  окаймденнымъ  темнорусой  бородой,  хогЬлъ  было  сде- 
лать шагъ  впередъ,  чтобы  выйти  ближе  къ  присяжнымъ, 
но,  пошатнувшись,  ухватился  за  спинку  кресла  и  остался 
на  месте.  / 

—  Трудно  мне  говорить  передъ  вами,  гг.  присяжные  за- 
седатели— началъ  онъ  тихо  и  не  поднимая  глазъ,  —  трудно 
потому,  что  последн1я  минуты  подсудимаго  слишкомъ  тя- 
желы. Трудно  и  потому,  что  въ  эту  последнюю  минуту  вновь 
обвиняютъ  меня  въ  томъ,  въ  чемъ  я  никогда  не  признаю 
себя  виновнымъ...  Я  знаю,  что  я  погубилъ  учреждеше  и  что 
все  эти  люди  чрезъ  меня  на  позорной  скамье...  Но  чтобы 
заведомо,  знамо  я  хотелъ  продать,  разрушить  банкъ,  это 
неправда!  Если-бы  я  продалъ  банкъ,  то  я  выходилъ-бы  от- 
сюда не  нищимъ,  а  богатымъ...  (длинная  пауза,  ПолянскШ 
не  можетъ  говорить  отъ  волнешя).  Для  меня  вы  сделать 
ничего  не  можете:  состояшя  вамъ  мне  не  отдать,  имени  не 
возвратить...  Но  не  прокурору  судить,  нуженъ-ли  детямъ 
отецъ! 

Это   „последнее   слово"   произвело  на  присутствующихъ 
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подавляющее  впечатлите;  оно  было  скааано  голосомъ,  ко- 
торый надрывалъ  душу.  Сочувств1е,  возбужденное  Полян- 
скимъ  къ  себ*,  было  гЬмъ  сильнее,  что  г.  Обнинсюй  за- 
ключишь противъ  него  свою  р*чь  такими  суровыми  словами: 
„докажите  ему  (Полянскому),  что  д*ти  не  нуждаются  въ 
отц'Ь-взяточникЬ!  " 

За  Полянскимъ  наступила  очередь  Ландау.  Этотъ,  какъ 
бомба,  вскочилъ  съ  мЪста  и,  придавъ  своему  красному, 
одутловатому  лицу  выражете  благочестиваго  смиретя,  въ 
сопровожден^  переводчика,  подошелъ  къ  каеедр*  защит- 
ника. Зд*сь  онъ,  не  хуже  любаго  пастора-проповедника, 
благоговейно  скрестивъ  руки  на  груди  и  поднявъ  свои, 
совиные  заплывппе  жиромъ,  глаза  вверхъ,  проговорилъ  ме- 
доточивымъ  голосомъ  несколько  словъ  въ  свою  защиту.  Онъ 
говорилъ  о  своей  отличной  репутацш,  о  своихъ  преклон- 
ныхъ  лЪтахъ,  о  своей  семь*,  дЬтяхъ,  и,  наконецъ,  въ  конц* 
своей  тирады,  высказалъ  убйждеше,  что  его  оправдаютъ, 
такъ  какъ  въ  сущности  ничего  преступнаго  онъ  не  сдЪлалъ 
и  притомъ  же  онъ  страдаетъ  врудью. 

Поел*  Ландау  наступила  очередь  членовъ  совета.  Одинъ 
за  однимъ,  какъ  провинивппеся  школьники,  выходили  они 
изъ  толпы  и,  остановившись  передъ  присяжными,  низко  имъ 
кланялись. 

—  Пятьдесятъ  пять  л*тъ  живу...  честно.  Что  акщи  про- 
далъ,  не   скрылъ...   гр*хъ   да   б*да  на  кого   не  живетъ...^ 
Гр*хъ  мой! — проговорилъ  сквозь  слезы  старецъ  БорисовскШ 
(бывпйй  предсЬдатель  совета)  и  поплелся  на  м*сто. 

Друпе  были  еще  бол*е  кратки. 

СорокоумовскШ,  напримЬръ,  съ  младенчески-невинной  и 
добродушной  физюном1ей  проговорилъ  скороговоркой,  словно 
заучилъ  наизусть: 

—  Совесть  моя  чиста,  гг.  присяжные,  я  поручаю  себя 
во  всемъ  вашей  справедливости  и  вол*  Бож1ей. 

Ляминъ,  бывдпй  городской  голова,  не  уступающШ  въ 
преклонности  л*тъ  Борисовскому,  сначала  долго  молчалъ  и, 
наконецъ,  съ  рыдащемъ  произнесъ: 

—  Что  мн*  сказать!..  В*къ  прожилъ,  подлоговъ  не  д*- 
лалъ,  мошенникомъ  не  былъ! 

Пренъ  и  Милл1оти  отр*зываютъ  еще  короче.  Одинъ  —  „я 
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раззоренъ  и  не  знаю,  въ  чемъ  виновенъ!"  Другой  —  „ни  въ 
чемъ  не  виноватъ!" 

И  все  остальные  въ  такомъ-же  род*. 

Изъ  членовъ  совета  одинъ  только  ШумахерЪ  повелъ 
иначе  речь.  Когда  наступила  его  очередь,  онъ  вышелъ  на 
средину  залы,  поставилъ  передъ  собой  свечу,  надЪлъ 
ртсе-пег  и  вытащилъ  нзъ  бокового  кармана  номеръ  „Рус- 
скихъ  Ведомостей44.  Все  съ  изумлешемъ  смотрятъ  на  эту 
представительную  худощавую  фигуру,  жестикулирующую  съ 
таюшъ  аппломбомъ.  Изъ  газеты  онъ  прочиталъ,  что  еще  въ 
начал*  судебнаго  сл*дств1я  онъ  требовалъ  самаго  строгаго 
изследоватя  дела  и  теперь  повторяете  то  же. 

—  Я  буду  спокойно  ожидать  решетя  своей  участи  отъ 
васъ,  граждане  Москвы!  —  сказалъ  онъ  въ  заключеше  и  за- 
гЬмъ  пошелъ  на  место. 

Но  всего  интереснее  было  последнее  слово  самого  Струе* 
берга.  О,  это  настояицй  король  (хотя-бы  только  железнодо- 
рожный), „король  отъ  головы  до  пять44,  особливо  сравни- 
тельно съ  тою  свитою  пигмеевъ,  которую  онъ  привелъ  за 
собою  на  скамью  подсудимыхъ*  Одинъ  изъ  всЬхъ  подсуди- 
мыхъ  сидитъ  онъ,  не  смущаясь,  на  возвышеши  и  самоуве- 
ренно глядитъ  по  сторонамъ.  Мощная,  представительная 
фигура.  Вокругъ  его  блестящей  лысины  растутъ  пучки 
густыхъ,  вьющихся  волосъ,  обрамляя  ее  словно  короной... 

Вышелъ  онъ  на  середину  залы,  уставился  на  присяж- 
ныхъ  и  повелъ  къ  нимъ  речь. 

—  Я  центръ  обвинетя, — говорилъ  онъ  между  прочимъ; — 
Струсбергъ,  Отрусбергъ,  Отрусбергъ  —  здесь  только  это  имя 
и  раздается.  Струсбергъ  деньги  кралъ,  кричитъ  прокуроръ, 
но  ведь  заемъ  не  преступлеше!  Изъ  меня  русская  нрав- 
ственность хочетъ  сделать  для  себя  вывеску! 

Затемъ  онъ  началъ  громить  прокуроровъ  и  уличать  ихъ 
въ  ограниченности  и  близорукости. 

—  Дайте  мне  власть  и  полномоч1е  его  (прокурора),  и 
ручаюсь,  что  приведу  сюда  на  скамью  подсудимыхъ  все  это 
стадо  барановъ,  вашихъ  банкировъ  и  банковыхъ  дельцевъ. 
Отрусбергъ  деньги  кралъ!  (эту  единственную  фразу  онъ  каждый 
разъ  произносить  по-русски,  речь-же  велъ  на  языке  не- 
мецкомъ,  черезъ   переводчика).  Но  я   объясню  прокурору. 
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что  подобныя  операцш  всюду  распространены  въ  Россш. 
Общество  взаимнаго  кредита  въ  Петербург*,  гд*  предсЬда- 
тельствовалъ  ЛаманскШ,  делало  точно  татя -же  ссуды.' 
Г.  Варгунинъ  быль  членомъ  сов*та  и  сдавалъ  ему  так1я 
бумаги,  который  сравниться  не  могутъ  съ  моими.  Всл*дств1е 
этого  въ  касс*  общества  оказалось  на  16.000,000  рублей 
дурныхъ  обезпечетй  и  банкиры  Петербурга  своею  помощью 
спасли  его  отъ  краха.  Другой  банкъ  въ  Петербург*  полу- 
чилъ  пособ1е  отъ  министра  финансовъ  въ  5.000,000  рублей 
поел*  того,  какъ  принялъ  отъ  г.  Марка  на  эту  сумму  дур- 
ныхъ обезпечетй.  Наконецъ,  Волжско-КамскШ  банкъ  уц*- 
л*лъ  только  благодаря  тому,  что  членомъ  сов*та  сделался 
т.  ЛаманскШ. 

Поел*  ряда  такихъ  обдичешй,  Струсбергъ  закончилъ 
словами: 

—  Идея  дать  страц*  лучппе  законы  мн*  очень  симпатична, 
но  я  не  хочу,  чтобы  на  моей  спин*  исправлялись  эти  законы! 

Въ  заключеше  Струсбергъ  упомянулъ  о  томъ,  какъ  па- 
губно повл1яло  на  его  здоровье  тюремное  заключеше,  его 
арестъ.  Выдвинувъ  руки  передъ  животомъ,  онъ  съ  горечью 
воскликнуть:  „я  былъ  вдвое  толще  прежде,  и  прежше  брюки 
пришлись  бы  мн*  вотъ  какъ!" 

Р*чь  свою  онъ  закончилъ  сл*дующими  словами: 

—  Не  думайте,  чтобы  я  оставался  покоенъ,  но  плакать 
я  не  могу.  Я  не  плачу,  потому  что  вины  своей  не  признаю 
и  еще  потому,  что  мой  характеръ  не  изъ  т*хъ,  которые  мо- 
гутъ гнуться:  его  нужно  прежде  сломать! 

Последнее  слово  Струсберга  длилось  довольно  долго.  Но 
онъ  говорилъ  такъ  ярко,  такъ  энергично,  съ  такимъ  умомъ, 
такъ  царственно — высоко  держа  голову,  что,  вообразивъ  себя 
на  минуту  въ  театр*,  имъ  можно  было  залюбоваться  и  заслу- 
шаться. Окончивъ  свою  р*чь,  Струсбергъ  холодно  покло- 
нился присяжнымъ  и  с*лъ  на  свое  м*сто. 

Вердиктъ  долженъ  былъ  состояться  только  на  другой  день, 
въ  воскресенье.  Передъ  открьгпемъ  судебнаго  зас*датя  при- 
сяжные подъ  охраною  судебныхъ  приставовъ  усп*ли  побы- 
вать въ  церкви  и  выслушать  тамъ  об*дню.  Поел*  короткаго 
резюме  предс*дателя  имъ  былъ  врученъ  вопросный  листъ 
и  они  удалились  для  сов*щашя. 
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СоВ'Ьщаше  это  длилось  бол*е  шести  часовъ;  да  и  не  му- 
дрено, такъ  какъ  на  ихъ  разр^шеше  было  поставлено  сто 
двадцать  восемь  вопросовъ,  гд*  были  изложены  всЬ  обстоя- 
тельства дфла,  причемъ  самый  фактъ  преступлены  вездЪ 
быль  отдЬленъ  отъ  мотивовъ  его  и  виновности. 

Изъ  числа  поставленныхъ  вопросовъ  наименее  значи- 
тельная часть  получила  утвердительные  отвиты.  Изъ  всей 
массы  подсудимых?»,  присяжными  заседателями  только  пя- 
теро были  признаны  виновными. 

Струсбергъ,  какъ  уясаленный  левъ,  въ  первый  разъ  по- 
шатнулся на  мЪстЪ,  когда  прочли  о  немъ:  „да,  виновенъ". 
Ландау  обвиненъ  безусловно.  Полянскому  было  дано  сниг 
схождеше.  Наконецъ,  были  признаны  виновными  БориеовскШ 
и  Шумахеръ.  Первый  въ  томъ,  что  онъ  сбывалъ  подъ  шу- 
мокъ  свои  акц!и,  скрывая  истинное  положеше  д*Ьлъ  банка, 
а  второй  въ  томъ,  что  пользуясь  зватемъ  члена  сов-Ьта  банка, 
успЬлъ  взять  оттуда  свой  вкладъ. 

Ликоваше  оправданныхъ  смешалось  съ  слезами  осужден- 
ныхъ,  и  правосуд1е  опустило  занав*Ьсъ. 


ДЪло  о  „большой  авар!и". 

Гибель  парохода  ,Владпм1ръ\ 

На  протяжеши  ц*лаго  месяца  и  шести  дней  (съ  28  сен- 
тября по  4  ноября  1894)  уголовное  отд*лен1е  Одесскаго  окруж- 
наго  суда,  безъ  утаспя  присяжныхъ  заседателей,  непрерывно 
было  занято  разсмотр-йпемъ  только  одного  судебнаго  д*ла. 
Это — „д*ло"  о  двухъ  капитанахъ  пароходовъ — „Владишра" 
(русскаго)  и  „Колумбша  (итадьянскаго),  —  отставного  капи- 
тана 2  ранга  Калиника  Калиниковича  Кр1уна  и  итальян- 
скаго  подданнаго  Луиджи  Джурре  Пеше.  Оба  эти  капитана 
предстали  на  судъ  въ  качеств*  отв*тственныхъ  лицъ  за 
печальную  катастрофу,  разыгравшуюся  на  Черномъ  мор*, 
неподалеку  отъ  мыса  Тарханкутъ,  вызванную  столкновешемъ 
ихъ  пароходовъ  въ  ночь  на  27  юня  1894  г.,  причемъ  погибъ 
почтово-пассажирстй  пароходъ  „Русскаго  общества  паро- 
ходства и  торговли"  „Владишръ",  а  также  погибли  и  мнопе 
изъ  бывшихъ  на  немъ  пассажировъ. 

Обоимъ  обвиняемымъ  ставилось  въ  вину,  во-первыхъ.  что 
они  оба  дурно  и  вопреки  установленнымъ  для  безопаснаго 
мореплаванш  правиламъ  управляли  вверенными  ихъ  команд* 
пароходами,  ч*мъ  и  вызвали  гибельное  столкновете,  и  во-вто- 
рыхъ,  что  уже  поел*  столкновешя,  по  неосторожности  и  не- 
брежности, они  не  приняли  вс*хъ  возможныхъ  м*ръ  къ  спасе- 
шю  пассажировъ  затонувшаго  „Владюпра",  отчего  мнойе 
изъ  нихъ  погибли.  Д*яшя  эти  подводились  обаинительнымъ 
актомъ  подъ  д*йств1е  ст.  1466  и  1468  улож.  наказ. 

Въ  такомъ  вид*  и  признана  отв*тственность  обоихъ  ка- 
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питановъ  приговоромъ  окружнаго  суда,  причемъ  и  Кр1унъ, 
и  Пеше  одинаково  приговорены  къ  высшей  м*р*  наказашя, 
а  именно,  къ  заключент  въ  тюрьм*  на  четыре  месяца  и 
къ  церковному  покаяшю. 

Не  усп*лъ  еще  судъ  объявить  этотъ  приговоръ  въ  окон- 
чательной форм*,  какъ  уже  14  ноября  милость  Высочайшаго 
манифеста  распространилась  на  обвиняемыхъ  и  они,  „сво- 
бодные отъ  суда  и  наказан1я",  вн*  вопроса  о  своей  „неви- 
новности", которую  энергично  отстаивали  до  т*хъ  поръ, 
подчинились  дарованной  имъ  милости. 

Д*лу  предстояло  пройти  зат*мъ  всЬ  дальн*йпия  судеб- 
ныя  инстанщи,  но  уже  въ  значительно  сокращенномъ  и  по- 
терявшемъ  свой  интересъ  вид*.  Разбирались  между  собою 
гражданств  истцы  и  ответчики:  владельцы  пароходовъ 
„Русское  общество"  и  „Братья  Бонано  въ  Мессии*"  — 
съ  одной  стороны,  съ  другой — рядъ  потерпЬвшихъ,  отыски- 
вающихъ  убытки  съ  влад*льцевъ  пароходовъ,  фигурирую- 
щихъ  въ  д*л*  въ  качеств*  гражданскихъ  отв*тчиковъ.  При 
этомъ  „Русское  общество  пароходства  и  торговли"  одновременно 
выступало  въ  уголовномъ  процесс*  и  истцомъ,  и  отв*тчпкомъ. 
Настаивая  на  исключительной  виновности  Пеше  въ  столкно- 
венш,  а  стало  быть  и  въ  гибели  парохода  „Владим1ръ", 
„Русское  общество"  искало  съ  „Братьевъ  Бонано  въ  Мес- 
сии*" стоимость  затонувшаго  парохода.  Вс*хъ  граждан- 
скихъ исковъ  ко  дню  открытая  судебнаго  зас*дашя  заявлено 
было  на  сумму  около  800.000  рублей,  приговоромъ  суда  пер 
вой  инстанщи  удовлетворено  всего  на  сумму  200.000  рублей, — 
стало  быть,  весьма  значительный  матер1альный  интересъ 
слуяуцлъ  достаточнымъ  стимуломъ  къ  дальн*йшему  дви- 
жея!ю  процесса. 

Эта  сторона  д*ла,  обусловленная  разнообраз1емъ  и  много* 
численностью  „вреда  и  убытка",  причиненныхъ  преступле- 
шемъ,  т*мъ  не  мен*е  сама  по  себ*  им*етъ  лишь  случай- 
ный и  условный  характеръ.  Ни  прибавить  бытоваго,  обще- 
ственная и  юридическаго  значешя  развернувшемуся  уже 
во  всю  свою  полноту  процессу,  ни  отнять  ихъ  отъ  него  она 
была  не  въ  силахъ. 

Если  принять  при  этомъ  въ  расчетъ,  что  самое  собьте 
им*ло  м*сто  лишь  27  шня  1894  года,  что   довольно  слож- 
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ное  предварительное  отЬдствхе,  загЬмъ  судъ  первой  инстан- 
щи  ©ъ  технической  экспертизой  и  допросомъ  болйе  сотни 
свидетелей  и,  наконецъ,  примкнете  Всемилостив'Ьйшаго 
манифеста, — все  это  заняло  какихъ  нибудь  четыре  съ  поло- 
виною месяца,  то  несомненно  настоящШ  уголовный  процессъ 
может*  быть  отмЪченъ  въ  качеств*  процесса,  весьма  харак- 
терно и  ярко  отразившего  на  себе  во  всей  полноте,  по  край- 
ней мере,  два  изъ  трехъ  основныхъ  принциповъ  современ- 
наго  намъ  правосудая:  глубоко  запавъ  своими  трагическими 
подробностями  и  поучительною  своею  стороной  въ  сознаше 
русскаго  общества,  онъ  протекъ  быстро  и  кончился  мило- 
стиво. 


I. 

Затонувппй  пароходъ  „Владимгръ"  принадлежалъ  „Рус- 
скому обществу  пароходства  и  торговли".  Это  богатое  акщо- 
нерное  общество,  акщи  котораго  давно  уже  держатся  на 
бирж*  прочно  и  крепко  и  возросли,  по  крайней  мере,  на 
50%  сверхъ  своей  номинальной  стоимости. 

Учрежденное  въ  1856  году,  вскор*  поел*  самоистреблещя 
славнаго  черноморскаго  флота,  въ  „общихъ  цЪляхъ  развийя 
торговли южнаго  края  Россш  и пароходныхъи почтовыхъ  со- 
общешй  этого  края  съ  русскими  и  иностранными  портами", 
оно  не  лишено  было  въ  предстоящей  ему  деятельности  и  спе- 
щальнаго,  военно-морскаго  значетя.  До  возрождения  военнаго 
флота  и  организацш  добровольнаго  флота,  на  водахъ  Чер- 
наго  моря  суда  „общества"  были  единственными,  на  кото- 
рая можно  было  расчитывать  въ  качеств*  крейсеровъ  на 
случай  войны.  Последняя  турецкая  кампатя  доказала,  что 
ташя  суда,  какъ  „Веста"  и  нЪкоторыя  друпя,  оказались 
вполне  пригодными  для  этой  цели.  Н4тъ  ничего  удиви- 
тельнаго  поэтому,  что  самая  организацш  подобнаго  торговаго 
пароходства  на  Черномъ  мор*  нашла  себе  въ  свое  время 
широкое  покровительство  со  стороны  высшаго  правительства. 

По  исчислешю  одного  изъ  представителей  гражданскаго 
иска,  Русское  общество  пароходства  и  торговли  воспользова- 
лось за  время  своего  существоватя  следующими  льготами. 
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Правительство  при  самомъ  его  учреждены  прюбрЪло 
на  два  миллюна  сто  тысячъ  рублей  его  акщй,  отказавшись 
на  пять  л'Ьтъ  отъ  какого  бы  то  ни  было  дивиденда;  эЛ) 
была,  такъ  сказать,  безвозмездная  пятилетняя  ссуда  всего 
потребнаго  для  начала  дела  оборотнаго  капитала.  ЗагЬмъ 
правительство  ежегодно  выплачивало  „обществу"  въ  течете 
20  л*тъ  по  шестьдесятъ  четыре  тысячи  рублей  на  ремонтъ 
пароходовъ.  Для  пристаней,  складовъ,  доковъ  п  т.  п.  берего- 
выхъ  надобностей  „обществу*4  во  всехъ  черноморскихъ  пор- 
тахъ  безвозмездно  было  отведено  потребное  количество  земли, 
представляющее  собою  въ  общей  сложности  ценность  въ 
полтора  миллюна  рублей.  Наконецъ,  въ  продолжен1е  тридцати 
восьми  л'Ьтъ  правительство мъ  выплачено  „обществу*  въ  вид* 
субсидш  сорокъ  миллюновъ  рублей  такъ  называемой  „помиль- 
ной  платы*4.  При  всемъ  этомъ  обязательства  „общества44  (со- 
гласно §  6  устава),  по  отношенш  пользовашя  его  судами  для 
казенныхъ  надобностей,  были  определены  еще  особыми  пра- 
вилами. Такимъ  образомъ,  акц!онерное  „общество*4  съ  осяов- 
нымъ  капиталомъ  въ  десять  миллюновъ  рублей  (раздЬлен- 
ныхъ  на  20  тысячъ  акщй,  по  500  рублей  каждая),  съ  быстро 
накопившимся  страховымъ  и  запаснымъ  капиталами,  широка 
раскинуло  свою  деятельность,  исключивъ  фактически  воз- 
можность всякой  серьезной  конкурреящи  для  частныхъ  пред- 
принимателей въ  пределахъ  Чернаго  моря. 

Въ  настоящее  время  у  „общества44  целая  флотшпя:  семь- 
десятъ  судовъ  разныхъ  наименовашй.  Ему  же  принадлежало 
лишь  недавно  перешедшее  въ  ведете  морскаго  ведомства 
прекрасное  адмиралтейство  съ  мастерскими  и  доками  въ  Се- 
вастошгЬ,  на  которыхъ  строились  по  заказу  правительства 
так1я  образцовыя  суда,  какъ  броненосцы  „Екатерина44  и 
„Георпй  Победоносецъ44. 

Управлеше  делами  „общества44,  распределяясь  (§§  36  и  37 
устава)  между  общимъ  собрашемъ  акцюнеровъ,  советомъ, 
правлешемъ  и  директоромъ,— въ  распорядительныхъ  своихъ 
функц1яхъ  сосредоточивалось,  главнымъ  образомъ,  въ  рукахъ 
особаго  директора,  стоящаго  во  главе  такъ  называемой 
„главной  конторы44,  находящейся  въ  Одессе  и  заправляю- 
щей, блиясайшимъ  образомъ,  хозяйственною  и  администра- 
тивною частями  по  эксплоатащи  самаго  предпр1ят1я. 
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Высочайше  утвержденный  уставъ  общества  (обновленный 
въ  своей  редакщи  22  января  1893  года),  кром*  перечислен- 
ныхъ  выше  представителей  управлетя,  не  указываешь  иныхъ 
лицъ  въ  качеств*  отв'Ьтственныхъ  представителей  правъ  и 
обязанностей,  возлагаемыхъ  уставомъ  на  общество.  Во  время 
хода  судебнаго  д*Ьла  по  этому  поводу  возникали  довольно 
любопытныя  пререкашя  сторонъ,  причемъ  представители 
обвинешя  съ  одной  стороны,  съ  другой  защита  капитана 
Кргуна  такъ  и  остались  на  противоположныхъ  точкахъ  зрЪ- 
Н1я.  Вопросъ  касался  качествъ  „Владим1ра",  какъ  пасса- 
жирскаго  парохода,  степени  удовлетворительности  его  снаб- 
жетя  спасательными  средствами  и,  наконецъ,  организацш 
судовой*  команды.  На  судебномъ  сл-Ьдствш  всплыли  так1я 
обстоятельства,  которыя  сами  напрашивались  на  группи- 
ровку въ  томъ  или  иномъ  направленш. 

„Владимхръ"  оказался  хотя  и  хорошимъ  пароходомъ,  куп- 
леннымъ  некогда  въ  Англш,  но  теперь  уже  довольно  ста- 
рымъ,  только  отремонтированнымъ  заново  въ  Севастополь- 
скомъ  адмиралтейств*  въ  1893  году,  причемъ  борта  его  были 
несколько  подняты  и  увеличено  пом'Ьщеше  для  пассажи- 
ровъ.  По  внешнему  своему  виду  онъ  былъ,  такъ  сказать, 
„съ  иголочки",  но,  погруженный  на  дно,  онъ  не  могъ  уже 
быть  изсл'Ьдованъ  со  стороны  своей  прочности  и  полной 
внутренней  исправности.  Были  указашя  на  то,  что  будто  бы 
тунель,  сообщающая  машинное  отд*Ьлеше  съ  винтомъ,  была 
не  изъ  надлежащего  по  современнымъ  требоватямъ  железа 
и  что  могуцця  быть  поэтому  въ  тунели  трещины  должны 
были  въ  критическШ  моментъ  уменьшить  плавучесть  „Вла- 
дим1раи, — но  этотъ  вопросъ,  въ  виду  совершенной  недоста- 
точности фэдстическихъ  данныхъ,  не  могъ  быть  осв-Ьщенъ 
даже  сведущими  людьми. 

Относительно  снабжетя  парохода  спасательными  сред- 
ствами картина  получилась  довольно  определенная.  Требо- 
вате  современной  морской  практики,  заключающееся  въ 
томъ,  чтобы  на  каждомъ  судн^  были  обязательно  спа- 
сательныя  средства  по  числу  всЬхъ  находящихся  на  немъ 
людей,  оказалось  совершенно  чуждымъ  пассажирскимъ  паро- 
ходамъ  Русскаго  общества  пароходства  и  торговли.  На  всЬхъ 
пароходахъ    „общества",    безъ    различ1Я    пароходовъ    гру- 
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зовыхъ  и  пассажирскихъ,  было  по  пяти  шлюпокъ,  изъ  кото- 
рыхъ  только  одна  небольшая  „двойка"  обязательно  должна 
была  быть  готова  къ  спуску.  Остальныя  шлюпки,  вопреки 
принятой  въ  заграничныхъ  пароходныхъ  компашяхъ  прак- 
тике, оставались  наглухо  прикрепленными  на  своихъ  ме« 
стахъ  съ  завернутыми  внутрь  шлюпбалками,  а  не  вывален- 
ными за  бортъ  и,  такимъ  образомъ,  не  подготовленными  къ 
спуску.  Вне  этихъ  шлюпокъ  на  пароходахъ  Русскаго  об- 
щества не  имелось  ни  спещальныхъ  плотовъ,  ни  плавучихъ 
палубъ.  Даже  диваны  и  скамьи  не  были  расчитаны  на  пла- 
вучесть: они  съ  чугунными  массивными  ножками  и  наглухо 
прикреплены  къ  полу  верхней  палубы. 

Спасательныхъ  пробковыхъ  поясовъ  имелось  на  „Влади- 
м1реа,  какъ  и  на  прочихъ  пароходахъ  „общества",  лишь  по 
числу  пассажировъ  перваго  и  втораго  классовъ.  Для  пасса- 
жировъ  третья  го  класса  и  даже  для  команды  такихъ  поясовъ 
вовсе  не  полагалось.  Пробковыхъ  круговъ  на  пароходе  было 
только  девять.  Каждый  такой  кругъ  можетъ  держать  на 
воде  два,  три  человека. 

Несколько  летъ  тому  назадъ  на  всехъ  военныхъ  судахъ 
введенъ  такъ  называемый  „пластырь",  изобретенный  рус- 
скимъ  адмираломъ  Макаровымъ.  Это  очень  плотная,  ворси- 
стая ткань,  употребляемая  при  помощи  особыхъ  цепочекъ, 
опоясывающихъ  въ  разныхъ  местахъ  корпусъ  судна,  для 
заделки  пробоинъ.  Изобретете  это,  принятое  и  въ  Англиь 
купившей  отъ  изобретателя  право  на  его  применете,  не 
было  введено  на  пассажирскихъ  пароходахъ  Русскаго  обще- 
ства. Выяснилось,  что  этотъ  пластырь,  изготовляемый  для 
нуждъ  военнаго  флота  „своими  средствами",  т.  е.  способомъ 
хозяйственной  заготовки,  въ  продаже  находите^  только  въ 
Англш  и  стоить  пока  еще  довольно  дорого.  За  каждый 
такой  пластырь  „обществу"  пришлось  бы  заплатить  отъ 
600  до  1000  руб. 

Наконецъ,  относительно  „оргаиизацш"  командъ  для  су- 
довъ  Русскаго  общества  выяснилось,  что  собственно  органи- 
защи-то  никакой  и  не  существовало.  Первоначально,  при 
самомъ  возникновенш  торговаго  флота  „Русскаго  общества", 
благодаря  опять-таки  заботамъ  правительства,  дело  было 
поставлено  иначе.  Пока  не  было  надобности  въ  команде  для 
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военнаго  флота,  морское  ведомство  отпускало  своихъ  черно- 
морскихъ  матросовъ  на  службу  „общества",  и  это  засчиты- 
валось- имъ  въ  действительную  службу.  Но,  съ  возрождет- 
емъ  черноморскаго  флота,  такое  положеше  вещей  само  со- 
бою упразднилось.  Съ  гЬхъ  поръ  на  протяжеши  двухъ  де- 
сятковъ  летъ  „общество",  имея  въ  своемъ  распоряжеши 
елую  флотилш  судовъ,  не  организовало  постоянныхъ  ка- 
дровъ  судовой  команды.  Для  каждаго  парохода  команда 
комплектовалась  по  мере  надобности  изъ  вольнонаемныхъ 
людей  всякаго  зватя  и   состоятя. 

Организащею,  т.  е.  наймомъ  команды,  завЪдывали  даже 
не  капитаны,  а  старшие  ихъ  помощники  и  старице  механики. 
По  отзыву  н-Ькоторыхъ  экспертовъ-моряковъ  наличный  со- 
ставъ  команды  на  пассажирскихъ  судахъ  „Русскаго  обще- 
ства", разделенный  на  три  вахты,  т.  е.  на  три  смены,  былъ 
совершенно  недостаточенъ  по  своей  численности.  Работа — 
со  всйми  остановками  для  пагрузокъ  и  выгрузокъ  въ  про- 
межуточцыхъ  портахъ  —  получалась  въ  общемъ  тяжелая  и 
едва  ли  достаточно  оплачиваемая.  Вероятно,  благодаря  это- 
му, отставные  матросы  неохотно  шли  на  службу  „общества", 
и  приходилось— по  выраженш  обвиняемаго  капитана  Кр1у- 
на  —  довольствоваться  „всякимъ  сбродомъ,  нанимаемымъ 
съ  улицы",  такъ  какъ  бывали  случаи,  что  даже  и  недо- 
статочный по  численности  комплектъ  невозможно  было  пе- 
редъ  каждымъ  даннымъ  рейсомъ  пополнить.  На  должность 
боцмана  особенно  трудно  было  найти  подходящаго  человека, 
приходилось  довольствоваться  только  „не  воромъ",  такъ  какъ 
на  боцмане  лежитъ  и  ближайший  надзоръ  за  целостью  груза 
и  всего  пароходнаго  имущества.  А  между  темъ,  по  мор- 
скимъ  понят1ямъ  „боцманъ"  въ  судовой  команде  весьма 
важное  лицо. 

„Владим1ръ"  совершалъ  свои  почтово-пассажирсте  рейсы 
въ  пределахъ  Чернаго  моря  по  такъ  называемой  „круговой* 
Крымско-Кавказской  лиши.  Это  значило,  что  выйдя  сегодня 
изъ  Одессы,  онъ  завтра  будетъ  въ  Евпаторш,  потомъ  въ  Се- 
вастополе, Ялте,  веодосш,  Керчи  и  т.  д.  вплоть  до  Батума, 
куда  онъ  добирается  на  шестой  день.  Здесь  дневная  стоянка, 
нагрузка,  выгрузка,  приведете  въ  порядокъ  загрязненнаго 
грузомъ  и  людьми   парохода  и   затемъ    обратный    путь  съ 
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гЬми  же  заходами  и  остановками.  Въ  ОдессЬ  два,  три  дня  сто- 
янки съ  капитальной  чисткой  и  подкраской  парохода  и  съ 
капитальной  же   нагрузкой.  ЗатЪмъ   снова  тотъ   же   рейсъ. 

Въ  отлише  отъ  дальнихъ  заграничныхъ  плаватй,  есте- 
ственно сплачивающихъ  команду  отдаленностью  отъ  родины 
и  невозможностью  уйти  съ  парохода,  круговые  Крымско- 
Кавказсте  рейсы  съ  заходомъ  въ  восемнадцать  портовъ,  по 
отзыву  свЪдущпхъ  людей,  особенно  неблагопр1ятно  отражались 
на  составь  судовой  команды  и  на  ея  нравственности.  Трудно 
было  установить  надлежащую  морскую  дисциплину,  когда 
каждый  недовольный  въ  любомъ  портЬ  могъ  самовольна 
покинуть  судно,  не  рискуя  за  то  никакою  ответственностью. 

Мелькали  во  время  судебныхъ  пренШ  соображешя  о  томъ, 
что  по  сил'Ь  нЪкоторыхъ  статей  „торговаго  устава"  капитанъ 
вправе  наказывать  матросовъ  „ударами  хлыста"  числомъ 
отъ  5  до  12,  но  съ  другой  стороны  выдвигались  соображе- 
шя о  юридическомъ  анахронизм*  помянутыхъ  статей  закона 
(иаСд.  1832  года)  и  о  нравственной  невозможности  практиче- 
ская прим'Ьнетя  такихъ  „чисто  морскихъ"  пр1емовъ  на 
пассажирскихъ  пароходахъ,  переполненныхъ  обыкновенною 
публикою,  которою  подобные  пргемы  естественно  могли  быть 
сочтены  за  акты  простого  самоуправнаго  насшпя,  предусмо- 
тренные 142  ст.  уст.  наказ. 

Такъ  или  иначе,  но  всЬ  сходились  на  томъ,  что  команда 
на  „Владим1р-Ь"  оказалась  никуда  не  годною  и  что  „Русское 
общество"  не  нашло  еще  гЬхъ  средствъ,  которыми  могло  бы 
себя  обезпечить  съ  этой  стороны.  Выяснилось,  что  только 
капитаны  пароходовъ  большею  частью  комплектуются  изъ 
отставныхъ  военныхъ  моряковъ  и  вс*Ьми  признаются  доста- 
точно сведущими,  что  же  касается  даже  помощниковъ,  то,  въ 
виду  ограниченности  ихъ  жалованья  и  массы  лежащаго  на 
пихъ  труда,  отставные  военные  моряки  рЪдко  идутъ  на  эти 
должности.  Ихъ  зам-Ьщаютъ  по  большей  части  молодыми 
людьми  изъ  „вольныхъ  штурмановъ",  окончившйхъ  курсъ 
въ  такъ  называемыхъ  „мореходныхъ  классахъ".  Назначешя 
помощниковъ — старшимъ,  вторымъ  или  третьимъ  на  тотъ 
или  иной  пароходъ  зависитъ  не  отъ  самого  капитана,  а  отъ 
„ главной  конторы",  которая  руководствуется  при  этомъ  сво- 
ими   собственными,    не    всегда    понятными    соображешями 
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При  оценке  положетя  о  томъ,  на  кого  же  должна  падать 
нравственная  и  юридическая  ответственность  за  все  эти 
прорехи  въ  деле  снабжетя  "пароходовъ  спасательными 
средствами,  и  по  вопросу  о  недостаточной  численности  и 
дезорганизащи  команды — высказывались  на  суд*  различный 
мн*Ьн1я.  Съ  одной  стороны  находили,  что  хотя  нравственная 
за  это  ответственность  и  можетъ  распространяться  на  целое 
„общество"  и  его  управление,  но  что  юридически  долженъ 
быть  признанъ  ответственнымъ  за  все  капитанъ.  Выдвигал- 
ся при  этомъ  „Уставъ  служащихъ  на  пароходахъ  Высочайше 
утвержденнаго  общества  п.  и  т.",  коимъ  все  неисправности 
по  состоятю  парохода  отнесены  къ  ответственности  капи- 
тана. При  ближайшемъ  разсмотренш  этого  „устава"  оказа- 
лось, однако,  что  по  форме  и  содержавш  это  есть  лишь 
„инструкц1я"  общества  своимъ  служащимъ,  отпечатанная  въ 
виде  особой  довольно  объемистой  книги,  носящей  на  себе 
цензурную  пометку:  „дозволено  цензурою,  Одесса". 

Защита  Кр1уна  доказывала,  что  это  не  „уставъ"  и  даже 
не  договоръ,  выработанный  соглашешемъ  заинтересован- 
ныхъ  сторонъ,  а  лишь  односторонняя  попытка  перенесетя 
гражданскихъ  обязанностей  „общества"  на  подчиненное  ему 
лицо  и  притомъ  въ  сфере  такой  широкой  деятельности,  кото- 
рая физически  и  матер1ально  вне  его  средствъ  и  силъ.  Но 
силе  15  ст.  уст.  угол.  суд.  передъ  закономъ  уголовнымъ  каж- 
дый отвечаетъ  самъ  за  свои  действ1я  и  упущешя.  Никакого 
искусственнаго  и  даже  договорнаго  перенесетя  ответствен- 
ности законъ  не  допускаетъ.  На  директоре  „общества", 
согласно  Высочайше  утвержденному  уставу,  лежитъ  обязан- 
ность организацш  правильной  эксплоатащи  всего  предпрь 
ят1я;  для  этого  при  немъ  имеется  и  особое  учреждеше 
„Главная  контора",  стало  быть  никакимъ  инымъ  произволь- 
,  нымъ  „уставомъ"  уже  нельзя  переносить  эти  обязанности, 
а  умеете  съ  темъ  и    ответственность  на  другое  лицо. 

Возникалъ  еще  вопросъ:  делалъ  ли  Кр1унъ  учетя  своей 
команде,  производилъ  ли  пробныя  репетицш  спуска  шлю- 
покъ  и  т.  п.?  На  это  обвиняемый  далъ  категорически  ответь: 
лнетъ"! 

На  судахъ  общества  это  не  практиковалось;  не  было  къ 
тому    ни    времени,  ни  возможности.    Стоянокъ    едва    хва- 
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тало  для  отдыха  команды  и  она  бы  совсЬмъ  разбежалась, 
если  бы  вздумали  делать  ей  еще  „смотры  й  учешя". 

Въ  чемъ  именно  заключаясь  обязанности  особаго  должно- 
стнаго  лица,  числящагося  по  штатамъ  „общества",  а  именно: 
„инспектора  по  морской  части",  осталось  на  суди  къ  сожа- 
лешю  невыясненнымъ. 


П. 

26  1юня,  ровно  въ  четыре  часа,  после  двухчасовой 
стоянки  на  Севастопольскомъ  рейде,  забравъ  новыхъ  пасса- 
жировъ  и  несколько  груза,  „Владим1ръа  отвалилъ  отъ  при- 
стани, чтобы  сделать  последнШ  переходъ  до  Одессы  и,  та- 
кимъ  образомъ,  закончить   свой   обычный  круговой   рейсъ. 

Все  предзнаменовало  самое  счастливое  плаваше.  Оживлеше 
провожавшихъ  и  огь'Ьзжающихъ  сливалось  въ  обычную  въ 
подобныхъ  случаяхъ,  пеструю  и  праздничную  картину.  Въ 
догонку  отходящему  пароходу  съ  пристани  доносились 
звуки  полковой  музыкн,  слышались  по  временамъ  крики 
„ураа!  На  отходящемъ  „Владнм1реа  покидалъ  свой  постъ 
бывшйГ  командиръ  расположеннаго  въ  Севастополе  Брест- 
скаго  полка  1)  и  офицеры  провоясали  его  шумной  оващей. 
Все  напоминало  скорее  импровизированную  увеселительную 
поездку,  нежели  настоящее  морское  путешеств1е,  сопря- 
женное со  всеми  своими  опасностями.  Даже  плывпие  изда- 
лека, отъ  самаго  Батума  и  НовороссШска,  пассажиры  уже 
забыли  о  минувшей  жестокой  качки  подъ  9еодос1ею  и 
примкнули  къ  нарядной  толп*  высыпавшихъ  наверхъ  пас- 
сажировъ  въ  ожидаши  счастливаго  и,  главное,  „послйдняго* 
перехода.  ВеЬхъ  пассажировъ  было  около  двухсотъ — быть 
можетъ,  несколько  больше, — но  пассажиры  перваго  и  втораго 
класса  разместились  на  кормовой  палуб*  съ  полнымъ  ^(РН- 
фортомъ,  такъ  какъ  только  на  носовой  палуб*  дозволялось 
скучиваться  пассажирамъ  третьяго  класса,  которымъ  вхрдъ 
въ  друпе  классы  строго  воспрещенъ. 

На  капитанской  площадке  при  выходе  „Владим1ра*  цъъ 

*)  Генералъ-ма1оръ  Барановск1й. 
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порта  распоряжался  самъ  капитанъ  Кр1унъ,  при  немъ  же 
былъ  его  старшШ  помощникъ  Сурковъ.  Пятидесятил'ЬтнШ, 
старый  и  опытный  капитанъ,  съ  длинной  и  темной,  кое  гд* 
серебрящейся  бородой,  съ  смуглымъ,  правильнымъ  лицомъ 
и  съ  добрыми,  нисколько  грустными  глазами, — невольно 
внушалъ  къ  себ-Ь  общее  довёр1е.  Военный  штурманъ  по 
образование),  загЬмъ  флотскШ  офицеръ, —  Кр1унъ  уже  въ 
чин*  капитана  2  ранга  перешелъ  на  службу  въ  „общество". 
Плавалъ  сперва  въ  качеств*  старшаго  помощника,  побывалъ 
въ  Кита*  и  уже  восемь  лить,  какъ  заним^лъ  должность  капи- 
тана на  судахъ  „общества",  совершавшихъ  рейсы  по  Крымско- 
Кавказской  лиши.  Въ  общей  сложности  подъ  его  командой 
перебывало  до  десяти  пароходовъ  и,  слава  Богу,  никакихъ  ава- 
рШ  и  морскихъ  бЪдствШ  не  приключалось.  „Владим1раа  онъ 
принялъ  поел*  его  капитальнаго  ремонта  на  севастополь- 
скомъ  док*Ь  и  плавалъ  на  немъ  уже  около  года.  Пароходъ 
былъ  ходтй,  онъ  легко  д-Ьлалъ  11  миль  въ  часъ,  былъ  по- 
слушенъ  рулю  и,  если  бы  не  чрезмерная  чувствительность 
къ  килевой  качк*,  могъ  бы  считаться  даже  образцовымъ  по 
своимъ   морскимъ  качествамъ. 

Пассажиры  перваго  и  втораго  классовъ,  какъ  только  па- 
роходъ вышелъ  въ  открытое  море,  по  звонку  спустились  внизъ 
обедать  и  за  общимъ  столомъ  среди  оживленной  бесЬды  не 
заметили,  какъ  стало  закатываться  солнце.  Капитанъ  вмЪсгЬ 
съ  ними  не  обЪдалъ.  Онъ  сошелъ  внизъ  и  спросилъ  себЪ 
легкую  закуску  только  тогда,  когда  въ  пяти  миляхъ  прошли 
траверзъ  Тарханкута  и,  определившись  по  каргЬ  и  компасу 
„Владим1ръ"  уже  легъ  своимъ  обычнымъ  курсомъ  N^40°. 
прямо  на  Одессу.  Но  это  было  уже  въ  10  часовъ  вечера. 

Жаршй  знойный  день  сменился  ночною  прохладою. 
Всплылъ  было  молодой  мйсяцъ,  но  тотчасъ  и  закатился.  За 
то  ярче,  ч*мъ  когда  нибудь,  зажглись  звезды  на  совершенно 
безоблачномъ  неб*Ь,  ПотемнЬвшее  море  съ  сдержанною  на- 
пряженностью стало  колыхаться  безшумною  „мертвою  зыбью". 
„Владимгръ*  шелъ  на  всЬхъ  парахъ,  мощно  разрезая  слегка 
колеблющуюся  поверхность,  которая,  не  противясь,  мягко 
уступала  ему  дорогу. 

Часовъ  до  одиннадцати  ночи  не  прекращалось  общее  ожив- 
лете  на  пароход*.  Изъ  салона  перваго  класса  въ  открытыя  па- 
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лубныя  окна  и  иллюминаторы  доносились  звуки  рояля  и  слыш- 
ны были  покшце  голоса.  То  пело  молодое  контральто,  «о  сме- 
нялъ  его  мужской  св*Ьж1й  теноръ.  Это  ехала  какая-то,  такъ 
и  оставшаяся  „необнаруженного"  парочка  влюбленныхъ. 
Одному  таможенному  чиновнику,  переезжавшему  на  службу 
въ  Одессу,  это  1гЬнье  показалось  „чисто  райскимъа.  Онъ  не 
могъ  „оторваться"  и  долго  не  уходилъ  спать.  На  молодого 
поручика  Бурдакова  эта  „музыка  на  мор*"  производила,  наобо- 
ротъ,  впечатлите  какой-то  „предсмертной  элепи".  Спустившись 
на  ночь  въ  каюту,  он^>  примЪрилъ  передъ  зеркаломъ  спасатель, 
ный  поясъ, — его  томили  дурныя  предчувств1я.  ИнтендантскШ 
чиновникъ  ДырдовскШ,  следовавппй  изъ  Керчи,  пошелъ 
спать,  „ничего  не  ожидая41,  отчего  и  оставилъ  иллюминаторъ 
въ  каюте  открытымъ,  такъ   какъ    было  нисколько  душно. 

После  одиннадцати  часовъ  все  мало-по-малу  стали  устраи- 
ваться на  ночлегъ.  На  нарахъ  третьяго  класса  и  на  баке 
давно  спали.  Команда,  свободная  отъ  вахты,  палубная  и  ма- 
шинная, спустилась  Ъа  ночлегъ  въ  нияшШ  кубрикъ,  зага- 
сивъ  лиште  огни.  Пассажиры  разошлись  по  каютамъ.  Андрей 
Цвигунъ,  лакей  перваго  класса  услуживалъ  пассажирамъ  и 
устраивалъ  ихъ  на  ночь.  Онъ  оглядывалъ  и  каюты:  „закрыты 
ли  иллюминаторы", — такъ  какъ  отъ  вахтеннаго  начальника 
имъ  „бывали"  приказатя,  чтобы  иллюминаторы  закрывать; 
Матросы  въ  каюты  не  допускались,  вахте ннымъ  помощви- 
камъ  входить  тоже  было  „неловко",  и  это  всецело  оставалось 
на  ответственности  лакеевъ. 

Одна  изъ  пассажирокъ  третьяго  класса  съ  детьми  и  съ 
подругой,  г-жа  Ковалева,  „хотя  это  и  не  дозволялось" 
устроилась  на  ночлегъ  около  курительной  рубки  перваго  класса. 
Поел*  одиннадцати  часовъ,  когда  палуба  опустЬла,  она  ви- 
дела, какъ  капитанъ  прошелся  по  палуб*  раза  два,  осматривая, 
все  ли  въ  порядк*.  Прошелъ  мимо  нея,  „ничего  не  сказалъ"  и 
вошелъ  въ  свою  каюту,  которая  была  рядомъ  съ  курительной 
рубкой.  Только  въ  общей  каютЬ  втораго  класса  было  несколько 
бодрствующихъ  пассажировъ  и  въ  числе  ихъ  шляпныхъ 
делъ  мастеръ  изъ  Керчи— еврей  Черномордикъ.  Эта  компашя 
играла  въ  домино. 

Въ  двенадцать  часовъ  ровно  сменилась  вахта.  Все  было 
спокойно.  КапитанскШ  мостикъ  занялъ,  вместо  втораго  по- 
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мощеика  Фельдмана,  третий  помощникъ  Матв*евъ,  еще  мо- 
лодой челов*къ.  Вахтеннымъ  матросомъ  „за  боцмана*4  всталъ 
Собченко.  На  бакъ  следить  за  приближающимися  огнями 
послали  семнадцатил*тняго,  но  развитого  и  толковаго  малаго, 
Сопоцько,  который  служилъ  на  „Владим1р*а  уже  съ  годъ 
матросомъ  втораго  класса.  На  рул*  былъ  исправный  рулевой— 
Балашовъ.  Курсъ  держали  N  ^  40°,  не  сдавая  ни  вл*во,  ни 
вправо.  Шли  полнымъ  ходомъ,  работая  вс*  1 1  узловъ  въ  часъ. 

Прошло  около    получаса. 

Вахтенный  матросъ  Собченко»  подошелъ  къ  капитанской 
кают*  и  въ  открытое  окно  окликнулъ  капитана.  Ояъ  доло- 
жилъ,  что  вахтенный  помощникъ  требуетъ  капитана  на  пло- 
щадку, такъ  какъ  „открылся  огонь".  Въ  отвить  тотчасъ  же 
послышалось  „есть!*,  что  на  морскомъ  язык*  должно  обозна- 
чать: „готовъ,  иду!"  На  ночь  капитанъ  никогда  не  разда- 
вался, онъ  позволялъ  себ*  только  для  отдыха  прилечь  на  ди- 
ван*. По  правилу,  установленному  на  судахъ  Русскаго 
Общества  пароходства  и  торговли,  „по  вызову  вахтеннаго 
помощника,  въ  случа*  приближен1я  суда  или  какой  либо 
опасности  пароходу,  капитанъ  обязанъ  немедленно  выйти 
на  мостикъ  и  принять  на  себя  управлеше  пароходомъ.  За 
вс*  посл*дств1Я  при  неисполнети  этого  правила  отв*чаетъ 
капитанъ".  Это  правило  съ  особенною  строгостью  исполнялось 
на  „Владимгр*".  По  отзыву  боцмана  Злобииа,  капитанъ 
Кргунъ  не  очень-то  дов*рялъ  своимъ  помощникамъ  и  строго 
приказывалъ  при  мал*йшемъ  повод*  тотчасъ  же  вызывать 
его  на  площадку. 

Г-жа  Ковалева,  которой  м*шалъ  спать  в*теръ,  подняв- 
шгйся  къ  полуночи,  вид*ла  какъ  капитанъ,  вызванный 
Собченко,  немедленно  вышелъ  изъ  каюты  и  направился  къ 
площадк*.  Ран*е,  ч*мъ  онъ  усп*лъ  подняться  по  л*сенк*, 
на  бак*  сторожевой  баковый  Сопоцько  три  раза  ударилъ  въ 
колоколъ.  Это  доляшо  было  обозначать,  „что  открылся  огонь 
по  носу";  если  бы  огонь  открылся  справа,  ударили  бы  только 
одинъ  разъ,  сл*ва— два  раза.  На  „площадк*"  вахтенный 
помощникъ  зам*тилъ  огонь  ран*е  сторожевого,  но  всего 
на  какую  нибудь  минуту  ран*е. 

Взойдя  на  возвышенную  капитанскую  площадку  и  пройдя 
на  правую  ея  сторону  (съ  л*вой,  куда  вела  л*сенка,  ничего 
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не  было  заметно),  Кр1унъ  действительно  увид*лъ,  какъ  и 
доложилъ  ему  вахтенный  помощникъ  Матв*евъ  „впереди  по 
носу  парохода,  немного  справа  слабый  б*лый  огонь*4.  *  Сна- 
чала могло  казаться,  что  это  кормовой  огонь  обгоняемаго 
или  стоящаго  на  якор*  судна,  до  того  онъ  казался  близкимъ 
къ  лин1и  воды.  Кашгганъ  взялъ  бинокль  и  сталъ  пристально 
наблюдать  за  огяемъ.  Въ  течете  двадцати  минуть  онъ  про- 
должалъ  это  наблюдеМе  и  тогда  убедился  вполне,  что  огонь, 
приближаясь,  съ  т*мъ  вм*ст*  постепенно  отодвигается  все 
вправо  отъ  ,Владим1ра*. 

Въ  12  час.  50  м.  онъ,  Кр1унъ— въ  такомъ  вид*  принято 
его  показате  я  приговоромъ  окружнаго  суда— былъ  уже 
вполн*  уб*жденъ,  что  видимый  б*лый  есть  огонь  „то* 
повый",  т.  е.  огонь  на  передней  мачгЬ  встр*чнаго  судна; 
его  только  удивлялб,  что  онъ  не  видитъ  при  этомъ  отличи- 
тельныхъ  бортовыхъ  огней.  Согласно  правилъ  никакое  судно 
не  вправ*  (422  и  423  ст.  уст.  торговаго)  двигаться,  не  неся 
трехъ  отличительныхъ  бортовыхъ  огней:  впереди  яркаго 
б*лаго  „топоваго",  на  высот*  надъ  корпусомъ  судна  не 
мен*е  20  футъ,  и  „кожуховыхъ*  или  бортовыхъ,  съ  правой 
стороны  судна  зеленаго  и  съ  л*вой — краснаго.  Эти  бортовые 
„отличительные  огни",  видимые  только  спереди  судна  и  на 
десять  румбовъ,  съ  каждой  стороны  отъ  носа  судна,  не  бу- 
дучи столь  яркими,  какъ  „топовый",  видный  въ  ясную  ночь 
миль  за  8—10,  все  же  обязательно  должны  быть  видны  въ 
темную  ночь  при  ясной  атмосфер*  на  разстоянш,  по  меньшей 
м*р*,  двухъ  миль.  Такъ  какъ  на  „Владим1р*и  освищете 
было  электрическое,  то  онъ  наверное  гораздо  ран*е  от- 
крылъ  встречному  судну  вс*  свои  отличительные  огни. 

Кр1уну,  да  и  вообще  вс*мъ  плава  ющимъ  по  Черному 
морю,  не  разъ  приходилось  встречать  купечесмя  суда  безъ 
отличительныхъ  огней.  Основываясь  на  двадцатиминутномъ 
наблюденш,  во  время  котораго  встречное  судно  все  отходило 
вправо  и  въ  12  час.  50  м.  было  уже  вправо  подъ  угломъ  не 
мен*е  15°,  Кргунъ  пришелъ  къ  заключению,  что  судно  идетъ 
навстр*чу  „Владим1руа  параллельно,  или  почти  парал- 
лельно, его  курсу  справа. 

При  нормальномъ  ход*  вещей,  т.  е.  при  сл*дованш'  каж- 
дымъ  судномъ  своимь  курсомъ,  суда  должны  были  бы  разой- 
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тись  правыми  бортами,  т.  е.  показывая  другъ  другу  зеленые 
огни.  Въ  подобныхъ  случаяхъ  сворачивать  вправо,  т.  е.  идти 
на  „пересеку"  судну,  не  только  не  представляется  ни  тлйй- 
шей  надобности,  но  прямо  запрещено  закономъ  (примеч.  къ 
ст.  435  уст.  торг.),  который  предписываетъ  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ „расходиться  соответствующими  равноименными  бор- 
тами". %  Чтобы  какъ  нибудь  случайно  при  такомъ  положенш 
оббихъ  судовъ  не  показать  (вследств1е  возможнаго  „рыскашя 
руля")  своего  краснаго  огня,  т.  е.  лЪваго  борта,  Кр1унъ 
прйказалъ  рулевому  „взять  немного  лево".  Иароходъ  сдался 
градусовъ  на  10  влево.  Тогда  минуты  черезъ  2 — 3  снова  по- 
слышалась его  команда:  „еще  лево!"  Это  означало  еще 
столько  же  влево.  Обе  команды  были  исполнены,  причемъ 
повороты  сопровождались  каждый  двумя  свисткАми.  Эти  сви- 
стки служили  сигналами  встречному  судну:  *держу  лево". 

После  двухъ  поворотовъ  влево  Кр1унъ  виделъ  встречное 
судно  въ  такомъ  виде:  растворъ  мачтъ,  между  ними  трубу 
и  светъ  отъ  огня,  вправо  отъ  трубы,  на  мачте.  Изъ  этого 
онъ  заключилъ,  что  расхождете  безопасно:  пароходы  должны 
были  бы  разойтись  правыми  бортами  въ  разстояши  200—300 
саженей  другъ  отъ  друга.  Не  видя  бортовыхъ  огней,  онъ 
велелъ  однако  дать  несколько  тревожныхъ  свистковъ,  что- 
бы „разбудить"  встречный  пароходъ,  такъ  какъ  тамъ,  ему  это 
казалось  очевиднымъ,  вахта  велась  небрежно  и  бортовые 
огни  погасли. 

Не  успели  окончиться  тревожные  свистки  на  „Вдади- 
м]реа,  какъ  вахтенный  помощникъ  Матвеевъ  крикнулъ  ка- 
питану: „онъ  поворачиваетъ  на  насъ,  показался  красный 
огонь"!  Действительно,  раздался  одинъ  гудокъ  со  встреч- 
наго  судна,  что  означало:  „повернулъ  направо",  и  капитанъ 
увиделъ  ясно,  что  встречный  пароходъ  полнымъ  ходомъ 
идетъ  на  него.  Это  было  уже  въ  разстояши  50—60  саженей. 

Видя  неизбежность  столкновения,  зная,  что  ни  застопорить 
машины,  ни  дать  заднШ  ходъ  сразу  невозможно  (по  инер- 
цш  пароходъ  продолжалъ  бы  все-таки  двигаться),  онъ  ус- 
пелъ  только  крикнуть:  „лево  на  борть!",  надеясь  этимъ 
маневромъ  „уклониться"  отъ  удара,  или,  по  крайней  мере 
ослабить  его  силу.  По  мнешю  г.  Кр1уна  взять  въ  это  мгно- 
вете   „право   на  борть", — значило  бы — съ  силою  скоростей 
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обоихъ  пароходовъ  врЪзаться  другъ  въ  друга.  Посд-Ьдств1Я 
были  бы  еще  ужаснее.  ЗагЬмъ  капитанъ  успЪлъ  только 
крикнуть  своему  помощнику  Матвееву  „берегитесь!",  такъ 
какъ  бугширитъ  (выдающаяся  носовая  часть,)  встрЪчнаго 
парохода  стремительно^  несся  на  самую  капитанскую  пло- 
щадку „Владим1раа,  а  въ  то  же  время  пароходъ  „таранилъ" 
своею  острою   носовою   частью   правый  бортъ  „Владимгра". 

Ударъ  послЪдовалъ.  Послышался  страшный  трескъ,  „какъ 
будто  бы  ломалась  глыба  льда",  потомъ  стало  визжать  же- 
лезо, такъ  какъ  терлись  другъ  о  друга  борты  сцепившихся 
пароходовъ.  Тутъ  раздался  голосъ  капитана:  „стопъ  машина!" 

Мнопе  выпали  изъ  своихъ  коекъ.  ПослЪдовалъ  второй  бо- 
л%е  глухой  ударъ.  Правую  часть  капитанской  площадки  и 
рулевую  будку  между  тЪмъ  уже  разнесло  въ  щепы.  Въ  ма- 
шинное отд'Ьдеше  изъ  кочегарки  хлынула  вода.  Электриче- 
ство погасло,  и,  среди,  воплей  и  стоновъ  охватившаго  всЬхъ 
ужаса,  поднялся  общШ  переполохъ. 


III. 

Морякамъ-экспертамъ,  вызваннымъ  на  судъ,  въ  числ* 
двенадцати  челов*Ькъ,  выпала  нелегкая  задача  разрешить 
вопросъ:  которое  же  изъ  двухъ  встрЪчныхъ  судовъ  корен- 
нымъ  образомъ  нарушило  международно-обязательныя  пра- 
вила для  избЪжашя  столкновенШ  на  мор-Ь? 

Въ  то  время,  какъ  вся  команда  „Владим1раа  безусловно 
подтвердила  показангя  своего  командира  относительно  пред- 
принятыхъ  имъ  маневровъ  и  обстоятельству  при  которыхъ 
произошла  встреча  судовъ,  команда  итальянскаго  парохода 
„Колумбш",  со  своимъ  старымъ  капитаномъ  Пеше  во  глав*, 
рисовала  совершенно  иную  картину  столкновешя.  Изъ  по-- 
стороннихъ  лицъ,  напримЪръ,  пасоажировъ  „Владим1раа  ни- 
кто не  могъ  дать  сколько  нибудь  существенныхъ  указатй 
относительно  спорныхъ  обстоятельству  на  „Колумбш"  же, 
огромномъ  грузовомъ  пароход*,  пассажировъ  вовсе  не  было 
и  вся  команда,  представлявшая  изъ  себя  дружно-сплочен- 
ную и  хорошо  дисциплинированную  властью  капитана  семью, 
какъ  одинъ  челов'Ькъ  стояла  на  своемъ,  давая  показатя  въ 
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одияъ  голосъ  и  повторяя  разсказъ  капитана  почти  въ  од- 
нихъ  и  тЬхъ  же  выражешяхъ.  Никакой  перекрестный  до- 
просъ — не  помогъ  обвиненш:  команда  „Колумбш"  стояла  жи- 
вою сгЬною  въ  защиту  своего  капитана. 

Первый  вопросъ,  который  пришлось  проверить,  это  во- 
просъ — о  бортовыхъ  огняхъ.  При  томъ  или  иномъ  его  разрй- 
шети  разъяснилось  бы  и  все  дЬло,  такъ  какъ  на  основаши 
„ международ ныхъ  правилъ",  отсутств1е  на  паровомъ  судн-Ь 
отличительныхъ  огней  есть  тяжкШ  морской  грЪхъ,  влекущгй 
за  собою  полную  ответственность  неисправнаго'  морехода. 
Никто  изъ  бывшихъ  на  „Владимтрй"  во  время  сближешя 
съ  „Колумб1еюа  не  видЪлъ  ни  зеленаго,  ни  краснаго,  ни 
одновременно  обоихъ  огней.  Только  за  нисколько  секундъ 
до  столкновен1я,  когда  уже  итальянскШ  пароходъ  наб'Ьгалъ 
на  правый  борть  „Владим1раа,  заметили  его  красный,  по- 
томъ  некоторые  видели  и  зеленый  огонь.  Всл-Ьдъ  за  столк- 
новешемъ  и  на  другой  день  въ  сред*  спасенныхъ  пассажи- 
ровъ  шелъ  общШ  говоръ,  что  „Колумбгя"  не  имйла  борто- 
выхъ огней.  Разгадка  этой  необъяснимой,  и  въ  данномъ 
случай  роковой,  тайны  мелькнула  было  на  предваритель- 
номъ  слйдствит,  но  тотчасъ  же  тревожно  скрылась  и  уже 
болЪе  не   обнаруживалась   на  судебномъ  слЪдствш. 

Старый  фонарщикъ  Джузеппе  Руссо  показалъ  на  предва- 
рительномъ  слЪдствш,  что  огромные  бортовые  фонари,  запра- 
вляемые масломъ,  нередко  коптятъ  и  вообще  требуюгь  вни- 
мательной очистки  и  оправки.  Онъ,  Руссо,  съ  помощью  вахтен- 
наго  матроса,  „когда  того  потребуете  вахтенный  начальнике, 
выходить  на  площадку  и  оправляетъ  поочередно  каждый  фо- 
нарь, вынимая  его  для  этого  изъ  кожуха.  При  этомъ  вынутый  фо- 
нарь не  замЪняютъ  запаснымъ,  такъ  какъ  на  оправку  каждаго 
фонаря  уходить  не  бол*е  2 — 5  минуть.  И  въ  эту  ночь  онъ 
оправлялъ  фонари,  но  это  было  ран*е  двенадцати  часовъ. 

Какъ  только,  привлеченный  въ  качеств*  обвиняемаго,  Пеше 
узналъ  о  содержанш  показатя  Руссо,  тотчасъ-же  имъ  было  по- 
дано заявлеше  следователю,  въ  которомъ  онъ  удостов-Ьряль, 
что  Руссо,  объясняющШся  на  м*Ьстномъ  сицил1анскомъ  наро- 
чит, былъ  недостаточно  понять  переводчикомъ.  Руссо  передо- 
просили и  онъ  сталъ  настаивать  на  томъ,  что  на  время  оправки 
масляяыхъ  фонарей  ихъ  всегда  замЪняютъ  „запасными  ке- 
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росиновыми"  фонарями,  и  что  такъ,  а  не  иначе,  должно 
было  быть  и  въ  ночь  столкновеВ1я.  Никогда  не  случается, 
чтобы  минуть  на  5 — 10  (время  необходимое  для  оправки  обо- 
ихъ  фонарей)  кожухи  оставались  безъ  отличительныхъ  огней; 
на  такой  именно  случай  имеются  „запасные  фонари". 

Иереводчикъ  г.  Живультъ,  спрошепный  на  суд*,  какъ 
свидетель,  стоялъ  на  своемъ:  онъ  перевелъ  правильно.  Руссо 
о  запасныхъ  фонаряхъ  въ  первый  разъ  не  говорилъ  ни  слова. 

Вообще  относительно  перевода  съ  итальянскаго  и  на 
суд*  возникало  не  мало  пререкашй.  Пеше  и  его  защита 
всячески  старались  доказать  неумелость  переводчиковъ. 
Переводчики  гг.  Шванбергъ  и  де-Виво  (лекторъ  итальян- 
скаго языка  въ  НовороссШскомъ  университет*)  въ  свою  оче- 
редь настаивали  на  томъ,  что  переводъ  ихъ  безукоризненно 
точенъ,  и  что  они  не  встречали  и  не  встр*чаютъ  затрудне- 
Н1й  при  перевод*  показатй  г.  Пеше  и  свидетелей  италь- 
япцевъ  на  русскШ  языкъ.  Такъ  какъ  зас*дате  длилось 
слишкомъ  съ  м*сяцъ  и  переводить  для  экспертовъ  италь- 
япцевъ  (ихъ  было  трое,  вызвандыхъ  по  просьб*  защиты 
Пеше)  приходилось  сплошь  весь  процессъ,  то  подъ  конецъ 
вс*,  какъ  будто,  подъучились  итальянскому  языку.  Еще 
немножко,  и  чего  добраго,  итальянцы  заговорили  бы  но 
русски,  а  руссюе  по  итальянски.  Во  всякомъ  случа*  пони- 
мали другъ  друга  вс*  прекрасно. 

Относительно  огней  д*ло  стало  на  томъ,  что  не  только 
Руссо,  но  и  вс*,  р*шительно  вс*  матросы  команды  „Колумбш" 
именно  въ  ночь  катастрофы  „вид*ли  огни  на  своихъ  м*стахъа, 
гор*вшими  и  очень  ярко  и  очень  исправно.  Въ  числ*  удосто- 
в*рявшихъ  это  важное  обстоятельство  были,  впрочемъ,  и  та- 
К1Я  лица  изъ  экипажа  парохода,  которыя,  см*нившись  раньше 
съ  вахты,  спали  въ  каютахъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  по  этому  пункту,  какъ  впрочемъ 
и  по  вс*мъ  другимъ,  „старый  морской  волкъ" — Пеше  защи- 
щался очень  энергично.  Онъ  р*шительно  отвергалъ  вся- 
кую возможность,  чтобы  на  „Колумбш"  хотя  бы  на  одну  се- 
кунду погасъ  или  закоптился  красный  или  зеленый  огонь. 
Даже  въ  своемъ  посл*днемъ  слов*  такое  „злостное"  пред- 
положеше  онъ  поставилъ  въ  особый  укоръ  своему  „коллег* 
по  несчастью", — капитану  Кр1уну,  которому  во  всемъ  осталь- 
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номъ  очень  сочувствовалъ,  такъ  какъ  считалъ  его  „несчаст- 
ною жертвою  своего  экипажа". 

Относительно  маневровъ.предшествовавшихъ  столкновенш, 
оба  капитана  щаметрально  разошлись  въ  своихъ  объясне- 
тяхъ.  По  объясненш,  вызванной  на  судъ  защитою  Пеше,  въ 
целомъ  своемъ  составе,  команды  „Колумбш",  дело  обстояло 
прямо  противуположно  тому,  что  утверждали  на  „Владим1ре". 

Нагрузившись  пшеницею  въ  Николаев*,  „Колумб1я",  съ 
целью  „догрузиться"  направлялась  въ  Евпаторш.  Въ  8  ча- 
совъ  вечера  26  юня  она  прошла  маякъ  „Тендра"  въ  тра- 
верз* 12 — 14  милей.  Курсъ  определили  8Е  Чъ  8  или  иначе 
8Е390.  Часовъ  около  одинадцати  капитанъ  Пеше  отправился 
отдыхать  въ  свою  каюту  и  приказалъ  себя  разбудить  въ  виду 
Тарханкута,  около  четырехъ  часовъ  утра  (по  показашю  многихъ 
свидетелей,  перескочившихъ  съ  „Владим1ра"  на  „Колумбш", 
Пеше  поел*  столкноветя  видели  еще  полураэдетымъ  и  вътуф- ' 
ляхъ).  Ровно  въ  двенадцать  часовъ  ночк  сменилась  вахта.  На 
вахту  стали:  второй  помощникъ  капитана  Риццо  и  матросы:  Ко- 
лянджа— сторожевой  и  Матео  Джуфре — рулевой.  Колумб1я  шла 
полнымъ  ходомъ,  делая  в1^  миль  въ  часъ.  Въ  12  ч.  и  5  ми- 
нуть Риццо  заметилъ  на  далекомъ  разстоянш  впереди  бе- 
лый огонь  по  носу  немного  справа,  на  1  или  на  2  градуса. 
Давать  объ  этомъ  знать  капитану  онъ  не  считалъ  нужнымъ, 
такъ  какъ  это  у  нихъ  „не  принято".  Каждый  помощникъ — 
„тотъ  же  капитанъ"  и  вправе  управляться  самостоятельно. 
Минуть  черезъ  пять  Риццо  сдался  на-право  отъ  своего  курса 
граду совъ  на  11.  Сделалъ  онъ  это  по  правиламъ  „право- 
держатя".  Разъ  огонь  „по  носу",  или  „почти  по  носу",  можно 
держаться  своего  курса,  пока  не  откроешь  бортовыхъ  огней, 
но  можно  взять  и  „вправо  заранее";  нельзя  этого  делать 
только  „влево".  Вследствге  такого  „предупредительнаго" 
маневра  белый  огонь  встречнаго  судна  „перешелъ"  на  ле- 
вую сторону  „Колумбш",  подъ  угломъ  приблизительно  8 — 11°. 

Въ  12  ч.  20  мин.  кроме  белаго  огня  показался  (все  слева 
отъ  „Колумбш")  красный  огонь  „Владтпра".  Такимъ  обра- 
зомъ  оба  парохода  сближались  минуть  п§ть,  причемъ  встреч- 
ный пароходъ  „уклонился  влево"  градусовъ  на  30.  Вдругъ 
красный  огонь  встречнаго  парохода  скрылся  и  вместо  него 
показался  зеленый,  всесъ  той  же  левой  стороны  „Колумбш". 
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Увид'Ьвъ  зеленый  огонь,  Риццо  разсудилъ,  что  это 
„только  неправильный  маневръ",  который  немедленно  будетъ 
исправленъ.  Но  минуть  5  —  7  маневръ  этотъ  длился;  все 
время  оставался  виднымъ  одинъ  зеленый  огонь.  Тогда  онъ 
скомандовалъ  „полный  поворотъ  направо",  и  далъ  одинъ 
гудокъ.  Въ  этотъ  моментъ  изъ  своей  каюты,  какъ  быль,  безъ 
шапки,  въ  рубах*  и  брюкахъ,  выскочилъ  капитанъ  Пеше. 
Его  разбудилъ  гудокъ.  Онъ  вскочилъ  на  мостикъ,  схватилъ 
за  руку  Риццо,  въ  которой  тотъ  еще  держал ъ  шнурокъ  отъ 
гудка  и  въ  тотъ  же  моментъ  убедился,  что  руль  лежитъ 
„право  на  борть*4  *),  телеграфъ  показываетъ  „полный  ходъ 
впередъ"  и  что  съ  левой  стороны  судна  виденъ  зеленый 
огонь  встрЪчнаго  парохода,  который  находился  въ  то  время 
въ  разстояти  приблизительно  четверти  мили.  „Владтйръ" 
приближался  „носомъ",  загЬмъ  раздались  два  свистка. 

Предвидя  неизбежность  столкновен1я,  Пеше  скомандо- 
валъ „полный  ходъ  назадъ".  „Колумб1яв,  все  еще  продолжая 
двигаться  по  инерщи,  ударила  въ  правый  бортъ  освещен- 
наго  электричествомъ  парохода,  но  ударила  „не  очень  сильно". 
Продолжая  нестись  съ  страшной  быстротой,  „Владим1ръа, 
какъ  бы  зацепившись  за  носъ  „Колумбш",  самъ  протащилъ 
ее  некоторое  пространство  за  собою,  и  этимъ  объясняются 
•гЬ  повреждешя,  которыя  онъ  себе  причинилъ. 

Таковы  были  гЬ  противоречивый  данныя,  надъ  которыми 
пришлось  оперировать  спещалистамъ-экспертамъ.  Разойдясь 
(какъ  увидимъ  ниже)  въ  оценке  фактической  стороны  дела 
и  стало  быть  и  въ  своихъ  конечныхъ  выводахъ,  они  дружно 
сошлись  на  одномъ:  покаватя  свидетелей,  бывшихъ  на  томъ 
и  другомъ  пароход*,  взаимно  исключаютъ  другъ  друга.  Оба 
капитана,  оправдывая  себя,  приписываютъ  взаимно  другъ 
ДРУГУ  рядъ  неправильныхъ  и  притомъ  грубо  неправильныхъ 
маневровъ.  Верить  одновременно  обоимъ  не  представляется 
логически  возможнымъ.  Картина,  нарисованная  однимъ,  со- 
вершенно исключаетъ  другую.  Приходится  выбирать  между 
ними,  или  не  верить  ни  одному  изъ  нихъ. 


*)  Команда  на  вупечесвихъ  судахъ  „право*  и  „лбво*  понимается 
буквально,  т.  е.  судно  идетъ  вправо  или  вл'бво;  на  военныхъ  та-жё 
команда  им'ветъ  обратное  значеые. 
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IV. 

Основные  техническ1е  вопросы,  интересовавппе  судъ,  были 
изложены  въ  письменной  форм*  и  вручены  экспертамъ, 
которые  совещались  более  сутокъ,  стараясь  придти  къ  ка- 
кому либо  единообразному  заключенно.  Такъ  какъ  въ  числе 
экспертовъ  были  три  итальянскихъ  моряка  (королевскаго 
флота)  гг.  Новелли,  Конетги  и  Бертолини,  не  говоривший» 
и  не  понимавшихъ  ни  слова  по  русски,  то  вместе  съ  экспер- 
тами былъ  отправленъ  въ  особую  совещательную  комнату  и 
переводчикъ. 

Результатъ  совещатя  двенадцати  спещалистовъ,  прини- 
мавшихъ  весьма  деятельное  участ1е  на  судебномъ  следствш 
въ  выяснеши  самыхъ  мелочныхъ  обстоятельствъ  столкнове- 
тя  обоихъ  пароходовъ,  живо  интересовалъ  всехъ.  Невольно 
чувствовалось,  что  въ  деле,  сплошь  столь  спещальнаго  ха- 
рактера, это  нечто  больше  той  частичной,  обыкновенной 
„экспертизы",  къ  которой  нередко  прибегаетъ  судъ  для  того, 
чтобы  выяснить  тотъ  или  другой  вводный,  попутный  вопросъ. 
Казалось,  что  совещаются  двенадцать  присяжныхъ  заседате- 
лей, разрешающихъ  окончательно  вопросъ  о  вине  или  неви- 
новности подсудимыхъ.  Экспертамъ  действительно  пришлось 
выступить  въ  деле  настоящими  „судьями",  но  лишь  съ  обяза- 
тельствомъ  публично  и  гласно  мотивировать  свой  приговоръ. 
Если  бы  такой  приговоръ  экспертовъ  постановлялся  простымъ 
или  даже  болынинствомъ  двухъ  третей  голосовъ,  онъ  оказался 
бы  безусловно  оправдательнымъ  для  капитана  Кр1уна  и  безу- 
словно обвинительнымъ  для  капитана  Пеше.  Но  заключеше 
экспертовъ— не  приговоръ  въ  судейскомъ  значеши  слова,  оно 
ни  для  кого  юридически  не  обязательно,  поэтому  и  количествен- 
ное делеше  голосовъ  экспертовъ-моряковъ  въ  данномъ  слу- 
чае для  обвиняемыхъ,  моряковъ-же,  могло  иметь  только 
нравственное,  а  отнюдь  не  практическое  значете. 

Согласно  высказан  о  ымъ  ею  мнЪшямъ,  экспертиза  разбилась 
на  три  неравный  группы. 

Первая,  самая  большая,  группа,  въ  лице  младшаго  флаг- 
мана черноморскаго  флота  контръ-адмирала  Кологераса  и' 
капитановъ  Падалки,  Королева,  Лощинскаго,  Баркарева,  Тур- 
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кула,  подполковника  корпуса  флотскихъ  штурмановъ  Сафо-, 
нова  и  поручика  Иванова,  пришла  къ  категорическому  заклю- 
чешю,  что  виновникомъ  столкновешя  сл'Ьдуетъ  признать  по- 
помощника  капитана  итальянскаго  парохода  Риццо,  который 
съ  самаго  начала  маневрировалъ  неправильно,  не  далъ  свое- 
временно знать  капитану  о  приближающейся  опасности  и, 
наконецъ,  своею  запоздалою  (черезъ  пять  минуть  поел*  того, 
какъ  увидЪлъ  зеленый  огонь)  командою  „право  на  борть" 
сд*лалъ,  просто  на  просто,  „безумный"  маневръ,  обусловив- 
ши собою  неизбежность  столкноветя.  На  основами  всЬхъ 
обстоятельствъ  дела  эта  группа  экспертовъ  пришла  къ  заклю- 
ченно, что  на  „Колумбш*  отличительные  огни  въ  ночь  столк- 
новетя были  не  въ  порядке,  что  необходимо  отнести  къ  ответ- 
ственности капитана.  Она  винила  Пеше  и  въ  томъ,  что  онъ 
замедлилъ  дать  заднШ  ходъ,  когда,  выскочивъ  на  площадку, 
онъ  не  могъ  не  убедиться  сразу  въ  „безумств*"  сдЬланнаго 
Риццо  поворота  на  пересечку  курса  „Владим1ра".  Анализи- 
руя показашя  Пеше  и  всей  его  команды,  и  сопоставляя  ихъ 
съ  данными,  занесенными  въ  шканечный  журналъ  „Колум- 
бш", эксперты  категорически  отвергали  достоверность  этихъ 
показашй  и,  наоборотъ,  вполне  доверились  объяснешямъ 
капитана  Кр1уна. 

После  двадцати  минуть  наблюдешя,  видя,  что  встреч- 
ный огонь  не  уклоняется  вправо,  Кр1унъ  поступилъ  со- 
вершенно правильно,  начавъ  уклоняться  „влево";  проти- 
воположное мнеМе  можетъ  быть  основано  только  на  грубо 
неправильномъ  толкованш,  или,  вернее,  непонимавш  435  ст. 
уст.  торг.  (15  ст.  „Международныхъ  правилъ"),  которая  по 
предразеудку,  распространенному  въ  публике  и  среди  неве- 
жественныхъ  лоряковъ,  предписываетъ  будто  бы  „всегда 
сворачивать  вправо".  Напротивъ,  такой  поворотъ  прямо  запре- 
щенъ  закономъ  въ  томъ  случае,  когда  суда  могутъ  разой- 
тись правыми  бортами,  что  и  должно  было  иметь  место 
именно  въ  данномъ  случае.  Поете  поворота  Риццо  „на  право", 
Кргунъ  ничемъ  не  нарушилъ  правилъ,  не  застопоривъ  ма- 
шины и  не  давъ  задняго  хода,  такъ  какъ  при  команде  „лево 
на  борть"  оставалась  еще  некоторая  надежда  „уклониться" 
отъ  удара,  или,  по  крайней  мере,  при  сведети  скоростей 
обоихъ  пароходовъ  въ  одно  направлеше,   „ослабить"   ударъ. 
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По  всЬмъ  изложепнымъ  соображешямъ,  названные  эксперты 
пришли  къ  окончательному  выводу,  что  столкновеше  прои- 
зошло всл-Ьдств1е  отсутств1я  на  „Колумб!!!44  бортовыхъ  от- 
личительныхъ  огней  и  благодаря  „грубо  неправильному  ма- 
невру" Риццо,  моряка  столь  же  молодого  (27  л'Ьтъ)  и  нсопыт- 
наго,  сколько  и  самоувЪренпаго.  Если  бы,  подобно  тому, 
какъ  это  имЪло  мЪсто  на  „Владим1р,Ь",  капитанъ  былъ  вы- 
званъ  на  площадку  своевременно,  при  первомъ  же  появленш 
огня,  несчаст1е  бы  не  имЪло  мЪста,  такъ  какъ  оба  парохода, 
нисколько  не  мЪняя  курса,  спокойно  разошлись  бы  своими 
правыми  бортами. 

Къ  выводамъ  прямо  противоположнымъ  пришли  гг. 
итальянсше  эксперты,  представивппе,  такимъ  образомъ,  со: 
бою  вторую  самостоятельную  группу.  Словесныя  объяснетя 
отъ  лица  эт  )й  группы  представлялъ  суду  г.  Бертолини.  На- 
чалъ  онъ  свою  р*чь  съ  весьма  галаптнаго  вступлешя,  въ 
которомъ  объяснялъ,  что  „находясь  на  русской  гостепршм- 
ной  землЬ  и  въ  русскомъ  суд-Ь",  который  столь  обязательно 
согласился  ихъ  выслушать,  имъ,  итальянскимъ  экспертамъ, 
„было  бы  очень  пр1ятно  во  всемъ  оправдать  русскаго  капита- 
на",ночго.къ  сожалЪшю.пообстоятельствамъ  д'Ьла  они  именно 
этого  сделать  не  могутъ,  почему,  хотя  и  скрипя-  сердце, 
вынуждены  во  всемъ  оправдывать  Иеше  и  винить  Кр1уна. 
Прежде  всего,  они  не  вЪрятъфактическимъ  обстоятельствам^ 
приводимымъ  посл'Ьднимъ,  думаютъ,  что  показываетъ  правду 
Риццо,  и  приходя  къ  заключенш,  что  „Владим1ръ"  былъ  всегда 
съ  лЪвой,  а  не  съ  правой  стороны  „Колумбш",находятъ  мапевръ 
•Риццо  „право  на  бортъ"  правильнымъ.  Трудно  допустить,  что- 
бы Риццо  цЪлыхъ  пять  минуть  наблюдалъ  зеленый  огонь  „Вла- 
дим1ра";  счетъ  времени  въ  такихъ  случаяхъ  очень  проблемати- 
ченъ,  и  надо  думать,  что  онъ  положилъ  руль  на  право  своевре- 
менно. Этимъ  онъ  лишь  „облегчилъ  маневръ  „Владим1ру", 
который,  согласно  15  ст.  правилъ  (ст.  435  уст.  торг.),  обязатель- 
но долженъ  былъ  повернуть  также  на  право.  Судно,  имею- 
щее у  себя  другое,  приближающееся  къ  нему  съ  правой 
руки,  обязано  „уступить  ему  дорогу".  Это  правило,  нашед- 
шее даже  себй  на  морскомъ  жаргон*  весьма  грубое,  по  ка- 
тегоричное выражете:  „бей  въ  правый  бортъ  и  ты  всегда 
останешься   правымъ"    было   выполнено  Риццо,  и   нарушена 
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Кр1уномъ,  который  не  „уступилъ  дороги".  ЗатЬмъ,  гг.  италь- 
янсте  эксперты  ставили  въ  вину  капитану  Крхуну,  что  онъ 
не  застопорилъ  машину  и  не  даль  задняго  хода,  такъ  какъ, 
по  результатамъ  столкновешя,  оказывается,  что  если  бы 
„Владимгръ"  опоздалъ  въ  своемъ  поступательномъ  движенш 
„только  на  тридцать  два  метра",  то  столкновешя  бы  не  прои- 
зошло, „Колумб1я"  прошла  бы  благополучно  передъ  самымъ 
носомъ  „Владимхра".  На  вопросъ  г.  председателя,  итальян- 
сше  эксперты,  впрочемъ,  должны  были  признать,  что  какъ 
разъ  тотъ  же  самый  благополучный  результатъ  имЪлъ  бы 
место  и  въ  томъ  случае,  если  бы  „Колумб1я"  сама  „опоздала" 
на  разстояше  еще  меньше  тридцати  двухъ  метровъ.  Другими 
Словами,  если  бы  Пеше  несколькими  секундами  раньше  далъ 
полный  задшй  ходъ,  лВладим1ръа  прошелъ  бы,  въ  свою  оче? 
редь,  благополучно  у  самаго  ея  носа. 

Наконецъ,  совершеннымъ  особнякомъ  остался  руссюй  эк- 
сперта капитанъ  ИрецкШ,  изобразивъ  изъ  себя,  такимъ  об- 
разомъ,  целую  отдельную  группу,  счетомъ,  третью. 

Выводы,  къ  которымъ  пришелъ  этотъ  экспертъ  по  во- 
просу о  причинахъ  столкновешя,  въ  значительной  мере, 
были  приняты  судомъ  и  положены  имъ  въ  основу  своего 
приговора.  Одно  это  уже  обязываетъ  насъ  отвести  подобаю- 
щее место  отдельному  мнешю  этого  эксперта. 

Экспертъ  не  верить  ни  одному  капитану,  ни  другому. 
Оба  скрываютъ  истинное  положете  своихъ  судовъ  до  мо- 
мента столкновешя.  Принимая  во  внимате,  что  „право, на 
бортъ"  „Колумбш",  никемъ  не  отрицаемое,  обусловило  ги- 
бельный ударъ,  нанесенный  „Владим1руа  именно  въ  правый 
борть,  онъ  находить,  что  поворотъ  на  право,  вообще  жела- 
тельный при  ветречахъ,  быль  сдЪланъ  Риццо  слишкомъ 
поздно,  и  потому  явился  „безумнымъ". 

Но  рядомъ  съ  этимъ  не  правъ  и  Кргунъ;  если  онъ  уже 
хотЬлъ  разойтись  правыми  бортами,  то  долженъ  былъ  по- 
вернуть вл^во  не  на  20°,  а  градусовъ  на  60.  ЗатЬмъ,  онъ 
безусловно  винить  обоихъ  капитановъ  за  нарушеше  обще- 
обязательныхъ  правилъ  (ст.  436  и  438  уст.  торг.)  предо- 
сторожности. Видя  замешательство  въ  маневрахъ,  надо 
было  тотчасъ  же  на  обоихъ  пароходахъ  застопорить  ма- 
шины,  или  дать  заднШ  ходъ,  и  столкновешя  бы  не  после- 
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довало;  самое  большее — могла  бы  приключиться  только  „ма- 
лая авархя". 

Въ  прешяхъ  сторонъ  по  вопросу  о  причинахъ  столкно- 
веи1я  на  первый  планъ  было  выдвинуто  положеше  ст.  15 
„между  народныхъ  правилъ"  (ст.  435  уст.  торг.).  Ее  принима- 
лись толковать  на  разные  лады.  Оказывается,  что  въ  мор- 
ской практик*  правильное  ея  примкнете  им*Ьетъ  огромное 
значеше,  и  въ  Англш,  этой  по  преимуществу  морской  стран*, 
ведется  ц*лая  агитащя  въ  пользу  ограниченнаго  и  строго 
логйческаго  ея  прим*нешя. 

Законъ  этотъ  предписываетъ:  „изменять  свой  курсъ  вправо 
въ  т*хъ  случаяхъ,  когда  два  паровыхъ  судна  идутъ  прямо 
или  почти  прямо  другъ  на  друга*4.  Это  „почти  прямо",  по- 
родившее ц*лую  литературу,  и  вызываетъ  рядъ  неправиль- 
ныхъ  прим*ненШ  на  практик*.  Тщетно  прим*чаше,  введен- 
ное въ  эту  статью,  особо  поясняетъ,  что  это  „прямо"  и  „по- 
чти прямо"  означаетъ — „когда  днемъ  об*  мачты  встр*ч- 
наго  судна  на  створ*",  а  ночью— „когда  видны  одновременно 
оба  отличительные  бортовые  огня  встр*чнаго  судна",  моряки 
самоучки  и  рутинеры  весьма  склонны  сводить  положеше 
теоретически  обоснованнаго  закона  къ  простому  „извощичь- 
ему"  правилу:  „знай  свою  правую  руку  и  никогда  въ  отв*т* 
не  будешь". 

По  исчислетю  англШскихъ  моряковъ — и  вм*ст*  юристовъ— 
Коломба,  Томаса  Грея,  добрая  половина  вс*хъ  столкно- 
вешй  на  мор*  происходить  именно  отъ  злоупотреблешя 
этимъ,  якобы  обязательнымъ  „праводержатемъ",  которое 
не  только  ведетъ  къ  столкновешямъ,  но  прямо  таки  ихъ 
вызываетъ,  такъ  какъ  сближаетъ  безъ  нужды  суда,  кото- 
рыя,  безъ  неум*стнаго  пользовашя  этимъ  правиломъ,  пре- 
красно разошлись  бы  своими  курсами.  Моряки  даже  знаютъ 
грубый  терминъ  „разбить  на  законномъ  основанш",  т.  е. 
именно  прим*няя  правило  „ираводержанья"  тамъ,  гд*  ему 
не  м*сто. 

Защита  Кр1уна  и  представители  Русскаго  общества  паро- 
ходства и  торговли  настаивали  на  томъ,  что  въ  данномъ  слу- 
ча*  маневръ  Риццо  „право  на  борть"  былъ  вызванъ  гру- 
бою ошибкою  въ  пониманш  именно  этой  злополучной 
15  ст.  „международныхъправилъ".  Н*которые  представители 
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гражданскихъ  истцовъ  и  защита  Пеше,  не  признавая  „нов- 
шествъ"  въ  толкованш  правплъ  „  право  держашя",  изобра- 
женная еще  въ  артикулахъ  Петра  Великаго,  отрицая  автори- 
тетъ  Коломба  и  Томаса  Грея,  стояли  на  томъ,  что  „держать 
право"  никогда  не  лишнее,  и  что,— у  клонись  Кр1унъ  не 
вл'Ьво,  а  вправо,— стол  кновешя  бы  не  произошло. 

Окружный  судъ,  какъ  это  видно  изъ  его  приговора,  изло- 
женнаго  въ  окончательной  форм*,  ссылаясь  на  абсолютную  не- 
возможность отдать  предпочтете  показашямъ  того  или  другаго 
капитана  и  на  фактическую  несовместимость  ихъ  ра?ска- 
зовъ  о  постепенномъ  сближенш  судовъ,  уклонился,  повиди- 
мому,  вовсе  отъ  констатировашя,  такъ  сказать,  первопри- 
чины столкновен1я.  Правила  „праводержашя",  изображенныя 
въ  ст.  15  „международяыхъ  правилъ",  обойдены  имъ  вовсе 
молчашемъ  въ  примйненш  къ  данному  случаю. 

Судъ  остановился  лишь  на  послЪднемъ  момент*,  непосред- 
ственно предшествовав шемъ  столкновешю,  очевидно,  боясь  за- 
путаться въ  лабирингЬ  разнорЪчивыхъ  фактическихъ  данныхъ 
и  разнообразныхъ  выводовъ  экспертизы.  Былъ  моментъ,  кото- 
рый привелъ  къ  столкноветю— это  безспорно;  до  его  наступ- 
лешя  оба  капитана  что-то  д-Ьлали,  какъ-то  маневрировали, 
но  все  же  двигались  впередъ.  Очевидно,  если  бы  „этого"  не 
было,  не  было  бы  и  столкновешя.  Судъ  обоимъ  капитанамъ 
и  поставилъ  въ  вину  нарушеше  не  15  ст.  правилъ,  а  ст.  16  и 
18  (436  и  438  ст.  уст.  торг.), — предписывающихъ  „уступить" 
въ  нужномъ  случай  дорогу,  а,  вообще,  при  всякой  „опасно- 
сти уменьшить  ходъ"  и  при  надобности  даже  „остановиться44 
и  „дать  задшй  ходъ".  Констатировать,  отчего  именно  на- 
двинулся такой  роковой  моментъ  „опасности",  судъ,  оче- 
видно, не  нашелъ  въ  дЬл-Ь  достаточно  твердыхъ  данныхъ. 

ВсЬ  усил1я  экспертизы  разобраться  въ  фактическомъ  мате- 
рхалЪ  судебнаго  смгЬдсшя  оказались,  такимъ  образомъ,  въ 
значительной  м^р-Ь  излишними.  Оба  капитана — Кр1унъ  и 
Пеше— признаны  судомъ  (хотя  „Колумбгею"  до  столкнове- 
Н1я  управлялъ  Риццо),  если  не  безусловно  плохими  моря- 
ками, то,  во  всякомъ  счуча*,  мореплавателями  весьма  не- 
осторожными. 
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Вторая  часть  обвинетя  капитановъ  —  Кр1уна  и  Иеше, 
формулированная  по  1468  ст.  улож.  о  наказ.,  въ  своихъ  фак- 
тическихъ  подробностяхъ  обнимала  по  истине  трагичесше 
моменты  происшествхя. 

Минуть  около  3 — 5  „Колумб!яи  и  „Владим1ръ",  сцепив- 
шись, словно  два  врага,  продолжали  еще  катиться  впередъ 
въ  какой-то  безформенной  свалки.  Носъ  „Колумбш"  („Колум- 
б1яа  въ  полтора  раза  больше  „Владим1раи  и  корпусъ  ея  выше) 
какъ-бы  лежалъ  на  верхней  палуб*  „Владим1раа,  и  ни  малей- 
шаго  труда  не  представлялось  перебраться  съ  одного  паро- 
хода на  другой.  Если-бы  въ  первую  же  минуту  существовала 
уверенность  въ  томъ,  что  „Колумб1яа  осталась  невредимою, 
то  въ  как1я  нибудь  четверть  часа  все  пассажиры,  даже 
съ  багажомъ  и  со  всею  командою  „Владим1ра",  могли  бы 
благополучно  перебраться  на  уцелевшее  судно.  Но  именно 
въ  первую  минуту  никто  еще  ничего  не  соображалъ. 

Среди  общей  паники  и  охватившаго  всЬхъ  ужаса  раздался 
только  голосъ  капитана  Кр1уна:  „Задержите  пароходъ!  Узнайте, 
какой  пароходъ!*  Иные  изъ  пассажировъ  „Владюпра",  словно 
побуждаемые  благодЪтельнымъ  инстинктомъ,  почти  неожи- 
данно для  самихъ  себя,  перешагнули  на  „Колумбш".  Въ 
томъ  числ*  было  и  несколько  женщинъ.  Г-жа  Ковалева  захва- 
тила съ  собой  двухъ  малолетнихъ  детей  и  все  свои  по- 
житки. Перескочилъ  въ  числе  другихъ  молодой  человекъ, 
некто  Муретэнъ,  говорившШ  немного  по  итальянски. 

Для  того,  чтобы  судить,  какъ  долго  „Колумб1яа  остава- 
лась сцепленною  съ  „Владим1ромъ"  достаточно  привести 
такой  фактъ.  Г-жа  Зигомала  спала  въ  одной  каюте  съ  своей, 
возвращавшейся  въ  Грецш,  знакомой  г-жею  Вассосъ.  Отъ 
сильнаго  толчка  проснулась  первая  Вассосъ  и  стала  будить 
г-жу  Зигомала.  Обе  полураздетый,  но  успевъ,  однако,  на- 
деть на  себя  спасательные  пояса,  по  запруженной  теснив- 
шимися пассажирами  лестничке  перваго  класса,— оне  выбра- 
лись на  верхнюю  палубу.  Здесь,  видя  передъ  собою  „чужой 
пароходъ",  оне  решились  было  перешагнуть  на  него.  Новдругъ 
г-жа  Зигомала  вспоминаетъ,  что  ея  четырнадцатилетий  сынъ, 
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бывшШ  вместе  съ  нею  на  пароход*,  спитъ  где-то  въ  отдель- 
ной каюте.  Она  бросается  за  нимъ.  ^ Пришлось  опять  спу- 
ститься внизъ,  едва  протискиваясь  въ  толпе.  Когда,  нако- 
нецъ,  розыскавъ  и  разбудивъ  сына,  г-жа  Зигомала  снова 
вышла  наверхъ,  „Колумб1яа  заднимъ  ходомъ  только-что  на- 
чала пятиться  отъ  „Владишра*.  Она  не  решилась  переско- 
чить на  „Колумбии",  хотя  г-жа  Вассосъ,  перебравшаяся  туда 
„не  спеша",  еще  призывала  ихъ  последовать  за  собою. 

По  голосу  капитана  „задержать  пароходъ",  на  „Колум- 
бт"  тотчасъ  же  перебрался  младппй  его  помощникъ  Мат- 
веевъ.  Устремились  и  мнопе  изъ  команды,  въ  томъ  числи 
несколько  челов'Ькъ  изъ  машинной  команды  и  кочегаръ 
Саркизовъ.изъ  прислуги — лакейЕлисЬевъи  лучппе  матросы, — 
которые  впослЪдствш,  однако,  сослужили  свою  службу,— Жи- 
ганюкъ  и  Собченко.  Прямого  приказашя  „перескочить14  они 
ни  отъ  кого  не  получали;  но  всЪмъ  имъ  „слышался"  голосъ 
капитана,  при  томъ  же  они  „очень  испугались44. 

Въ  свою  очередь  и  на  „Владим1ръ",  „не  помня  себя  отъ 
страха",  перескочили  съ  „Колумбш*  какой-то  итальянскШ 
матросъ  и  мальчикъ  поваренокъ.  Они  громко  рыдали  и  моли- 
лись. Въ  первую  минуту  никто  не  зналъ,  где  безопаснее  и 
съ  „Владим1ра*\  и  съ  „Колумбш*  одинаково  неслись  вопли, 
слышались  мольбы  о  помощи.  Каждый  считалъ  тотъ  пароходъ 
въ  безопасности,  на  которомъ  его  самого,  по  несчастью,  не  было. 

По  единогласному  отзыву  лицъ,  перескочившихъ  на  „Ко- 
лу мбт",  тамъ  шла  суматоха  не  хуже,  чемъ  на  „Владим1ре". 

Капитанъ  Пеше,  полуодетый,  растерянный,  безъ  шапки  бе- 
галъ  по  палубе  и,  обращаясь  къ  своимъ  матросамъ,  громко 
кричалъ:  „дети,  мы  погибаемъ!  спасете  въ  лодкахъ,  мы  йо- 
ги баемъ!"  Матросы  съ  фонарями  бегали  изъ  стороны  въ 
сторону,  не  отвечая  на  обращенные  къ  нимъ  вопросы  и 
крайне  недружелюбно  взглядывая  на  всехъ,  досаждавшихъ 
имъ,  непрошенныхъ  гостей.  Не  далее,  однако,  какъ  минуть 
черезъ  десять,  на  „Колумбш"  все  разомъ  успокоилось.  После 
тщательныхъ  изследовашй  носовой  части  парохода  и  изме- 
решя  воды  въ  трюмахъ  (въ  этомъ  приняли  участ1е  и  руссюе,- 
перескочившие  на  „Колумбш",  матросы)  оказалось,  что  па- 
роходъ находится  въ  совершенной  безопасности.  Онъ  полу- 
чил ь  одни  только  наружныя    повреждешя:  его  выдаюгщйся 
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„бугшпритъ",  свернутый  на  правую  сторону,  мерно  покачи- 
вался при  движеши  парохода,  держась  только  на  одной  же- 
лезной скрепе. 

Начавъ  пятиться  отъ  „Владим1ра*,  „Колумб1я"  скоро 
успела  отойти  отъ  него,  идя  „малымъ  ходомъ",  саженей  на 
триста,  четыреста.  Это  разстояше,  игравшее  видную  роль  въ 
процессе,  только  съ  бояъпнши  усилшми  удалось  установить. 
Итальянцы  решительно  отказались  определять  „время  и 
место"  вообще;  только  по  общему  своду  показатй  другихъ, 
незаинтересованныхъ  въ  этомъ  вопросе,  лицъ,  разстояше 
это  можетъ  быть  принято,  какъ  минимальное.  Подойти  ближе 
къ  „Владим1ру"  „Колумб1я"  затемъ  уже  не  решилась,  не 
смотря  на  усиленный  просьбы  Матвеева  и  остальныхъ  рус- 
скихъ  пассажировъ.  Приблизительно  на  томъ  же  разстояти 
была  она  и  часъ  спустя,  когда  на  глазахъ  всехъ,  бывшихъ  на 
„Колумбш" — невольно  ахнувшихъ  однимъ  общимъ  тяжкимъ 
вздохомъ — „Владим1ръ",  сперва  погрузившись  кормой,  вдругъ 
поднялъ  носъ  и,  затемъ,  стремительно  скрылся  подъ  водой. 

Отъ  момента  столкновешя  до  момента  полнаго  погруже- 
Н1я  „Владим1ра"  прошло  немногимъ  более  часа;  можетъ 
быть  даже  часъ  съ  четвертью.  Это  оказалось  возможнымъ 
проверить  отчасти  даже  по  остановившимся  часамъ  неко- 
торыхъ  пассажировъ,  попавшихъ  въ  воду.  Свидетель  Да- 
левскШ  такъ  и  сохранилъ  „на  память"  свои  часы,  показы- 
вающими половину  третьяго  часа. 

Судебное  следств1е  съ  большою  тщательностью  останови- 
лось на  изследованш  техъ  меръ,  которыя  каждымъ  изъ 
капитановъ  были  приняты  на  протяженш  целаго  часа  въ 
интересахъ  спасетя  погибающихъ.  По  1648  статье  улож. 
наказ,  именно  обвинетемъ  и  ставилась  имъ  въ  вину  и  тяж- 
К1й  грехъ  (эта  статья,  какъ  известно,  сверхъ  уголовнаго 
наказашя  угрожаете  и  церковнымъ  покаяшемъ)  —  смерть 
всехъ  погибшихъ,  вследств1е  ихъ  „небрежности,  неосмотри- 
тельности и  неосторожности". 

Перенесемся  же  поочередно  на  каждый  изъ  пароходовъ 
и  проследимъ  деятельность  обоихъ  капитановъ. 

„Колумб1я",  какъ  это  мы  уже  знаемъ,  осталась  невреди- 
мою. Она  все  время  „маневрировала"  въ  виду  „Владим1ра", 
подвигаясь   на   несколько   саженей  то  впередъ,  то  назадъ, 
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но  съ  нимъ  не  сближалаоь.  Наконецъ  она  выкинула  на  мачт* 
два  фонаря  красныхъ  (третШ,  когда  в*шали,  случайцо  раз- 
били). Это,  согласно  морской  сигнализации,  должно  было 
обозначать:  „не  могу  маневрировать,  нахожусь  въ  опасности44. 
Тщетно  на  судебномъ  сл*дствш  пытались  дознаться,  что 
именно  заставило  Пеше  распорядиться  столь  своеобразно 
въ  то  время,  когда  и  машина  и  руль  „Колумбш"  были  въ 
полной  исправности  и  когда  вс*  ждали  и  над*ялись,  что 
она  именно  вплотную  подойдетъ  къ  „Владим1ру"  и  спасетъ 
вс*хъ,   бывшихъ  на  немъ,  людей. 

Въ  первые  часы  поел*  несчастья  и  даже  на  протяженш 
еще  н*сколькихъ  дней  всЬ,  находивппеся  подъ  непосред- 
ственнымъ  и  св*жимъ  впечатл*шемъ  пережитаго,  прямо  об- 
виняли Пеше  въ  неслыханной  „жестокости"  и  „упрямств*44, 
такъ  какъ  нич*мъ  инымъ  не  представлялось  возможнымъ 
объяснить  его  странное  равнодупие  къ  судьбе  другого,  по- 
гибав шаго  на  его  глазахъ,  судна.  Но  приход*  „Колумбш" 
въ  Одессу,  Пеше  былъ  тотчасъ  арестованъ,  энергично  нача- 
лось сл*дств1е  и,  главнымъ  образомъ,  въ  немъ  одномъ  хо- 
т*ли  вид*ть  прямого  виновника  смерти  вс*хъ  нвсчастныхъ, 
погибшихъ  въ  тяжкой,  но  безсильной  борьб*  съ  морскою 
стих1ею.  Вс*  находили,  что  капитану  „Колумбш"  стоило 
только  повернуть  ручку  телеграфа  въ  машину,  дать  на  про- 
тяженш какихъ-нибудь  пяти,  десяти  минутъ  „ходъ  впередъ" 
и  спасете  людей,  остававшихся  на  „Владим1р*"  въ  безпо- 
мощномъ  положен!и,  было  бы  обезпечено. 

Въ  оправдаше  Пеше  скоро  стало  выдвигаться  единствен- 
ное, но  показавшееся  многимъ  весьма  в*скимъ  и  уб*ди- 
тельнымъ,  соображеше  о  томъ,  что  „Колумб1я",  будто-бы, 
им*ла  вс*  основашя  опасаться  при  своемъ  приближении 
„гибели  отъ  водоворота",  который,  якобы,  долженъ  былъ 
неминуемо  образоваться  при  погруженш  „Владим1ра".  Мно- 
пе  изъ  свид*телей-пассажировъ  (главнымъ  образомъ  изъ 
числа  предъявившихъ  свои  гражданств  иски  объ  убыткахъ 
къ  „русскому  обществу  пароходства  и  торговли"),  ран*е  обви- 
нявппе  во  всемъ  Пеше,  на  суд*  уже  прямо  заявляли,  что— 
„Колумб1я  боялась  водоворота". 

Вопросъ  этотъ  былъ  подвергнутъ  весьма  тщательной  экс- 
пертиз*. Даже  гг.  итальянские  эксперты,  склонявпиеся  въ  сво- 
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лхъ  окончательныхъ  выводахъ  на  сторону  Пеше,  не  нашли 
возможньшъ  поддерживать  эту,  настойчивочюдхваченную  все- 
общею молвою,  легенду  о  „водоворот*". 

Водоворота  сколько-нибудь  опаснаго  для  такого  большого 
судна,  какова  „Колумб1я",  припогруженш  хотя  бы  и  болыпаго 
парохода,  согласно  заключении  экспертовъ,  образоваться  не 
могло.  Не  одному  моряку,  изъ  числа  экспертовъ,  случалось 
видеть,  какъ  тонули  суда,  находясь  въ  очень  недалекомъ  отъ 
нихъ  разстояМи.  Пришлось  видеть  это  и  одному  изъ  итальян- 
скихъ  экспертовъ.  Водоворота,  опаснаго  для  приблизивша- 
яся судна,  не  образовалось.  Капитану  Ирецкому,  во  время  за- 
граничнаго  его  плавашя,  случилось  разъ  ночью  подойти  съ  па- 
роходомъ  на  сигналы  о  помощи.  Тонулъ  какой-то  англШскШ 
купеческШ  пароходъ,  давшШ  въ  открытомъ  мор*  „отъ  старо- 
сти**, нежданно,  течь  „по  всЬмъ  швамъ**.  Пассажировъ  кое-какъ 
успели  спасти,  а  пароходъ  шелъ  ко  дну  тутъ  же,  на  глазахъ 
всЬхъ.  Это  было  всего  въ  разстоянш  н-Ьсколькихъ  саженей 
отърусскаго  военнаго  судна,  вода  бурлила  и  кружилась  во- 
кругъ  корпуса  тонувшаго  парохода,  но  на  русскомъ  судн*  не 
ощущалось  даже  сколько-нибудь  заметной  качки.  Такой  же 
ярк^й  прим'Ьръ  ограниченности  рашна  дЪйствхя  подобнаго 
„водоворота"  засвидЪтельствованъ  и  настоящимъ  процес- 
сомъ.  Жиганюкъ  и  Собченко — матросы  съ  „Владим1ра" — на 
шлюпки,  взятой  чуть  не  съ  бою  у  итальянцевъ,  во  второй 
разъ  уже  подходили  къ  „Владим1ру"  въ  тотъ  моментъ,  когда 
онъ  „вдругъ**  приподнялъ  свой  носъ  и  точно  по  наклонной 
плоскости  сколъзнулъ  въ  глубину.  Это  было  на  ихъ 
глазахъ.  Они  вдвоемъ,  всего  на  двухъ  веслахъ,  очутились 
отъ  него  въ  какихъ-нпбудь  двенадцати  саженяхъ,  -не  болйе. 
Шлюпку  только  „подкинуло"  раза  два,  три  набежавшей 
волной,  но  ни  въ  какой  „водоворотъ"  ихъ  „не  тянуло". 

Самъ  Пеше  на  суд*  уже  вовсе  не  ссылался  на  эти  опа- 
сешя.  О  „водоворогЬ"  онъ  ничего  болйе  не  говорилъ,  онъ 
утверждалъ  только,  что  ему  „помешали"  подойти  ближе  къ 
„Владим1ру"  пристававппя  къ  „Колумбш"  шлюпки,  а  осо- 
бенно помЪшалъ  весьма  безпокойный  пассажиръ  съ  „Вла- 
дим!ра",  н^кШ  Черномордикъ,  который  кричалъ,  что  его 
шлюпку  бьетъ  винтомъ  и  требовалъ  поэтому,  чтобы  остано- 
вили „Колумбш".  Отправивъ  всЬ  четыре  свои  шлюпки,  онъ, 
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Пеше,  полагалъ,  что  сдЪлалъ  все  необходимое  для  оказатя  по- 
мощи  гибнущему  %Владим1ру".  Спасательный  плоть,  который 
по  опыту,  произведенному  на  предварительномъ  следствш, 
легко  держитъ  на  вод*  до  тридцати  человекъ,  онъ>  Пеше,  оши- 
бочно считалъ  „не  въ  полной  исправности",  какъ  ему  сказали 
объ  этомъ  еще  въ  Мессине;  къ  тому  же  плоть  очень  тяжелъ  и, 
таобы  выбрвеить  его  въ  море,  у  него  не  хватило  бы  людей. 

Гг.  итальянсте  эксперты,  проявивппе  значительную  сдер- 
жанность въ  этой  части  своего  заключешя,  указывали  лишь  на 
следующая  основашя,  которыя,  по  ихъ  мнЬнш,  могли  воспре- 
пятствовать Пеше  подойтп  съ  „Колумб1ею"  вплотную  къ 
„Владим1ру".  Онъ  „могъ  опасаться"  въ  темноте  „толкнуть" 
„Владим1ръ",  приставая  къ  нему  бортъ  о  борть,  и,  „быть  мо- 
жетъ,  вызвать  падете  н'Ькоторыхъ  пассажировъ  въ  воду", 
такъ  какъ  вся  толпа,  вероятно,  устремилась  бы  на  прибли- 
зивппйся  пароходъ  разомъ,  въ  видахъ  своего  спасешя. 

Русск1е  эксперты  съ  полнымъ  единодуппемъ  отвергли  осно- 
вательность подобныхъ  доводовъ.  Они  не  находили  решительно 
никакихъ  оправдатй  для  Пеше,  не  успевшаго  изъ  шестиде- 
сяти, бывшихъ  въ  его  распоряженш,  минуть  выбрать  какихъ 
нибудь  десять,  которыхъ  было  вполне  достаточно,  чтобы  спа- 
сти всЬхъ  съ  „Владим1ра"  и  даже  взять  часть  багажа.  Мор- 
ская практика  полна  подобными  примерами.  Каждое  судно 
„обязано"  прШти  на  помощь  въ  мор*  къ  другому  погибаю- 
щему; гЬмъ  более  обязано  сделать  это  судно,  которое,  хотя 
бы  и  отчасти,  само  явилось  причиною  несчастья. 

Морской  опытъ,  къ  сожалешю,  указываетъ,  однако,  на  слу- 
чаи по  истин*  варварскаго  пренебрежетя  этими  священными 
обязанностями.  Иногда  удалившее  судно> — и  въ  большинстве 
случаевъ  именно  виновное  въ  гибели  другого  судна, — поль- 
зуясь ночной  темнотой,  спешить  вовсе  удалиться  отъ  места 
катастрофы,  желая  скрыть  самый  случай  столкновешя,  и  на- 
деясь, такимъ  образомъ,  избежать  законной  ответственности. 
„Колумб1я"  не  могла  прибегнуть  къ  такому  „бегству"  только 
потому,  что  на  ней  были  руссме  съ  „Владим1ра",  свидетели 
всей  печальной  катастрофы. 

Итальянское  уголовное  уложете  караетъ  капитана  стро- 
гимъ  арестомъ  за  неподаше  помощи  гибнущему  судну  на 
море.   Практика   англШскихъ   судовъ    всю    ответственность 
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за  столкновете   относить  на  счетъ  капитана,   проявившаго 
подобное  вероломство. 

Если  Пеше,  по  какимъ  бы  то  ни  было  основаншмъ,  опа- 
сался подойти  борть  о  бортъ  къ  „Владимиру",  на  что,  впро- 
чемъ,  имелъ  полную  возможность,  онъ — согласно  заключешю 
русскихъ  экспертовъ — могъ  поступить  столь  же  целесооб- 
разно, распорядившись  несколько  иначе.  Удостоверившись 
въ  безопасности  „Колумбш",  ему  следовало  тотчасъ-же,  при- 
спус#ивъ  еще  на  ходу  шлюпки,  подойти  къ  „Владимгру"  на 
•возможно  близкое  разстояше— саженей  на  10,  20,  даже  30, 
спустить  затемъ  шлюпки  на  воду  и  подать  „конецъ"  *)  на 
„Владим1ръа.  Тогда  установилось  бы  то,  вполне  правильное, 
спокойное  и  безопасное  сообщеше,  одинь  видъ  котораго, 
обнадеживъ  и  успокоивъ  пассажировъ,  далъ  бы  возможность 
всемъ,  до  последняго  человека,  спастись.  На  разстояти  же 
300 — 400  саженей  ночью,  и  при  поднявшейся  къ  тому  же 
зыби,  было  весьма  трудно,  даже  просто  невозможно,  опериро- 
вать неболыпимъ  количествомъ  шлюпокъ,  изъ  которыхъ  каж- 
дая брала  отъ  15  до  20  минуть  на  одинъ  переходъ  отъ  судна 
къ  судну.  Къ  тому  же,  попадавппе  на  шлюпку  люди,  въ  виду 
отдаленности  „Колумбш",  заботились  только  о  себе  и  совершен- 
но забывали  о  несчастныхъ,  оставшихся  еще  на  „Владим1реа. 

Капитанъ  Кр1унъ,  какъ  опытный  морякъ,  видя,  куда 
именно  пришелся  ударъ  „Колумбш"  (въ  носовую  ея  часть), 
въ  праве  былъ  заключить,  что  она  не  можетъ  находиться  въ 
столь  серьезной  опасности,  какъ  „Владим1ръи.  Носовая  часть 
судна  отделена  непроницаемою  переборкой  отъ  остального 
корпуоа  и  потому  въ  значительной  степени  „невредима". 
Видя  затемъ,  что  „Колумб1я"  все  время  „работаетъ  паромъ", 
капитанъ  Кр1унъ  вполне  основательно  ждалъ  ея  приближе- 
Н1я.  Сжигаемые  на  „Владшпре*  фальшфейера,  пускаемыя 
ракеты  и  безпрерывно  звонящШ  колоколъ  обозначали  явст- 
венно и  для  Пейе,  что  тамъ  терпятъ  крайнее  бедствге,  что 
каждая  минута  промедлешя  будеть  стоить  жизней.  Въ  распо- 
ряжеши  капитана:  „задержите  пароходъ!" — эксперты  не  мо- 
гутъ  усмотреть  оддой  лишь  полицейской  меры;  это  былъ 
призывъ  къ  помощи. 

1)  Канат  ь. 
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Действительно,  на  „Владим1ре"  до  последняго  мгяове- 
Н1Я  вспыхивали  сигнальные  огни.  За  недостаткомъ  фалыпфей- 
еровъ  стали,  наконецъ,  жечь  парусину,  облитую  керосиномъ. 
Поел*  нЪкотораго  колебашя,  именно  на  эти  огни  направилъ 
свой  ходъ  „Синеусъ",  бывпий  еще  далеко.  Некоторое  время 
его  капитанъ,  Лобачевъ  принималъ  ракеты  за  маневры  и 
сигналы  военной  эскадры,  и  эта  нерешительность  замедлила 
приближеше.  Но  безпрерывное  вспыхивате  огней  привлекло, 
наконецъ,  и  его  внимате.  „Синеусъ",  поел*  некотораг*  раз- 
думья со  стороны  его  капитана,  направился  къ  месту  ката* 
строфы.  Тогда  уже,  едва  заметно,  начиналъ  брезжиться  раз- 
свЪтъ.  ЯркШ  огонь  и  притомъ  „совсЬмъ  близко"  еще  разъ 
вспыхнулъ  на  „Владимхре",  пока  „Синеусъ"  шелъ  къ  нему 
„на  вс-Ьхъ  парахъ".  Но  огонекъ  этотъ,  подобно  вздоху  уми- 
рагощаго,  былъ  уже  поатЬднимъ,  —  „Синеусъ"  не  засталъ 
„Владим1ра". 

Принимая  въ  соображеше  все  эти  данныя,  девять  человекъ 
русскихъ  моряковъ-экспертовъ  (на  этотъ  разъ  единогласно), 
безусловно  винили  Пеше  въ  „нераспорядительности",  грани- 
чащей съ  преступнымъ  и  необъяснимымъ  равнодуипемъ  къ 
судьбе  гибнущаго  „Владимгра".  Одинъ  изъ  экспертовъ, 
контръ-адмиралъ  Кологерасъ,  формулировалъ  свою  мысль  ръ 
неподдельною  и  горячею  чуткостью:  „И  по  закону — ска- 
залъ  онъ— и  по  чувству  простого  нравственнаго  долга  „Ко- 
лу мб1я"  обязана  была  подать  руку  помощи  погибающему. 
Она  имЪла  къ  тому  полную  возможность  и  не  сделала  этого. 
Какъ  моряку  и  какъ  человеку,  мне  въ  равной  мере  непо- 
нятно и  необъяснимо  въ  данномъ  случае  поведете  капитана 
Пеше". 

VI. 

Еще  разъ  перешагнемъ  на  „Владим1ръ",*чтобы  взглянуть, 
что  же  делалось  тамъ  въ  этотъ  „последтй",  томительно 
длившШся  часъ,  когда  пароходъ  находился  уже  „между 
жизнью  и  смертью". 

Капитанъ  Кр1унъ,  въ  лице  своей  защиты  на  суде,  горько 
жаловался  на  то,  что  въ  отношенш  обвинешя  его  по  1468 
ст.  улож.  наказ.,  онъ,  въ  силу  большой  поспешности   пред- 
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варительнаго  слЬдствзя  и  предъявлены  ему  столь  тяжкаго 
въ  нравственномъ  отношенш  обвинетя  лишь  въ  самый  мо- 
ментъ  заключетя  отЬдствгя,  былъ  лишенъ  фактическаго 
матер1ала,  необходима™  для  своего  оправдатя.  Свидетели, 
изъ  числа  бывшей  команды  „Владтйра",  въ  силу  достаточно 
позорно  проявленной  ими  трусости,  естественно  мало  вну- 
шали къ  себе  довЬр1я;  изъ  числа  же  пассажировъ.  бывшихъ 
на  „ВладюпрЬ*,  на  предварительномъ  следствш  были  спро- 
шены весьма  немнопе  и  притомъ  преимущественно  изъ  числа 
пассажировъ  перваго  и  втораго  классовъ. 

По  обвинительному  акту  такихъ  свидетелей-пассажировъ 
было  вызвано  на  судъ  всего  двенадцать  челов'Ькъ.  Большин- 
ство изъ  нихъ  явились  одновременно  и  гражданскими  истцами 
съ  денежными  претенз1ями  на  значительный  суммы,  причемъ 
иски  ихъ  были  всецело  обращены  къ  „Русскому  обществу  паро- 
ходства и  торговли".  Защита  Кр1уна  утверждала,  что  эти  лица» 
дерясавппяся  все  время  особнякомъ  у  рубки  1-го  класса,  могли 
и  не  видеть  Кр1уна  и  не  слышать  его  распоряжетй.  Ояъ  оста- 
вался все  время  на  капитанской  площадке,  приходившейся 
ближе  къ  помещешю  3-го  класса,  гд*  было  до  сотни  уце- 
лЪвшихъ  пассажировъ,  вовсе  не  допрошенныхъ  на  предва- 
рительномъ следствие.  Вызвать  ихъ,  загЬмъ,  на  судъ  не 
было  уже  никакой  физической  возможности,  такъ  какъ  они 
разбрелись  по  всей  Россш,  не  заявляя  никакихъ  требовашй; 
ни  имена,  ни  места  жительства  ихъ  Кр1уну  не  могли  быть 
известны. 

Такъ  или  иначе,  на  основаши  того  матер1ала,  которымъ 
располагало  предварительное  следсятае,  положенхе  дЪлъ  на 
„Владим1реа  вырисовывалось  съ  достаточно  характерною 
ясностью.  Обвинительный  приговоръ  ставить  въ  вину  Кр1уну 
очень  многое.  И  недостаточное  количество  спасательныхъ 
поясовъ  на  „Владим1реа,  и  неумелое  надевате  ихъ  пасса- 
жирами, и  продолжительный  спускъ  шлюпокъ,  вследств1е 
неумелости  команды.  Все  это  отнесено  исключительно  на 
■счетъ  „небрежности**  капитана.  Ему  же  поставлено  въ  вину, 
что  онъ  недостаточно  изсл'Ьдовалъ  пробоину  и  не  принялъ 
никакихъ  м*ръ  къ  заделке  ея.  Наконецъ,  капитану  Кргуну 
вменялось  въ  вину  и  то,  что  не  были  спасены  сперва  боль- 
ные, женщины  и  дйти,  и   то,  что  прислуга  „Владюпра",   а 
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отчасти  и  команда,  искали  спасешя  ранее  другихъ.  Посл-Ьд- 
нее  обвинете,  само  собою  разумеется,  имеетъ  значете  ско- 
рее нравственно-отягчающаго  вину  обстоятельства,  нежели 
самостоятельной  юридической  вины,  такъ  какъ,  кто  бы  ни 
погибъ  отъ  наличности  „неосторожности"  или  „небрежности*4 
капитана,  онъ  одинаково  явился  бы  ответственнымъ  по  1468 
ст.  улож.  наказ. 

Кр]унъ  съ  своей  стороны  съ  настойчивостью  утверждалъ, 
что  „всЬ-бы  спаслись",  если  бы  подошла  „Колумб1я".  Но 
разъ  она  не  подошла,  никаюя  съ  его  стороны  меры  не 
могли  оказаться  достаточными.  Онъ  сделалъ  все,  что  было 
въ  его  сплахъ  и,  въ  то  время,  когда  большинство  его  коман- 
ды позорно  бежало,  оставался  до  конца  на  своемъ  посту. 
По  выражетю  его  защиты:  „не  Кр1унъ  сошелъ  съ  Владим!ра, 
а  „Владтпръ"  ушелъ  изъ-подъ  его  ногъ". 

Вопросъ:  насколько  обвиняемый  Кр1унъ,  въ  качеств*  ка- 
питана парохода,  до  конца  исполнилъ  свой  долгъ? — наравне 
съ  другими  вопросами  техвическаго  свойства  — сталъ  на  суд* 
предметомъ  заключетя  экспертовъ.  И  на  этотъ  разъ  мн'Ьшя 
экспертовъ  разделились.  Вновь  выступили  три  самостоятель- 
ныя,  неравныя  въ  количественномъ  отношети  группы. 

Большинство  русскихъ  экспертовъ  (числомъ  восемь),  съ 
контръ-адмираломъ  Кологерасомъ  во  глав*,  категорически  объ- 
явило, что  всю  деятельность  капитана  Кр1уна  они  признаютъ 
безукоризненною.  Не  имея  въ  своемъ  распоряжеши  почти  ни- 
какихъ  реальныхъ  средствъ  къ  спасенда  пассажировъ  (три 
шлюпки,  отвал ивъ  отъ  „Владим1ра",  более  къ  нему  не  вер- 
нулись), онъ  до  последней  минуты,  не  теряя  бодрости  духа, 
отдавалъ  распоряжешя  о  подготовлеши  разныхъ  деревян- 
ныхъ  частей  парохода  въ  качестве  плавучихъ  предметовъ, 
на  которыхъ  спаслись  мнопе  пассажиры,  и  заботился  о  под- 
держание сигнализацШ  съ  призывомъ  о  помощи  до  самаго 
конца.  Энерпя  его  несомненно  была  подавлена  бегствомъ 
команды  „Владим!ра"  съ  старшимъ  помощникомъ,  г.  Сурко- 
вымъ  во  главе,  вследстае  чего  они,  эксперты,  по  совести 
считаютъ  Кр1уна  „жертвою"  его  команды  и  лично  его  не 
могутъ  упрекнуть  ни  въ  небреясности,  ни  въ  нераспоряди- 
тельности. Всякая  попытка  заделать  пробоину,  при  неиме- 
ние на  пароходахъ  „Русскаго  общества"  спещально  для  того 
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приспособленная  „пластыря",  была  бы  лишь  пустою  тратою 
времени,  тЬмъ  более,  что  Кр1унъ  не  могъ  предвидеть,  сколько 
именно  минуть  или  часовъ  „Владим1ръ"  продержится  на 
вод*.  Оставаясь  все  время  на  „площадки"  (капитанской), 
Кр1унъ  ничемъ  не  нарушилъ  своего  долга,  а,  наоборотъ, 
выполнилъ  его  доконца.  такъ  какъ  здесь  онъ  могъ  быть 
виденъ  всЬмъ,  и  это  поддерживало  бодрость  духа  пассажи- 
ровъ;  попробуй  онъ  сойти  съ  нея,  могла  бы  только  увели- 
читься паника,  такъ  какъ  пассажиры  могли  бы  заподозрить, 
что  и  капитанъ  ихъ  „оставилъ".  По  мнЪнш  контръ-адми- 
рала  Кологераса,  выраженному  имъ  въ  дополнете  къ  выска- 
занному уже  другими  экспертами  его  группы:  капитанъ  Кр1унъ 
„до  конца  честно  исполнилъ  свой  долгъ",  и  винить  его  въ 
чемъ  либо  онъ  лично  не  видитъ  ни  повода,  ни  основатя. 

Иначе  высказались  итальянсюе  эксперты.  Усматривая 
„недостаточность  энергш"  въ  распоряжен1яхъ  капитана  КрЬ 
уна,  они  не  только  не  оправдывали  эту  недостаточность 
бЪгствомъ  его  команды,  но,  напротивъ,  именно  въ  этомъ 
„позорномъ  дезертирстве  всей  команды",  видятъ  поводъ  и 
основаше  для  „проявлешя  всей  энергш"  капитана,  которая 
въ  даннбмъ  случае  отсутствовала.  Признавая  загЬмъ  про- 
боину относительно  „незначительной"  (не  даромъ  пароходъ 
продержался  целый  часъ),  они  находятъ,  что  не  было  сде- 
лано ровно  ничего  для  ея  изследовавоя,  между  тЬмъ  по- 
добная попытка,  своевременно  предпринятая,  быть  можетъ, 
навела  бы  капитана  на  мысль  о  возможности  самой  заделки 
пробоины. 

Еще  более  категорично,  и  именно  по  этому  последнему 
вопросу,  высказался  русскШ  экспертъ  капитанъ  ИрецкШ, 
оставппйся  и  на  этотъ  разъ  при  своемъ  отдельномъ  мненш. 
Теоретически  онъ  положительно  признаетъ  вовможнымъ  за- 
делку такой  пробоины,  при  наличности  которой  „Влади- 
М1ръ",  въ  конце  концовъ,  продержался  более  часа.  Даже  при 
помощи  простого  брезента  или  паруса  (за  неиметемъ  спе- 
щальнаго  „пластыря")  следовало  попытаться  уменьшить,  если 
не  вовсе  задержать  прибыль  воды.  Если  бы  удалось  сделать 
это  и  „удержать  „Владимгръ"  на  воде",  хотя  бы  на  протя- 
жение лишняго  получаса  или  даже  четверти  часа,  все  были 
бы  спасены,  такъ  какъ    „Синеусъ"    уже    приближался.  При 
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этомъ  экспертъ  оговорился,  однако,  что  онъ  разсуждаетъ 
только  „теоретически";  на  практик*  ему  никогда  не  случа- 
лось быть  въ  такой  „перед*лк*",  въ  какую  попалъ  „Вла- 
дим1ръ",  и  будь  онъ,  экспертъ,  на  м*ст*  капитана  Кр1уна 
въ  ту  минуту,  быть  можетъ,  и  онъ  „не  вспомнилъ  бы  о  про- 
боин*" и  „еще  хуже  растерялся".  Экспертъ  настаивалъ 
только  на  правильности  своихъ  теоретическихъ  выводовъ. 

Въ  такомъ  вид*  эта  вторая  часть  обвинешя,  въ  полной 
мир*  признанная  судомъ,  выяснилась  съ  точки  зр*тя 
экспертовъ,  т.  е.  спещалистовъ  и  знатоковъ  морского  д*ла. 


VII. 

Нашъ  очеркъ  былъ  бы  неполонъ,  если  бы  мы  въ  закли- 
чете не  попытались  воспроизвести  и  вс*  подробности  обста- 
новки, среди  которой  суждено  было  погибнуть  такому  мно- 
жеству людей.  Это  необходимо  для  того,  чтобы  правильно 
'судить  о  д*йствительныхъ  услов1яхъ,  повл1явшихъ  на  раз- 
м*ръ  и  весь  характеръ  катастрофы.  Попутно  намъ  придется, 
быть  мбжетъ,  убедиться  въ  той  не  новой,  впрочемъ,  истин*, 
что  действительный  жизненныя  явлешя,  со  вс*ми  ихъ  слу- 
чайными отт*нками  и  наслоетями,  всегда  шире  самой  тон- 
кой и  предусмотрительной  юридической  ихъ  формулировки. 

Съ  точки  зр*н1я  истаго  юриста  можно,  пожалуй,  успо- 
коиться на  мысли,  что,  такъ  сказать,  „отв*тственными  редак- 
торами" всей  катастрофы  являются  ни  кто  иные,  какъ  ка- 
питаны пароходовъ — Кргунъи  Пеше;  въ  этомъ,  пожалуй,  не 
будетъ  еще  большой  юридической  натяжки.  Но  рядомъ  съ 
этимъ,  внимая  голосу  фактовъ,  придется  признать  и  другое. 

Б*гство  команды,  б*гство  старшаго  съ  „Владюара",  помощ- 
ника Суркова,  у правлеш е  „Колумбгею"  въ  моменты  столкно- 
вешя  отнюдь  не  Пеше,  а  его  помощникомъ  Риццо,  при  усло- 
вш,  что  вс*  эти  лица  не  были  преданы  суду  и  фигурировали 
лишь  въ  качеств*  свидетелей,  не  указываешь  ли  на  неко- 
торую искусственную  съуженность  обвинешя  въ  отношенш 
круга  д*йствительно  отв*тственныхъ  лицъ, — обвицешя,  ко- 
торое оказалось  направленнымъ  исключительно  противъ 
двухъ  лицъ — Кр1уна  и  Пеше?  На  это  обстоятельство  было  обра- 
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щено  внимате  и  на  судебномъ  следсгвш  и  во  время  заклю- 
чительныхъ  прети. 

Велите  15  ст.  уст.  угол.  суд.  о  томъ,  что  въ  дЪлахъ 
уголовныхъ  всяк1й  несетъ  ответственность  только  за  себя, 
само^по  себе  непререкаемо.  При  постановке  обвинен1я  по 
1466  и  1468  ст.  улож.  наказ.,  угрожающимъ  помимо  уголов- 
наго  йаказатя  еще  и  духовно-нравственнымъ  возд*Ьйств1емъ 
(церковнымъ  покаятемъ),  настоятельность  подобнаго  юриди- 
ческаго  (столько  же,  сколько  и  логическаго)  соотвЪтств1я 
особенно  очевидна.  Законъ  и  судебная  казуистика  знаютъ 
"случаи,  такъ  называемой,  „формальной"  ответственности  лицъ, 
заранее  на  то  предопределенныхъ  своимъ  юридическимъ 
отношетемъ  къ  предмету  правонарушетя.  Таковы  постано- 
влетя  устава  цензурнаго,  устава  питейнаго  и  некоторыхъ 
фискальныхъ  законов*ь.  Но  о  подобной  „формальной44  ответ- 
ственности въ  примененш  карательныхъ  меръ,  которыя  со- 
провождаются еще  п  возмездтемъ  духовнонравственнаго  харак- 
тера, разумеется  не  можетъ  быть  уже  и  речи.  Разъ  законъ 
ищетъ  воздействовать  на  душу  правонарушителя,  онъ,  разу- 
меется, имеетъ  въ  виду  ея  собственный,  а  не  чужой  „грехъ". 
Грехъ  чужой  или  зло  случайное  не  могутъ  въ  подобныхъ 
обвинен1яхъ  являться  привескомъ  на  вЪсахъ  правосудия.  Въ 
этомъ  и  нравственное  значете,  и  логика  даннаго  каратель- 
наго  закона. 

Въ  разгаре  судебеаго  следств1я  целая  группа  граждан- 
скихъ  нстцовъ,  въ  лице  своихъ  поверенныхъ,  и  въ  форме 
письменныхъ  заявленШ  и  на  словахъ,  домогалась  прюстано- 
вить  все  производство,  такъ  какъ  находила,  что  сдедсятае 
обнаружило  слишкомъ  достаточно  данныхъ  для  привлечен!я 
къ  ответственности  еще  и  другихъ  агентовъ  „Русскаго  об- 
щества44, помимо  капитана  Кр1уна,  которые,  однако,  не  были 
вовсе  привлечены  въ  качестве  обвиняемыхъ.  Въ  дея- 
тельности многихъ  матросовъ  съ  „Владим1ра",  боцмана  Зло- 
бина,  помощяиковъ  капитана  Суркова  и  Матвеева  и  даже  капи- 
тана „Синеуса*  Лобачева  гражданств  истцы  усматривали  на- 
личность спещальныхъ  преступленШ,  предусмотренныхъ  1268 
и  1271  статьями  улож.  наказ.  Статьи  эти  говорить  о  разно- 
образныхъ  простункахъ  „водоходцевъ  и  корабельныхъ  слу- 
жителей44 во  время  нахожден!я  „корабля  въ  опасности44. 
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И  нельзя  не  признать,  какъ  мы  увидимъ  это  ниже,  что  судеб- 
ное сл'Ьдств1е  наметило  достаточно  данныхъ  для  формули- 
ровки подобныхъ  обвиненШ.  Судъ  отклонилъ  ходатайство 
гражданскихъ  истцовъ,  не  находя  основангй  къ  прюстанов- 
лешю  однажды  начатаго  засЬдашя.  Такъ  или  иначе,  ^о  во- 
просъ  объ  этомъ  былъ  возбуждена,  и  по  существу  едва  ли 
неосновательно. 

Во  время  судебныхъ  прешй,  равнымъ  образомъ,  было  от- 
мечаемо, что  Пеше  по  первой  части  обвинеши  въ  сущности 
преданъ  суду  за  дЪятя  Риццо  и  что  вообще  привлечение 
къ  суду  только  двухъ  лицъ — Кр1уна  и  Пеше— не  исчерпы- 
вало фактическаго  матер1ала,  логически  тягогЬвшаго  еще 
во  многихъ  другихъ  направлешяхъ. 

Однако,  при  какой  же  обстановки  последовала  гибель  лю-. 
дей  на  „Владим1реи? 

„Колумб1яа  стала  отходить  минуть  черезъ  пять  поел* 
перваго  момента  столкноветя.  Все  пассажиры  въ  это  время 
успели  уже  выбежать  наверхъ.  Некоторые  одели  на  себя 
спасательные  пояса,  друпе  только  наполовину  успели  одеться, 
третьи — мечтали  даже  о  спасен ьи  своего  багажа.  Едва  ли  не 
ранее  пассажировъ  повысыпали  изъ  своигь  каютъ  и  изъ 
кубрика  *)  все  служанце  на  пароход*,  не  бывппе  въ  то 
время  на  вахте.  ВсЬхъ  служащихъ  разбудилъ  толчекъ  на 
столько  сильный,  что  иныхъ  повыбросило  изъ  коекъ. 

Изъ  числа  первыхъ  проснувшихся  и  наскоро  одевшихся 
были  „старшШ  помощникъ"  Сурковъ  и  „второй  помощникъ" 
Фельдманъ.  Они  почти  одновременно  подбежали  къ  капи- 
танскому „мостикуи.  Обращаяськънимъ,капитанъ  сирашивалъ 
„Какъ  вода?  велика  ли  пробоина?"  Фельдманъ  тотчасъ  же  от- 
правился къ  правому  борту  и,  перевесившись  съ  него,  сталь 
разглядывать  очерташя  пробоины  и  прислушиваться:  какъ 
хлещетъ  вода.  Вся  верхняя  палуба  у  праваго  борта,  начи- 
ная отъ  курительной  рубки  перваго  класса  и  вплоть  до  са- 
маголоса,  была  загромождена  обломками,  кусками  дерева  и 
железа.  Две  болышя  шлюпки,  висевппя  по  правому  борту, 
оказались  разбитыми  въ  щепы;  торчали  только  железныя 
шлюпъ-балки,  къ  которымъ  оне  были  прикреплены. 


*)  Пом4щеа1е  мл&  иатросовъ  въ  носовой  части  судна. 
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По  описанш  Фельдмана,  пробоина,  аршина  въ  полтора  ши- 
риною шла  отъ  самаго  верхняго  края  праваго  борта  вплоть  до 
лин1И  воды,  скрываясь  подъ  нею  и  несколько  съуживаясь 
книзу.  По  мЪсту  своего  нахожден1я  пробоина  приходилась 
прямо  въ  машинное  отдЗыеше,  состоящее  изъ  кочегарни,  гд*Ь 
хранится  уголь,  и  собственно  помЪщешя  для  котловъимашипъ. 
Фельдманъ  употребилъ  минутъ  пять  на  этотъ  вегЬшнШ  осмотръ 
и  тотчасъ  же  направился  на  мостикъ  доложить  капитану. 

РанЪе  этаго  Сурковъ,  успйвплй  только  заглянуть  въ  ма- 
шинное отд-Ьлеше,  доложилъ  уже  Кргуну,  что  вода  очень 
быстро  прибываетъ  и  что  пароходъ  въ  большой  опасности. 
Тогда,  не  ожидая  возвращены  Фельдмана,  капитанъ  Кр1унъ 
отдалъ  приказаше:  „шлюпки  на  воду!"  Приказаше  это,  по 
собственному  признатю  Суркова,  „принялъ"  онъ,  Сурковъ, 
т.  е.  взялся  его  исполнить,  другими  словами,  наблюсти  за  ис- 
правнымъ  приведетемъ  его  въ  исполнете.  Поэтому  на 
команду  капитана  онъ  и  отозвался:  „есть!"  Къ  шлюпкамъ 
бросилось  много  народа  изъ  пассажировъ  и  матросовъ.  Такъ 
какъ  на  первыхъ  порахъ,  пока  не  зажгли  еще  фонарей,  было 
темновато,  то  трудно  было  разгляд-Ьть,  кто  именно  принялся 
работать  у  шлюпокъ. 

Подосп*Ьвш1й  тЪмъ  временемъ  на  капитанскую  площадку 
Фельдманъ  доложилъ  о  размЪрахъ  пробоины.  По  словамъ 
Фельдмана,  они  при  этомъ  съ  капитаномъ  „молча,  но  весьма 
многозначительно,  переглянулись".  По  соображетю  Фельд- 
мана, они  оба  поняли,  что  опасность  была  крайне  велика. 
О  спасеши  парохода,  по  ихъ  умозаключешю,  нечего  было  и 
помышлять;  даже  на  то,  что  „Владимгръ"  продержится  еще 
съ  часъ  на  вод-Ь,  они  никакъ  не  расчитывали.  ТЪмъ  време- 
немъ у  шлюпокъ  сталъ  твориться  какой  то  невообразимый 
хаосъ.  Фельдманъ  посп'Ьпшлъ  туда. 

Изъ  трехъ  уцЪлЪвшихъ  шлюпокъ  одна,  самая  маленькая, 
такъ  называемый  „тузикъ",  была  всегда  наготов*  къ  спуску. 
Бе  первою  и  съ  большою  поспешностью  спускали.  Но  каково 
же  было  удивлеше  сперва  Фельдмана,  а  затЬмъ  и  капитана, 
когда  оказалось,  что  по  „талямъ"  *)  раньше  всЬхъ  въ  нее 
спустились:  старпий  помощникъ  Сурковъ,  боцманъ  Злобинъ 


*)  Канаты,  на  которыхъ  спускается  шлюпка  на  воду. 
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и  несколько  самыхъ  лучшихъ  матросовъ.  Изъ  пассажировъ 
въ  нее  попалъ  одинъ  только  г.  Ветчинкинъ,  да  и  то  петому, 
что  это  былъ  „свой  человекъ"  —  лицо  служащее  въ  „Русск. 
общ.  пароход,  и  торговли"  и  занимающее  тамъ  довольно  вид- 
ное место.  Кр1унъ  кликнулъ  Фельдмана,  чтобы  достать 
„шканечный  журналъа,  желая  спасти  этотъ  важный  судовой 
„документа",  сдавъ  его  кому  нибудь  изъ  отправляющихся 
на  шлюпкахъ.  Тутъ  то  и  обнаружилось  „бегство"  Суркова. 
Журналъ,  находился  въ  каюте,  старшаго  помощника",  которая 
была  заперта,  наключъ,  а  самого  „старщаго  помощника"  вовсе 
не  оказывалось.  Онъ  „уЬхалъ".  „Какъ  уехалъ?"  —  восклик- 
нулъ  капитанъ  —  „я  ему  приказалъ  спускать  шлюпки!"  Но 
Сурковъ  действительно  „уёхалъа  на  „Колумбш". 

Такимъ  образомъ,  на  „Колумбш"  вследъ  за  Матвеевымъ 
съ  несколькими  матросами  (эти  какъ  известно,  перескочили 
въ  моментъ  столкновен1я),  очутились  еще  Сурковъ  съ  осталь- 
ными матросами.  Фельдманъ  остался  одинъ  на  „Владимгре" 
въ  помощь  капитану  и  сталъ  метаться  изъ  стороны  въ  сторону, 
желая  разомъ  выполнить  все  приказашя.  А  приказатй  сы- 
палось множество:  засветить  и  развесить  фонари,  спустить 
и  охранять  трапъ,  въ  ожиданш  шлюпокъ  съ  „Колумбш", 
наконецъ,  отправить  пассажировъ,  на  двухъ  уц'Ьл'Ьвшихъ, 
но  все  еще  не  спущенныхъ  шлюпкахъ.  Желая  быть  вполне 
на  высогЬ  своего,  довольно  таки  ответственна™,  положешя, 
Фельдманъ  очень  много  кричалъ,  иногда  даже  выходилъ  изъ 
себя  и  ругался,  б*галъ  съ  носа  на  корму  и  обратно,  однако 
не  поспевалъ  почти  никуда  во  время,  не  имея  подъ  руками 
необходимыхъ  рабочихъ  рукъ  для  выполнешя  приказашй. 
Это  не  мешало  ему,  однако  же,  много  „работать"  и  вести 
себя  очень  бодро  и  самоуверенно. 

Съ  мостика  капитана  раздавались  разный  приказашя: 
„сажать  въ  шлюпки  женщпнъ  и  детей!"  „жечь  фальшфей- 
ера!", „пускать  ракеты!",  „подать  фонари!"  и  т.  п.  и  на  все 
это  раздавались  отклики  „исцравнаго  помощника"  Фельд- 
мана: „есть!",  что,  по  его  понимашю,  должно  было  обозна- 
чить: „будетъ  исполнено!" — „готово!" 

Однако  же  на  деле  ничто  не  было  „готово".  Около  пьТю- 
покъ  хлопотали  уже  более  четверти  часа,  но  дело  неТюдвига- 
лось  впередъ;  тамъ  все  еще  творилось  что-то  невообразимое. 
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Сначала  пассажиры,  съ  багажемъ  и  всЬми  своими  по- 
житками, забрались  въ  шлюпки,  покуда  т*  еще  не  были 
спущены.  Ихъ  невозможно  было  въ  такомъ  вид*  не  только 
„вывалить"  за  борть,  но  даже  сдвинуть  съ  м*ста.  Кое-кто 
изъ  команды,  бывппй  тутъ,  сталь  „честью  просить  пассажи- 
ровъ  объ  выход*".  Большинство  послушалось,  но  некоторые 
упорствовали.  Неоднократно  упоминавнпйся  Черномор дикъ, 
по  его  собственному  сознатю,  „три  раза  получилъ  по  ше*", 
ран*е  ч'Ьмъ  р-Ьшился,  наконецъ,  освободить  шлюпку  и  отъ 
своей  особы,  и  отъ  своихъ  пожитковъ.  Госпожу  Кацъ  кто-то 
больно  рванулъ  сзади  за  косу.  Она  думаетъ,  что  такъ  зв*р» 
Ски  могъ  поступить  съ  нею  только  кто-нибудь  изъ  команды 
„Владишра".  Сыну  ея,  пятнадцати-лЬтнему  гимназисту,  также 
не  желавшему  добровольно  выйти  изъ  шлюпки,  расцарапали  въ 
кровь  лицо.  Какой-то  безмолвствующей  турокъ,  не  говорив - 
пай  ни  слова  по  русски,  легъ  ничкомъ  на  дно  шлюпки, 
распластавшись  подъ  скамейками,  и  ужь  никакими  усшпями 
его  невозможно  было  достать  оттуда.  Такъ  онъ  и  спасся. 
Чиновникъ,  сопровождавший  почтовую  и  денежную  корре- 
спонденщю,  г.  ПетровскШ,  кинулся  было  на  капитанскШ  мо- 
стикъ,  желая  узнать,  не  перевезутъ  ли  прежде  всего  почту, 
но,  узнавъ  отъ  капитана,  что  „не  до  почты  теперь",  устре- 
мился также  къ  шлюпкамъ  и  попалъ  въ  одну  иэъ  нихъ 
въ  то  время,  когда  ее  уже  приспустили  на  таляхъ. 

Десятки  неумЪлыхъ  рукъ  тянулись  вс*  къ  одной  и  той 
же  веревк*,  оттирая  другъ  друга,  ч*мъ  только  затрудняли 
спускъ.  Безпрестанно  „заедало"  то  зд*сь,  то  тамъ.  Кто-то  потре- 
бовалъ  топора,  что-то  начали  рубить.  Офицеръ  Глушанинъ'  об- 
нажилъ  зач*мъ  то  свою  отточенную  шашку.  Кричали,  что  „тали 
закрашены"  и  оттого  плохо  идетъ  спускъ.  Интендантски!  чи- 
новникъ ДырдовскШ  положительно  удостов'Ьрялъ  на  суд*, 
что  онъ  взялся  было  за  тали,  чтобы  тянуть  ихъ,  но  он*  при- 
липали къ  его  рукамъ.  Онъ  думаетъ,  что  это  была  краска. 
Черномордикъ,  въ  качеств*  домовладельца,  тогЬвпйй  дйло 
съ  масляной  краской,  удостов'Ьрялъ  полояштельно,  что  шлюп- 
ки были  „прикрашены  къ  стойкамъ",  оттого-то  такъ  долго 
он*  и  не  подавались. 

Такъ  или  иначе,  но  спускъ  шлюпокъ,  для  всЬхъ,  нетер- 
пеливо жаждавшихъ  спасен1я,  казалось  никогда  не  придетъ 
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къ  концу.  Въ  поатЬдтй  моментъ  всЬ  „навалились",  пытаясь 
помочь  д^лу.  При  этомъ  мужчины,  въ  томъ  числ*  одинъ 
офицеръ,  одинъ  чиновникъ.  учитель  и  еще  несколько  изъ 
„интеллигентныхъ",  попали  въ  шлюпки  какъ-то  „для  сампхъ 
себя  неожиданно",  впереди  женщинъ  и  д*Ьтвй,  которыхъ 
„видно  не  было".  Кочегары  и  кое-кто  изъ  пароходной  при- 
слуги ломились  прямо-таки  „напроломъ",  безпощадно  отти- 
рая женщинъ  и  дЪтей.  Они  расчитывали,  что  безъ  нпхъ 
д*Ьло  „спасетя"  никакъ  обойтись  не  можетъ,  такъ  какъ  надо 
же  кому-нибудь  умелому  и  работать  на  веслахъ  и  управлять 
шлюпкою.  Былъ  и  такой  моментъ  при  спуски  последней 
(ближайшей  къ  капитанскому  мостику)  шлюпки.  Тщетно  же- 
лая повернуть  шлюпъ-балки  (безъ  чего  нельзя  вывалить 
шлюпки  за  борть),  начали  уже  выбиваться  изъ  силъ.  Вдрутъ 
капитанъ  съ  мостика  замЪтилъ,  что  толкаютъ  совсЬмъ  въ 
противоположную  сторону.  Онъ  сталъ  кричать,  указывая, 
какъ  именно  надо  делать,  —  тогда  д-Ьло  понемногу  налади- 
лось и  шлюпка  очутилась  на  вод*. 

Въ  общемъ  на  спускъ  обЪихъ  шлюпокъ  ушло  не  мен*Ье 
получаса.  Капитанъ  пытался  еще  кричать  имъ  вслЪдъ: 
„держитесь  противъ  зыби!",  „верните  шлюпки!",  но  въ  шлюп- 
кахъ  стоялъ  такой  гвалтъ,  что  ничего  слышно  не  было. 
Раздавались  только  вопли,  впавшей  въ  истерику,  г-жи  Кацъ. 

Когда  отвалила  последняя  шлюпка,  и  въ  нее  не  попала 
какая-то  женщина  съ  д-Ьтьми,  она — говорятъ— перекрестилась 
и,  взявъ  обоихъ  д*тей  на  руки,  бросилась  въ  воду.  Она  ре- 
шилась съ  ними  погибнуть.  Муки  страха  и  ожидатя  были  для 
нея  невыносимы.  Если  вЪрить  единственной  свидетельниц*, 
повидавшей  объ  этомъ  эпизод*  на  суд*  (никто  другой  сви- 
дЪтелемъ  этого  не  былъ),  несчастная  женщина  тутъ  же  по- 
шла ко  дну,  и  никто  даже  не  обратилъ  вниматя  на  несча- 
стную. Это  была,  такимъ  образомъ,  первая,  отчасти  добро- 
вольная, человеческая  жертва  на  „Владимхр*".  Черноморд икъ, 
желая  попасть  въ  шлюпку,  также  упалъ  въ  воду,  но  его 
благополучно  вытащили  и  посадили  въ  шлюпку  „на  самое 
дно". 

Когда  отваливала  последняя  шлюпка  съ  „Владимгра", 
многимъ  показалось,  что  къ  левому  борту  у  трапа  при- 
ставала   итальянская    шлюпка.    На    судебномъ   слЪдств!И, 
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действительно  выяснилось,  что  это  была  большая  итальян- 
ская шлюпка  „Колумбш",  на  рул*  которой  сид-Ьлъ  помощ- 
никъ  капитана  МатвЪевъ,  а  на  веслахъ  только  двое,  то  были 
руссте  матросы  Жиганюкъ  и  Собченко.  У  спущеннаго  трапа 
въ  это  врез*я  толпилось  множество  народа.  Фельдманъ  по- 
ставилъ  зд^Ьсь  наблюдать  за  порядкомъ  двухъ  самыхъ  моло- 
дыхъ,  не  сб'Ьжавшихъ  съ  „Владим1ра",  матросовъ— Сопоцько 
и  Дейчмана.  Дейчманъ,  вооружившись  топоромъ,  рЪшилъ 
пускать  на  трапъ  публику  только  „поодиночке",  такъ  какъ 
иначе  трапъ  могъ  бы  оборваться.  Но  всЬ  хотЬли  попасть 
Йа  него  разомъ.  Тогда,  размахивая  топоромъ  и  съ  крикомъ: 
„разобью  голову  первому,  кто  сунется! ", — Дейчманъ  не  сталъ 
пускать  никого.  Только  самые  ловюе  и  проворные  спрыги- 
вали на  трапъ  съ  борта  и  попадали  въ  шлюпку.  Удалось 
спрыгнуть  офицеру  Глушанину,  пароходному  ресторатору 
Моисеенко  и  еще  н'Ьсколькимъ  мужчинамъ;  изъ  женщинъ 
попаЛа  въ  шлюпку  только  горничная  второго  класса,  служив- 
шая на  „Владим1р,Ь".  Фельдманъ  пытался  было  провести  къ 
трапу  генерала  Барановскаго,  почтительно  говоря  ему:  „по- 
жалуйте, ваше  превосходительство!",  но  вся  толпа  стала  кри- 
чать: „мы  всЬ  здЪсь  генералы!"  Фельдманъ  вынужденъ  былъ 
отступить. 

Госпожа  Зигомала  и  княгиня  Бейбутова  пытались  по- 
пасть въ  шлюпку,  но  ихъ,  также  какъ  и  интендантскаго 
чиновника  Дырдовскаго,  устранилъ  топоръ  Дейчмана,  кото- 
рымъ  тотъ  постукивалъ  о  желЪзныя  поручни  трапа.  Шлюпка 
стояла  у  трапа  очень  недолго  и  вдругъ  отошла.  Ее  стало 
бить  о  трапъ  волной.  Попавппе  въ  нее  пассажиры  с«ищ 
опасаться,  чтобы  съ  трапа  не  бросились  всЬ  разомъ  и  не 
затопили  ее.  Г.  Матв'Ьевъ,  сидЬвппй  на  рул*Ь  „и  до  сихъ 
поръ"  понять  не  можетъ,  какъ  это  случилось,  что  шлюшеа, 
взявъ  такъ  мало  сравнительно  народа  (всего  челов'Ькъ  10, 
когда  могла  вместить  втрое  больше),  „вдругъ"  отошла  и 
направилась  снова  къ  „Колумбш".  Сынъ  госпожи  Зигомала, 
гимназистъ,  сунулъ  въ  руку  Дейчмана  трехрублевку,  прося 
посадить  его  съ  матерью  въ  шлюпку.  Дейчманъ  обЪщалъ, 
говоря,  что  сейчасъ  еще  подойдетъ  шлюпка.  Но  къ  трапу 
уже  ни  одной  шлюпки  бол*е  не  приставало. 

Подходила  еще  шлюпка  съ  итальянскими  матросами,  но 


—  206  — 

та  исключительно  держалась  у  кормы,  которая,  т*мъ  време- 
немъ,  довольно  значительно  ос*ла  на  вод*.  Въ  шлюпку  при- 
ходилось прыгать  съ  борта.  Молодая,  начинавшая  приходить 
въ  отчая  те,  француженка,  г-жа  Фаверра,  была  спущена  въ 
нее  к*мъ-то  изъ  пассажировъ.  Г.  Хамаритъ  „бросилъ"  въ 
шлюпку  какого  то  мальчика.  Прыгнули  въ  нее  сами  еще 
нисколько  пассажировъ.  Шлюпка  посп*шно  отошла,  далеко 
не  взявъ  того  числа  людей,  какое  могла  вместить.  Четверо 
итальянскихъ  матросовъ,  бывшихъ  на  ней,  въ  голосъ  твер-- 
дили,  что  „публика  сама  не  хот*ла  идти  въ  шлюпку",  хотя 
они  и  любезно  ее  приглашали.  Почему  шлюпка  не  заде]* 
жалась  у  трапа,  а  стояла  все  время  у  кормы,  они  дать  себ* 
отчета  не  могли.  На  суд*  свид*тели  итальянцы  стояли  на 
томъ,  что  еще  какая  то  третья  шлюпка  приставала  къ  „Вла- 
димгру".  Эта  шлюпка  оказалось  однако  вполн*  мифиче- 
ской. Никто  на  „Владимгр*"  ее  не  видалъ,  и  итальянцы  не 
могли  указать  ни  одного  человека,  спасшагося  на  ней.  Всего 
в*рн*е,  что  эта  шлюпка  подосп*ла  къ  м*сту  катастрофы 
уже  тогда,  когда  „Владим1ръ"  шелъ  ко  дну.  Съ  нея  на 
„Колумбш"  доставили  исключительно  „мокрыхъ"  пассажи- 
ровъ т.  е.  побывавшихъ  уже  въ  вод*. 

Ни  одна  изъ  шлюпокъ,  отошедшихъ  съ  „Владим1ра"  къ 
нему  больше  не  возвратилась.  Тузикъ  былъ  брошенъ  Сур- 
ковымъ  и  его  командою  на  произволъ  судьбы,  даже  не  при- 
вязаннымъ  у  „Колумбит".  Сурковъ  крикнулъ  было  матросамъ: 
„ступайте  назадъ  на  „Владим1ръ!",  „но  матросы  его  обру- 
гали и  ответили:  „а  самъ  назадъ  не  хочешь?"  Шлюпка,  ко- 
торою командовалъ  лакей  Цвигунъ,  въ  которой  г-яса  Кацъ 
неистово  кричала  все  время,  а  сынъ  ея  страдалъ  мор- 
ской бол*зныо,  причиняя  окружающимъ  безпокойство,  — 
„баялась"  почему  то  идти  на  „Колумбш"  и  пошла  на  какой 
то  другой  „огонекъ",  полагая,  что  то  берегъ.  Огонекъ  ока- 
зался звездою,  и  шлюпка  блуждала  въ  мор*,  пока  ее  не 
подобралъ,  наконецъ,  приблизивппйся  „Синеусъ".  Другая 
русская  шлюпка,  на  которой  въ  чпсл*  прочихъ  очутился, 
попавппй  ран*е  въ  воду,  Черномордикъ,  плыла  до  „Колум- 
бш" минуть  двадцать.  Въ  ней  распоряжался  кочегаръ  Несте- 
ровъ.  Шлюпку  заливало  волной,  чопъ  не  былъ  хорошо  вот- 
кнуть  и   она  набиралась  водою.   Уже  подходя  къ  „Колум- 
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бш",  Черномордикъ  ухватился  за  плававшШ  свободно  тузикъ 
и  перепрыгнулъ  въ  него,  перетащивъ  за  собою  и  какую  то 
женщину.  Въ  это  время  „Колумб1я"  работала  винтомъ.  Чер- 
номордикъ сталъ  кричать  и  она  застопорила  машину.  На 
„Колумбш"  пассажировъ  принимали  но  „штормовому",  т.  е. 
по  веревочному  трапу,  такъ  какъ  онъ  былъ  съ  подветренной 
стороны.  Сначала  принимали  только  „сухихъ"  пассажировъ; 
но  когда  „Владим1ра"  не  стало  бол*е  видно,  вдругъ  начали 
подвозить  исключительно  „мокрыхъ". 

Пеше  распорядился  отвести  вс*Ь  каюты  къ  услутамъ  до- 
ставляемыхъ  съ  ^Владим1ра".  Имъ  предлагали  вино,  коньякъ 
и  „мастику а.  Предлагали  также  чай.  Мокрымъ  и  перезябпгамъ 
обязательно  предоставлялось  б*лье,  сух1я  простыни  и  теплыя 
одеяла. 

На  одной  изъ  итальянскихъ  шлюпокъ,  часъ  спустя,  въ 
числ*  другихъ  вытащенныхъ  изъ  воды,  доставили  на  „Ко- 
лумбш"  и  капитана  Кр1уна.  Его  волочили  по  трапу  и  несли 
подъ  руки  по  палуб*,  такъ  какъ  самъ  идти  онъ  не  могъ. 
Его  посадили  на  палуб*  около  рубки.  Онъ  былъ  въ  формен- 
номъ  сюртук*,  весь  мокрый,  безъ  фуражки  и  дрожалъ.  Кто 
то  над*лъ  ему  на  голову  „лакейскую"  шапочку  безъ  ко- 
зырька, а  на  плечи  набросилъ  байковое  од*яло.  По  отзыву 
свидетеля  Далевскаго,  онъ  им*лъ  „жалкШ  и  убитый"  видъ. 
Никто  даже  не  решался  приставать  къ  нему  съ  разспросами. 
Скоро  унесли  его  въ  каюту  капитана  Пеше,  которая  была 
тутъ  же  наверху.  Объ  этомъ  позаботились  лакей  Цвигунъ  и 
буфетчикъ  съ  „Владюпра".  Они  его  раздали,  уложили  въ 
постель  и  стали  оттирать.  Ноги  ниже  кол*нъ  оказались  у 
него  „побитыми",  т.  е.  опухшими  и  покрытыми  синяками. 

„СтаршШ  помощникъ"  Сурковъ,  по  отзыву  Пеше,  тянув- 
ши -  все  время  „мастику",  скоро  заснулъ  гд*-то  на  палуб*, 
на  одной  изъ  скамеекъ,  на  виду  у  вс*хъ. 

VIII. 

Итальянсюе  эксперты,  какъ  и  самъ  Пеше,  придавали 
огромное  значеше  отсылк*  шлюпокъ  на  „Владим1ръ",  такъ 
какъ  этимъ  исчерпывалась  вся  помощь,  оказанная  „Колум- 
б1ею"  погибавшимъ.  Неше,  поддерживаемый  своею  командой? 
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утверждалъ,  что  „все"  итальянская  шлюпки  были  отправлены 
имъ  своевременно  и  притомъ  исключительно  съ  помощью 
своихъ  собственныхъ  итальянскихъ,  „бравыхъ"  матросовъ. " 

По  разсказу  Матвеева,  Жиганюка,  Собченко  и  другихъ 
лицъ,  попавшихъ  первыми  на  „Колумбш4,  картина  получа- 
лась совершенно  иная.  Равнымъ  образомъ,  на  „Владим1реа 
никто  не  видалъ  другихъ  шлюпокъ,  кроме  первой,  на  кото- 
рой былъ  МатвЪевъ  и  двое  русскихъ  матросовъ,  и  еще  вто- 
рой, пристававшей  бяяже  къ  корм*,  на  которой  спаслась 
г-жа  Фаверра  и  еще  немного  пассажировъ. 

По  разсказу  Матвеева,  подтверждаемому  всеми  русскими, 
перескочившими  на  „Колумбш",  дело  происходило  такъ. 
Сперва  по  крику  Пеше:  „дЬти,  мы  погибаемъ!а  вея  итальян- 
ская команда  бросилась  къ  шлюпкамъ  и  стала  весьма  дружно 
готовить  ихъ  къ  спуску.  Но  очень  скоро,  какъ  только  убе- 
дились, что  „Колумбгя"  въ  безопасности,  опять  послышался 
голосъ  капитана,  поел*  чего  все  итальянцы  оставили  шлюпки. 
Тогда  МатвЪевъ,  желая  какъ  можно  скор*Ье  идти  на  помощь 
къ  „Владим1руа,  кликнулъ  русскихъ  и  они  стали  спускать 
самую  большую  шлюпку.  Когда  спустили,  Жиганюкъ  и  Соб- 
ченко тотчасъ  взялись  за  весла.  Но  попавпие  въ  ту  же 
шлюпку  итальянцы  стали  „отнимать"  весла  и  не  давали  имъ 
грести.  Тогда  кто-то  крикнулъ  имъ  съ  парохода  по  италь- 
янски, они  бросили  весла  и  взобрались  опять  на  „Колумбш". 
Тутъ  только  Жиганюкъ  и  Собченко  вдвоемъ  стали  грести, 
а  Матв'Ьевъ,  сЬвъ  на  руль,  направилъ  шлюпку  къ  „Владим1ру". 

Пеше  съ  настойчивымъ  упорствомъ  отрицалъ  самую  воз- 
можность подобнаго  „инцидента".  Онъ  весьма  горячо  доказы- 
вала что  эту  шлюпку  двигать  вдвоемъ  невозможно,  а  чтобы  вы- 
валить ее  за  бортъ,  нужно  по  крайней  мир*  двенадцать  ма- 
тросовъ. Горячность  и  убежденность,  съ  которыми  Пеше 
стоялъ  на  своемъ,  способны  были  заставить  усумниться  въ 
томъ,  что  подтверждалось,  однако,  весьма  многими,  хотя, 
правда,  исключительно  русскими  свидетелями. 

Во  время  поездки  членовъ  суда,  экспертовъ  и  сторонъ  на 
„Колумбш"  для  „осмотра  на  местеа  ея  поврежденШ,  пришла 
счастливая  идея  взять  съ  собою  некоторыхъ  изъ  допрошенныхъ 
уже  свидетелей.  Матвеевъ,Жиганюкъ,  Собченко  и  еще  трое  иэъ 
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„машинной  команды"  съ  „Владим1ра"  съ  перваго  взгляда 
признали  ту  огромную  шлюпку,  которую  они,  по  ихъ  сло- 
вамъ,  безъ  всякаго  учается  итальянскихъ  матросовъ,  спустили 
впятеромъ  и  на  которой,  затЬмъ,  отправились  МатвЪевъ  съ 
Жиганюкомъ  и  Собченко.  Пеше,  заложивъ  руки  въ  кар- 
маны, только  посм*Ьивалсй  и  при  помощи  переводчика  ве- 
село объяснялъ,  что  это  „наглая  ложь"  со  стороны  русскихъ 
матросовъ  и  со  стороны  помощника  Матвеева,  который  будто 
бы  такъ  же  какъ  и  Сурковъ  „зналъ  на  „Колумбш"  только 
мастику",  а  совсЬмъ  не  шлюпки. 

Кто-то  предлождлъ  тутъ  же  на  месте  сделать  опытъ. 
Эту  мысль  подхватили.  Председатель  сделалъ  распоряже- 
ше,  и,  доставъ  изъ  кармана  часы,  зам*тилъ  время.  Жига- 
нюкъ,  Собченко  и  еще  трое,  бывшихъ  „Владим1рскихъ",  ко- 
чегара должны  были,  впятеромъ,  вывалить  шлюпку  за  борть 
и  спустить  ее  на  воду.  Принялись  за  работу.  Въ  первыя 
секунды,  показавнпяся  насторожившемуся  внимашю  часами, 
предпр1ят1е  казалось  совершенно  неосуществимыми  Огромный 
восьмивесельный  катеръ,  какъ  его  ни  расшатывали  и  ни 
толкали,  точно  налитой  свинцомъ,  не  подавался  съ  м*сга. 
Пеше,  раскрасневшейся  и  возбужденный,  бегая  въ  волне- 
ти  по  палубе,  насмешливо  покрикивалъ:  „ргев1о,  ргевЪо!" 
(живо,  живо!). 

Но  вотъ,  наконецъ,  атлетически  сложенный  и  бравый 
Жиганюкъ  разошелся.  Кто-то  зам*тилъ  въ  гнезде  шлюпъ- 
балки  клинъ,  онъ  его  вытащилъ;  какой-то  „шкертъ"  (ве- 
ревка), незамеченный  ранее,  не  пускалъ  шлюпки,  онъ  пе- 
рервалъ  его,  ступивъ  на  него  ногой.  Тогда  пошла  работа. 
Въ  то  время,  какъ  одинъ  край  шлюпки  „вываливали"  чет- 
веро, подпирая  его  до  изнеможешя  плечами,  Жиганюкъ  на- 
валился въ  одиночку  на  другой  и  мигомъ  его  высадилъ  съ 
м^ста.  Пеше  примолкъ  и  неподвижно  впился  въ  Жиганюка 
глазами.  Остальная  итальянская  команда  „Колумбш"  на- 
столько заинтересовалась  происходившимъ  на  ея  глазахъ, 
что  прямо-таки  притаила  дыханье.  Все  были  въ  ажитащи, 
все  взволнованы.  Председатель  чуть  не  каждую  секунду 
взглядывалъ  на  часы.  Еще  минута,  другая...  Не  прошло  и 
пяти  полныхъ  минуть,  какъ  гигантская  шлюпка  была  уже 
на  воде,  и  Жиганюкъ  и  Собченко  „лихо"  спустились  въ  нее 

14 
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но  талямъ.  Невольно  все  сочувственно  ахнули.  Итальянск1е 
матросики,  гЬ  прямо-таки  не  выдержали,  стали  бить  въ  ла- 
доши и  кричать:  „Ъгауо  таппап!"  (браво,  матросы!).  Подъ 
светлымъ  южнымъ  небомъ,  никому  не  пришло  въ  голову 
счесть  это  за  „нарушеше  порядка  въ  судебномъ  засЬданш*. 

Сконфуженный  Пеше  сталъ  слабо  оправдываться:  онъ 
добросовестно  „заблуждался",  онъ  никакъ  не  могъ  предпо- 
ложить, чтобы  русскШ  матросъ  обладалъ  такой  гигантской 
физической  силой.  Впрочемъ  онъ  думаетъ,  что  „разогнать" 
на  веслахъ  такую  шлюпку  вдвоемъ  все-таки  невозможно. . 
Былъ  проделанъ  и  этотъ  опытъ  и  Жиганюкъ  со  своимъ  то- 
варищемъ  Собченко  вышли  и  на  этотъ  разъ  победителями; 
пятью-шестью  взмахами  веселъ  они  разогнали  шлюпку,  не* 
оставивъ  уже  и  малЪПшаго  сомнешя  въ  томъ,  что  именно 
въ  этой  шлюпк*  вдвоемъ  они  ходили  на  „Владим1ръ".  Пеше 
сконфуженно  поднималъ  плечи  и  больше  о  шлюпкахъ  не 
заговаривалъ, 

Тутъ  же  на  „Колумбш"  поднять  былъ  и  еще  вопросъ: 
насколько  справедливо  утверждеше  Суркова,  что  онъ  не- 
сколько разъ  на  циферблате  капитанскаго  телеграфа  ставилъ 
„ходъ  впередъ",  чтобы  подойти  къ  „Владим1ру";  но  Пеше  каж- 
дый разъ  будто-бы  грубо  устранялъ  его,  переводя  ручку  те- 
леграфа на  „ходъ  назадъ".  Циферблатъ  телеграфа  во  время 
осмотра  оказался  покрытымъ  какою-то  замазкой,  чтобы  не 
различить  буквъ  и  дЪленШ.  Темъ  не  менее,  Сурковъ  вполне 
благополучно  проделалъ  все,  что  отъ  него  потребовалось. 
Онъ  указалъ  верно  и  „ходъ  впередъ"  и  „ходъ  назадъ"  и 
„стопъ  машина". 

Чтобы  понять  значеше  этого  эпизода  въ  процессе, 
нужно  припомнить  кое-что.  Дело  въ  томъ,  что  когда  Сур- 
ковъ и  Ветчинкинъ  ступили  на  „Колумбш"  они,  по  ихъ 
словамъ,  тотчасъ  же  стали  умолять  Пеше  подойти  къ  „Вла- 
дим1руи.  Они  объясняли  это  ему  и  жестами  и  словами  при 
помощи  случайныхъ  переводчиковъ,  Муретэна  и  рестора- 
тора Моисеенко.  Моисеенко  это  подтверждалъ,  а  Муретэнъ — 
отрицалъ.  Онъ  отрицалъ  даже,  что  знаетъ  итальянскШ  языкъ, 
хотя  „знакомъ  съ  итальянцами".  Мнопе  свидетели  уличали 
его,  однако,  въ  лротивномъ,  т.  е.  въ  томъ,  что  онъ  весьма 
бойко  болталъ  съ  итальянцами.  По  требованш  г.  прокурора. 
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последнее  обстоятельство  занесено  даже  въ  протоколъ,  по- 
видимому,  съ  цйлью  изобличетя  Муретэна  въ  дач*  ложнаго 
показатя  на  суд*.  Г.  Ветчинкинъ  заявилъ,  что  онъ  даже 
становился  на  колени  передъ  Пеше  и  цЪловалъ  его  въ 
плечо,  указывая  на  „Владпшръ44,  съ  котораго  доносился 
звонъ  колокола;  но  Пеше  съ  упрямствомъ  отклонялъ  всЬ 
его  просьбы.  Тогда  Сурковъ  самъ  пытался  нисколько  разъ 
дать  „ходъ  впередъа  „Колумбш44  при  помощи  ручнаго  теле- 
графа, бывшаго  на  капитанской  площадки;  но  Пеше  и  тутъ 
каждый  разъ  сердито  изм'Ьнялъ  положете  стрелки  на  „ходъ 
назадъ44.  Отрицая  справедливость  послЪдняго  указашя  Сур- 
кова, Пеше  стоялъ  на  томъ,  что  Суркову  „  вовсе  не  могло 
быть  известно  устройство  его  телеграфа14. 

Въ  посл'Ьднемъ  своемъ  слов*  Пеше,  благодаря  судъ  за 
допущете  итальянскихъ  экспертовъ  и  вообще  за  все  ока- 
занное ему  внимате,  уже  не  столь  настойчиво  отрицалъ 
некоторые  „спорные4*  факты  и  скорйе  объяснилъ  ихъ  „пе- 
чальнымъ  недоразумЬтемъ44,  происшедшимъ  исключительно 
всл,Ьдств1е  незнашя  и  непониматя  имъ  русскаго  языка. 


IX. 

По  м-Ьрй  того,  какъ  шлюпки  удалялись  отъ  „Владшмра44 
и  новыхъ  къ  нему  не  прибывало,  кормовая  часть  парохода  все 
замАтн'Ье  и  зам&гн'Ье  погружалась  въ  воду.  Отличный  пло- 
вецъ,  механикъ  Тиль  „спокойно44  и  внимательно  наблюдалъ 
за  этимъ  погружешемъ.  Скоро  онъ  замЪтилъ,  что  вода  уже  дохо- 
дитъ  до  верхнихъ  иллюминаторовъ  и  вливается  и  выливается 
свободно  при  м'Ьрномъ  покачиванш  парохода.  Въ  каюты 
дерваго  класса  невозможно  было  уже  войти, — тамъ  была 
вода.  Въ  гротъ-трюмй  вода  оказалась  на  томъ  же  уровц*, 
какъ  и  въ  машинномъ  отд^ленш.  Изъ  этого  было  уже  ясно, 
что  повреждена  кормовая  непроницаемая  переборка.  Оста- 
валось считать  минуты. 

Помощь  между  тЪмъ  ни  откуда  не  приходила. 

Пассажиры  принимались  иногда  кричать:  „пароходъ,  по- 
дойди! верните  шлюпки!44,  но  только  в'Ьтеръ  разносилъ  ихъ 
нестройные  голоса. 
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Вблизи  капитанской  площадки  киггЬла  въ  это  время 
работа.  Бывппе  въ  числ-Ь  пассажировъ  солдатики  и  кое  кто 
изъ  уцЪл'Ьвшей  команды  „Владишраа  сносили  по  распоря- 
жетю  капитана  на  бакъ  разные  плавучге  предметы.  Рубили 
нары,  люки,  двери— все,  что  попадалось  подъ  руку.  Продол- 
жали также  жечь  огни. 

Были  въ  числи .  пассажировъ  и   так1е,  которые   не   со- 
знавали или  не  въ  состояши   были   сознать  всей  грозив- 
шей  имъ  опасности.  Они  думали   еще   о   своихъ    ручныхъ 
пожиткахъ,  даже  о  своемъ  багаж*.    Некоторые  подходили 
къ  капитану  и  съ  нетерп'Ьтемъ  спрашивали:  „да  скоро  ли 
подойдегь  пароходъ?";  бол'Ье  благоразумнымъ  капитанъ  по- 
яснялъ,  что   надо   быть  готовымъ    на   все  и    спрашивалъ, 
есть  ли   у  нихъ   пояса.   Но   были  и   так!е,    которые   сми- 
ренно „готовились  къ  смерти".  Одинъ  молодой  кочегаръ  по- 
шелъ,  переоделся  во  все  чистое  и  ждалъ  „принять  смерть, 
какъ  должно   хриспанину".  Были   изъ  той  же    машинной 
команды  и   бол'Ье  лукавые,  которые  запаслись  „бубликами* 
(спасательными   кругами;  ихъ  было  не  бол'Ье  12  штукъ  на 
пароходе)   и   спрятали  ихъ  въ  укромныхъ  мЪстахъ  исклю- 
чительно „для  себя*4.  Были  таюе  пассажиры,  которые  бол'Ье 
всего  боялись  давки  и  все  время  дерясались  въ  сторон*  отъ 
толпы,  гЬснившейся  сперва  у  шлюпокъ,  потомъ  у  трапа  и 
наконецъ  у  капитанской  площадки.  Таможенный  чиновникъ 
Далевск1й  и   жена   его  не  воспользовались  даже  случаемъ 
над-Ьть   спасательные    пояса,    имъ  все  еще  „не  верилось", 
что  наступаетъ  последняя  минута.  Когда  вода  хлынула  уже 
на  корму,  Далевсше  вскочили  на  крышу  курительной  рубки, 
хогЬли  было  л*Ьзть  и  на  ванты,  но  ихъ  смыло  волной.  Спас- 
лись они  порознь  на  какихъ-то   доскахъ,  которыя  попались 
имъ    подъ  руки;   ихъ   подобрали   на  итальянскую  шлюпку, 
ту  самую,   въ  которую  втащили  впосхтЬдствш  съ  трудомъ  и 
капитана.    Генералъ-маюръ   БарановскШ    былъ    въ   полной 
форм*  и  при  шпагЬ,  когда  его  вытащили  изъ  воды.  Деш>- 
щикъ,  плававшШ  вм*сгЬ  съ  нимъ  у  одной  доски,  утонулъ. 
Интендантсшй  чиновникъ  ДырдовскШ  на  во д-Ь  придерживался 
за  чей-то  пробковый  поясъ;  по  его  словамъ,  въ  немъ  плавалъ 
ужетрупъ.  Какая-то  женщина  сначала  все  цеплялась  занегог 
Дырдовскаго,  поэтому  онъ  „уступилъ*  ей  свою  доску,  такъ  какъ» 
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боялся,  что  она  его  потопить.  Большинство  спасшихся  дер- 
жались на  разныхъ  плавучихъ  предметахъ,  которыхъ  на 
месте  катастрофы  оказалось,  къ  счастью,  въ  изобилш.  До  по- 
следней минуты,  оставаясь  поодаль  отъ  другихъ,  некоторые 
пассажиры  даже  тогда,  когда  раздался  голосъ  капитана: 
„все  на  бакъ,  бросайтесь  въ  воду!"  не  пожелали  уйти  съ 
кормы.  Ихъ  смыло  съ  затонувшей  кормы. 

Мнопе  встретили  смерть  съ  спокойств1емъ  истинныхъ 
философовъ.  Молодая  девушка  Шестакова  не  поднялась 
даже  со  скамьи,  на  которой  все  время  сидела  неподвижно, 
устремивъ  взоры  на  огни  „Колумбш";  отецъ  ея  бодрился, 
старался  утешать  ее  веселымъ  голосомъ:  „подойдетъ  паро- 
ходъ,  вс4хъ  спасетъ"...  Онъ  погибъ  вместе  съ  дочерью. 
Н^кто  Кувшиновъ,  москвпчъ,  встр-Ьтилъ  смерть  съ  сигарой 
въ  зубахъ.  Передъ  гЬмъ  онъ  громко  разсуждалъ  о4  брен- 
ности всего  земнаго,  иговорилъ:  „помирать  надо!  не  все  ли 
равно  черезъ  десять  летъ  или  сейчасъ!"  Товарищъ  прокурора 
тифлисекаго  окружнаго  суда  г.  Шмидтъ,  бывшШ  тутъ-же, 
„какимъ-то  чудомъ"  спасся,  при  помощи  спасательнаго  по- 
яса. Госпожа  Зигомала,  не  смотря  на  свою  слабость,  более 
получаса  продержалась  на  доек*.  Куда  давался  ея  сынъ,  она 
не  видела.  Впоследствш  оказалось,  что  онъ  погибъ,  про- 
плававъ  около  двухъ  сутокъ  на  пробковомъ  кругЬ.  Ни  „Ко- 
лумб1яа,  ни  „Синеусъ",  уходя  въ  Одессу  по  утру,  когда 
уже  разевало,  его  „не  заметили".  Его  подобралъ  только  три 
дня  спустя  военный  пароходъ  „Терецъ".  ЯлтинскШ  исправ- 
никъ  Грековъ  и  его  сынъ,  облегчивъ  себя  своевременно 
въ  одежде,  спаслись  на  поясахъ.  Искусный  пловецъ  Тиль, 
бросившись  съ  бака,  какъ  рекомендовалъ  капитанъ,  захва- 
тилъ  съ  собою  доску  и  узелокъ  съ  вещами.  Потомъ  онъ 
поймалъ  „люкъа  и  спустя  еще  немного — „дверь*.  На  этомъ 
импровизированномъ  плоте  онъ  спасъ  и  себя,  и  свой  не- 
сложный багажъ,  проплавав  ъ  такимъ  образомъ  около  часа, 
и  предоставляя  искать  спасешя  въ  шлюпкахъ  более  безпо- 
мощнымъ.  Иныхъ  доставали  изъ  воды  уже  въ  безчувствен- 
номъ  состояти.  Двое  въ  поясахъ  плавали  внизъ  головою, 
пояса  сползли  имъ  на  ноги. 

О  самыхъ  последнихъ  минутахъ  „Владимгра"  свидетель- 
ствовали на  суде  довольно  согласно  пассажиры  Тиль  и  Ха- 


—  214  — 

» 

марито,  матросы  Сопоцько  ц,  Дейчманъ,  помощникъ  капи- 
тана Фельдманъ  и,  наконецъ,  капитанъ  Кргунъ,  который  по- 
слЪднииъ  и  бросился  въ  воду. 

Дело  было  такъ.  Когда  корма  настолько  затонула,  что 
палуба  по  направлен]  ю  къ  носу  встала  горой,  Кргунъ,  все 
еще  оставаясь  на  своей  площадке,  крикнулъ  пассажирамъ: 
„идите  всЬ  на  бакъ,  берите  вещи  и  бросайтесь! и  Толпа,  под- 
гоняемая Фельдманомъ,  действительно  пошла  на  бакъ,  который 
въ  то  время  держался  еще  довольно  высокб  надъ  водой.  Свиде- 
тель Хамарито,  шедппй  въ  хвосгЬ  этой  толпы,  поднялъ 
вдругъ  глаза  на  капитана  и  сказалъ:  „да,  вамъ  хорошо  тамъ 
покрикивать!*  „Такъ  идите  сюда!  станьте  рядомъ!" — пригла- 
силъ  его  капитанъ.  Хамарито  поднялся  было  по  лесенке,  но 
видя,  что  „площадка  разбита  и  стоять  тамъ  неудобно",  по- 
.  спешно  бросился  на  бакъ,  где  были  сложены,  разныя  дере- 
вянный вещи. 

Въ  это  время  кто-то  крикнулъ  со  стороны  кормы: 
„шлюпка!"— половина  толпы  бросилась  назадъ.  *  „Какая  тамъ 
шлюпка!" — едва  успелъ  крикнуть  капитанъ,  какъ  всю  эту 
толпу  разомъ  смыло  и  унесло  въ  море  набежавшею  волной, 
которая  и  затопила  корму.  Въ  это  мгновеше  съ  бака 
благополучно  кидались  уже  въ  воду.  Когда  Хамарито  и 
Фельдманъ  последними  бросились,  имъ  виднелся  еще  си- 
луэтъ  человека,  стоящаго  на  капитанской  площадке.  Юнга 
Сопоцько  полезъ  было  на  мачту,  но  во-время  спохватился 
и,  захвативъ  доску,  бросился  съ  мачты  вследъ  за  ними. 

Подсудимый  Кргунъ  объяснялъ,  что  когда  носъ  парохода 
поднялся,  а  корма  затонула,  его  наконецъ  самого  „выбросило41 
съ  площадки.  Ногами  онъ  ударился  о  что-то  твердое,  ру- 
ками же  нащупывалъ  ступени  трапа.  Боясь  быть  втянутымъ 
въ  образовавшуюся  отъ  погружешя  парохода  воронку,  онъ 
съ  силою  оттолкнулся  отъ  трапа,  несколько  разъ  нырнулъ, 
его  тянуло  внизъ,  но  онъ  все-таки  выплылъ  и  наконецъ  пой- 
малъ  доску.  Потомъ,  завидевъ  что-то  белое,  поплылъ  па 
него;  это  оказался  спасательный  кругъ,  на  которомъ  онъ 
продержался  около  часа.  Когда  надъ  нимъ  послышались  го- 
лоса: ^иеб1о  сарИапо!"  (это  капитанъ!),  онъ  уже  начпналъ 
терять  сознаше.  Его  вытащили  изъ  воды  итальянсюе  ма- 
тросы 
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СовсЬмъ  уже  разевало,  когда  шлюпки  „Колумбш*  и,  по- 
досп*Ьвшаго  къ  м*сту  катастрофы,  „Синеуса"  съ  энерпею 
принялись  за  „спасете  утопавшихъ". 

На  м*сгЬ,  гд-Ь  затонулъ  „Владпм1ръа,  образовался  ц*лый 
плавучШ  оотровъ  изъ  разныхъ  деревяшшхъ  обломковъ,  кор- 
зинъ,  чемодановъ,  люковъ,  скамеекъ  и  т.  п.  Плаваюпце  въ 
вод*  были  рады  всякой  соломенк*,  за  которую  можно  было 
подержаться  лишнюю  секунду.  Несколько  десятковъ  чело- 
в'Ькъ,  захваченные  волною  на  корм*,  не  всплыли  больше, 
хотя  на  многихъ  изъ  нихъ  были  над*ты  спасательные  пояса. 
Ихъ  втянуло —по  мн*нш  капитана  Кр1уна— въ  образовавшую- 
ся воронку  и  они  не  им*ли  уже  силы  всплыть  на  поверхность 
воды.  Мнопе  изъ  бывшихъ  на  той  же  сторон*  парохода 
могли  быть  ушиблены  о  корпусъ  тонущаго  судна;  искале- 
ченные, они  уже  бвзъ  всякой  борьбы  пошли  ко  дну.  Капи- 
танъ  Кр1унъ  не  допускаетъ  мысли,  чтобы  кто-либо  остался 
на  самомъ  „Владим1р*а,  не  усп*въ  выйти  изъ  каюгъ.  Часъ 
времени  слишкомъ  значительный  промежутокъ,  чтобы  могли 
гд*-нибудь  оставаться  спяпце  или  ник*мъ  не  замеченные 
пассажиры.  Значительное  число  погибшихъ  онъ,  Кр1унъ, 
объясняетъ  себ*  т*мъ  злополучнымъ  моментомъ,  когда  поел* 
приглашешя  его:  „вс*  на  бакъ!"  кто-то  растерянно  крикнулъ: 
„вотъ  подходить  шлюпка!"  Тогда  значительная  часть  пасса- 
жировъ,  скучась,  бросилась  назадъ.  Въ  этотъ-то  моментъ 
пароходъ,  дрогнувъ,  сталъ  заливаться  водою,  поднявши  носъ. 
Кто  не  усп*лъ  броситься  въ  сторону,  былъ  врасплохъ  захва- 
ченъ  образовавшеюся  водяною  воронкою,  которая  съ  стреми- 
тель|остью  и  увлекла  вс*хъ.  Многихъ  могло  втянуть  при 
этомъ  въ  открытые  люки,  поел*  чего  всякая  борьба  для 
нихъ  становилась  уже  невозможною.  Большинство  спасшихся 
были  изъ  числа  т*хъ,  которые  за  несколько  секундъ  да 
крушешя  сами  бросились  въ  воду,  захвативъ  съ  собою  ка- 
кой-либо плавучШ  предметъ,  на  Которомъ  потомъ  держались* 
не  д*лая  особенныхъ  усилШ. 

Раньше  другихъ  къ  м*сту  катастрофы  подоспели  со  своек> 
большою  шлюпкою  руссюе  матросы  Жиганюкъ  и  Собченко. 
Они  работали  съ  полною  энерпею  и  самоотвержешемъ.  Къ 
нимъ  на  шлюпку  скоро  попалъ  вытащенный  изъ  воды  Фельд- 
манъ,  который  тотчасъ  принялся  имъ  помогать.  Этотъ  зло- 
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получный  Фельдманъ,  однако,  и  зд'Ьсь  не  съумЪлъ  угодить. 
Вытащенные  имъ  изъ  воды,  чиновникъ  ДырдовскШ  и  пору- 
чикъ  СлежинскШ,  очень  обижались  на  него  за  то,  что  онъ 
будто  бы  на  нихъ  безъ  всякаго  резона  грубо  „покрикивалъ". 
Они  это  ему  попомнили  и  на  суд*.  Тогда  въ  свою  очередь 
и  Фельдманъ  не  выдержалъ:  онъ  припомнилъ  обстоятельства, 
при  которыхъ  вынужденъ  былъ  на  нихъ  кринать.  Только- 
что  вытащенные  изъ  воды,  они,  по  его  словамъ,  уже  стали 
требовать,  чтобы  лодка  тотчасъ-же  плыла  къ  „Синеусу", 
такъ  какъ  они  „очень  озябли  и  продрогли".  Но  онъ,  Фельд- 
манъ, этого  „допустить  не  могъ".  Нельзя  было  терять  времени, 
надо  было  спасать  другихъ.  Онъ  требовалъ,  чтобы  они  сЬли 
на  весла  и  согрелись  такимъ  образомъ. 

Изъ  числа  итальянскихъ  матросовъ  выделялся  своею  без- 
заветною храбростью,  ловкостью  и  находчивостью  совсЬмъ 
еще  молодой,  семнадцатилетни  малый — черноглазый  краса- 
вецъ  Сильвю.  Оставшись  въ  костюм*  заправскаго  пловца, 
босой,  съ  засученными  рукавами,  онъ  безстрашно,  какъ  мо- 
лодой львенокъ,  бросался  въ  пучину,  какъ  только  замЪчалъ 
какого-нибудь  ослаб'Ъвшаго  пловца,  готоваго  пойти  ко  дну. 
Онъ  спасъ  очень  мяогихъ.  Одинъ  изъ  спасенныхъ  имъ,  ка* 
кой-то  1еромонахъ,  пробиравппйся  на  Аеонъ,  котораго,  бла- 
годаря его  тучности,  едва  удалось  втащить  въ  лодку,  попавъ 
на  „Колумб1ю"  и  узнавъ,  что  его  спасъ  именно  Сильвю, 
поэвалъ  его  и  предлагалъ  ему  денегъ — сто  рублей.  У  моло- 
дого храбреца  только  слегка  дрогнули  отъ  затаенной  обиды 
посин'Ьвппя  отъ  холода  губы.  Отъ  денегъ  онъ  самымъ  р*Ь- 
шптельнымъ  образомъ  отказался.  9 

Шлюпки  работали  безпрерывно  втечете  шести  часовъ. 
Подбирали  -всЬхъ,  кто  только  попадался  на  глаза.  Более 
сильные  сами  подплывали  къ  шлюпкамъ,  но  многихъ  доста- 
вали изъ  воды  уже  въ  безчувственномъ  состоянш.  Спасен- 
ныхъ, а  вместе  съ  ними  иногда  уже  и  трупы,  доставляли 
то  на  „Синеусъ",  то  на  „Колумбш",  смотря  по  тому,  куда 
было  ближе. 

Часамъ  къ  десяти  утра  все  было,  повидимому,  кончено. 
Трупы  прикрыли  брезентами,  а  живые,  обсохппе  и  обогре- 
тые, мало-по-малу,  начинали  ощущать  блаженное  состояше 
покоя   и  отдыха. 
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Поел*  нЪкоторыхъ  пререкатй  между  капитанами  „Си- 
неуса"  и  „Колумбш"  оба  парохода  решили  идти  вм'ЬстЬ  въ 
Одессу.  Сначала  Пеше  все  стремился  направиться  въ  Евпа- 
торш,  но  Лобачевъ  р-Ьшительно  воспротивился  тому. 

Описавъ  еще  разъ  кругъ  у  м*ста  катастрофы,  и  „ничего 
особеннаго  не  замЪтивъ",  пароходы  двинулись  дальше.  Ка- 
питану Лобачеву  кто-то  на  его  площадку  съ  палубы  крй- 
чалъ,  что  „еще  плаваютъ  трупы";  но,  по  его  мнЪтю»  это 
плавали  вовсе  не  люди,  а  все  предметы  неодушевленные: 
обломки,  чемоданы,  тюки  и  т.  п.  Онъ  не  остановился. 

Скоро  и  самое  м'Ьсто  катастрофы  скрылось  изъ  глазъ. 
Напрасно  напрягала  вдаль  свои  отуманенные  слезами  взоры 
г-жа  Зигомала, — потерявшая  своего  единственнаго  сына,— 
кругомъ  ничто  уже  болйе  не  напоминало  о  томъ,  что  ей 
только-что  суждено  было  пережить.  Сына  ея— „нигд-Ь  не 
было  видно". 

Если  верить  подсчету  главной  конторы  „русскаго  общества 
пароходства  и  торговли", — „не  досчитались"  семидесяти  чело- 
в*Ькъ  „пассажировъ"  и  нЪсколькихъ  челов'Ькъ  команды. 


Колдуны  и  народи 

(Изъ  угодовныхъ  архивовъ). 

Какъ-то  въ  газетахъ  передавалось  извйспе  изъ  Новго- 
родской губ.  Боровичскаго  уЬзда  о  томъ,  что  „въ  деревн* 
Врачево  крестьяне  сожгли  бабу  Аграфену  Игнатьеву,  кото- 
рую считали  колдуньеюа. 

На  сельскомъ  сход*  порушили:  „запечатать  Грушку  и 
сжечь",  на  томъ  основанш,  что  „всякое  ихъ  терпите  съ 
нею  лопнуло".  Виновныхъ  крестьянъ,  разумеется,  будутъ 
судить  за  преднамеренное  убШство,  и  „новый  судъ",  быть 
можетъ,  строго  покараетъ  крестьянское  „невежество".  Но  мо- 
жетъ  случиться  и  такъ,  что  присяжные  вовсе  оправдаютъ 
это  убШство,  и  это  будетъ  лишнимъ  прецедентомъ  въ  умахъ 
темнаго  люда  къ  безпрепятственному  истребдешю  всевоз- 
можныхъ  доморощенныхъ  колдунШ  и  вЪдьмъ*). 

В^ковыя,  стоячгя,  какъ  болотныя  воды,  предразсудки  и 
суев*Ьр1я  должны  имйть  свои  глубок1е  историчесюе  корни 
въ  жизни  народной.  Бя  условгя  издавна  делали  нашу 
крестьянскую  среду  самою  пригодною  почвою  для  безпре- 
д'Ьльнаго  вйроватя  во  все  чудесное  и  сверхъестественное. 
Такъ  было  сотни  лить   назадъ,   такъ    осталось   и  понын*. 

ТЪ-же  „колдуньи",  гЬ-же  „в*Ьдьмы",  тотъ-же  „лихой  чело- 
в*Ькъ",  та-же  „порча",  то-же  „съ  глазу"— являются  исконными 


*)  Ч-Ьмъ  окончилось  это  д*Ьло  при  судебномъ  разбирательстве,— на*ъ 
неизвестно. 
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причинами  вс*хъ  б*дъ  крестьянскихъ.  Мы  не  говоримъуже 
о  временахъ  отдаленныхъ,  йЬторпческихъ,  когда  вся  Русь  по- 
головно чтила  своихъ  „божьихъ  людей",  „кликушъ"  и  „юро- 
дивыхъ",  жгла  и  топила  своихъ  „в*дьмъ"  и  „колдуновъ". 
Врзьмемъ  сравнительно  недавнее  прошлое. 

Наши  дореформенные  суды  еще  были  завалены  д*лами 
о  вседозможныхъ  „порчахъ"  и  другихъ  „лихихъ"  напастяхъ. 

Въ  этомъ  отношеши  подъ  руками  у  насъ  имеется  весьма 
любопытный  матер1алъ,  съ  которымъ  мы  и  хотимъ  познако- 
мить читателей.  Выписки  изъ  „д*лъ",  бывшихъ  въ  произ- 
водств* прежнихъ  судовъ,  дадутъ  намъ  некоторое  поня- 
тое о  т*хъ  услов1яхъ,  которыя  порождаютъ  татя,  на  первый 
взглядъ,  диюя  и  невозможныя  явлетя  въ  жизни  нашего  про- 
столюдина, какъ  „запечаташе  и  сожжете  Грушки  по  при- 
говору сельскаго  схода",  о  которомъ  мы  упоминали  выше. 

Въ  начал*  нын*шняго  стол*т1я,  въ  гор.  Уф*  „прояви- 
лась" знаменитая  колдунья  Афросинья  Полякова.  Это  была 
семидесятилетняя  старуха,  вдова  простого  канцеляриста. 
Она  творила  различныя  чудеса  и  им*ла  даръ  „колдовствомъ 
исцелять".  Въ  1802  году  она  была  привлечена  къ  суду  „по 
подозр*нью  въ  колдовств**. 

Полякова  „не  созналась  ни  въ  чемъ",  но  объяснила,  что, 
когда  на  людяхъ  бываетъ  та  болезнь,  что  называется  „по- 
утинъ"  или  „утинъ"  (боль  въ  поясниц*),  то  она  кладетъ  боль- 
"  ному  та  спину  „первую  щепку  отъ  пол*на"  и  рубить  оную 
въ  трехъ  м*стахъ  острымъ  топоромъ,  приговаривая  при  этомъ: 
„что  рубишь  утинъ,  руби  гораздо"!  (изъ  д*лъ  оренбургскаго 
военнаго  суда). 

Этой  нехитрой  механики  было  совершенно  достаточно, 
чтобы  Полякова  стяжала  себ*  громкую  славу  даже  въ  окрвст- 
ныхъ  деревняхъ,  откуда  вс*  больные  поясницею  (а  какой-же. 
крестьянинъ  не  боленъ  отъ  натуги  спиной!)  стекались  къ 
ней  съ  посильными  приношетями. 

Нисколько  не  меньшею  славою  пользовался  въ  другомъ 
м*ст*  семидесятшгЬттй  старикъ  Антонъ  Евдокимовъ,  обви- 
нявшШся  въ  оренбургскомъ  сов*стномъ  суд*  также  въ 
„колдовств*". 

Д*ло  возникло  по  сл*дующему  случаю.  Крестьянинъ 
Ивашягь  забол*лъ  животомъ;  слыхалъ  онъ,  что  въ  сел*  Ни- 
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кольскомъ  есть  старецъ  „ворожецъ",  и  порешилъ,  чтобы  его 
къ  нему  свезли.  По  пргЬздЪ  къ  'Евдокимову,  последтй  (по 
его  собственному  показанш),  „разглядевъ  Иванова  и  замЪтивъ, 
что  онъ  весьма  иодверженъ  смерти",  для  „освобождетя  огь 
оной44  далъ  ему  наговоръ  на  воде,  говоря  таковыми  словами: 
„Всталъ  я  рабъ  БожШ  Антонъ,  благословясь  и  перекрестясь, 
пошелъ  изъ  двери  въ  двери  изъ  воротъ  въ  ворота;  на  КЬ 
янъ  море,  на  островъ  на  Буянъ,  стояла  апостольская  святая 
церковь,  въ  апостольской  соборной  церкви  святъ  Господень 
престолъ  за  царскими  дверями,  за  престоломъ  Матушка  Бо- 
городица. И  ты,  Матушка,  знаешь  и  выдаешь  въ  раб*  Бо- 
Ж1емъ  порчи,  корчи,  в-Ьтрины  земныя.  разбитая  лихоманки, 
утяжны,  отъ  глазу  непр1ятельскаго  и  отъ  духа  нечистаго 
избави,  сохрани  и  помилуй.  Избави,  Матушка!"  Воду  онъ 
далъ  больному  выпить  и  тотъ-же  „заговоръ"  повторилъ  еще  и 
на  вин*.  Вернувшись  домой  отъ  старца  ворожея,  больной 
умеръ  (отъ  колики,  по  заключешю  врача). 

Старецъ  оправдывался:  „я  наговоръ  далъ  на  вод*,  а»  бо- 
лезнь его  оказалась  на  земле;  отъ  нея  весьма  трудно  изле- 
чить, къ  тому-же  онъ  къ  смерти  весьма  былъ  иодвер- 
женъ". 

Въ  томъ-же  1803  году  возникло  въ  Твери  „весьма  чудо- 
действенное" дело.  Оно  переполошило  всю  губернскую  адми- 
нистрацш,  съ  губернаторомъ  княземъ  Ухтомскимъ  во  глав*. 
Д*ло  это  восходило  въ  сенатъ,  и  вотъ  какъ  „обстоятельства 
дела"  изложены  въ  сенатскомъ  указ*. 

ПроживавшШ  въ  Твери  безъ  паспорта  масальскгй  м*ща- 
нинъ  Яншинъ  „открылся*  рекруту  Васплио  Малахову,  что 
онъ  умеетъ  ворожить,  и  велЪлъ  ему  отыскать  для  себя  тра- 
ву „разрывъ". 

Малаховъ,  напугавшись,  доложилъ  объ  этомъ  своему  на- 
чальнику маюру  Брелгуну.  Этотъ  посл'ЬднШ,- не  долго  думая, 
вел*Ьлъ  арестовать  обоихъ  и  отправить  ихъ  къ  губернатору. 

На  допрос*  Яншинъ  „удостоверили  губернатора,  что  онъ 
можетъ  открыть  кладъ  въ  соседней  деревне:  „у  крестьянина 
во  дворе,  въ  старомъ  провалившемся  погребе  стоить,— моль, — 
сундукъ  большой  железный;  къ  сундуку  замокъ  прибить 
большой  и  медная  дощечка;  на  дощечке  той  написано,  что 
тутъ    положено   семьдесятъ  пять   тысячъ   рублей,  въ  томъ 
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числ*  копейками  серебряными  три  тысячи  руб.  и  образъ 
Богоматери   съ   весьма  богатыми  украшешями". 

Губернаторъ  „предписалъ"  полицШмейстеру  допросить  Ян- 
шина „съ  великою  осторожностью  и  вЪрнымъ  образомъ". 
Исполнивъ  „въ  точности"  это  предписание,  полищймейстеръ 
представилъ  губернатору  все  „следств1е\ 

Хотя  изъ  этого  „атЬдствгя",  какъ  заключилъ  сенатъ, 
„губернаторъ  ясно  могъ  видеть  всю  нелепую  выдумку  Ян- 
шина и  обнаруженную  его  ложь,  однако  онъ  (губернаторъ), 
вопреки  даже  здравому  разсудку",  предписалъ  частному 
приставу,  взявъ  двухъ  исправныхъ  солдатъ,  отправиться  съ 
Яншинымъ  и  съ  членомъ  земскаго  суда  въто  мЪсто,  где  кладъ 
скрывается,  и  сделать  самый  верный  осмотръ,  но  безъ  огла- 
ски и  „не  подавая  повода  къ  разглашен1ю  какихъ-либо 
суевЪрШ". 

Приставъ  и  бежецкШ  земскШ  исправникъ,  получивъ 
так^е  предписаше,  прибыли  въ  сельцо  ведосЬево.  Здесь,  по 
указанш  „того-же"  Яншина,  они  переодетыми  вошли  въ  избу 
Григор1я  Ларюнова,  напоили  его  и  брата  его  Васил1я  до-пьяна 
и  „не  получа  отъ  нихъ  по  разспрашиванш  о  клад*  добро- 
вольная открыт,  удалились  изъ  селетя  и  потомъ  черезъ 
короткое  время  возвратились  въ  оное,  объявили  себя  Ларю- 
новымъ  настоящими  уже  звашями,  домогаясь  узнать  отъ 
пьяныхъ,  где  кладъ  хранится  чрезъ  угрозы;  но  Ларюновы, 
не  ведая  о  клад*,  отозвались,  что  онаго  у  нихъ  н*тъ,  и 
потому  высылали  сихъ  отыскивателей  вонь". 

Тогда  исправникъ  и  ириставъ  велели  солдатамъ  связать 
Ларюновыхъ  и  взять  подъ  стражу,  сами  же  принялись 
за  поиски  „не  только  въ  земле,  но  и  между  пожитками*. 
Клада,  разумеется,  не  нашлось. 

Тверская  уголовная  палата,  разсматривавшая  это  дело, 
определила:  „Яншина  въ  примёръ  другимъ  ложнопредска- 
зателямъ  наказать  батогами;  а  Ларюновыхъ  за  грубость,  буй- 
ство и  ослушаше  —  плетьми**.  Вице-губернаторъ  опротесто- 
валъ  это  решете  въ  отношети  Ларюновыхъ. 

Сенатъ,  сделавъ  „строжайппй  выговоръ"  губернатору 
князю  Ухтомскому,  „повелелъ  мещанина  Яншина  сослать 
какъ  бродягу  въ  Сибирь,  а  Ларюновыхъ  вознаградить,  взы- 
скавъ  деньги  съ  пристава  и  исправника". 
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По  поводу  #гой  исторш  самыя  баснословныя  росказни 
объ  открытомъ  клад*  долго  еще  ходили  по  губернш. 

Проявлеше  „чародейской  силы"  въ  сред*  крестьянской 
чаще  всего  направляется  къ  исц*летю  раздыхъ  недуговъ 
гЬлесныхъ  и  духовныхъ. 

Вотъ  несколько  такихъ  „д*лъ",  доходившихъ  до  суда 
въ  начал*  нын*шняго  стол*Т1Я. 

Крестьянинъ  Вологодской  губернш  Сергей  Лар1оновъ  за- 
явилъ,  что  такъ  какъ  жена  его  „живетъ  съ  нимъ  худо",  то 
онъ  31  декабря  1828  г.  по*халъ  въ  ГрязовецкШ  округъ  къ 
дьячку  церкви  Николая  Чудотворца,  Ивану  Никитину  „для 
вороженья".  Дьячекъ  даль  ему  „соли  треть  ложки  хле- 
бальной",  еказавъ,  что  „поможетъ;  однако  не  помогло". 

Дьячекъ,  пятидесятичетырехл*тнШ  старикъ  на  допрос* 
„ни  въ  чемъ  не  сознался"  и  заявилъ,  что  на  просьбу 
Ларюнова  онъ  ему  сказалъ,  что  „какое  пособ1е  сд*лать  съ 
чудной  женою",  ойъ  не  знаетъ.  На  повальномъ  обыск* 
крестьяне  о  Никитин*  отозвались,  что  „напередъ  сего  онъ 
былъ  поведетя  добраго  и  хорошаго",  и  только  „им*етъ 
средство,  что  „сокачиваетъ  со  креста  Господня  воды  и  даетъ 
пить  для  помоги  немогу щимъ  людямъ  „(В0Л0Г0ДСК1Й  сов*ст. 
судъ,  1829  Г.)". 

Въ  той-же  Вологодской  губ.  крестьянская  „д*вка"  бедора 
Шева  въ  1824  году  была  привлечена  къ  суду  „за  колдовство". 

По  показанию  Шевой,  живя  въ  г.  Вельск*  въ  работницахъ, 
она  „получала  деньгами  коп*екъ  по  пяти  и  хл*бомъ  по  ка- 
раваю и  мен*е  отъ  разныхъ  людей  за  лечеше  ихъ  недуговъ, 
какъ-то:  за  выганивате  изъ  т*ла  волосцовъ  (растворомъ 
щелока),  а  также  и  за  пользоваше  отъ  урочныхъ  словъ". 

Искусству  этому  она  „  обучилась  назадъ  тому  годовъ  съ 
десять  отъ  крестьянской  женки  Василисы".  Польза  т*мъ 
людямъ,  которыхъ  она  лечить,  „бываетъ".  На  испов*дь  она 
ходить  и  тайнъ  святыхъ  прюбщается.  Травами  и  кореньями 
не  лечить,  а  лечить  „водой  наговорной".  Урочныя  слова, 
которыя  наговариваетъ,  сл*дуюпця:  „на  высокой  гор*  стоить 
старъ  матеръ  челов*къ  и  снимаетъ  и  сбиваетъ  призы, 
уроки,  озевы  и  оговоры!  Сними  и  съ  раба  Бож1я  такого-то*. 

Бол*е  сего, — „никакого  колдовства  и  чарод*йства  «а 
не  знаетъ". 


—  223  — 

На  повальномъ  обыски  односельцы  дали  о  ней  весьма 
неодобрительный  отзывы  „состояшя  была  худого,  въ  дом* 
своемъ  не  живетъ  и  крестьянской  работой  не  занимается". 

Вологодсшй  совестный  судъ  въ  1824  году  пор'Ьшилъ: 
выстегать  ее  плетьми. 

Вдова  Варвара  Тяпкина,  древняя  восьмидесятилетняя 
старуха,  судилась  въ  1815  году  вътотемскомъ  уЬздномъ  суд*. 

Въ  колдовстве  она  „не  призналась".  Лечила  она  „дорогою 
травою",  а  раны  присыпала  „киноварью";  отъ  этого  лечен!я, 
по  ея  словамъ,  никто  изъ  ея  пащентовъ  „не  умирывалъ".  Ле- 
читься къ  ней  приходили  больше  изъ  деревень  крестьяне. 

26  октября  1822  года  нетй  титулярный  совЪтникъ  Алек- 
сандръ  Клеопатровъ  заявилъ  полицш  „о  колдовстве"  кресть- 
янина Марка  Осипова.  Какъ  оказалось,  это  колдовство  заклю- 
чалось въ  томъ,  что  тотъ  „собиралъ  плакунъ  корень  и  гово- 
рилъ,  что  его  надо  тайно  въ  алтаре  подъ  престолъ  поло- 
жить и  поел*  шести  недель  употреблять". 

КромЪ  того  Осиповъ  „производить"  еще  следуюпця  лекар- 
ства: 1)  „возьметъ  огниво,  кремень  и  на  воду  огонь  высЬкнетъ, 
приговаривая  слова,  а  воду  ту  дастъ  для  употреблешя"; 
2)  „соли  и  муки  завяжетъ  въ  узелки  и  молитву  надъ  ними 
кощунственную  читаетъ". 

Узелки  тате  Осиповъ  раздавалъ  крестьянамъ,  требуя  за 
каждый  по  рублю,  но — „поел*  усильныхъ  сквернословШ  полу- 
чалъ  только  25  копеекъ". 

Деньги  эти  онъ  большею  частью  пропивалъ. 

Въ  1840  году  въ  вологодскомъ  совестномъ  суд*  судился 
молодой  крестьянннъ  Соколовъ,  обвинявпийся  также  „въ 
колдовстве". 

Онъ  не  отрицалъ  того,  что  имеетъ  „искусство  ворожить", 
хотя  у  святого  причаст1я  бываетъ. 

Крестьянину  Иванову  онъ  „сделалъ  услугу",  наговари- 
валъ  на  воскъ,  „какъ  подойти  къбарамъ",  чтобы  сына  не  от- 
дали въ  солдаты.  Другому  односельчанину  онъ  „ворожилъ" 
и  делалъ  наговоръ  на  воскъ,  чтобы  „подойти  къ  становому", 
котораго  ждали  на  следств1е.  Наговоромъ-же  на  воскъ  онъ 
лечилъ  отъ  разныхъ  болезней,  преимущественно  грудныхъ 
ребятъ. 

На  повальномъ  обыске  крестьяне  Соколова  не  одобрили: 
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„нашептываетъ  и  наговоры  делаетъ  на  воскъ  и  на  воду  въ 
томъ,  что  будутъ  крестьяне  оттого  въ  милости  у  баръ  и  на- 
чальниковъ,  и  чрезъ  это  выманиваетъ  деньги,  иныхъ  совсЬмъ 
раззоряетъ,  и  къ  доброму  общежитш  н*тъ  въ  немъ  ни  ма- 
лой благонадежности". • 

Въ  1848  году  (архивъ  владим1рскаго  окружнаго  суда) 
крестьянка  Меркурьева  судилась  за  то,  что,  будучи  у  гос- 
подъ  кухаркой,  вливала  имъ  въ  кушанье  какую-то  жидкость, 
съ  целью  „приворожить  ихъ  къ  себе*. 

Меркурьева  повинилась  и  сказала,  что  пузырекъ  далъ  ей 
какой-то  нищШ,  которому  она  жаловалась,  что  много  горя 
терпитъ  отъ  хозяевъ.  Жидкость  оказалась  безвредною:  она 
состояла*  изъ  воды  съ  подмесью  ладана,  песку  и  сора. 

Чаще  встречаются  однако  дела,  где  ворожба  и  колдов- 
ство сводятся  къ  простому  лечётю  разныхъ  недуговъ. 

Тутъ  можно  проследить  целую  народную  фармакопею. 

Всевозможный  травы  и  корни  имеютъ  преобладающее 
значете:  дорогая  трава  (отъ  простуды,  пьютъ  въ  тепле),  еловая 
сгьра  (кипяченная  въ  масле),  звп>робой,  сгьмянникь  татаринъ  (Не 
употребляется  вовсе  въ  медицин*),  подтсникъ  (сильное  рвот- 
ное и  слабительное,  небезопасно),  ргъпникъ,  папоротникь  (про- 
тивъ  глистовъ),  С1ъмян*икъ,  борецъ  и  друг.  Эти, — все  безвред- 
ны. Но  употребляются  иногда  и  так1е,  которые,  по  заклю- 
чешю  врачей,  при  неумйстномъ  употребленш,  больному  мо- 
гуть  принести  не  только  значительный  вредъ,  но  даже  и 
смерть,  таковы:  сасапарель,  корень  песочной  осоки,  инбиръ,  ре- 
вень, волчьи  ягоды,  кравовнкъ  и  богородская  трава. 

Подобное  лечеше,  хотя  бы  сопровождаемое  наговорами  и 
нашептывашями,  не  считается  у  крестьянъ  колдовствомъ, 
это  не  бол^е  какъ  знахарство. 

Настояпце  „колдуны"  фармакопеи  не  признаютъ,  а  прибе- 
гаютъ  исключительно  къ  заклинашямъ  и  заговорамъ.  Этимъ 
однимъ  они  уже  приносятъ  меньше  вреда. 

Знахари  и  знахарки,  те  не  останавливаются  ни  передъ 
какими  средствами  для  излечешя  самыхъ  упорныхъ  болезней. 
Множество  смертныхъ  случаевъ  такого  „лечетя"  доходило 
до  суда. 

Приведемъ  несколько  примеровъ. 
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Въ   Петрозаводск*   въ    1824   году    умерла   молодая   кре- 
стьянка Иванова. 

Докторъ  ее  засталъ  еще  живою;  у  ней  была  сильная 
рвота, -лея  полость  рта  было  изъязвлена,  загЪмъ  начался 
кровавый  поносъ,  а  на  сл-ЬдующШ  день  хлынула  кровь  изъ 
д'Ьтородныхъ  частей  и  изъ  носу. 

Обнаружилось,  что  по  совету  крестьянки  Богдановой, 
слывшей  знахаркой,  Иванова  приняла  какую-то  жидкость, 
„чтобы  не  рожать  д*тей".  Жидкость  эта,  по  заключешю  вра- 
чей, оказалась  ничЪмъ  инымъ,  какъ  растворомъ  сулемы.  * 

Въ  1854  г.  въ  лодейнопольскомъ  уЬздномъ  суд*  было 
„д*ло"  о  томъ,  какъ  крестьянка  Ершова  „лечилась  у  знахарки 
Остафьевой  отъ  сифилиса**,  и  та  отравила  ее  селитрянной 
кислотой,  настоенной  сасапарельнымъ  корнемъ. 

Во  владюпрскомъ  уЬздномъ  суд*  въ  1836  году  суди- 
лась крестьянка  Иванова  за  то,  что  лечешемъ  своимъ  „умо- 
рила дЪвку  Андрееву". 

Лечила  Иванова  отъ  сифилиса  и  вотъ  какимъ  способомъ: 
насыпавъ  жару  въ  горшокъ  и  насыпавъ  киновари,  сажала 
больнаго  надъ  горшкомъ,  окутывала  шубами  и  заставляла 
вдыхать  въ  себя.  Отъ  такого  лечешя  больной  ослабЪвалъ 
такъ,  что  не  въ  силахъ  былъ  встать  съ  мЪста,  и  „изъ  рта 
его  хоть  веЬ  зубы  выбирай".  Внутрь  при  этомъ  Иванова 
давала  „сабуръ  съ  крЗшкой  водкой". 

Сидя  въ  острогЬ,  Иванова  дала  крестьянину  Петрову 
какую->го  траву,  чтобы  произвести  выкидышъ  у  его  любовни- 
цы. ДЪло  и  на  этотъ  разъ  кончилось  смертью  принявшей 
лекарство. 

Къ  числу  знахарей,  пользующихся  болыпимъ  рл1яшемъ 
въ  сред*  простого  народа,  сл'Ьдуетъ  отнести  коноваловъ,  ко- 
торые попреимуществу  фигурируютъ  въ  качеств*  хирур- 
говъ  и  операторовъ.  Иногда,  какъ  къ  вспомогательному 
средству,  они  приб-Ьгають  также  къ  нашептывашямъ  и  на- 
говорамъ. 

Приведемъ  два  довольно  характерныхъ  случая  изъ  прак- 
тики этихъ  своеобразныхъ  знахарей. 

Въ  1824  году  лодейнопольскШ  судъ  разематривалъ  д*Ьло 
о  крестьянин*  Анисимов*,  который  „выр'Ьзалъ  д'ЬвкЬ  Ва- 
сильевой зобъ,  отчего  та  умерла". 
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Анисимовъ  былъ  коновалъ;  обученъ  он*н  былъ  покойнымъ 
дядею,  тоже  коноваломъ,  и  болЪе  десяти  л'Ьтъ  съ  успЪхомъ 
(по  его  показанш)  оперировалъ  надъ  разными  людьми.  По  его 
словамъ,  на  своемъ  в*ку  онъ  „излЪчилъ  не  менЪе  д!ухсотъ 
челов'Ькъ  мужска  и  женска  пола"  настолько  удачно,  что  иныхъ 
даже  потомъ  въ  „солдаты  забирали".  Вырезать  зобъ  или 
иной  какой   наростъ  было,  по  его  мнЬнш,  „супце  пустяки". 

По  объяснешю  отца  покойной  Васильевой,  операщя  про- 
исходила такимъ  образомъ.  Анисимовъ,  „поточивъ  ножи- 
чекъ,  которымъ,  легчать  поросятъ  и  бычковъ,  началъ  раз- 
рйзывать  у  леясавшей  на  лавк*  шею  и,  прор*завъ,  вынималъ 
изъ-подъ  кожи  мясные  катышки  и  вынулъ  ихъ  съ  двенад- 
цать". ЗатЬмъ  онъ  зашилъ  шею  ниткою,  обернулъ  тряпкою 
и  „повалилъ  Васильеву  на  постель". 

Въ  дом*,  кром*  жены  свидетеля  и  сына  его,  лежавшаго 
безъ  памяти  отъ  пущенной  ему  гЬмъ-же  Анисимовымъ  крови, 
никого  не  было.  Васильева  пролежала  неподвижно  на  по- 
стели около  двухъ  часовъ,  просила  по  временамъ  напиться, 
а  иногда  сн*Ьгу,  „что  и  исполнялъ  самъ  коновалъ,  не  допу- 
ская къней  никого";  а  потомъ  поворотилъ  ее  на  бокъ  и  она, 
„надвинувъ  на  лицо  руку,  въ  такомъ  вид*  около  полуночи 
померла:  лежа,  не  стонала  и  не  кричала,  тряпица  на  шей 
отъ  идущей  изъ  раны  крови  вся  замаралась". 

По  осмотр*  трупа  Васильевой  оказалось,  что  искусный 
хирургъ  просто  зар-Ьзалъ  ее,  какъ  барана.  Онъ  перерЪ^алъ  ей 
„становую  жилу." 

Несколько  поздн-Ье  подобное  же  дЪло  производилось  въ 
петрозаводскомъ  у*здномъ  суд*.  Отъ  такой-же  операщи 
„померла*  женка  Ефимова". 

Обвиняемый  Пвановъ,  шестидесятидевятштЬттй  старикъ, 
объяснилъ,  что  коновальствомъ  занимается  сорокъ  пятый 
годъ:  „зобы  вырЪзывалъ  и  раны  залечивалъ  и  прежде,  безъ 
всякаго  повреждешя  здоровья". 

Прор-Ьзавъ  у  Ефимовой  кожу,  Пвановъ  „вынулъ  желвакъ 
руками".  На  другой  день  „еще  подрЪзалъ  и  изъ  раны  вынулъ 
нечистоты,  жилы-же  боевой  (т.  е.  сонной  артерш,  которая 
оказалась  надрезанной)  не  прим-Ьтилъ,  такъ  какъ  покойная 
была  жепщина  здоровая  и  тучная".  Ефимова  во  время  этой 
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зверской  операщи  боли  не  чувствовала,  такъ  какъ  онъ  „даль 
ей  въ  руки  камень,  наговоривъ  на  него". 

И  такъ,  мы  вддимъ,  что  существуетъ  ц*лый  классъ  дере- 
венскихъ  обывателей,  которые  избираютъ  своей  профессгей 
это,  своего  рода,  „чернокнияие".  Но  т*  представители  черяо- 
.книж1я,  съ  которыми  мы  пока  ознакомились,  все-же  при- 
надлежать къ  числу,  такъ  сказать,  добрыхъ  гешевъ.  Они 
вдуть  навстречу  истиннымъ  б*дамъ  и  нуждамъ  народ- 
ными. Тутъ  ищуть  клада,  тамъ  „какъ  подойти  къ  госпо- 
дамъ,  къ  начальству*,  какъ  „избавиться  отъ  немочи  и  хво- 
рости", какъ  „избежать  рекрутчины*,  какъ  „ладно  зажить 
съ  женою"  и  т.  д. 

Такого  сорта  „колдуны"  не  вселяютъ  страха  и  ужаса; 
ихъ  не  всегда  любятъ  и  уважаютъ,  но  почти  всегда  тер- 
пятъ  охотно  въ  своей  сред*.  Когда  д*ло  доходить  до  суда, 
крестьяне  на  повальномъ  обыск*  въ  р*дкихъ  случаяхъ 
даютъ  объ  этихъ  лицахъ  неодобрительные  отзывы.  Послед- 
нее случается  лишь  тогда,  когда  человЪкъ  „самъ  по  себ*" 
ужъ  очень  не  важный  —  распутникъ,  пьяница  или,  нако- 
нецъ,  явный  шарлатань,  не  в*рующШ  въ  свою  собственную 
волшебную  силу.  При  иныхъ  услов1яхъ  однорельцы  почти 
всегда  стараются  „выгородить"  обвиняемаго,  такъ  какъ  счи- 
таютъ  его  скорее  полезнымъ,  нежели  вреднымъ  для  себя 
человйкомъ.  Не  мудрено:  у  крестьянъ  столько  „б*дъ"  и 
„напастей",  а  помощи  ждать  неоткуда. 

СовсЬмъ  иное  нужно  сказать  о  той  групп*  „колдуновъ",  къ 
ознакомленш  съ  которой  мы  теперь  переходимъ. 

Это— д  ухи  зла,  которые  несутъ  за  собою  „порчи",  „раззо- 
ретя"  и  всячестя  несчаст1я.  Ихъ  страшатся  и  ненавидятъ. 
Село,  въ  которомъ  такой  „лихой  человЬкъ"  объявится,  счи- 
таетъ,  что  это  „божеское  попущете",  которое  посылается  въ 
наказаше  за  гр*хи.  Огь  одного  „глаза"  такого  человека 
люди  сохнуть,  раззоряются  и  мрутъ.  Какое  бы  несчастье  не 
стряслось  съ  челов*комъ,  разгадка  найдена  —  всему  причи- 
ной б*совская  власть  этого  „злого  колдуна". 

Та  злополучная  Аграфена  Игнатьева,  которую  ея  одно- 
сельцы  решились  „запечатать  и  сжечь",  наверное,  им*ла 
несчастье  прослыть  такою  именно  колдуньею.  Умерщвляя  ее, 
крестьяне   считали,  что  они   не  только  сд*лаютъ  „хорошее 
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дело"  передъ  начал ьствомъ,  но  и  весьма  угодное  передъ  са- 
мимъ  Господомъ  Богомъ. 

Къ  соясалетю,  мы  не  можемъ  исчерпать  всего 
матергала,  который  имеется  у  насъ  подъ  руками.  Приве- 
демте однако,  несколько  наиболее  крупныхъ  обращиковъ  изъ 
старой  судебной  практики  относительно  д-Ьлъ  о  „колдунахъ". 
именно  такого  рода. 

Въ  1837  году  крестьяне  дер.  Бродина  (Вологод.  туб.)ж  со- 
бравшись на  сходъ,  объявили  волостному  старшин*,,  что 
крестьянская  девка  Марья,  „будучи  непорчена",  три  дня 
подъ-рядъ  въ  одинъ  и  тотъ-же  часъ  приходила  къ  дому 
вдовы  Дарьи  Кузьминой  къ  окошку  ея  и  въ  безумстве 
овоемъ  выбила  оконницы,  „вывапливая"  именно  на  Кузьмину, 
что  она  ее  „испортила". 

Съ  своей  стороны,  сходъ,  свидетельствуя  объ  этомъ,  до- 
бавилъ:  „ведомо  намъ,  много  отъ  нее  (Кузьминой)  происхо- 
дить злоупотреблешй  и  нападетй  порчей  на  скотъ.  Ведетъ- 
же  она,  Кузьмина,  развратную  жизнь". 

Сама  „испорченная",  семнадцатилетняя  крестьянка  Ма- 
ксимова, показала  на  следствш,  что  въ  великШ  постъ  она 
случайно  защла  къ  Кузьминой,  та  ее  угостила  „мягкимъ  пе- 
ченымъ  хлебомъ";  вернувшись  домой,  она  почувствовала 
себя  дурно,  „въ  сердц*  боль"  и  впала  „въ  безпамятство". 
Съ  той  поры  припадки  повторяются;  она  въ  безпамятстве 
кричала,  что  Кузьмина  ее  „испортила". 

На  повальномъ  обыск*  тридцать  два  крестьянина  пока- 
зали, что  они  „подозрйвають  Кузьмину  въ  колдовстве",  при-* 
чемъ  одинъ  изъ  нихъ  представилъ  въ  подтверждете  такого 
подозр*Ьтя  „вещественное  доказательство" — узелокъ,  найден- 
ный въ  ея  дом*,  въ  которомъ  было  какое-то  „неизвестное  веще- 
ство", смешанное  съ  конскимъ  волосомъ.  Неизвестное  веще- 
ство оказалось  семянами-  какой-то  травы,  совершенно  без- 
вредными (дело  волог.  совести,  суда  1837  г.). 

Несколько  летъ  ранее,  въ  той-же  губерти,  крестьяне 
сельца  Чексары  ясаловались  своему  помещику  Саблину,  что 
семидесятилетняя  старуха  Прокофьева  съ  двадцатилетнимъ- 
сыномъ  своимъ  Эедоромъ  „портятъ  здоровье  соседскихъ 
бабъ  и  девокъ".  Помещикъ  для  успокоешя  крестьянъ  ивъ 
предупреждеше    какого-либо  „случая",  могущаго  произойти 
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„отъ  озлоблетя  соседей",  доносилъ  объ  этомъ   суду  и  про- 
силъ  произвести  „наистрожайшее  дозяате". 

На  слЪдствш  крестьяне  заявили,  что  Прокофьева  съ  сы- 
номъ  живетъ  уединенно  и  „подозрительно",  что  она  уже 
„испортила  четырехъ  дЪвокъ,  семь  женокъ  и  одного  муж- 
чину"— всего  двенадцать  челов'Ькъ. 

Изъ  этихъ  порченныхъ  „иныя,  когда  ихъ  ломаетъ  и  кор- 
чить, выкликаютъ  и  выговариваютъ,  что  ихъ  испортила 
Прокофьева  съ  сыномъ".  Порченныя  во  время  припадка 
одержимы  даромъ  предвид'Ьшя;  такъ  он*  „угадываютъ,  кого 
Прокофьева  еще  будетъ  портить",  и  всегда  предсказате  сбы- 
вается. При  встр'Ьчахъ  съ  колдуньей  „порченныя"  впадаютъ 
въ  бешенство  и  неистовство.  Къ  этому  крестьяне  добавили, 
что  тецерь  они  и  на  улицу  выходить  боятся,  чтобы  и  „всЬхъ 
не  перепортила"  Прокофьева. 

Одинъ  семидесятил'ЬтнШ  старикъ  при  этомъ  объяснилъ, 
что  и  его  Прокофьева  „испортила".  Передъ  масляной  ис- 
пилъ  онъ  у  нея  сусла  и  съ  той  поры  забол'Ьлъ,  „сохнуть 
сталъ".  Ъздилъ  на  богомолье  въ  монастыри,  —  стало  легче, 
но  все-таки  нездоровъ. 

Следователь,  „для  удостовЪретя  въ  правильности  этихъ 
доказащй",  собралъ  всЬхъ  „порченыхъ"  въ  одно  место,  при 
другихъ  жителяхъ  с.  Чексары,  и  приказалъ  привести  Про- 
кофьеву ц  сына  ея. 

„ДйШь  только  увидали  ихъ  порченныя, — говорится  въ 
протоколе  следователя,  —  изменились  въ  лиц*,  заскре- 
жетали зубами  и  упали  съ  ногъ,  а  четверо  изъ  нихъ  заво- 
пили благимъ  матомъ,  что  испортила  ихъ  Прокофьева  съ 
•сыномъ  и  бросились  на  нихъ  драться,  выговаривая,  которую 
когда  именно  испортили,  такъ  что  едва  несколько  муж- 
чинъ  могли  остановить  ихъ  отъ  бешенства.  На  прочихъ-же 
людей  ни  на  кого  не  говорили  и  не  кидались", — добавляете 
глубокомысленно  следователь. 

Прокофьева  и  сынъ  ея  „въ  колдовстве  не  признались"; 
они  полагали,  что  крестьяне  „по  злобе"  оговариваютъ  ихъ. 
Было  спрошено  еще  двадцать  пять  крестьянъ  соседней  во- 
лости, и  те  „подтвердили  обвинете"  противъ  Прокофьевой, 
заявивъ,  что  когда  бываютъ  въ  церкви  въ  с.  Чексары,  то 
„отъ  Прокофьевой  порчи"    многихъ    девокъ  и  женокъ 
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время   церковнаго   п*тя   ^ужасно   съ  крикомъ  ломаетъ  и 
корчить  и  вывапливаютъ  он*  на  Прокофьеву  съ  сыномъ". 

При  обыск*  въ  дом*  Прокофьевой  нашлось  множества 
разныхъ  безвредныхъ  кореньевъ,  волосы  челов*ческ1е  и  б*- 
лый  инбирь. 

ВологодскШ  сов*стный  судъ,  подробно  разсл*довавъ  это 
д*ло,  опред*лилъ:  „д*ло  предать  вол*  Бож1ей,  пока  само 
объявится,  а  Прокофьеву  съ  сыномъ  за  смуту  и  обманъ 
наказать  розгами". 

Еще  болыпаго  внимания  заслуживаетъ  д*ло,  бывшее  въ 
разсмотр*нш  сольвычегодскаго  земскаго  суда  въ  1824  г. 
Тутъ  сл*дств1е  занялось,  между  прочимъ,  подробнымъ  ме- 
дицинскимъ  разсл*довашемъ,  такъ  что  „д*ло"  даетъ  бога- 
тый матергалъ  для  ознакомлетя  съ  той  болезнью,  которая 
въ  народ*  известна  подъ  назватемъ  „кликушества". 

„Д*ло"  возникло  такъ.     " 

Общество  крестьянъ  дер.  Аксеновки  черезъ  своего  вы- 
борнаго  донесло  управляющему  местной  удельной  конто- 
рой, что  крестьянинъ  Андрей  Копалинъ,  живупцй  мельни- 
комъ  на  мукомольной  мельниц*  (известно,  что,  по  народ- 
ному пов*рью,  мельникъ  всегда  немножко  сродни  дьяволу), 
по  народнымъ  слухамъ,  „им*я  за  собой  колдовство",  пор- 
тить людей,  „садить  икоты  подъ  назватемъ  кликушъ  и  впу- 
скаетъ  друпя  бол*зни,  какъ-то:  грыжи,  вздут1е  живота,_боль 
въ  поясниц*  и  проч.". 

УправляющШ  конторою,  „принимая  въ  уважете  рапортъ 
крестьянъ",  иросилъ  судъ  произвести  законное  разсл*дова- 
ше  „взвод имаго  на  Копал ина  подозр*шя. 

Копалинъ  „въ  колдовств*  не  признался". 

На  повальномъ  обыск*  крестьяне  показали,  что  Копа- 
линъ „им*етъ  за  собой  колдовство  и  чарод*яше"  и  впу- 
скаетъ  порчи  подъ  назватемъ  кликушъ  и  грыжи,  отчего  въ 
волости  мнопе  крестьяне  уже  померли  и  что  поэтому  „дер- 
жать въ  селенш  А.  Копалина  они  не  согласны". 

Въ  числ*  обвинителей  Копалина  явился  между  про- 
чими родной  его  племянникъ  Евдокимовъ,  „одержимый  бо- 
л*знью  и  не  въ  полномъ  разум*".  Когда  съ  нимъ  „слу- 
чалось" онъ  кидался  при  людяхъ  на  своего  дядю-мельника* 
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называлъ  его  отцомъ  и  „выговоривалъ",  что  тотъ  „впустилъ 
ему  въ  утробу  воробья  съ  золотыми  перышками". 

Крестьянинъ  Иванъ  Мыслъ  увЪрялъ,  что  мельникъ  „на- 
пустилъ  ему  на  правую  ногу  болезнь  съ  большою  опухолью, 
подъ  назватемъ  грыжа".  Крестьянинъ  Рычковъ  удостов*- 
рилъ,  что  жена  его  отъ  порчи  Копалина  „подвержена  такой 
икот*,  что  почасту  и  вовсе  ума  лишалась".  Во  время  при- 
падковъ  она  „бьется  объ  землю,  не  щадя  жизни  своей".  При 
встр*чахъ  съ  мельникомъ,  порчейная  кидается  ему  въ  ноги 
и  вопить,  обнимая  его  колена:  „не  троньте  моего  батюшку!". 

Такихъ  больныхъ  „кликушъ",  испорченныхъ  Копали- 
нымъ,  оказалось  въ  волости  не  менЬе  семнадцати.  Каждая 
изъ  нихъ  заявляла,  что  Копалинъ  испортилъ  „ее  по  злоб** 
на  мужа,  брата  или  отца;  ссоры,  по  ихъ  словамъ,  были 
„изъ-за  рыбной  ловли",  изъ-за  „дрекольной  палки",  „изъ-за 
денегъ",  которыхъ  ему  не  дали  взаймы  и  т.  п. 

Молодой  крестьянинъ  Уронтовъ  показалъ,  что  вскор*  по- 
ел* свадьбы  его  семнадцатилетняя  жена  Марья  сделалась 
больна  икотою  и  современемъ  эта  бол-Ьзнь  стала  такъ  тя- 
жела, что  она  уже  бол*е  не  встаетъ  съ  постели  и  не  выхо- 
дить изъ  избы.  Порчу  эту  Копалинъ  напустилъ  на  нее  един- 
ственно за  то,  что  „на  свадьб*  молодая  не  подала  ему  вина". 

Старуха  Ларюнова  жаловалась,  что  ея  двадцатитрех- 
л*Ьтшй  сынъ"  съ  глазу"  Копалина  „началъ  скучать  и  бо- 
леть сердцемъ  и  расходится  эта  болезнь  по  всей  его  утроб*". 

У  другихъ  также  „съ  глазу"  оказывалась  ломота  во 
всЬхъ  членахъ,  въ  рукахъ  и  въ  ногахъ. 

ВологодскШ  совестный  судъ  первоначально  порЪшилъ: 
„предать  д-Ьло  вол*  Бож1ей,  наказать  Копалина  въ  селеши 
прутьями,  давъ  ему  семьдесятъ  ударовъ". 

Но  спустя  восемь  л*тъ,  д*ло  это  опять  было  возбуждено 
по  следующему  поводу.  Крестьяне  н*сколькихъ  смежныхъ 
волостей,  какъ  видно,  неудовлетворенные  взглядомъ  суда  на 
д*ло,  составили  приговоры  объ  удаленш  изъ  обществъ,  сь 
ссылкою  на  поселете  въ  Сибирь,  Андрея  Копалина,  свояче- 
ницу его,   жену   Прасковью   Копалину  и   еще  троихъ  кре- 

СТЬЯНЪ,   ВОДИВШИХСЯ  СЪ    НИМИ,   „За  ЗЛОВреДНЫЯ  Д*ЙСТВ1Я  ихъ 

порчею  людей  напускатемъ  кликуши  или  икоты,  отъ  кото- 
рой порчи  страждутъ  люди". 
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•  Департамента  уд*ловъ,  не  утвердивъ  этого  приговора,  пе- 
редалъ  д*ло  для  новаго  судебнаго  разсл*доватя. 

Прасковья  Копалина,  по  свидетельству  крестьянъ,  кром* 
порчи  д*вокъ  и  женокъ,  изобличалась  еще  въ  томъ,  что 
„для  привлечетя  въ  домъ  свой  кого-либо  изъ  мужчинъ,  для 
сожит1я  съ  нею,  источала  изъ  разныхъ  частей  т*ла  своего 
кровь  и  клала  оную  въ  муку,  дабы  таковою  лепешкою  при- 
ворожить къ  себе  молодого  мужчину". 

Кром*  народной  молвы;  въ  д*л*  не  было  другихъ  дока- 
зательства При  обыск*  въ  дом*  Копалцной  оказалось,  что  изба 
ея  (она  жила  одна  на  краю  деревни)  развалилась  такъ,  что 
„войти  въ  нее  небезопасно;  живетъ  же  она  въ  близь  лежа- 
щемъ  холодномъ  неболыномъ  амбар*,  у  котораго  крыша  по 
ветхости  свалилась  и  н*тъ  потолка".  Въ  амбар*  никакихъ 
травъ  и  ничего  „вреднаго  для  людей"  не  оказалось.  Вся  по- 
суда для  домашня  го  употреблешя  найдена  „въ  скаредномъ 
вид*  и  смрадномъ  отъ  разныхъ  нечистоть  положенш".  За- 
т*мъ  въ  протокол*  обыска  добавлено:  „живя  въ  семъ  поло- 
жены!, она  нигд*  не  им*етъ  прочнаго  жилища,  по  причин* 
всеобщаго  мн*шя,  что  она  причиняетъ  вредъ  и  любострастае 
людямъ  своимъ  колдовствомъ". 

Такимъ  образомъ,  любострастная  деревенская  Фрина,  съ 
наклонностями  Дюгена,  прослыла  у  крестьянъ  за  чарод*йку 
и  опасную  колдунью.  « 

Сл*дователь  при  вторичномъ  разсл*дованш  д*ла  при- 
гласилъ  м*стнаго  штабъ-лекаря,  „для  изсл*довашя  въ  истин* 
бол*зни  одержимыхъ".  Врачъ  поел*  тщательнаго  осмотра 
далъ  сл*дующ1й  отзывъ:  „таковые  люди  одержимы  истериче- 
скими припадками,  а  не  порчею  или  напущетемъ  на  нихъ 
посредствомъ  чарод*йства  икоты  или  кликушъ".  Д*ло  было 
прекращено. 

Мы  могли-бы  привести  еще  множество  аналогичныхъ 
процессовъ  старыхъ  судебныхъ  м*стъ,  изъ  которыхъ  видно, 
что  бол*знь  „кликушества"  распространена  по  всей  Россш  и 
что  въ  сред*  крестьянства  она  свир*пствуетъ  съ  неимов*р- 
ной  силой. 

Какимъ  образомъ  въ  глазахъ  простыхъ  умовъ  виною 
всему  является  „колдовство"  и  „чарод*йство",  врядъ-ли  нужно 
пояснять.   Темный  челов*къ  в*рить   и   понимаеть    только 
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„видимости".  Гд*  же  ему  искать  разгадки,  какъ  не  въ  гЬхъ 
„лихихъ  людяхъ",  которые  либо  сами  готовы  злоупотреблять 
его  легков*р1емъ,  лишь-бы  не  работая  жить  на  чужой  счетъ, 
либо-же  сами  люди  рехнувппеся,  искренно  почитаюпце  себя 
за  „сосудъ  дьявола"  и  оруд1е  нечистой  силы.  Если  спири- 
тичесте  „духи"  могутъ  порабощать  себ*  умы  ученыхъ  есте- 
ствоиспытателей, то  что-же  мудренаго  въ  громадномъ  вл^я- 
ши  „чародейства  и  колдовства"  на  простой  народъ? 

Впрочемъ,  бывали  случаи  въ  практик*  нашихъ  старыхъ 
судовъ,  гд*  обвинешя  въ  колдовств*  возникали  не  въ  одной 
лишь  темной  среди  крестьянства,  но  и  въ  сред*  лицъ  срав- 
нительно интеллигентныхъ. 

Такъ,  въ  1839  году,  пом*щикъ  сельца  Шарихина,  капитанъ 
Ефимъ  Богдановичъ  ЛевскШ,заявлялъ  земскому  суду,  что  съ 
пргЬзда  его  на  жительство  въ  имйше,  жена  его  „начала  ску- 
чать часто  болью  въ  сердце",  да  и  у  него  самого  „бываетъ 
иногда  тошнота  и  рвота".  Къ  этому  онъ  добавлялъ,  что  имъ 
замечено,  что  „коровы  и  телята  ежечастно  вянуть",  не  смо- 
тря на  весь  присмотръ,  молоко  при  этомъ  оказывается  не- 
редко „нечисто  и  какъ-бы  съ  сукровицею".  У  зарЪзаннаго, 
по  совету  коновала,  теленка  вся  „внутренность  оказалась 
испорченною". 

Подозр*ше  „въ  порч*"  онъ  заявилъ  на  ключницу  Марью 
Осипову.  Въ  ея  помещены,  около  печи,  найдено  было  семнад- 
цать узелковъ  съ  разными  травами,  кореньями  и  звериными 
лапками,  кром*  того  пукъ  чёлов*ческихъ  вол  ось  и  друпя 
удивительныя  снадобья.  Все  это,  по  мн*тю  помещика,  да- 
вало поводъ  думать  о  злонам*ренномъ  „еретничеств*"  скот- 
ницы Осиновой,  гЬмъ  бол*е,  что  на  вопросъ,  для  чего  она  все 
это  им*ла,  она  отвечала,  что  она  въ  „Сибирь  пой  деть  не 
одна,  а  втроемъ". 

Быть  можетъ,  въ  настоящемъ  д*л*  скрывался  случай 
покушешя  на  отравлете  помещика,  такъ  какъ  въ  числ* 
снадобШ  оказались  и  ядовитыя.  На  повальномъ  обыск* 
крестьяне  показали,  что  Осипова  поведетя  весьма  дурного, 
характера  недоброжелательнаго  и  мстительнаго  и  „къ  при- 
чиненш  людямъ  и  скоту  вреда  весьма  склонна". 

Уголовная  палата,  оставивъ  Осипову  „въ  сильномъ  по- 
дозрЪши",  приговорила  „за  разнор*чивыя  показашя  и  дер- 
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зость    иротивъ    помещика    наказать    ее  десятью  ударами 
плетей". 

Въ  заключете  нашего  очерка  разскажемъ  случай  „поку- 
шетя  на  колдовство",  переполошивппй  весь  Николаево-Ко- 
ряжскШ  мужской  монастырь.  Это  было  въ  1824  году. 

Настоятель  монастыря  игуменъ  Дат  иль  жаловался  на  кре- 
стьянку Наталью  Панову,  что  она  покушалась  своимъ  волшеб- 
ствомъ  „наругаться"  надъ  нимъ,  и  при  этомъ  добавлялъ:  „я 
нын*  нахожусь  подъ  опасетемъ  моей  жизни,  поелику  я 
наслышалъ,  что  Панова  не  только  людей  портить  своимъ 
волшебствомъ,  но  и  скотъ  поражаетъ". 

„Волшебство"  Пановой  выразилось  въ  сл'Ьдующемъ.  Ио- 
даривъ  „холщевые  поруки"  молодому  послушнику,  она  под- 
говорила его  бросить  въ  пищу  игумена  „снадобье",  которое 
она  ему  вручила,  и  кромЪ  того  требовала,  чтобы  онъ  досталъ 
ей  „стельку  отъ  поношеннаго  игуменова  сапога". 

Послушникъ  подарокъ  взялъ,  но  „вступить  въ  колдовство" 
не  решился  и  открылся  во  всемъ  настоятелю.  Этотъ  послЪдтй 
поощрилъ  послушника  притвориться  сообщникомъ  Пановой, 
чтобы  все  „доподлинно  выпытать  отъ  нея".  Панова,  которой 
послушникъ  сказалъ,  что  первое  снадобье  не  подействовало, 
дала  ему  на  этотъ  разъ  какой-то  порошокъ  и  велела  „онымъ 
напоить  настоятеля,  говоря:  буде  и  порошокъ  сей  не  по- 
Д'Ьйствуетъ,  призову  бабу  почище  меня,  которая  его  смо- 
жетъ  победить". 

Первое  снадобье  оказалось  „смолото  съ  намятыми  въ  вей 
человеческими  волосами",  а  самый  порошокъ— „простымъ 
пепломъ  древеснымъ. 

Панова  „ни  въ  чемъ  не  созналась"  и  лишь  объяснила,  что 
игуменъ  Дашилъ,  „увидавъ  ее  разъ  на  улиц*,  заходилъ  къ  ней 
въ  домъ",  и  это  подало  поводъ  монастырской  коровниц*  озло- 
биться на  нее,  вследсгае  чего  та  и  подговорила  послуш- 
ника оклеветать  ее,  Панову. 

На  повальномъ  обыск*  крестьяне  показали,  что  Панова 
поведетя  распутнаго,  но  „объ  ней  ничего  законопротпв- 
наго  неизвестно". 

Совестный  судъ,  принимая  во  внимате,  что  хоть  игу- 
мену ничего  вреднаго  не  последовало,  но    Панова  въ  томъ 
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нам'Ьретв  им'Ьла,  опред'Ьлилъ:  „въ  страхъ  другимъ  наказать 
Панову  прутьями,  давъ  ей  семьдесятъ  ударовъ". 

Мы  заканчиваемъ  нашъ  очеркъ,  далеко  не  исчерпавъ 
всего  богатаго  матер1ала,  который  представляетъ  прак- 
тика нашихъ  старыхъ  судовъ  по  дЬламъ  этого  рода,  громко 
свидетельствуя  о  безпросвЪтной  темнот*  и  безпомощномъ 
безсилш  нашего  деревенскаго  люда. 


ДЪла  съ  релиМозной  подкладной. 

Уголовный  д'Ьла  съ  религюзной  подкладкой,  весьма  не- 
редко, служили  и  служатъ  предметомъ  судебнаго  разбира- 
тельства. 

Пока  ограничеше  гласности  судебныхъ  процессовъ  не 
было  еще  въ  полномъ  ходу  у  насъ,  такого  рода  Д'Ьла 
проходили  на  суд*  при  открытыхъ  дверяхъ  и  давали 
весьма  ценный  матер1алъ  для  изучешя  какъ  бытовыхъ  усло- 
вШ,  при  которыхъ  возникаютъ  эти  Д'Ьла,  такъ  и  догматиче- 
скаго  содержашя  самихъ  в^роучетй.  Несколько  характер- 
ныхъ  процессовъ  такого  рода  въ  семидесятыхъ  годахъ  были 
разсмотрЪны  нашими  судами  публично,  и  мы  считаемъ  не- 
безполезнымъ  закрепить  ихъ  сл'Ьдъ  въ  печати. 


I. 

Новые  апостолы  скопчества. 

Въ  г.  Мелитопол*  (Таврической  губ.)  въ  1876  году  вте- 
чете весьма  продолжительная  времени  въ  особомъ  дере- 
вянномъ  барак*,  нарочно  построенномъ  для  этой  ц'Ьли,  тя- 
нулись засЬдашя  симферопольскаго  окружнаго  суда  съ  уча- 
спемъ  присяжныхъ  заседателей  по  д*лу,  совершенно  выхо- 
дящему изъ  ряда  обыкновенныхъ,  какъ  по  числу  лицъ, 
привлеченныхъ  на  скамью  подсудимыхъ,  такъ  и  по  самому 
характеру  обвинетя.  РЬчь  шла  о  ста-тридцати-шести  лицахъ, 
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разнаго  пола,  возраста  и  званш,  заподозренныхъ  въ  принад- 
лежности къ  скопческой  секте  и  въ  распространены  этого 
учешя. 

Изъ  ста-тридцати-шести  подсудимыхъ-скопцовъ  большин- 
ство принадлежало  къ  крестьянскому  сословш,  загЬмъ  сле- 
довало двадцать  челов'Ькъ  мЬщанъ  и  только  двое,  припи- 
санныхъ  къ  купечеству.  Женщинъ— сравнительно  много,  бо- 
лее половины  всехъ  подсудимыхъ.  По  возрасту,  обвиняемые 
распределялись  довольно  неравномерно;  всего  более  ихъ  было 
въ  возраст*  отъ  30— 3&  летъ,  но  были  и  дряхлые  старики,  кото- 
рымъ  уже  за  70  летъ;  съ  другой  стороны,  не  мало  и  детей 
отъ  10  до  16  летняго  возраста.  Изъ  числа  всехъ  обвиняемыхъ, 
более  пятидесяти  человекъ — наиболее  ревностные  фанатики 
своего  вероучен1я — втечете  всего  предварительнаго  след- 
ствия были  заключены  подъ  стражу,  остальные  находились 
подъ  надзоромъ  полищи  и  явились  на  судъ  свободными. 

Процессъ  этотъ,  въ  полномъ  смысле  слова,  гигантскШ, 
для  удобства  разбирательства  быль  разделенъ  на  стадш  и 
отделы.  Судъ  имелъ  дело  съ  обвиняемыми  по  очереди,  раз- 
бивъ  общее  число  ихъ  на  одиннадцать  отдельныхъ  группъ. 

Известно,  что  нашъ  уголовный  кодексъ  не  преследуетъ 
за  самую  принадлежность  къ  какой-либо  ереси,  онъ  караетъ 
только  за  совращете  другихъ  въ  эту  ересь.  Въ  данномъ 
случае  все  сто  тридцать  шесть  обвиняемыхъ,  по  мнешю  про- 
курорскаго  надзора,  изобличались  вполне  въ  томъ  преступле- 
ны, которое  законъ  нашъ  называет*  распространетемъ  ереси 
и  совращетемъ  въ  нее  другихъ. 

Действительно,  судя  по  тому,  что  обнаружилось  на  суде 
въ  первой  стадш  процесса,  въ  лице  обвиняемыхъ  первой 
группы  мы  имеемъ  дело  съ  истыми  представителями  скопче- 
ства. Здесь  и  „Батюшка-искупитель *  (крестьянинъ  Лисинъ),и 
„1оаннъ-Богословъ"  (крестьянинъ  Ковалевъ),  и  „ВасилШ  Ве- 
литй"  (кр.  Ивановъ),  и,  наконецъ,  „Мать-благодать,"  сперва 
въ  образе  какой-то  крестьянки,  и,  затемъ  въ  „сосуде"  лица 
мужскаго  пола. 

Прежде  чемъ  остановиться  на  любопытныхъ  подробно- 
стяхъ,  разоблаченныхъ  первою  группою  обвиняемыхъ,  отно- 
сительно особенностей  скопческаго  вероучешя  и  всехъ  его 
обрядностей  въ  томъ  виде,  въ  какомъ  скопчество  пропаган- 
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дируется  въ  последнее  время,  мы,  для  большей  последова- 
тельности, приведемъ,  прежде  всего,  сущность  заключенШ 
экспертовъ,  данныхъ  по  этому  предмету  на  суди. 

Въ  качеств*  экспертовъ  явились  два  учителя  духовной 
семинарш.  Наиболее  интересною  частью  экспертизы  пред- 
ставляется историческШ  очеркъ  развит1я  скопчества,  сделан- 
ный однимъ  изъ  двухъ  экспертовъ. 

По  мненго  этого  эксперта,  скопчество,  какъ  релипозная 
секта,  есть  явлете  чисто  русское,  начало  которому  положено 
въ  половин*  XVIII  столетия.  Случаи  единичнаго  оскоплешя 
однако  же  очень  древни.  Такъ  изъ  библш  известно,  что 
еврейск1й  закояъ  воспрещалъ  скопцамъ  входъ  въ  скишю. 
Кром*  того  разсказываюгь,  что  Семирамида  оскопила  своего 
собственнаго  сына  за  его  отказъ  жить  съ  нею  въ  брак*.  Да- 
лее—  евнухи, —  т*  же  скопцы,  составлявпае  целое  госу- 
дарственное сослов1е  на  востоке.  Случаи  оскоплешя  встре- 
чались и  въ  православной  церкви.  Первымъ  скопцомъ  въ 
ней  былъ  Оригенъ. 

Въ  Росс1ю  скопчество  занесено  съ  востока,  где  мнопе 
1ерархи  были  оскоплены  (1оаннъ  II,  Ефремъ  и  др.).  До  Х-го 
столепя  оно  не  пользовалось  у  насъ  общественнымъ  сочув- 
ствгемъ,  но  тутъ  обстоятельства  изменились.  Въ  XVII  век* 
впервые  у  насъ  появляется  „Богъ-Саваофъ"  въ  лице  крестья- 
нина Данилы  Филипповича.  Онъ  сталъ  бродить  по  разнымъ 
губершямъ,  заводилъ  „корабли"  (братства),  ставилъ  кормовщи- 
ковъ  и  вообще  вводилъ  обряди.  Этимъ  онъ  полажилъ  осно- 
ваше  хлысховщине,  изъ  которой  впоследствш  и  вышло 
скопчество. 

Съ  1785  года,  въ  царствоваше  Анны  1оанновны,  хлыстов- 
ская секта  подверглась  серьезному  преследоватю.  Комиссш, 
учрежденной  съ  этою  целью,  удалось  открыть  некоторые  ихъ 
обряды.  Такъ,  было  дознано,  что  хлысты  составляютъ  „соборы4*, 
на  которыхъ  „радеютъ".  Дознано  было,  что  они  употребля- 
ютъ  бичевате,  обпця  трапезы  и  обпця  же  постели.  Десять 
летъ  спустя,  въ  1745  году,  была  назначена  вторая  подобная 
же  правительственная  комисс1я,  которая  открыла  существо- 
вате  многочисленпаго  общества  хлыстовъ.  Всехъ  обвиняе- 
мыхъ  на  этотъ  разъ  было  четыреста  шестнадцать  человекъ. 
Многихъ  изъ  нихъ  казнили,  остальныхъ  наказали  кнутомъ 
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и  сослали  въ  Сибирь.  Поел*  этого  о  хлнетахъ  въ  Россш 
долго  ничего  не  было  слышно. 

Основателемъ  скопческой  секты,  впервые  распространив- 
шись ее  въ  нЪсколькихъ  губершяхъ  (Нижегородской,  Там- 
бовской, Костромской),  считается  КондратШ  Селиванова  име- 
новавшШ  себя  „Богомъ-Искупителемъа.Достоверныхъ  и  точ- 
ныхъ  сведешй  о  его  личности  не  сохранилось;  известно 
только,  что  въ  1775  году  „розыскивался  прапорщикъ  Сели- 
ванове.  СКОПЦЫ    ГОВОрЯТЪ,  ЧТО  ЭТО    бЫЛЪ  СОЛДаТЬ,  СТОЯВШ1Й 

некогда  во  дворце  на  часахъ.  Подъ  его  именемъ  будто  бы 
Петръ  III  странствовалъ  но  России.  Вскоре  Селивановъ 
нашелъ  себе  деятельнаго  помощника  въ  лице  Александра 
Шило.  О  посл'Ьднемъ  разсказывають,  что  прежде  ч*мъ 
явиться  къ  Селиванову,  онъ  „все  веры  перешелъ,  но  истин- 
ной не  нашелъ".  Съ  нимъ-то  Селивановъ  и  пустился  стран- 
ствовать поразличяымъ  хлыстовскимъ„  кораблямъ".  Въ  сред* 
хлыстовъ  они  встретили  всюду  распущенность  и  крайнюю 
безнравственность.  Тогда  они  задумали  исправить  зло  про- 
поведью, громя  пороки  самихъ  же  хлыстовъ.  Но  хлысты  не 
признавали  ихъ  пророчествъ  и  стали  ихъ  въ  свою  очередь 
преследовать. 

Главная  мысль  новыхъ  пропагандистовъ  заключалась  въ 
томъ  положенш,  что  корень  всему  злу — плотск1я  побуждетя. 
Стоить  только  человека  какъ-нибудь  избавить  отъ  нихъ,— и 
онъ  станеть  безстрастенъ,  и  все  пойдетъ  прекрасно.  Это  при- 
вело 'къ  пропаганд*  физическаго  оокоплешя.  Проповедь 
сперва  не  имела  ровно  никакого  успеха.  Но  когда  самъ  Се- 
ливановъ и  его  товарищи  оскопились,  мнопе  последовали 
ихъ  примеру.  ЗагЬмъ  число  новыхъ  сектантовъ  постоянно 
увеличивалось.  Скоро  скопчество  обратило  на  себя  внимате 
правительства,  скопцовъ  стали  преследовать.  Тогда  Селива- 
новъ скрылся  и  долго  бродилъ  непойманнымъ,  такъ  какъ 
скопцы  тщательно  укрывали  его.  Наконецъ  въ  1776  году 
онъ  былъ  пойманъ,  его  наказали  кнутомъ  и  сослали  въ 
Иркутскъ. 

Въ  ссылке  Селивановъ  не  потерялъ  прежняго  своего 
значетя  у  скопцовъ.  Напротивъ,  дело  пропаганды  и  вер- 
бовки новыхъ  прозелитовъ  скопческаго  вероучен1я  прини- 
мало все  больппе  размеры.  И  въ  Россш  и  въ  Сибири  Сели- 
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вановъ  по  прежнему  продолжалъ  собирать  „корабли",  изъ  кото- 
рыхъ  некоторые  достигали  до  трехсотъ  человЪкъ.  Во  время 
своихъ  собранМ  для  „радешя"  скопцы  пели  между  прочимъ 
стихи,  въ  которыхъ  славили  „Петра  III — Селиванова". 

Въ  1820  году  Селивановъ  былъ  взять  ночью  подъ  стражу 
и  увезенъ  въ  суздальскШ  Спасо-ЕфимьевскШ  монастырь- 
Вскоре  после  этого  онъ  былъ  переведенъ  на  жительство  въ 
Соловецкую  обитель,  где  содержался  очень  строго  и  умеръ 
въ  1832  году. 

После  Селиванова  распространеше  и  развит  секты  шло 
очень  быстро,  пропов'Ьдниковъ  скопчества  было  очень  много. 
Изъ  нихъ  более  другихъ  замечательны  Громовъ  и  Сазоно- 
вичъ.  Последшй  изъ  нихъ  ввелъ  въ  употреблеше  такъ  на- 
зываемую „большую  печать",  для  того,  чтобы  пресечь  тотъ 
страшный  развратъ,  который  царилъ  въ  среде  сектантовъ, 
оскопленныхъ  лишь  „малою  печать". 

И  въ  настоящее  время, — по  мненш  экспертовъ, — скопче- 
ская пропаганда  идетъ  быстрыми  шагами.  Смерти  Селива- 
ванова  скопцы  не  вЪрятъ,  такъ  какъ  считаютъ  его  „Богомъ- 
Йскупителемъ". 

Вотъ  сущность  гЬхъ  историческихъ  указатй,  которыя 
приводились  экспертами  на  суд*  по  вопросу  о  прогрессив- 
номъ  развитш  скопческаго  в*роучетя  въ  нашемъ  отечеств*. 

По  мненш  гЬхъ  же  экспертовъ,  скопчество  на  современ- 
ной ступени  своего  развийя,  какъ  это  выяснилось  въ  настоя- 
щемъ  процесс*,  представляется  в-Ьроучешемъ  „анти-релипоз- 
нымъ,  анти-общественнымъ  и  анти-государственнымъ".  Хри- 
сйанскаго  въ  немъ  лишь  одни  имена:  „искупитель,  пророки, 
богородица".  Скопцы  отрицаютъ  семью,  основу  всякаго  госу- 
дарства. По  ихъ  учент,  они  не  должны  открывать  истины 
ни  царю,  ни  князю,  ни  роду  „ни  племени".  Самой  власти  они 
не  признаютъ  и  отрицаютъ  всяк1й  вн*штй  порядокъ. 

Обратимся  теперь  къ  обстоятельствам^  выяснившимся  на 
суд*  изъ  показаний  свидетелей  и  самихъ  обвиняемыхъ. 

Надо  заметить,  что  изъ  числа  подсудимыхъ  первой  группы 
выделился  одинъ,  именно  крестьянинъ  Картамышевъ,  въ 
томъ  отношенш,  что  онъ  явился  отступникомъ  и  обличи- 
те лемъ  прежнихъ  своихъ  братьевъ  по  вере.  Самъ  онъ  до- 
того  считался  „пророкомъ"  у  скопцовъ,  и  поэтому  въ  своихъ 
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пространныхъ  показатяхъ  онъ  имЪлъ  возможность  выска- 
зываться о  такихъ  предметахъ,  которые  все  остальные  скопцы 
тщательно  скрываютъ  отъ  непосвященныхъ.  О  своемъ  отступ- 
ничестве онъ  посп%шилъ  заявить  на  суд*  съ  первыхъ  же 
словъ. 

—  Виноватъ  во  всемъ  этомъ,— отвЪтилъ  онъ  на  вопросъ 
председателя  о  его  виновности, — каюсь  въ  своемъ  заблужде- 
Н1И  и  прошу  Бога  о  помилование 

ЗагЬмъ  онъ  началъ  исповедь  съ  разсказа  о  себе  самомъ, 
изложивъ  въ  мельчайшихъ  иодробностяхъ  исторш  своего 
•обращенгя  въ  скопчество. 

Оказывается,  что  онъ  еще  съ  детскаго  возраста  имЪлъ 
наклонность  къ  духовному  писанш  и  все  хотёлъ  учиться 
грамоте,  но  дЪдъ  ему  этого  не  дозволялъ.  Будучи  уже  мо- 
лодымъ  парнемъ,  работникомъ,  онъ  однажды  сильно  захво- 
ралъ:  ему  свело  руки  и  ноги,  такъ  что  онъ  долго  пролежалъ. 
Тутъ  онъ  сталъ  молиться  Богу  и  каяться  въ  грЪхахъ,  и  далъ 
обетъ  вести  впередъ  жизнь  правильную  и  угодную  Богу. 
Вскоре  поел*  этого  онъ  выздоров-Ьлъ. 

ЗатЪмъ,  женившись  на  своей  односельчанке,  онъ  сталъ 
замечать,  что  теща  его  никогда  не  садится  вместе  со  всЬми 
обедать.  Скоро  онъ  узналъ,  что  она — староверка.  Это  было 
ему  очень  непр1ятно,  такъ  какъ  онъ  былъ  уже  тогда  начи- 
танъ  въ  священномъ  писанш.  Онъ  сталъ  укорять  ее  и  обли- 
чать ея  заблуждетя. 

г—  Йолчи, — отвечала  та  ему  въ  сердцахъ, — молчи  о  пи- 
санш, тамъ  про  тебя  ни  единой-то  строчки  нетъ!... 

„После  этого, — уверялъ  Картамышевъ, — я  добылъ  Еван- 
гел1е  и  еще  пуще  сталъ  вникать  въ  него".  Поссорившись 
затемъ  съ  матерью  своею,  за  то  что  у  него  было  мало  де- 
тей, онъ  поселился  отдельно. 

—  Жилъ  я  теперь  на  мельнице, — разсказывалъ  Картамы- 
шевъ,— жилъ  одиноко,  тихо  и  все  читалъ  Новый  Заветъ... 
Знакомые  сектаторы  приходили  ко  мне,  толковали  мне  по 
своему  священное  писате,  колебали  меня,  но  въ  свою  веру 
принять  не  хотели,  хоть  я  просился  къ  нимъ.  Они  говорили: 
„Когда  Богъ  скажетъ,  тогда  и  примемъа,  а,  между  темъ,  все 
не  принимали. 

Что  это  были  за  сектанты,   къ  которымъ   первоначально 
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обращался  Картамышевъ,  онъ  не  пояснялъ,  но,  во  всякомъ 
случа*,  это  не  были  скопцы. 

—  Уже  позже, — продолжалъ  онъ  свою  исповедь, — обра-  ■ 
тился  я  къ  другимъ.  Эти  говорили,  что  Богъ  чрезъ   проро- 
ковъ  въ  наши  дни  изв-Ьщаетъ;  толковали  про  Селиванова — 
искупителя,  который  будто  живъ  и  никогда  не  умретъ. 

Тутъ  онъ  былъ  „принять",  и  его  скоро  оскопили.  Объ  этомъ 
своемъ  посвященш  въ  новую  виру  онъ  передаетъ  подробно: 

—  Разъ  на  мельниц-Ь  былъ  „съ  ними"  разговоръ  о  томъ, 
какъ  пришелъ  искупитель.  Я  слушалъ  и  не  говорилъ  ни-* 
чего.  Потомъ  ВасилШ  ведоровъ  (пророкъ)  взялъ  меня  къ* 
себ*.  Тутъ  была  и  Аксинья  Нестеровна,  пророчица.  Стали 
всЬ  меня  уговаривать,  а  потомъ  оскопили.  Оскопили  не  со- 
всЬмъ,  получилъ  я  въ  этотъ  разъ  только  „малую  чистоту". 
Вторую,  большую,  я  принялъ  уже  въ  замк*,  когда  меня  аре- 
стовали. Оскопился  тутъ  я  самъ.  Какъ  получилъ  я  чистоту, 
легко  стало  мнЬ.  Прежде  я  все  мучился  да  думалъ,  а  теперь 
мнЬ  все  сделалось  мило:  жена,  дЬти,  моя  свобода, — пророки 
поютъ! 

Вскоре  послЪ  своего  оскоплешя  Картамышевъ,  „послу- 
шавшись пророчества",  б'Ьжалъ  за-границу,  такъ  какъ'онъ 
почуялъ  въ  себЪ  приливъ  пропагандическаго  рветя.  Онъ 
б*жалъ  туда  безъ  паспорта,  безъ  денегъ,  и,  по  его  собствен- 
нымъ  словамъ,  много  перенесъ  тамъ  горя. 

—  Трудно  было,  очень  трудно!— съсокрушетемъвоскли- 
цалъ  онъ  на  суд*.  * 

Потомъ  онъ  тайкомъ  вернулся  на  родину,  оскопилъ  здЪсь 
сына  и,взявъ  жену,  хотЪлъ  опять  бежать  за  границу.  Но 
тутъ  какими-то  судьбами  арествовали  его  сына.  Съ  помощью 
другихъ  скопцовъ  ему  удалось  однако-же  выручить  его,  и 
тогда  онъ  снова  устремился  за  границу.  Б'Ьжалъ  онъ  на 
этотъ  разъ  въ  придунайсшя  княжества  и  проживалъ  боль- 
шею частью  въ  Галац'Ь  и  ВухаресгЬ.  Кром*Ь  него,  здЪсь 
проживала  ц"Ьлая  колотя  скопцовъ,  бЪжавшихъ  огь  пре- 
сл-Ьдоватя  въ  Россш.  Эта  колотя  представляла  какъ  бы 
центръ  скопческаго  М1ра, — здЪсь  прштились  всЬ  видные  пред- 
ставители современнаго  скопчества.  Тутъ  были  пророки, 
посланники,  хранители  традищй  и  обрядовъ;  отсюда-же 
шла  пропаганда  въ  Россш,   здЪсь-же   наконецъ   объявился 
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вскоре  и   самъ   „Богъ-Искупитель"   въ   лиц*   крестьянина 
Лисина. 

О  жизни  и  деятельности  этого  „центра  скопчества"  можно 
найти  любопытныя  указатя  въ  судебной  исповеди  Картамы- 
шева. 

—  Въ  1872  году, — пов^ствоваль  онъ  о  времени  своего  пре- 
<5ывашя  за  границей, — у  насъ  было  „избраше".  Это — открыло 
о  дупгЬ...  Тогда  я  зналъ  уже  много  и  со  мной  трудно  было 
-спорить.  Ну  и  заспорилъ  я  однажды  о  дупгЬ  съоднимъ  мо-" 
лодымъ  лавочникомъ.  Все  о  дупгЬ!  Вотъ  онъ  зачалъ:  „что  # 
душа,  да  какъ,  да  почему?"  Я  и  не  зналъ.  Спроси,  говорить, 
у  Ефима  Кущиянова,  пророка.  Не  хотелось  мнЪ  обращаться, 
а,  дЬлать  нечего — решился.  Вотъ  онъ-то  и  сказалъ  мн*:  „душа, 
говорить,  это — спадшШ  съ  неба  ангелъ".  Крепко  задумался 
я  надъ  этимъ  и  даже  приходилъ  въ  изступлете.  Какъ  по- 
думаю, бывало,  что  ты  такое,  такъ  просто  не  знаю  чтобъ  я 
и  д'Ьлалъ  съ  собою.  Легко  сказать  только  —  с  п  а  д  ш  1  й 
ангелъ!  Къ  тому  много  постился,  1гЬлъ,  кружился  съ 
другими, — такъ  иной  разъ  все  такъ  и  металось  въ  глаза. 

Релипознымъ  сомнЪньямъ  и  неудовлетворенности  фана- 
тическихъ  стремлешй  отд'Ьльныхъ  братчиковъ  положилъ 
конецъ  проживавппй  въ  то  врем*  также  въ  ГалацЪ  крестья- 
нинъ  Лисинъ.  Скора  онъ  „объявился  Богомъ-Искупителемъ 
я  восход  иль  торжественно  на  гору  Синай"  (такъ  называли 
скопцы  высок1й  холцъ  вблизи  Галаца).  Потомъ  Лисинъ  сталъ 
пропов'Ьдывать  между  „своими";  онъ  училъ,  что  надо  любить 
другь  друга  и  предлагалъ  ягелающимъ  „идти  тЬло  искуп- 
лять".  На  такой  призывъ  откликнулся  Картамышевъ  и  еще 
ВасилШ  Ивановъ  (впосл*дств1И  „ВасилШ  ВеликШа);  они  на- 
правились вм'ЬсгЬ  въ  Бессарабш  и  въ  Яссахъ  пропов'Ьдывали. 

—  Тугь,  разсказывалъ  Картамышевъ,  —  Ивановъ  сталъ 
-биться, — это  чтобъ  плоть  убить.  Сильно  бился  и  я  тоже.  По- 
томъ по  колючкамъ  ходили.  Я  просто  быль  чуть  живъ.  Но 
всему  гЬлу  шрамы,  хромалъ,  едва  не  умеръ. 

Когда  узналъ  о  такой  слепой  ревности  Лисинъ,  онъ  самъ 
пргЬхалъ  къ  нимъ,  чтобы  положить  этому  конецъ  и  укорялъ 
ихъ  говоря:  „зач*Ьмъ  безъ  нужды  побился?"  ЗатЬмъ  Лисинъ 
^поставилъ  Картамышева  пророкомъ  Итпею,  а  Иванова — Васи- 
Л1емъ  Великимъ"  и  послалъ  вновь  пропов'Ьдывать.  На  этотъ 
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разъ  они  направились  въ  Россш  и  оставались  преимуще- 
ственно въ  южныхъ  ея  окраинахъ.  Они  побывали  въ  Нико- 
лаеве, Харькове,  Каховк*Ь,  Бердянске,  Текмаке. 

—  Везде,  куда  ни  пр1едемъ, — соборъ!— описывалъ  свои 
странствоватя  Картамышевъ.  Это  значить  соберутся  скопцы 
въ  одну  избу,  молятся,  поютъ  псалмы,  радеютъ...Радеютъ  разно: 
и  „кораблемъ"  и  „крестикомъ".  Когда  кораблемъ,  все  стано- 
вятся въ  кружокъ  лицемъ  въ  середку,  а  одинъ  въ  серединке — 
мачта,  значить.  Тутъ  все  машутъ  руками,  пляшутъ  подъ  псал- 
мы и  поютъ,  что  такъ  раделъ  (радовался)  царь  Давидъ,  а  когда 
крестикомъ,  такъ  становятся  другъ  противъ  дружки  по  двое, 
по  четыре  и  даже  по  восемь  человекъ;  ну  перебегаютъ 
на  крестъ,  поютъ  и  бьютъ  по  ляжкамъ... 

На  соборахъ  бываютъ  простые  скопцы,  учителя  и  пророки. 
Пророкъ  тотъ,  кому  дано  „править"  своихъ  единоверцевъ,  но 
принимать  новыхъ  онъ  не  можетъ;  учитель  же— „и  править 
и  новыхъ  принимаете". 

—  Здесь  тоже  поютъ  „Христосъ  Воскресе",  такъ  какъХри 
стосъ  всегда  воскреснетъ! 

По  заявленш  Картамышева,  „все  это  заведено  не  Лиси- 
нымъ,  все  это  давно  было". 

—  Одно  слово,  —  радеюгь,  какъ  пьяные!  —  коротко  закон- 
чилъ  бывшШ  „пророкъ  Илья"  описанщ  обрядовой  стороны 
скопчества. 

Относительно  процесса  посвящетя  въ  скопчество,  т.-е. 
самаго  процесса  оскоплешя,  Картамышевъ  сделалъ  также 
несколько  любопытныхъ  указашй. 

—  Разъезясая  по  городамъ  и  селамъ  я  многихъ  скопилъ, — . 
говорилъ  онъ. —  Только  никогда  не  делалъ  этого  насильно; 
всегда  меня  сами  просили,  всегда -кланялись.  Вотъ  Федоръ 
Петровъ,— пояснялъ  онъ  примеромъ, — тотъ  даже  благодарилъ 
меня  и  самъ  нарочно  купилъ  новую  бритву.  Иногда  я  даже 
отговаривалъ,  да  ничего  не  могъ  поделать.  Одинъ  три  раза,, 
почитай,  вовсе  умиралъ,  а  ведь  все  просить:  „Дай  чистоту!" 
Принесъ  мне  рубанокъ-то  совсЬмъ  тупой.  Ну,  я  сталъ  ре- 
зать. Ведь  самъ  же  просилъ.  Кричитъ!.. 

Картамышеву,  въ  сане  „Ильи  пророка",  удалось  оскопить 
такимъ  образомъ  человекъ  десять.  Вскоре  затемь  онъ  по- 
пался, и  его  заключили  въ  остропь.  Здесь  на  первыхъ  по- 
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рахъ  онъ  оставался  ревностнымъ  скопцомъ,  и  самъ  оскопилъ 
себя  „большою  Чистотой".  Но  скоро  его  взяло  раздумье  и  онъ 
покаялся  во  всемъ.  Посл'Ь  отщепенства,  ему  приходилось 
выносить  цЪлый  градъ  ругательствъ  и  насм'Ьшекъ  отъ  преж- 
нихъ  своихъ  единов'Ьрцевъ. 

—  Былъ  дророкъ,  да  сталъ  марокъ!— смеялись  они  надъ 
нимъ  и  говорили  о  прежнихъ  его  пророчествахъ, — то  не  духъ 
святой  пророчилъ,  а  воронъ  каркалъ!.. 

КромЪ  Картамышева,  къ  первой  групп*  обвиняемыхъ  при- 
надлежало еще  пятнадцать  челов'Ькъ,  в*Ь  числи  которыхъ 
было  и  несколько  женщинъ.  ВсЬ  они  держали  себя  на  суди 
совершенно  иначе.  Они  были  скупы  на  слова,  и,  еслибы  не 
разоблачетя  Картамышева,  по  всей  вероятности,  не  открыли- 
бы  ни  одной  тайны  своего  вЪроучетя.  Но  Картамышевъ  на- 
стойчиво стоялъ  на  своемъ,  уличалъ  ихъ,  и  они  сами  при- 
нуждены были  высказываться. 

—  Не  для  корысти,  не  для  почести  или  прибыли  по- 
ступалъ  прежде  я,  а  все  для  души!  Потому  я  и  не  вино- 
венъ!  —  старался  произвести  впечатлите  на  присяж- 
ныхъ  Картамышевъ,— -теперь  я  покаялся  въ  немъ,  пусть  же 
и  они  покаятся! — закончилъ  онъ  свою  исповедь. 

Лисинъ — „искупитель"  естественно  очутился  во  глав* 
этой  первой  группы  обвиняемыхъ.  Сначала  онъ  злобно  мол- 
чалъ,  слушая  обличешя  рукоположеннаго  имъ  некогда  „про- 
роча-,  но  наконецъ  не  выдержалъ,  глаза  его  забегали  по 
сторонамъ  и  онъ  самъ  сталъ  держать  отрывистую,  торопли- 
вую р*Ьчь. 

На  вопросъ  виновности  онъ  отвЪчалъ: 

—  Не  виновенъ  я,  такъ  какъ  дЪйствовалъ  по  скоп- 
ческой в'Ьр'Ь,  какъ  быть  следовало.  Прпшло  время  при* 
нять  искупителя  -  Селиванова!  Меня  выбрали  по  проро- 
честву, и  я  согласился.  Наши  пророки  предсказывали  по 
Евангелт  о  второмъ  пришествш;  говорили,  что  спаситель- 
Селивановъ  и  д-Ьва  Мар1я  должны  опять  прШти  въ  м1ръ. 
Заграничные  скопцы  признали,  что  сила  Селиванова 
во  мн*,  такъ  пили  пророки.  Вотъ  я  и  принялъ  пророчество! 
Теперь  тоже  скопецъ... 

Его  стали  допрашивать. 

—  Какъ  же  при  опрос*  вы  назвали  себя  православнымъ? 
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Лисинъ  стропгаъ,  уб*жденнымъ  голосомъ  пояснилъ: 

—  По  рожденш  я  точно  православный,  Ъо  теперь  ско- 
пецъ.  На  СЯон*  во  мн*  перемена  была,  и  даже  очень,  я  эта 
чувствовалъ.  Тамъ  преобразился  также  „1оаннъ  Богословъ* 
(указываетъ  при  этомъ  на  сидящаго  рядомъ  съ  нимъ  под- 
судимаго  Ковалева).  По  плоти-то  онъ  Ковалевъ,  а  по  сил* 
„Богословъ".  Въ  немъ  есть  еще  и  другая  сила,  сила  „Алексан- 
друшка".  По  скопчеству— это  даръ!  „Мать-Благодать*  тоже 
даръ,  чинъ  духовный,  какъ  есть  чины  духовные  и  въ  право- 
славной церкви.  Сила  эта  была  въ  Елисавет*  Петровн*,  Аку- 
лин*  Ивановн*  (об*  также  подсудимыя  первой  группы). 
Теперь  эта  сила  въ  немъ  —  въ  Ковалев*!  Это  значить,  что 
нашла  себ*  сила  сосудъ.  Во  мн*  тоже  сила,  я  только  сосудъ. 
Поел*  — сила  явилась  и  въ  Картамышев*;  есть-ли  въ  немъ 
теперь  — не  знаю! 

Зат*мъ  Лисинъ  не  отрицалъ,  что  въ  сред*  скопцовъ  онъ 
им*лъ  огромное  вл1яте.  Пр1*хавъ  въ  Россш,  онъ  объ*здилъ 
весь  югъ,  и  его  везд*  принимали  за  „Бога-Искупителя14. 
Относительно  обращешя  инов*рцевъ  въ  скопчество,  онъ 
утверждалъ,  что  никого  оскоплять  не  приказывалъ,  потому 
что  такого  пророчества  не  было. 

—  Достаточно  одного  духовнаго  оскоплешя!  —  пропов*- 
дывалъ  Лисинъ. 

И  д*йствительно,  даже  Картам  ышевъ  указывалъ  на  то, 
что  оскоплеше  физическое,  по  толкование»  этого  новаго  „Бога- 
Саваофа",  не  есть  необходимая  принадлежность  скопческаго 
в*роучешя. 

Но  за  то  въ  своемъ-  обличительномъ  рвенш  Картамышевъ 
на  распросы  прокурора  старался  въ  особенности  выяснить 
антигосударственныя  тенденцш  скопческаго  в*роучешя.  По 
его  словамъ,  скопцы  не  признаютъ  ни  св*тскаго,  ни  духов- 
наго начальства.  Представителей  св*тской  власти  они  назы- 
ваютъ  судьями  1удейскими,  распинателями,  которые  Христа 
замучили.  Духовенство  зовутъ  фарисеями  и  наемниками,  го- 
ворятъ,  что  „попа  можно  въ  одинъ  день  три  раза  купить". 
Хоть  и  ходятъ  въ  церковь  и  пршбщаются  святыхъ  тайнъ, 
но  все  это  д*лаюгь  ложно,  изъ  боязни.  Лисинъ  училъ  не 
лицем*рить,  вовсе  въ  церковь  не  ходить.  Иконъ  скопцы  не 
хулятъ,  про  святыхъ  православныхъ  говорятъ,  что  то  были 
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тоже  божеск1е  люди.  Все  „начальство"  у  скопцовъ—  „учитель 
и  искупитель-глава".  На  него  они  Богу  молятся,  „даже  обе- 
ими руками",  и  земные  поклоны  кладутъ.  Лисинъ  учить, 
что  „молиться   надо  на  живое  лицо". 

1ерархическая  лестница  скопческихъ  вождей,  по  разъяс- 
нешю  того  же  Картамышева,  ндетъ  въ  такой  постепенности: 
во  глав*  всЬхъ — „искупитель",  потомъ  —  „учителя"  и  „учи- 
тельницы", „пророки  и  пророчицы"  и,  наконецъ, — простые 
скопцы. 

По  словамъ  Картамышева,  Лисинъ  явился  въ  Росст  и 
говорилъ,  что  онъ  пришелъ  звать  всЬхъ  въ  Москву  „па 
страшный  судъ",  гдЪ  „избранные  будутъ  ликовать*  а  нев-Ьр- 
нымъ  будутъ  головы  рубить". 

ЗагЬмъ  остальные  подсудимые  принесли  на  судъ  полу- 
сознаше.  Иные  говорили,  что  раскаялись  и  приняли  покая- 
те  въ  своихъ  заблуждешяхъ,  друпе  стояли  на  истинности 
своего  вЪроучетя. 

Такт*  наприм*ръ,  Ковалевъ  („В.  ВасилШ",  онъ-же  „мать- 
благодать")  признавался: 

—  Во  мн*  потухла  было  искра  этой  виры,  но  Господь 
не  далъ  ей  погаснуть.  Въ  Бирючскомъ  острогЬ  меня  звали 
въ  лравослав1е,  и  я  поступилъ.  Я  искалъ  утЬшетя,  хогЬлъ 
молиться  въ  церкви,  хогЬлъ  беседовать  со  священникомъ... 
А  священникъ  не  приходилъ,  въ  церковь  не  пускали.  Ну,  я 
бросилъ  это  и  опять  сталъ  скопцомъ. 

ЗагЬмъ,  разъясняя  сущность  новыхъ  проповедей  Лисина» 
онъ  замйтилъ: 

—  Скопиться  гЬлесно  онъ  даже  отсов*тывалъ.  Онъ  го- 
ворилъ: „кто  скопится,  но  безъ  душевнаго  расположешя,  тотъ 
скотъ!".  Женщин*  оскоилеше  совсЬмъ  не  надобно,  это  ей  не 
въ  пользу,  такъ  какъ  все  одно  можетъ  замужъ  выдти  и  ро- 
дить, а  безъ  грудей  только  горя  наберется:  ч*мъ  будетъ 
кормить  ребенка?  Лисинъ  всегда  пророчествовалъ:  „кто  ду- 
шевно—это лучпий  скопецъ!" 

Другой  подсудимый,  Степанъ  Павловъ,  еще  откровеннее 
Ковалева   высказался  о  своихъ   релипозныхъ  уб*ждетяхъ: 

—  Скопецъ  я  и  теперь  по  Евангелш,  родился  я  за  гра- 
ницей, въ  Тулья*,  къ  в*р*  наставленъ  родителями.  В*рую 
въ  Селиванова,  что   пострадалъ  онъ,  какъ   самъ    ХриСтосъ, 
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глава  церкви...    Самъ  пришелъ  укрепить  в*ру.    Мы  также 
пострадаемъ,  но  мы  также  и  прославимся!.. 

Да  вопросы  о  процедур*  физическаго  оскоплешя  онъ  съ 
н*котораго  рода  презр*темъ  объяснилъ. 

—  Что  оскоплеше!  Лисинъ  насъ  училъ,  что  можно  только 
и  душевно.  Вотъ  вамъ  евреи;  в*дь  были-же  обр*заны,  а 
земли  обетованной  все-жъ  не  достигли! 

И  зат*мъ,  съ  какою-то  неестественною  энерпею,  онъ  ра- 
зомъ  оборвалъ  свою  исповедь. 

Остальные  подсудимые  выказали  гораздо  мен*е  твердо- 
сти; они  почти  вс*  наружно  отрекались  отъ  своихъ  ерети- 
ческихъ  заблуждешй. 

Такъ,  наприм*ръ,  малороссъ  Бухотовичъ  хотя  и  созна- 
вался, что  по  собственному  влеченш  сделался  скопцомъ,  на 
суд*  д*лалъ  одпако-же  видъ,  что.готовъ  опять  примкнуть 
къ  православш. 

—  Къ  скопцамъ  поступилъ,  объяснялъ  онъ,  отъ  того,  что 
очень  ужъ  прельщало:  живутъ  хорошо,  любятъ  друж  друга, 
старшихъ  уважаютъ,  отъ  гр*ховъ  удаляются...  Теперь,  впро- 
чемъ,  въ  искупителя  не  в*рю;  это  одна  ересь! 

Подсудимый  Семеновъ,  не  смотря  на  свой  восемнадцати- 
л*тшй  возрастъ,  былъ  до  суда  ревностнымъ  скопцомъ  и 
болыпимъ  любителемъ  скопческой  операцш;  всЬхъ,  кто  его 
просилъ,  онъ  оскоплялъ  бритвой  и  раны  залечивалъ  св*ч- 
нымъ  саломъ.  На  суд*  онъ  открещивался  отъ  прежнихъ  сво- 
ихъ заблуждешй  и  ув*рялъ,  что  его  „сманило  пророчество 
Лисина",  который  утверждалъ  будто-бы:  „вс*  скопцы  бу- 
Д5тъ  на  небесахъ,  а.  небеса  будутъ  все  тутъ  же,  гд*  мы 
и  теперь, — на  земл*!" 

Въ  такомъ  же  род*  были  объяснетя  остальныхъ  подсу- 
димыхъ.  Особенно  уклончивыя  показатя  на  суд*  давали 
женщины,  скопчесюя  „пророчицы"  и  „учительницы". 

Такъ,  подсудимая  бекла  Лисина  о  своей  принадлежности 
къ  скопчеству  отозвалась: 

—  Скопцы,  в*дь,  вс*  православные,  въ  церковь  мы  хо- 
димъ,  священникъ  у  насъ  бываетъ...  Пророчествовать  я  ни- 
гд*  не  пророчила.  Только  промежъ  своихъ  разговаривала, 
что  объявился  „искупитель". 

Другая    пророчица,    Надежда   Сербинова,  настаивала  на 
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томъ-же.  Она  не  признавала  себя   виновной   въ  распростра- 
нена! скопчества. 

—  Разговоры  между  своими  были, — поясняла  она, — и  то 
больше  насчетъ  души:  чтобъ  жить  всЪмъ  спокойно,  въ  со- 
гласш,  любя  другихъ,  какъ  самого  себя.  Вотъ,  я  и  должна 
была  говорить  своимъ  о  любви  и  строгой  жизни. 

Третья  подсудимая,  молодая  девушка  Безносова,  воспи- 
тавшаяся въ  скопческой  семь*,  какъ-то  наивно-восторженно 
говорила  о  гЬхъ  духовныхъ  наслажден1яхъ,  которое  даетъ 
скопческое  учете. 

—  День,  когда  къ  намъ  пргЬхалъ  искупитель, — разсказы- 
вйла  она, — провели  мы  очень  хорошо:  вечеромъ  всЬ  праздно- 
вали, молились,  пророчествовали.  Чужихъ  никого  не  звали... 
Когда  признала  я  „искупителя",  для  меня  не  стало  ни  па- 
паши, ни  мамаши;  всЬ  сделались  братцы  и  сестрицы  во 
ХрисгЬ! 

Въ  числи  подсудимыхъ  первой  группы  оказались  и  та- 
те, которые  никогда  не  были  оскоплены.  Такъ,  наприм'Ьръ, 
крестьянинъ  Свиридовъ,  не  смотря  на  то,  что  считался  рев- 
ностнымъ  адептомъ  скопчества,  бьцгь  только  духовно  посвя- 
щенъ  въ  секту. 

Двоедушное  вилянье  нЪкоторыхъ  изъ  подсудимыхъ  въ 
своихъ  показашяхъ  вызвало  ревностнаго  Ивана  Ковалева 
встать  ихъ  грознымъ  обличителемъ. 

—  Гг.  судьи! — восклицалъ  онъ, — я  сознался  во  всемъ,  я 
принадлежу  къ  скопческой  секгЬ...  Но  зачЪмъ-же  тутъ,  пе- 
редъ  судомъ,  эти  отрекаются,  а  какъ  выйдутъ  изъ  залы  су- 
да, такъ  опять  все  по  прежнему:  сейчасъ  у  нихъ  появляются 
и  учителя,  и  пророки.  Я  бы  тоже  могъ  отречься  передъ  вами, 
а  поел*  того  —  добро  пожаловать  „1оаннъ  Богословъ!"  Но 
должно  говорить  правду,  къ  чему  двуличность!? 

Изъ  заявленШ  другихъ  подсудимыхъ  заслуживало  вни- 
машя  последнее  слово  Лисина. 

—  Гг.  судьи!  Виновнымъ  себя  не  признаю,  потому— былъ 
избранъ.  А  если  это  кажется  вамъ,  гг.  присяжные,  вреднымъ, 
то  я  все-таки  надЪюсь  на  Христа,  который  сказалъ:  „будьте 
милосердны  къврагамъ  вашимъ".  Да  вложить  онъ  милосер- 
Д1е  въ  сердца  ваши!  Еще  могу  высказать,  что  въ  самой  мо- 
лодости искалъ  я  спасетя,  искалъ  правды  и  нашелъ  ее  въ 
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скопчеств*.  Я  крепко  убедился  -въ  этомъ  и  потому  не  счи- 
таю себя  гр*шнымъ  ни  передъ  Творцомъ,  ни  передъ  вами... 

ВсЬхъ  обвиняемыхъ  первой  группы  присяжные  признали 
виновными,  за  исключетемъ  одной  Сербиновой.  Картамы- 
шева  и  н*которыхъ  другихъ  они  признали  заслуживаю- 
щими снисхождешя.  На  основанш  такого  вердикта  юудъ  по- 
становила Кузьму  Лисина  сослать  въ  каторжный  работы 
на  шесть  л*тъ,  Картамышева  же  и  Ковалева  —  на  менышй 
срокъ,  причемъ  постановлено  ходатайствовать  предъ  Госу- 
даремъ  о  зам*н*  этого  наказашя  для  двухъ  посл*днихъ 
ссылкою  въ  Восточную  Сибирь.  Остальные  подсудимые  пер- 
вой группы  приговорены  къ  ссылке  на  поселете  въ  Сибирь, 
причемъ  о  зам*н*  этого  наказашя  временнымъ  заключе- 
шемъ  въ  монастыре  также  постановлено  ходатайствовать. 

Къ  сожал*вш,  мы  не  можемъ  сообщить  зд*сь,  не  им*я 
о  томъ  св*д*нШ,  въ  какой  м*р*  выяснилась  на  суд*  ви- 
новность остальныхъ  ста  двадцати  подсудимыхъ  въ  д*л* 
распространетя  скопчества  и  совращешя  въ  эту  ересь  пра- 
вославныхъ.  Мы  не  им*емъ  даже  св*д*шй  о  томъ,  постигла- 
ли  ихъ  такая-же  участь,  ^сакъ  главныхъ  апостоловъ  скопче- 
ской пропаганды,  фигурировавшихъ  въ  первой  групп*  обви- 
няемыхъ, или  же  они  присяжными  были  оправданы. 


II. 

Еще  скопцы. 

На  этотъ  разъ  д*ло  слушалось  въ  Самарскомъ  окружномъ 
суд*  и  обвинеше  было  направлено  противъ  шести  челов*къ, 
изъ  которыхъ  трое  обвинялись  въ  самооскопленш,  а  двое 
другихъ — въ  распространен^  скопческой  ереси.  Къ  числу 
ревностныхъ  самооскопителей  принадлежали  все  люди  въ 
молодомъ  возраст*:  крестьянинъ  Кузьма  Сопрыкинъ  23  л*тъ, 
брать  его  Ермолай  26  л*тъ  и  наконецъ  крестьянка  Анна 
Жукова  30  л*тъ. 

По  медицинскомъ  освид*тельствованш  Сопрыкиныхъ,  оба 
они  оказались  съ  несомненными  признаками  оскопления.  Ос- 
вид*тельствоваше  Анны  Жуковой  обнаружило  еще  бол*е 
р*зюе  признаки  варварской  операщи. 
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Подсудимые  признали  себя  виновными  въ  самооскоплешй 
и  дали  на  этотъ  счетъ  весьма  кратшя  пояснешя. 

Одинъ  изъ  братьевъ  Сопрыкиныхъ  ув*рялъ,  что  по  его 
просьб*  его  оскопилъ  какой-то  башкирецъ,  а  другой  указы- 
валъ,  на  умершаго  уже  давно,  скопца  Тарасова,  который 
внялъ  его  просьб*  совершить  надъ  нимъ  „легкую  операщю"* 
Оба  брата  Сопрыкины  приэтомъ  пояснили,  что  они  реши- 
лись на  оскоплеше,  такъ  какъ  „паче  всего  возлюбили  чи- 
стоту и  любовь". 

Также  несложенъ  былъ  разска^ъ  и  Анны  Жуковой. 

—  Шесть  лить  тому  будетъ, — разсказывала  она, — какъ  цер- 
ковный староста  нашъ  Кузьма  сталъ  читать  намъ  церковныя 
книги...  Тамъ  онъ  и  вычиталъ:  „хорошо  жить  чисто  и  непо- 
рочно". Ну  я  и  согласилась.  Мн*  жена  Кузьмы,  Матрена, 
оба  сорка  на  грудяхъ  отр*зала.  Съ  т*хъ  поръ  я  мяса  не 
*мъ  и  гр*ха  никакого  не  знаю... 

Одинъ  изъ  экспертовъ-врачей  высказалъ  между  прочимъ, 
что  оскоплеше  въ  томъ  вид*,  въ  какомъ  оно  практикуется 
скопцами,  не  им*етъ  вовсе  парализующаго  ВЛ1ЯН1Я  на  плот- 
скую похоть. 

На  это  одинъ  изЪ  оскопленныхъ  энергично  возразилъ: 

—  Неправда,  похоти  у  оскопленныхъ  н*ту  никакой! 

Въ  числ*  трехъ  другихъ  подсудимыхъ,  обвинявшихся  въ 
распространены  скопческой  ереси,  6ол*е  другихъ  уличался 
семидесятилетий  старикъ  Макаръ  Плясовъ,  принадлежав- 
шШ  съ  давнихъ  временъ  къ  скопческой  ереси.  Въ  деревн* 
Серпевк*,  гд*  проживали  незадолго  передъ  т*мъ  оскоплен- 
ные братья  Сопрыкины,  онъ  считался  главны  мъ  апостоломъ 
скопчества.  По  указашю  н*которыхъ  свидетелей  можно  за- 
ключить, что  Плясовъ-то  и  склонйлъ  ихъ  на  оскоплеше. 
Поел*  смерти  отца,  бывшаго  пастухомъ,  Ермолай  и  Кузьма 
Сопрыкины,  оба  молодые  парни,  остались  безъ  всякихъ 
средствъ  къ  жизни.  Но  скоро  они  сошлись  съ  Плясовымъ, 
поступили  къ  нему  работниками  и  перестали  нуждаться  въ 
средствахъ  настолько,  что  старппй  изъ  нихъ  Ермолай  даже 
сталъ  вести  торговлю. 

Еще  двое  подсудимыхъ,  крестьянинъ  Яковъ  Пановъ  и  от- 
ставной рядовой  Антонъ  Половинкинъ,  проживавпие  въ  со- 
седней съ  Серпевскою  деревнею  (также  Бузулукскаго  у*зда, 
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Самарской  губернш),  наравне  съ  Плясовымъ  обвинялись  въ 
распространен^  скопческой  ереси.  По  показашю  н*кото- 
рыхъ  свидетелей  они  сами  были  въ  свое  время  совращены 
т*мъ  же  Плясовымъ,  и  потомъ,  хвастая  своею  заяшточностью, 
все  говорили: 

—  Не  мы  сами,  а  вира  наша  богатая! 

Въ  сред*  м*стныхъ  скопцовъ,  Плясовъ  вообще,  пользо- 
вался болынимъ  почетомъ  и  уважетемъ.  Д*ло  пропаганды 
велось  имъ  съ  фанатическимъ  рвешемъ,  причемъ,  будучи 
челов*комъ  очень  богатымъ  онъ,  не  жал*лъ  на  это  средствъ. 

Свидетель  крестьянинъ  Максимъ  Ждановъ,  также  из- 
давна прояшвакищй  въ  деревн*  Серпевк*  и  верный  право- 
славш,  съ  сокрушетемъ  воскликнулъ  на  суд*: 

—  Сколько  народу  погубилъ  Макаръ,  и  не  будь  его  въ  Сер-  * 
певк*,  не  было  бы  у  насъ  и  скопцовъ!  ^ 

По  показатямъ  односельчанъ  и  сосЬдей  Плясова,  въ  изб* 
его,  устроенной  на  заднемъ  двор*,  съ  давнихъ  временъ  про- 
исходятъ  собратя  скопцовъ  (рад*тя).  Верстахъ  въ  четырехъ 
отъ  Серпевки  есть  у  него  хуторъ,  и  тамъ  проживаютъ  „д*вки"; 
которыхъ  онъ  приводить  къ.себ*  въ  домъ  на  раденья.  Въ 
этомъ  же  хутор*  проживали  одно  время-  оскопленные  братья 
Сопрыкины.  Кром*  этихъ  домашнихъ,  постоянныхъ  молель- 
щиковъ  къ  Плясову  съезжались  на  моленья  скопцы  изъ  раз- 
ныхъ  м*стъ. 

Крестьянинъ  Филиппъ  Ждановъ,  ближайппй  сосЬдъ 
Плясова,  не  разъ  им*лъ  случай  изъ  любопытства  загляды- 
вать въ  эту  избу,  когда  тамъ  происходили  моленья.  Такъ, 
однажды,  по  его  словамъ,  услыхалъ  онъ  на  двор*  Плясова, 
въ  задней  его  изб*,  большой  шумъ  и  крикъ.  Подойдя  къ 
изб*,  онъ  увид*лъ,  что  спущена  была  ц*пная  собака,  кото- 
рая на  него  бросилась  и  стала  лаять;  однако  же  онъ  зала- 
скалъ  ее  и  пошелъ  къ  дверямъ.  Открывъ  съ  усил1емъ  запер- 
тую дверь,  онъ  вошелъ  въ  с*ни  и  увид*лъ  въ  изб*  толпу 
мужиковъ  и  бабъ,  между  которыми  находился  и  самъ  Пля- 
совъ. Какъ  мужики,  такъ  и  бабы  были  въ  длинныхъ  б*лыхъ 
рубахахъ,  безъ  поясовъ,  и  въ  чулкахъ;  стоя  среди  избы,  они  . 
что-то  кричали  и  топали  ногами. 

На  судебномъ  сл*дствш  выяснилось,  что  точно  ташя-же 
скопчестя  собратя  происходили  въ  сос*дней  деревн*  у  по- 
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следователей  скопческой  ереси  Якова  Попова  и  Антона  По- 
ловинкова,  что  изъ  деревни  Серпевки,  передъ  праздниками 
Пасхи,  Троицы  и  Благовещенья,  къ  нимъ  пр!езжалъ  „самъ" 
Макаръ  Плясовъ  для  скопческих^  молешй  и,  по  народной 
молве,  для  совершешя  оскоплетя.  Плясова  скопцы  и  скоп- 
чихи встречали  при  этомъ  всегда  съ  болыпимъ  почетомъ. 
По  показашю  соседей,  молешя  въ  домахъ  Попова  и  Поло- 
винкова  всегда  бывали  подъ  праздники,  начинались  вече- 
ромъ  при  свечахъ  и  продолжались  до  полуночи.  Чуть  только 
стемнеетъ,  последователи  скопчества  съ  разныхъ  концовъ 
селетя  сходятся  на  эти  моленья,  крадучись  задами,  черезъ 
гумна,  чтобы  не  быть  замеченными. 

Свидетель  Семеяъ  Черкашинъ,  крестьянинъ  той  же  де- 
ревни, съ  болыпимъ  любопытствомъ  одно  время  пригляды- 
вался ко  всемъ  обрядностямъ  скопчества  и  потому  на  суде 
давалъ  довольно  любопытныя  показашя.  Самъ  онъ  чуть  было  не 
соблазнился  скопческимъ  вероучетемъ,  и  жена  его  весьма 
наивно  жаловалась  на  суде  на  это  временное  его  заблужденье: 

—  Я  ложусь  съ  нимъ,  а  онъ  меня — гонитъ! 

Въ  великомъ  посту,  въ  1875  году,  показывалъ  Семенъ 
Черкашинъ,  отправился  онъ  изъ  любопытства  въ  домъ  По- 
пова, чтобы  посмотреть,  въ  чемъ  состоять  эти  моленья. 
Войдя  въ  избу,  онъ  нашелъ  тамъ  много  народу;  все  сидели 
за  столомъ,  покрытымъ  белой,  чистой  скатертью,  а  во  главе 
всехъ  собравшихся  былъ  самъ  хозяинъ,  Антонъ  Половин- 
кинъ.  Мужчины  одеты  были  въ  длинныя  белыя  рубахи, 
женщины  также  въ  белыя  рубахи,  съ  длинными  воротни- 
ками и  въ  ситцевые  и  кубовые  сарафаны,  причемъ  головы 
ихъ  были  покрыты  белыми  крапчатыми  платками;  все  сидев- 
ппе  за  столомъ  держали  въ  рукахъ  по  небольшому  белому 
платку. 

При  входе  Черкашина  въ  избу,  хозяинъ  сурово  спро- 
силъ  его: 

—  Зачемъ  пришелъ? 

—  Пришелъ  поглядеть,  какъ  молитесь, — отвечалъ  Чер- 
кашинъ. 

На  это  Половинкинъ  держалъ  къ  нему  речь: 

—  Наша  вера  тяжела,  нужно  вина  не  пить,  мяса  не  есть, 
на  крестины  не  ходить,  отца  и  мать  не  поминать,  не  ходить 
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въ  1ерусалимъ  и  по  монасырямъ.  Пойди  сначала,  обдумай, 
скрипи  себя,  и  если  въ  состоянш  будешь  все  это  исполнить, 
то  приходи  къ  намъ! 

Въ  другой  разъ,  накануне  праздника  Благовещенья,  Чер- 
кашинъ,  увидЪвъ,  что  скопцы  пришли  на  моленье  къ  По- 
ловинкину,  отправился  опять  туда.  На  этотъ  разъ  въ  избу 
онъ  не  входилъ,  а  сталъ  прислушиваться  у  оконъ,  которыя 
были  завышены  изнутри.  Услышалъ  онъ  „  шумное  1гЬн1е"  и 
въ  тактъ  ему  ириплясывате  босыхъ  ногъ.  Начальные  стихи 
п^сни  молящихся  скопцовъ  Черкашинъ  запомнилъ;  она  на- 
чиналась такъ: 

Кому  6-Ьлый  день, 
А  намъ— темна  ночь 
Свята  душа,  бЪло  гЬло! 
Ай  ну-ну! 

При  обыск*,  произведенномъ  судебнымъ  слЪдователемъ 
въ  задней  изб*  Плясова  и  въ  домахъ  у  Попова  и  Половин- 
кина,  найдены  были  различные, — выражаясь  терминомъ  акта 
осмотра, — „подозрительные"  предметы.  По  объяснешю  экспер- 
товъ, все  это  были  принадлежности  скопческаго  богослу- 
ж^бнаго  рад'Ьтя.  Такъ,  въ  изб*  Плясова  было  найдено  шпъ- 
десятъ  штукъ  б-Ьлыхъ  шапочекъ  съ  темносинимъ  околышемъ, 
загЬмъ  несколько  длинныхъ  коленкоровыхъ  рубахъ  съ  косыми 
стоячими  воротниками  и  столько  же  плетеныхъ  пестрыхъ 
поясовъ.  По  разъясненш  экспертовъ,  все  это  принадлежности 
одежды,  въ  которыя  одеваются  скопцы  при  радйтяхъ. 
Кром-Ь  того  были  найдены  белые  и  коричневые  бобы,  сме- 
шанные съ  зернами  винограда,  белые  и  крапчатые  платки 
и  наконецъ  восковыя  свечи  разной  величины.  По  мненью 
экспертовъ,  все  эти  предметы  служатъ  символическими  зна- 
ками той  или  другой  особенности  скопческаго  вЪроучешя. 

Заслуживаете  вниматя,  что  изъ  числа  подсудимыхъ 
главные  скопчесше  коноводы,  т.  е.  Плясовъ,  Поповъ  и  По- 
ловинкинъ,  оказались  физически  не  оскопленными;  по  край- 
ней мир*  медицинскШ  осмотръ  не  открылъ  на  теле  ихъ 
цикакихъ  еледовъ  оскоплешя. 

Относительно  всЬхъ  подсудимыхъ  присяжные  вынесли 
обвинительный  вердиктъ,  и  они  приговорены  судомъ  къ 
ссылки  въ  отдаленн'Ьйппя  места  Восточной  Сибири. 
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Ш. 

Еретики  спасова  соглас!я. 

Въ  томъ-же  самарскомъ  окружномъ  суд*,  и  также  съ 
учасиемъ  присяжныхъ  заседателей,  рассматривалось  д'Ьло  о 
другого  рода  „еретикахъ",  учете  которыхъ,  впрочемъ,  не 
им'Ьетъ  ничего  общаго  съ  скопческимъ  вЪроучешемъ.  Это 
новое  д'Ьло  релипознаго  характера  возникло  по  почину  са- 
марской духовной  консисторш,  которая  сообщила  местному 
прокурору  окружнаго  суда,  что  въ  1871  году  въ  деревню 
Березовку  пр1*зжали  по  праздникамъ  крестьяне  села  Три- 
стянки:  Михаилъ  Павловъ,  по  "прозвангю  „Богъ".  Демьянъ 
Михайловъ,  Ульяна  Фролова  и  Ксешя  Козлова  и,  проповедуя 
учеше  секты  „спасово  соглаые",  воспрещали  принимать  свя- 
тыя  тайны  и  крестить  д*тей  по  обряду  православныхъ.  Про- 
поведь ихъ  была  настолько  успешна,  что  въ  короткое  время 
обратились  въ  расколъ  около  четырнадцати  семействъ. 

Изъ  числа  четырехъ  подсудимыхъ  трое  оказались  убогими 
дряхлыми  стариками,  живущими  подаятями.  На  вопросы 
председателя  о  в-Ьр*,  званш,  заштяхъ  и  проч.,  вс*  подсу- 
димые отвечали,  что  они  „принадлежать  къ  спасову  согласт". 

—  По  прозванш  я  „Боговъ",  атестовалъ  себя  старецъ 
Павлове,  отъ  роду  мне  63  года,  глухой  и  плохо  вижу — 
сл-Ьпъ,  не  грамотный. 

На  вопросъ,  почему  онъ  называется  „Богомъ",  Павловъ 
пояснилъ,  смеясь. 

—  „Богомъ"  прозваии  меня  на  смехъ...  Когда  еще  небольшой 
я  былъ,  играли  мы  въ  орлянку;  товарищъ  метнулъ  мне,  и  вы- 
палъ  орелъ...  Онъ  сказалъ^Богъ!"  Такъ  и  прозвали  „Богомъа. 

Ульяна  Фролова  о  себе  заявила: 

—  Я  челов'Ькъ  слЬпой,  девица  41  года,  живу  Христо- 
вымъ  именемъ,  грамоте  не  знаю,  не  учена. 

Другая  подсудимая,  Козлова,  дряхлая  старуха: 

—  МнЬ  75  лЪтъ,  изъ  мордвовъ,  обрусела  немножко, 
слепа,  рукъ  своихъ  невижу;  подадутъ— Зшъ,  а  то  и  такъ 
насижусь... 

Въ    этой    компаши   убогихъ    старцевъ-проповЪдниковъ 
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одинъ  только  подсудимый,  Демьянъ  Михайловъ,  оказался 
физически  здоровымъ.  Это  —  мужчина  въ  полномъ  цвЪгЬ 
силъ,  довольно  развитый  и  притомъ  грамотный. 

Въ  распространен^  раскола  и  въ  совращеши  православ- 
ныхъ  подсудимые  себя  виновными  не  признали.  Свидетели 
крестьяне  деревни  Березовки  показали,  что  подсудимые  пр1- 
Ъзжали  къ  нимъ  и  тогда  устраивались  сходбища. 

—  Всякъ  съсвоми  книгами  приход илъ,— разсказывалъ  объ 
этихъ  сходбищахъ  одинъ  изъ  свидетелей, — хриспане  со  сво- 
ими, а  они — со  своими;  спорили  между  собою  сильно;  на- 
смехались другъ  надъ  другомъ,  и  ни  съ  чЪмъ  раоходи- 
лись — всякъ  при  своемъ  оставался.  Мы  говорили:*  „наша 
в*Ьра  лучше",  а  они  говорили:  „наша  вира  лучше",  а  чЪмъ 
лучше — кто  ихъ  знаетъ! 

Другой  свидетель,  также  крестьянинъ,  пытался  выяснить 
присяжнымъ  особенности  этого  раскол ьничьяго  вЪроучешя. 

—  Они  намъ  приказывал  и,— объяснялъонъ,— оставить  Но- 
вый Завить  и  предлагали  свои  древтя  книги,  а  книги  ихъ 
не  согласны  съ  церковью..  Укоряли  еще  они  „бритоусцевъ" 
и  „щепотниковъ",  говорили,  что  съ  ними  ни  пить,  ни  'Ьсть 
нельзя,  указывали  на  11-ое  правило  апостольское;  мы  по- 
смотрели въ  книги,  а  этого  правила  и  нить...  Говорили 
тоже,  что  слово  „1исусе"  въ  нашихъ  книгахъ  пишется  не- 
правильно: одно  иже  въ  немъ  лишнее.  А  то  еще  спорили 
мы  говоримъ  „во  плоти  пришедшаго",  а  они  учили  „во 
плоть  пришедшаго". 

Показашемъ  этого  свидетеля  исчерпывались  всЬ  догма- 
тичесюя  особенности  вЪроучешя,  о  которомъ  шла  р*чь  на 
суд*.  Друпе  свидетели  говорили  уже  о  пропагандистиче- 
скихъ  пр1емахъ  странствующихъ  раскольниковъ  и  резуль- 
татахъ  ихъ  пропаганды. 

—  Говорятъ*  они:  „идите  служить  Бож1е!" — заявлялъ  на 
суд*  свидетель,  крестьянинъ  Фроловъ, — и  еще  учатъ:  „водку 
пить  нельзя,  и  гр*шно  и  убыточно."  А  я  имъ  сказалъ: 
„водку  пить  не  перестану!"  и  потому  къ  нимъ  не  пошелъ. 

Впрочемъ,  если  вЪрить  нЪкоторымъ  свид'Ьтелямъ,  про- 
поведи убогихъ  странниковъ  въ  крестьянской  сред*  прохо- 
дили далеко  не  безслйдно. 

—  Изъ  нашихъ  совратилось  въ  расколъ  много,— разскаг 
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зывалъ  на  суди  одинъ  крестьянияъ  села  Тростянки, — почти 
вся  деревня,  до  двухсотъ  душъ  будетъ,  а  прежде  у  насъ 
вовсе  раскольниковъ  не  было. 

—  Ъздили  они  къ  намъ, — показывалъ  другой  крестьянинъ 
того  же  села,— года  два  подъ  рядъ,  и  все  по  торжествен- 
нымъ  днямъ,  по  праздникамъ.  Дня  два,  три  поживутъ  и 
уЬдутъ.  Какъ  прослышимъ  мы,  что  пргехали,  сейчасъ 
идемъ— слушаемъ...  Пропов-Ьдывалъ  все  больше  Демьянъ 
Михайловъ. 

—  Нашъ  священникъ  старался  обратить  насъ  назадъ,  въ 
православ1е  и  многихъобратилъ, — добавилъ  первый  свидетель. 

—  Господь  поодаль  намъ  духовника,  который  и  обратилъ 
насъ  всЬхъ  назадъ! — иосггЬшилъ  подтвердить  и  второй  сви- 
детель. 

Передъ  тЪмъ  какъ  присяжные  должны  были  удалиться 
въ  .совещательную  комнату,  председатель  спросилъ:  не 
имеютъ-ли  подсудимые  что-либо  добавить  или  возразить. 

На  это  приглашеше  откликнулся  одинъ  Павловъ — „Богъ". 

—  Умирать  пора, — произнесъ  онъ  старческимъ,  дребез- 
жащимъ  голосомъ. — И  Старый,  и  Новый  завить— оба  спра- 
ведливости требуютъ;  чего  же  мне  возражать!.. 

Присяжные  обвинили  подсудимыхъ,  и  судъ  постановилъ 
сослать  ихъ  въ  Закавказье. 


IV. 

Сектантская  пропаганда. 

Въ  конце  1872  года,  въ  селе  Петровке  Одесскаго  уезда 
местный  священникъ  ПогорельскШ  и  сельсшя  власти  обра- 
тили внимаше  на  распространете  въ  среде  крестьянъ  осо- 
баго  вероучетя — „штундизма". 

Въ  некоторыхъ  местностяхъ  Россш,  особенно  въ  южныхъ 
окраинахъ,  эта  секта  еще  ранее  того  насчитывала  много  рев- 
ностныхъ  прозелитовъ.  Такъ,  напримеръ,  въ  селе  Широкомъ, 
расположенномъ  въ  самомъ  близкомъ  соседстве  отъ  с.  Пет- 
ровки, почти  все  обыватели  стали  сектантами.  Они  считали 
себя  членами   „новообращеннаго  русскаго    братства",  живу- 

17 
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щаго  по  евангелш  и  десяти  запов'Ьдямъ  п  не  признающаго 
таинствъ,  церквей,  священно  служителей  и  иконъ.  По  отзыву 
вс-Ьхъ  свидетелей,  им'Ьвшихъ  случай  наблюдать  домашнюю 
жизнь  штундистовъ,  она  во  многихъ  отношешяхъ  отличается 
отъ  жизни  крестьянъ,  вЪрныхъ  православной  религш.  Прин- 
ципы взаимной  помощи  между  братчинами,  безусловной  чест- 
ности и  трезвости  развиты  въ  ихъ  среди  настолько  сильно, 
что  между  ними  почти  не  встречается  уголовныхъ  преступ- 
летй;  къ  тому  же  они  очень  трудолюбивы,  такъ  что  мнопе 
праздники  обращены  ими  въ  рабоч1е  дни;  остающ1еся  загЬмъ 
свободные  часы  они  употребляютъ  на  чтете  духовныхъ 
книгъ,  и  между  ними  вовсе  нетъ  безграмотныхъ. 

Въ  село  Петровку  учете  штундистовъ,  по  мнйнш  сель- 
скихъ  властей  и  священника,  было  занесено  крестьяниномъ 
этой  деревни,  Вовжакомъ,  который  и  былъ  ими  преданъ  въ 
руки  правосуд1я,  какъ  преступникъ,  совращавшШ  православ- 
ныхъ  въ  секту.  По  доносу  священника  Ногорельскаго,  дело 
Вовкажа  поступило  на  разсмотрЬше  одесскаго  окружнаго 
суда,  где  онъ  и  былъ  судимъ  съ  учаспемъ  присяжныхъ 
заседателей. 

Крестьянинъ  Вовжакъ,уроженецъ  села  Петровки,  родился 
отъ  православныхъ  родителей.  Отецъ  его,  жившШ  до  глубо- 
кой старости  и  бывшШ  во  время  крепостнаго  права  управ- 
ляющимъ  въ  именьи  своего  помещика,  никогда  не  отли- 
чался особенной  ревностью  въ  посещенш  церкви  и  въ 
исполнены  религюзныхъ  обрядовъ.  Впрочемъ,  какъ  уве- 
рялъ  на  суде  священникъ  ПогорельскШ,  онъ  сначала  не 
могъ  ходить  въ  церковь  по  неименю  времени,  и  только  по- 
томъ  уже,  подъ  старость,  совсемъ  отвыкъ  отъ  нея,  никогда 
въ  нее  не  заглядывалъ  и  совершенно  иересталъ  говеть. 
Самъ  Вовжакъ,  выросшШ  въ  семье,  далеко  не  релипозной, 
также  никогда  не  отличался  особенною  ревностью  въ  посеще- 
нии церкви.  Смолоду  онъ,  правда,  изредка  сюда  заглядывалъ; 
но  и  то  потому,  что  бывпнй  въ  то  время  сельскШ  староста 
сгрого  требовалъ,  чтобы  все  крестьяне  посещали  церковь. 
Пока  родители  Вовжака  были  живы  и  самъ  онъ  еще  былъ 
молодъ,  жилъ  онъ  весьма  безпечно,  ни  о  чемъ  не  заботясь, 
целые  дни  онъ  бродилъ  по  лесу  съ  ружьемъ,  такъ  какъ 
былъ  страстный  охотникъ. 


иМ^_ 
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По  смерти  старика  Вовжака,  родные  его,  также  заражен- 
ные безв*р1емъ,  долго  не  хот*ли  хоронигь  его  по  обрядамъ 
христганской  церкви;  но  сельскШ  сходъ  съ  священникомъ  во 
глав*  яастоялъ  на  своемъ,  и  надъ  старикомъ  былъ  совер- 
шенъ  обрядъ  церковнаго  погребетя.  Поел*  смерти  отца 
Вовжакъ  очень  скоро  долженъ  былъ  отказаться  отъ  прежней 
обезпеченной,  беззаботной  жизни,  такъ  какъ  источникъ  жиз- 
ненныхъ  средствъ  у  пего  изсякъ,  и  ему  приходилось  поду- 
мать о  жизни  трудовой,  могущей  обезпечить  нетолько  его 
самого,  но  и  всю  семью,  оставшуюся  въ  крайней  бедности. 

Къ  этому  времени  относится  первое  сближете  Вовжака 
съ  братствомъ  штундистовъ.  Братчики  села  Широкаго  не 
отказались  принять  его  въ  число  своихъ  членовъ  и  въ  пер- 
вое время  помогали  ему  въ  нужд*  деньгами  и  жизненными 
припасами.  Съ  этихъ  поръ  Вовжакъ  повелъ  совс*мъ  иную 
жизнь,  сделался  трудолюбивымъ,  степеннымъ  работнпкомъ  и 
все  свое  свободное  время  сталъ  посвящать  чтетю  и  изуче- 
на священнаго  писатя. 

Проживая  въ  сел*  Петровк*,  Вовжакъ  долженъ  былъ, 
однако,  тщательно  скрывать  свою  принадлежность  къ  сект*, 
такъ  какъ  священникъ,  о.  Погор*льскШ,  и  безъ  того  косился 
на  него  и  открыто  „пресл*довалъ",  какъ  непочтительнаго  ду- 
ховнаго  сына. 

Разъ  Вовжакъ  возвращался  домой  съ  охоты,  неся  за  пле- 
чомъ  ружье.  Въ  это  время  „батюшка"  ходилъ  по  селу  съ  мо- 
литвою. Увид*въ  Вовкажа,  онъ,  будто  бы,  тутъ  же,  среди 
улицы,  накинулся  на  него. 

—  Брось  читать  слово  Бож1е,  брось...  я  тебя  твоимъ  же 
ружьемъ  убью,  если  не  перестанешь! 
.  Если  в*рить  Вовжаку,  онъ  такъ  былъ  пристыженъ,  раз- 
строенъ  и  напуганъ  этой  неожиданной  угрозой,  что  въ  ско- 
рости же  продалъ  ружье  и  пересталъ  вовсе  ходить  на  охоту, 
не  желая  лишшй  разъ  попадаться  на  глаза  „батюшк*". 

Но  „батюшка"  не  оставлялъ  его.  Онъ  давно  уже  подозр*- 
валъ  Вовжака  въ  принадлежности  къ  сект*  штундистовъ  и 
въ  распространены  ихъ  в*роучешя,  такъ  какъ  зам*чалъ, 
что  въ  сел*  Петровк*  число  сектантовъ  съ  каждымъ  днемъ 
возростаетъ. 

Видя  главную   причину  такого   быстраго  усп*ха    новаго 


—  260  — 

в*роучешя  въ  экономическихъ  разсчетахъ  крестьянъ,  священ- 
никъ  принялъ  этотъ  вопросъ  весьма  близко  къ  сердцу.  Не  разъ 
приходилось  ему  слышать,  какъ  крестьяне  ропщутъ  на  зна- 
чительное число  существующихъ  у  насъ  праздниковъ  и  жа- 
луются, что  за  св'Ьчи  и  разныя  требы  священники  кладутъ 
деньги  въ  свои  карманы,  что  крестины,  родины.  ДавЬнчанья 
стоютъ  имъ  много  денегь.  Вовжакъ,  между  т*мъ,  по  мн*нш 
священника,  только  подливалъ  масла  въ  огонь.  Какъ  при- 
надлежащей къ  сект*  штундистовъ,  которые  не  признаютъ 
обрядовой  стороны  православной  церкви,  онъ  разумеется  не 
пропускалъ  случая  открыто  высказывать,  что  въ  церковь 
вовсе  ходить  не  сл*дуетъ,  что  это  ничто  иное,  какъ  „попов- 
ская выдумка44,  что  крестить  можно  и  безъ  попа,  самому 
делать  и  причаспе  въ  воспоминате  праведныхъ  страдатй 
и  пролитой  крови  Христа  Спасителя. 

Священникъ  Погор-ЬльскШ  постоянно  искалъ  случая  ули- 
чить Вовжака  въ  безв*рш  и  затЬмъ  предать  его  въ  руки 
властей,  „дабы  положить  конецъ  его  еретическимъ  смутамъ". 

Прослышалъ  онъ  отъ  крестьянъ,  что  Вовжакъ,  между 
•прочимъ,  не  чтить  святыхъ  иконъ  и  учить  всЬхъ,  что  по- 
читаше  иконъ  есть  идолопоклонство,  такъ  какъ  во  второй 
заповеди  ясно  сказано:  „Не  сотвори  себ*  кумира".  Продол- 
жая являться  къ  Вовжаку  въ  домъ  „съ  молитвою",  батюшка, 
при  первомъ  случа*,  обратилъ  внимаше  на  иконы. 

—  Что  это  Спаситель  у  васъ  съ  проколотыми  глазами?— 
обратился  онъ  къ  жен*  Вовясака,  такъ  какъ  самого  его  въ 
ту  пору  не  было  дома. 

Та  растерялась  и  стала  увЪрять,  что  икону  испортили 
д*ти,  а  она  какъ-то  не  доглядела... 

Въ  скорости  пришлось  о.  Погорельскому  быть  „съ  молит- 
вою *  въ  дом*  родной  сестры  Вовжака.  Тутъ  онъ  увидЪлъ 
образъ  св.  Георпя,  который  былъ  точно  такъ  жеиспорченъ, 
какъ  и  первый.  На  этотъ  разъ  онъ  обратилъ  на  это  осо- 
бенное внимаше  и  не  оставилъ  безъ  должнаго  внушешя 
еретиковъ. 

Внушеше  это,  однако  же,  нисколько  не  помогло. 

Несколько  времени  спустя,  самъ  Вовясакъ,  сестра  его  ц 
старппй  братъ  принесли  церковному  сторожу  и  отдали  ему 
ц*лую  связку  разныхъ  иконъ,  а  прежде  испорченный  вовсе 
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уничтожили;  при  этомъ,  по  ув'Ьретю  священника  Погор'вль- 
скаго,  они  категорически  заявили,  что  чтить  и  поклоняться 
иконамъ  не  намерены,  такъ  какъ  „иконы — издЪл1е  сатанин- 
ское, а  крестъ— печать  Ирода". 

Поел*  заявлешя  такого  „явнаго  неуважешя  къ  святыни", 
о.  Погор-ЬльскШ  решился  дринять  противъ  Вовжака  болЬе 
энергическ1я  мЪры,  особенно  въ  виду  того,  что  популярность 
его  въ  сел'Ь  Петровки  съ  каждымъ  днемъ  росла,  и  этотъ 
„новый  апостолъ"  все  см'Ьл'Ье  и  открытие  пропов'Ьдывалъ 
новое  учете.  Онъ  постоянно  ходилъ  по  улицамъ  селешя  съ 
книгою  въ  рукахъ,  заход илъ  въ  тЪ  хаты,  гд-Ь  зналъ,  что 
есть  пьяницы,  съ  тою  ц'Ьлью,  чтобы  отвлекать  ихъ  отъ  этого 
порока,  зазывалъ  къ  себе  мальчиковъ,  ходившихъ  въ  школу, 
училъ  ихъ  тому,  чтобы  они  не  веровали  кресту,  церкви, 
которая  делается  изъ  камня,  и  пропов'Ьдывалъ,  что  настоя- 
щая церковь  заключается  въ  душ*. 

И  учете  Вовжака  не  оставалось  безъ  вл1ятя  на  его 
односельцевъ.  Пьяницы,  которые  принимали  его  учете,  дей- 
ствительно переставали  пьянствовать,  распутничать  и  при- 
нимались за  новую  жизнь,  честную  и  трудовую. 

Видя,  что„  соблазнъ",  порождаемый  учетемъ  Вовжака,  на- 
чинаегь  принимать  все  более  и  более  серьезные  размеры, 
священникъ  ПогорельскШ  объявилъ,  что  онъ  желаетъ  пуб- 
лично „побеседовать"  съ  сектаторами  и  ущннть  лживость 
ихъ  вЪроучетя.  Въ  особенности  хотелось  ему  переведаться 
съ  Вовжакомъ;  но  такъ  какъ  последшй  старался  избегать 
его,  то  о.  ПогорельскШ  распорядился  черезъ  волостнаго 
старшину  собрать  сельскШ  сходъ,  на  который  пригласили, 
между  прочимъ,  Вовкажа  и  сестру  его,  также  весьма  ярую 
„еретичку".  Здесь  произошелъ  весьма  оригинальный  бого- 
словешй  диспуть,  который,  при  всей  своей  лаконичности,  кон- 
чился весьма- печально  для  Вовжака. 

—  Что  признаешь  ты  въ  откровенш  1оанна? — приступилъ 
съ  вопросомъ  о.  ПогорельскШ. 

—  Какъ  написано  тамъ,  такъ  я  и  понимаю,  —  отвйтилъ 
уклончиво  и  нехотя  Вовжакъ,  видя  вокругъ  себя  недобро- 
желательные взоры  стариковъ. 

За  такой  отвЪтъ  его  „обругали".  Отецъ  ПогорельскШ  на- 
шелъ,  что  Вовжакъ  „кощунствуетъ"  и  увертывается  отъ  пуб- 
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личнаго  состязатя,  а  волостной  старшина  (который,  по  вы- 
раженш  Вовжака,  въ  это  время  распоряжался  народомъ, 
„какъ  генералъ  своимъ  войскомъ")  приказалъ  вывести  его 
на  дворъ  и  подвергнуть  примерной  экзекущи.  Зд^сь  разло- 
жили на  земли  солому  и  повалили  на  нее  Вовжака.  Присут- 
ствующимъ  было  велено  встать  шпалерой  вокругъ  наказы- 
ваемаго,  два  человека  сЬлн  ему  на  шею,  а  два  друпе  при- 
нялись его  сЬчь...  Его  избили  такъ  сильно,  что  онъ  пробо- 
лЪлъ  несколько  м'Ьсяцевъ  и  отъ  ранъ  долго  не  могъ  ни 
сидеть,  ни  лежать. 

Эта  „примерная"  экзеку  щя,  какъ  и  следовало  ожидать,  не 
принесла  ни  матЬйшей  пользы  д"Ьлу  православ1я.  Чисдо 
последователей  Вовжака  нетолько  не  уменьшилось,  но,  на- 
противъ,  стало  возрастать  быстрее  ирежняго,  такъ  какъ  те- 
перь въ  немъ  уже  видели  преследуема™,  терпеливо  при- 
нявшего муки  за  свои  релипозныя  убЪжденгя. 

Спустя  немного  времени  поел*  экзекущи,  его  снова  при- 
звали въ  волостное  правлеше,  и  батюшка  приступилъ  къ  но- 
вой „бесЬд-Ь". 

—  Ты  упорствуешь  въ  учеши  слова  Божгя  и  въ  лжетол- 
кованш  его, — на  этотъ  разъ  грознее  прежняго  приступилъ 
о.  Погор'ЬльскШ; — остановишься  ли  ты  когда?.. 

—  Я  не  могу  оставить  слово  Божге, —  сказалъ  Вовжакъ 
дроясащимъ  отъ  волнешя  голосомъ,  и  тутъ  же,  увидя  на 
стол*  евангел!^  бросился  къ  нему,  „какъ  человЪкъ  бро- 
сается къ  свиту",  и  сталъ  его  целовать. 

Тогда  батюшка  спросилъ  его: 

—  Какъ  толкуешь  ты  14  гл.,  9  ст.  и  9  гл.  20  ст.  откро- 
вен1я? 

—  Я  признаю  такъ,  какъ  тамъ  написано, —  по  прежнему 
уклончиво  отвЪтилъ  Вовжакъ. 

Тутъ,— если  верить  показашю  Вовжака,  данному  имъ  на 
суд*, — произошла  следующая  сцена.  Священникъ  „съ  досадой 
и  злостью"  схватилъ  евангел1е,  которое  цЪловалъ  передъ  гЪмъ 
Вовжакъ  и  бросилъ  его  на  полъ,  такъ  что  листы  разлета- 
лись по  сторонамъ. 

—  Батюшка,  вы  поступаете  безъ  заповедей!  —  сказалъ 
ему  на  это  Вовжакъ. 

—  Что  мнЪ  твои  заповеди!  —  закричалъ  вышедппй  изъ 
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себя  о.  ПогорЪльскШ,  и  въ  присутсгвш   всего   схода   сталъ 
бранить  и  глумиться  надъ  Вовжакомъ. 

Этоть  второй  религюзный  диспутъ  хотя  и  былъ  несколько 
многословнее  перваго,  не  обошется,  однако,  безъ  непрхят- 
ныхъ  последствШ  для  Вовжака.  Хотя  онъ  не  былъ  подвер- 
гнуть на  этотъ  разъ  гЬтесному  наказанш,  но  его  засадит 
на  несколько  часовъ  въ  „холодную". 

ПотернЬвъ  полное  (|иаско  на  диспутахъ  и  видя,  что  „до- 
машними средствами"  невозможно  прекратить  дальнейшее 
распространеше  ереси,  свящепникъ  Погор-Ьльсшй  и  волостной 
старшина  решили  донести  обо  всемъ  по  начальству.  Пред- 
варительное атЬдств1е  началось  тутъ-же,  и  арестованный 
Вовжакъ  все  время  до  суда  содержался  подъ  стражею. 

На  суд*,  въ  последнемъ  своемъ  слове,  Вовжакъ  сказалъ- 
въ  свое  оправ  дате: 

—  Гг.  присяжные,  я  не  распространяю  своего  учешя  и 
смутъ  не  делаю  никакихъ.  Я  всегда  читаю  слово  Бож1е  въ 
своемъ  доме.  По  вечерамъ  собирается  много  народу  и  смо- 
трятъ  ко  мне  въ  окно,  какъ  я  читаю.  Если  бы  я  распростра- 
пялъ  мое  учете,  то  жена  и  дети  обратились  бы  къ  моей 
вере:  напротивъ  же  того,  они  исповедуютъ  православную 
веру.  Моя  вера  велеть  къ  покаянш,  и  я  полагаю  окончить 
свою  жизнь  на  святомъ  писанш.  Теперь  же,  какъ  вамъ 
угодно,  такъ  и  судите  меня! 

Присяжные  заседатели,  которымъ  былъ  предложенъ  во- 
просъ  о  виновности  Вовжака  въ  совращенш  православныхъ 
въ  „новую"  веру,  ответили  „не  виновенъ". 


Отписка  отъ  православной  церкви. 

Разскажемъ  еще  одно  подобное-же  „дело  о  совращенш 
православныхъ",  которое  слушалось  въ  московской  судебной 
палате,  въ  качестве  обвинительной  камеры.  Дело  это  до 
суда  присяжныхъ  не  дошло,  такъ  какъ  судебная  палата  по- 
становила прекратить  дальнейшее  уголовное  преследовате. 

Вследств1е  прошетй  церковно-служителей,  местная  ду- 
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ховяая  консистор1я  возбуддла  уголовное  преслЪдовате  про- 
тивъ  четырехъ  крестьянъ  одного  пригороднаго  села,  за  по- 
ступки, направленные  „къ  отписке"  крестьянъ  прихода  села 
„отъ  православной  церкви". 

ПриходскШ  священникъ,  давая  свои  показашя  судебному 
сл-Ьдователю,  указывалъ  на  слЪяуюпця  преступныя  д-Ьйствья 
вышеозначенныхъ  крестьянъ: 

Одного  крестьянина  онъ  обвинялъ  въ  томъ,  что  тотъ  раз- 
личными средствами  усиливается  отклонить  православныхъ 
отъ  церкви,  что  у  него  есть  молельня,  гдЪ  бываетъ  чтете  и 
п^ше.  По  словамъ  священника,  крестьянинъ  этотъ  позволилъ 
себ*  однажды  сказать  ему,  священнику,  „лично"  и  „гласно": 

—  НынЬ  отъ  царя  вышло  право  отписываться  отъ  церкви 
и  совершать  всЬ  требы  самимъ  старовЪрцамъ. 

КромЪ  того,  по  словамъ  священника,  тотъ  же  раскол ьникъ 
производилъ  однажды  въ  волостномъ  правлеши  переписку 
лицъ,  уговорившихся  „отписаться"  отъ  церкви  и  поощрялъ 
ихъ  словами: 

—  Записывайся  кто  хочетъ,  поел*  и  будешь  проситься, 
да  не  прШмемъ! 

И  еще  тотъ  же  завзятый  старовЪръ  однажды,  по  поводу  . 
крещенхя  ребенка  по  старообрядческому  обряду,  сказалъ  слЪ- 
дуюпця  дерзк1я  слова  ему,  евщеннику: 

—  Ты,  да  и  всЬ  вы,  попы,  готовите  себЪ  гибель  вЪчную 
и  всЬмъ,  кто  съ  вами  въ  вашей  церкви! 

Остальныхъ  трехъ  крестьянъ  священникъ  обвинялъ  въ 
подобныхъ-же  преступныхъ  дЪйствхяхъ.  Въ  ихъ  числ* 
онъ  указывалъ  и  на  сельскаго  старосту,  который  будто-бы 
на  сходкахъ  вмЪсто  обсуждешя  подлежащихъ  д*лъ  заводилъ 
открыто  рЪчь  объ  „отписки"  отъ  церкви. 

По  словамъ  священника,  этотъ  сельскШ  староста  позво- 
лилъ себ*  и  выказать  къ  нему  явное  непочтеше.  Разъ  во 
время  прохожденш  его,  священника,  „съ  святынею"  мимо 
дома  старосты,  этотъ  посл'Ьдтй  до  половины  высунулся  изъ 
окна  и  крикнулъ  ему: 

—  Мимо,  мимо  проходите,  не  пущу,  я— не  вашъ! 

А  когда  священникъ  на  пасху  въ  облаченш  и  съ  крестомъ 
въ  рукахъ  пришелъ  его  ув-Ьщевать,  то  онъ  даже  не  встадъ 
и  еще  издали  крикнулъ  ему: 
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—  Я  васъ  не  принимаю,  уйдите,  я — не  вашъ! 

Црказатя  священника  вполне  подтвердили  все  чины  прич- 
та, начиная  съ  дхакоиа  и  кончая  церковньшъ  сторожемъ. 

Подсудимые  ни  въ  чемъ  виновными  себя  не  признали. 

Относительно  сбора  крестьянъ  въ  волостномъ  прав  лет  и 
„для  отписки  отъ  православной  церкви"  волостной  писарь  и 
старшина  показали,  что  действительно  однажды  собрались 
въ  задней  изб*  волостнаго  правлетя  человекъ  тридцать 
крестьянъ  и  требовали  „отписныхъ  раскольпичьихъ  книгъ14, 
а  когда  имъ  объявили,  что  такихъ  книгъ  н1угь,то  они  гово- 
рили, что  книги  отъ  нихъ  скрываютъ.  Что  загЬмъ  делали 
крестьяне,  о  чемъ,  говорил  и— писарь  и  старшина  отозвались 
незнатемъ,  равно  какъ  и  о  томъ,  кто  собиралъ  крестьянъ 
въ  волостную  избу. 

Судебная  палата,  разсмотрЪвъ  все  следственное  производ- 
ство, нашла,  что  обвинеше  указанныхъ  крестьянъ  въ  совра- 
щенш  другихъ  лицъ  въ  расколъ  не  подтвердилось  слёд- 
ств1емъ,  такъ  какъ  одно  голословное  показаше  свидетелей, 
что  означенный  лица  совращали  въ  расколъ,  безъ  указатя 
на  лицъ,  не  можетъ  служить  основатемъ  для  преследоватя; 
собрате  же  крестьянъ  въ  задней  изб*  волостнаго  правлетя 
и  требовате  отписныхъ  книгъ,  не  составляя  само  по  себе 
преступлетя,  не  можетъ  служить  уликою  въ  совращенш  въ 
расколъ,  такъ  какъ  не  доказано,  кто  собиралъ  крестьянъ  и 
катя  были  разсуждетя  въ  этомъ  собраши. 

Затемъ  отказъ  нривлеченныхъ  къ  следствт  лицъ  принять 
къ  себе  въ  домъ  священно-церковно-служителей  указываетъ 
только  на  отпадете  самихъ  ихъ  отъ  православной  церкви, 
за  что  они  подлежать  лишь  увещатю  духовнаго  начальства. 

На  этихъ  оснодашяхъ  московская  судебная  палата  и  опре- 
делила по  настоящему  делу  следствге  прекратить. 

Нельзя  не  остановиться  съ  полнымъ  вниматемъ  на  этомъ 
определены,  въ  которомъ  обвинительная  камера  выказала  не 
только  совершенно  правильное  понимате  нашихъ  уголовныхъ 
згусоновъ,  преследующихъ  лишь  „распространете"  сектант- 
скаго  вероучешя,  выразившееся  въ  преступной  форме  пропа- 
ганды, но  и  полное,  всестороннее  знакомство  съ  фактиче- 
скими обстоятельствами  дела. 

Желательно,    чтобы  судебныя    инстанщи,   отъ   которыхъ 
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зависитъ  предате  суду,  во  вс*Ьхъ  и<}добнаго  рода  рели- 
позныхъ  д-Ьлахъ,  тщательно  зондировали  действительную 
виновность,  часто  совершенно  неосновательно  привлеказ- 
мыхъ,  лицъ,  прежде  чЪмъ  пускать  ихъ  на  судъ  присяж- 
ныхъ.  Трудно  ожидать  отъ  присяжпыхъ,— по  крайней  м-Ьр* 
въ  большинстве  случаевъ,— той  широкой  религюзпой  терпи- 
мости и  глубины  взгляда,  которыя  безусловно  необходимы 
для  проведешя  той  тонкой  грани,  которая  подчасъ  отд'Ьляетъ 
преступнаго  пропагандиста  ереси  отъ  простого  сектанта,  не 
посягающаго  ни  на  чью  свободу  совести,  а  лишь  исповЪ- 
дывающаго  съ  некоторою  фанатическою  стойкостью  свои  ре- 
липозныя  уб'Ьжден1я.  Отъ  степени  развитая  чувства  религюз- 
ной  терпимости  судей  въ  подобныхъ  случаяхъ  зависитъ  пра- 
вильное установлете  границъ  свободы  совести,  которую 
законъ  нашъ,  не  смотря  на  множество  постановленМ  о  скоп- 
цахъ,  раскольникахъ  и  т.  п.,  все-же  „принцитально"  не 
имЪетъ  въ  виду  сгЬснять. 


VI. 

„  Еврейское  жертвопр иношен!е и . 

Такъ-называемое  „еврейское  дйло",  которое  было  пред- 
метомъ  судебнаго  изсмгЬдовашя  въ  кутаисскомъ  окружномъ 
суд*,  какъ  по  сущности  обвинешя,  такъ  и  по  размйрамъ 
своимъ,  представляется  явлешемъ,  выдающимся  въ  нашей 
уголовной  хроник*.  ■ 

Кто  не  знаетъ,  что  и  гораздо  ран'Ье  кутаисскаго  процесса 
то  тамъ,  дч)  зд'Ьсь^въ  м*Ьстностяхъ  особенно  населенныхъ 
евреями  нередко  проносился  слухъ — „кровавый  навЪтъ"— по 
поводу  исчезновешя  хриепанскаго  ребенка.  Не  смотря  на 
терпимость  простого  русскаго  люда  ко  всЬмъ  другимъ  вЪ- 
роиспов'Ьдашямъ,  убудете  въ  томъ,  что  евреи  для  своихъ 
обрядовъ  употребляютъ  кровь  хриспанскихъ  младепцевъ, 
укоренилось  въ  массЪ.  Такое  убЪждете,  не  имевшее  подъ 
собою  сколько-пибудь  твердой  фактической  почвы,  гЬмъ 
не  мен'Ье  на  столько  сильно  и  непоколебимо,  что  нуждается 
въ  осмотрительной  и  тщательной  проверки.  Еврейская  интел- 
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лигенщя  съ  пегодовашемъ  всегда  встречала  каждую  попытку 
сколько-нибудь  серьезно  остановиться  на  изсл*довати  вся- 
каго  подобнаго  случая,  дававшаго  поводъ  народной  молв* 
указывать  на  евреевъ,  какъ  на  виновниковъ  зв*рскаго  пре- 
ступлетя.  Между  гЬмъ,  „теоретически"  возможно  же  пред- 
положеше,  что  еврейская  релипя,  какъ  и  всякая  другая, 
могла  породить  секту  изув*ровъ,  тайно  испов*дующихъ  своя 
особые  догматы,  чуждые  всему  остальному  еврейскому  племени* 

КутаисскГй  процессъ  представляется  весьма  поучитель- 
лымъ  именно  въ  томъ  отношенш,  что  обрисовываетъ  „народ- 
ную молву"  стпхШной,  сл*пой  силой,  которая  и  деть  съ  за- 
крытыми глазами,  не  им'Ья  подъ  собой  ровно  никакой  фак- 
тичекой  почвы.  Для  оправдашя  евреевъ  въ  данномъ  слу- 
чай потребовалось  самое  тщательное  опровержеше  ц*лой  массы 
уликъ,  якобы  собранныхъ  противъ  евреевъ,  нужно  было  все 
усерд1е  даровитыхъ  защитниковъ,  нужно  было,  наконецъ, 
основное  правило  нашего  новаго  устава  уголовнаго  судопро- 
изводства, по  которому  всякое  сомн^ше  должно  быть  истол- 
ковано въ  пользу  подсудимаго.  Съ  этой  точки  зр*шя  „ку- 
таисское д*ло" — д*ло  „решенное",  но  оно  не  разрешило  ни- 
чего въ  области  того  предубЪжденя,  которое  мнопя  л*та 
существуетъ  относительно  релипозныхъ  изув*рствъ,  допу- 
скаемыхъ  будто-бы  еврейскою  релипею.  Чтобы  разсЬять  или 
окончательно  утвердить  это  предуб*ждеше,  кутаисскШ  про- 
цессъ далъ  слишкомъ  много  гадательнаго,  неточнаго  и  про- 
тиворечивая. 

Разскажемъ  подробности  этого  любопытнаго  дЬла. 

4  апр-Ьля  1878  года,  Шлол-Ьтняя  дочь  крестьянина  1осифа 
Мадебадзе  изъ  селешя  Перевисы,  Шарапанскаго  уЬзда,  яа 
Кавказ*,  неизвестно  куда  скрылась,  и  пропала  при  самой 
загадочной  обстановке.  Въ  этотъ  день,  поел*  обеда  Сарра 
Мадебадзе (такъ  звали  девочку)  съ  старшей  сестрой  своей  Малей 
ушла  изъ  дому  родителей  въ  усадьбу  соседа,  крестьянина  Цха- 
дадзе.  Здесь  Ма1я  стала  помогать  женщинамъ  выжигать  бе- 
лила, а  Сарра  играла  тутъ-же  подл*  взрослыхъ.  Выжигаше 
б*лилъ  производилось  недалеко  отъ  дома,  въ  мелкомъ  лесу, 
въ  шестидесяти  саженяхъ  отъ  Садзиглихевской  дороги,  веду- 
щей въ  местечко  Сачхери. 

Въ  3  часа  пополудни,  въ  то  время,  когда  Ма1я  Мадебадзе 
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и  Елисавета  Цхададзе,  по  просьб*  Турфы,  выжигавшей  бе- 
лила, стали  собирать  валежникъ  для  поддержашя  огня, 
Сарра  отошла  отъ  м*ста,  гд*  работали  женщины  и  напра- 
вилась по  дорог*  къ  своему  дому. 

По  этой-же  дорогЬ,  почти  одновременно  съ  удалешемъ 
Сарры,  про*хало  несколько  челов*къ  евреевъ  верхами,  двумя 
париями,  одна  почти  всл*дъ  за  другой. 

Не  прошло  дол*е  двухъ  часовъ,  какъ  Сарры  уже  хва- 
тились въ  дом*  ея  отца.  Ма1я,  вернувшись,  не  нашла  ея 
тамъ.  Тотчасъ-же  пустились  на  поиски.  Два  раза  прошли 
безъ  усп*ха  въ  поискахъ  путь,  по  которому  Сарра  должна 
была  возвратиться  домой;  искали  везд*  по  сторонамъ,  но 
напрасно.  На  другой  день  поиски  продолжались;  для  этого 
собралось  множество  крестьянъ,  сос*дей  Мадебадзе.  Нако- 
нецъ,  шестаго  апр*ля,  т.  е.  на  третШ  день,  нашли  трупъ 
несчастной  д*вочки.  Труппъ  Сарры  случайно  открыли  маль- 
чики-пастухи въ  двухъ  съ  половиною  верстахъ  отъ  селешя 
Перевиси,  гд*  былъ  домъ  ея  отца.  Всего  страннее  было  то, 
что  по  этому  м*сту,  еще  накануне  въ  поискахъ  за  Саррй,  про- 
ходило несколько  крестьянъ  и  тогда  трупа  зд*сь  не  было. 
Тотчасъ-же  родилось  подозр*те,  что  трупъ  былъ  к*мъ-ни- 
будь  подброшенъ  въ  это  м*сто  съ  пятаго  на  шестое  число. 

Умершая  Сарра  лежала  на  спин*,  со  сложенными  руками, 
одною  на  груди,  а  другою  на  живот*,  ногами  къ  забору, 
отделявшему  л*съ  отъ  посЬва.  Платье  и  рубаха  вдоль  пе- 
редней части  всего  т*ла  были  разодраны.  На  рукахъ  у  по- 
койной оказались  камя-то  раны.  На  правой  рук*  между 
болыпимъ  и  указательнымъ  пальцами  рана  доходила  до  об- 
нажен1я  сухожшия  большого  пальца.  Вс*  раны  вообще  им*- 
ли  видь  рвано-укушенныхъ,  съ  неровными  ушибленными, 
безкровными  краями,  какъ  будто  он*  нанесены  какимъ-то 
рвущимъ  оруд1емъ.  По  мн*нш  врача,  поранен1я  эти  причинены 
уже  поел*  смерти  и  могли  произойти  отъ  нападетя  мелкихъ 
зв*рей  и  хищныхъ  итицъ.  По  опред*лешю  кавказскаго  вра- 
чебнаго  управлетя,  смерть  Сарры  произошла  „отъ  воспре- 
пятствоватя  доступа  воздуха  къ  легкимъ",  причемъ  однако- 
же,  по  недостаточности  данныхъ,  им*вшихся  въ  акт*  вскры- 
т1я  трупа,  невозможно  было  заключить,  произошла-ли  смерть 
Сарры  отъ  задушетя,"  или  утоплешя. 
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Подозр*те  въ  похищены  и  умерщвлети  Сарры  Маде- 
бадзе  т*ми  евреями,  которые  про*зжали  по  Садзиглихевской 
дорог*  въ  моментъ  ея  исчезноветя,  возникло  по  сл*дую- 
щимъ  основатямъ. 

Турфа  Цхададзе,  обжигавшая  б*лила  въ  то  время,  какъ 
дв*  друпя  женщины  собирали  валежникъ,  тотчасъ  по 
исчезновенш  Сарры  заявила,  что  когда  про*зжала  первая  пар- 
ия евреевъ,  она,  шутя,  сказала  Сарр*:  „вотъ,  еслибы  попала 
къ  нимъ  въ  руки,  они-бы  дали  теб*  хорошее  платье".  Поел* 
этихъ  ел овъ  Сарра  будто-бы  направилась  къ  дорог Ь  и  пошла 
на  встречу  къ  евреямъ.  Четверо  челов*къ  крестьянъ,  бывшихъ 
въ  сторон*  отъ  дороги,  утверждали,  что  они  вид*ли,  какъ 
д*вочка  вышла  по  тропинк*  на  дорогу  всл*дъ  за  т*мъ  какъ 
проел* довали  по  ней  четыре  еврея,  изъ  которыхъ  одинъбылъ 
п*ш1й,  и  что  на  этой-же  дорог*  вскор*  показались  еще  трое 
конныхъ  евреевъ.  Судебный  приставъ  Каджая  также  вид*лъ 
евреевъ  приблизительно  въ  томъ  м*ст*,  гд*  скрылась  Сарра* 
Независимо  отъ  этого,  н*сколько  челов*къ  крестьянъ,  работав- 
шихъ  въ  пол*,  утверждали,  что  когда  про*зжали  евреи,  съ 
дороги  доносились  какъ-бы  крики  ребенка:  „ай,  ай,  мама, 
спаси!"  Одинъ  изъ  нихъ,  ДимитрШ  Церетели,  объяснилъ, 
что,  услыхавъ  крикъ  ребенка,  онъ  выб*жалъ  на  дорогу  и 
шагахъ  въ  двадцати-пяти  отъ  себя  увид*лъ  семь  челов*къ 
евреевъ,  изъ  которыхъ  одинъ  п*пий  привязывалъ  верховому 
большую  переметную  сумку,  а  трое  стоявшихъ  впереди 
кричали  ему:  „скор*й,  скор*й!" 

Возможность  насильственнаго  пом*щешя  Сарры  Мадебадзе 
въ  переметную  сумку  казалась  т*мъ  бол*е  в*роятною,  что 
у  про*зжавшихъ  евреевъ  были  сумки  такого  разм*ра,  что 
въ  одной  изъ  нихъ  сид*лъ  годовалый  козелъ  значительныхъ 
разм*ровъ.  Ребенокъ,  роста  Сарры,  легко  могъ  быть  пом*- 
щенъ  въ  подобную  сумку. 

Бывппй  въ  другомъ  м*ст*  дороги,  ближе  къ_Сачхери, 
куда  сл*довали  евреи,  свид*тель  Бессо  Госатишвили  утвер- 
ждалъ,  что  въ  день  происшеств1я  онъ  вид*лъ  евреевъ  и 
слышалъ  продолжительные  стоны  ребенка,  причемъ  одинъ 
изъ  евреевъ  закрутилъ  козлу  ухо,  отчего  козелъ  закричалъ 
и  заглушилъ  д*тск1в  стоны.  Другой  свид*тель,  Самсонъ  Го- 
чечиладзе ,  разсказывалъ,  что  въ  пяти  верстахъ  отъ  м*стечка 
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Сачхери  оаъ  въ  день  происшеств1я  встрЪтилъ  евреевъ  и, 
зам*тивъ  у  ЗДдла  одного  ивъ  нихъ  переметную  сумку,  въ 
которой  шевелилось  что-то  живое,  сталь  спрашивать,  что 
лежитъ  въ  этой  сумк*.  Еврей  отвЪтилъ,  что  въ  сумкй  ле- 
жать гуси.  На  замЪчате  свидетеля,  что  такъ  гусей  не  во- 
зятъ  и  что  они  подохнутъ,  еврей  сказалъ:  „не  важнф,  если 
и  подохнуть".  Сверху  сумка  была  заложена  какими-то  ве- 
щами. 

Наконецъ,  въ  Сачхери,  куда  прибыли  евреи  подъ  вечерь 
того-же  дня,  также  нашлось  несколько  женщинъ-свид-Ьтель- 
инцъ,  которыя  заподозрили  что-то  недоброе.  Салома  Колами- 
хелидзе,  Натеталла  Дурманидзе,  Пипа  Алашева,  Натела  Ту- 
шишвили,  Кесар1я  Гортани,  бывпия  на  улиц*  местечка, 
видели,  какъ  евреи  проезжали  по  Базарной  улиц-Ь,  при- 
чемъ  были  слышны  „вопли,  похож1е  на  стоны  ребенка".  По 
ихъ  словамъ,  евреи  какъ-бы  старались  заглушить  эти  крики, 
такъ  какъ  Ъхали  съ  болыпимъ  шумомъ,  крича  другъ  другу 
„скорей,  скор-Ьй!44,  причемъ  одинъ  изъ  евреевъ  билъ  нагай- 
кой козла,  отчего  козелъ  кричалъ.  ВсЬ  евреи  были  заметно 
ч-Ьмъ-то  встревожены.  Эти  же  обстоятельства  подтвердилъ 
сачхерскШ  житель  Максимъ  Надирадзе. 

Кром*  показанШ  всЪхъ  этихъ  случайныхъ  свидетелей, 
подозр-Ьше  противъ  евреевъ  значительно  усилилось  ватЬд- 
ств1е  одного,  повидимому,  ничтожнаго  обстоятельства:  на 
м4сгЬ  нахождешя  трупа  оказались  сл*ды  двухъ  лошадей, 
ндущ1я  якобы,  къ  дорог-Ь  въ  Сачхери.  Независимо  отъ  этого 
были  и  друпя  улики.  Такъ  сачхерскШ  дьячокъ  1осифъ  Якоб- 
давили  утверждалъ,  что,  проходя  мимо  еврейской  синагоги,  онъ 
слышалъ,  какъ  шестаго  апреля  утромъ  еврейскШ  мальчикъ 
спрашивалъ  другого  подростка  еврея:  „скажи,  что  замучен- 
ную девочку  увезли  ночью  или  н-Ьтъ?"  Въ  отвить  па  это 
еврей  ударилъ  мальчика  такъ  сильно,  что  тотъ  упалъ  и 
обругалъ^го:  „ахъ.  ты  хомура  (оселъ)"! 

Шестаго  же  апрЪля  случилось  следующее  обстоятельство. 
Еврей  Мнхаилъ  Еликшвили,  родственникъ  заподозр'Ьнныхъ 
евреевъ,  около  полудня  прибёжалъ  во  дворъ  дома  предво- 
дителя дворянства,  князя  Сика  Церетелли,  сталъ  требовать 
отъ  домашнихъ  и  слугъ  князя,  чтобы  его  допустили  сей- 
часъ-же  видеть  предводителя  дворянства,  которому  онъ  же- 
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лаетъ  сообщить  „сердечную  тайну*.  Требоваше  это  онъ  по- 
вторилъ  несколько  разъ  взволнованнымъ  и  прерывающимся  т 
голосомъ.  На  разспросы  бывшихъ  въ  это  время  на  дворе 
княженъ,  управляющаго  и  слугъ  князя,  онъ  возбужденно  и 
громко  говорилъ:  „наши  евреи  замучили  вашего  христ1ани- 
н^**,  „наши  замучили  хрИспанскаго  ребенка",  причемъ  ру- 
галъ  еврейскую  релипю,  называя  ее  „свинскою".  Сцена  эта 
во  дворе  князя  Церетелли  была  прервана  появлешемъ  ц'Ь.- 
лой  толпы  евреевъ,  которые  съ  шумомъ  и  гамомъ  на  рукахъ, 
насильно  унесли  Еликшвили,  утверждая,  что  онъ  пьянъ. 
После  этого  Еликшвили  исчезъ  куда-то  и  целый  месяцъ 
былъ  въ  отсутствш.  Впосдедствш,  когда  его  розыскали, 
онъ  на  допросе  у  следователя  отъ  всего  отрекся,  объяснивъ, 
что  онъ  „ничего  не  помнить,  такъ  какъ  въ  тотъ  день  былъ 
сильно  пьянъ". 

Наконецъ  последнею  уликою  представлялось  следующее 
обстоятельство.  По  показая1ю  двухъ  свидетелей,  Ивана  и 
Григор1я  Церетелли,  въ  ночь  на  шестое  апреля,  передъ  раз- 
светомъ,  па  полудорогЬ  отъ  селешя  Дорбаидзе  къ  местечку 
Сачхери  они  встретили  двухъ  евреевъ,  изъ  которыхъ  одинъ 
былъ  знакомый  имъ  Моша  Цищашвилли.  У  одного  изъ  этихъ 
евреевъ  была  съ  собою  переметная  сумка.  Моша  Цищашви- 
ли  впосл-Ьдствш  просилъ  Ивана  Церетелли  не  говорить  ни- 
кому, что  онъ  его  встрЪтилъ  ночью  на  дорогЬ. 

Привлеченный  однимъ  изъ  первыхъ  късугЬдствш  въ  ка- 
честве обвиняемаго,  Моша  Цищашвилли  „въ  отвоз*  изъ  ме- 
стечка Сачхери  и  подкинутш  къ  селенш  Дорбаидзе  трупа 
Сарры  не  сознался",  утверждая,  что  въ  ночь  съ  пятаго  на 
шестое  апреля  онъ  былъ  въ  Сачхерахъ  и  никуда  не  отлу- 
чался, такъ  какъ  по  ихъ  закону  въ  праздникъ  пасхи  имъ 
строго  запрещается  выезжать  изъ  дому. 

Между  темъ  нашлись  свидетели,  которые  утверждали, 
что  после  своей  ночной  поездки  Цищашвилли  былъ  въ 
очень  тревожномъ  состоянш  духа,  ходилъ  къ  гадальщику 
спрашивать,  „хорошо-ли  окончится  его  дело",  и  однажды 
въ  присутствш  другихъ  проговорился  какому-то  еврею:  „на- 
ша вина  будетъ  доказана". 

Остальные  обвиняемые  евреи  (всехъ  было  девять  подсу- 
димыхъ),    изъ   коихъ   семеро  были  те,  которыхъ   видели  4 
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апреля  проезжавшими  по  дорог*  въ  Сачхери,  также  ни  въ 
чемъ  не  признали  себя  виновными  и  отрицали  всякое  свое 
учаспе  въ  деле  похищешя  Сарры. 

На  допрос*  у  следователя  эти  лица,  не  отрицая  того, 
что  они  действительно  проезжали  четвертаго  апреля  по 
Садзиглихевской  дороге,  черезъ  «елеше  Перевиси  въ  »№- 
стечко  Сачхери,  объяснили,  что  никакой  девочки  на  всемъ 
протяжети  дороги  они  не  встречали.  По  ихъ  словамъ,.  они 
везли  съ  собою  въ  переметныхъ  сумкахъ  куръ,  гусей,  лобш 
и  козла.  Пр1ехавъ  въ  Сачхери,  они  немного  проехали  по 
Базарной  улице  и  свернули  въ  переулокъ,  такъ  какъ  имъ 
„совестно  было"  везти  куръ  и  гусей  по  людной  улице. 

Вотъ  въ  какомъ  виде  предстало  -  дело  на  разсмотреше 
окружнаго  суда. 

Въ  виду  того,  что  обвинеше  нисколько  не  изменило  сво- 
ихъ  выводовъ  и  после  тщательно  произведеннаго  следств1Я 
на  суде,  мы  отметимъ  далее  въ  существенныхъ  чертахъ 
выяснивш1яся  обстоятельства  лишь  съ  точки  зрен1я  защиты. 
Это  дастъ  намъ  полное  представлеше  о  томъ  матер1але,  ко- 
торымъ  располагалъ  судъ  при  постановлены  своего  приго- 
вора, а  вместе  съ  этимъ  читатель  получить  совершенно 
верное  представлея1е  о  самыхъ  существенныхъ  сторонахъ 
дела. 

Защита  (въ  лице  присяжныхъ  поверенныхъ  П.  А.  Але- 
ксандрова и  Л.  М.  Куперника)  съ  самаго  начала  судебнаго  след- 
ствия принуждена  была  стать  въ  положеше  совершенно  осо- 
бенное по  отношешю  ко  всемъ  свидетелямъ  въ  этомъ  деле. 
Изъ  пр1емовъ  самаго  допроса  свидетелей  можно  было  заклю- 
чить, что  защитники  ни  одному  изъ  семидесяти  свидетелей, 
допрошенныхъ  на  суде,  не  даютъ  ни  малейшей  веры,  считая 
ихъ  либо  действующими  подъ  вл1яшемъ  фанатическаго  ослеп- 
летя,  перешедшаго  въ  слепую  вражду  къ  евреямъ-обви-  # 
няемымъ,  либо  изъ  корыстныхъ  побуждешй  въ  интересахъ 
1осифа  Мадзебадзе,  отца  несчастной  девочки,  который  дред- 
сталъ  въ  качестве  гражданскаго  истца,  „оценившаго  голову 
своей  шестилетней  дочери  въ  тысячу  рублей  серебромъ% — 
какъ  выразился  присяжный  поверенный  Александровъ. 

Называя   большинство  свидетелей    „достоверными   лже- 
свидетелями" и  пользуясь  ихъ  показатями  лишь   для  вы- 
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яснешя  противорЪчШ,  разногласий  и  неточностей  въ  ихъ- 
же  свид'Ьтельствахъ,  положенныхъ  въ  основаше  обвинешя, 
защита  построила  свои  доводы  на  следующихъ  данныхъ. 

Прежде  всего  являлась  недоказанного  и  даже  невероят- 
ною самая  встреча  Сарры  съ  евреями  на  Садзиглихевской 
дороге.  Изъ  показатя  женщины,  выжигавшей  белига  Турфы 
Цхададзе,  съ  первою  партаею  евреевъ  она  вступала  въ  раз- 
говоръ:  спросила,  нетъ-ли  у  нихъ  товара,  чтобы  купить;  на 
это  евреи  ответили,  что  имъ  некогда,  что  они  спёшатъ  къ 
празднику  пасхи  домой,  и  проехали  мимо.  Въ  это  время 
Сарра  была  еще  подл*  нея,  такъ  какъ  вследъ  за  про'Ьздомъ 
этой  первой  партш  евреевъ  свидетельница  разговаривала  съ 
девочкою.  ЗатЬмъ  Сарра  пошла  по  тропинке  „лицомъ  къ 
дороге",  по  которой  въ  промежутокъ  четверти  часа  после 
первой  проехала  вторая  пария  евреевъ.  По  показанш  боль- 
шинства свидетелей,  первая  группа  состояла  изъ  четырехъ 
евреевъ  и  именно  при  ней  былъ  козелъ. 

Демонстрируя  на  плане  местности  протяжеше  тропинки 
защита  доказывала,  что  первая  группа  евреевъ,  во  всякомъ 
случае,  должна  была  проехать  раньше  выхода  Сарры  на  до- 
рогу, если  она  даже  къ  доро1*е  направилась.  Невозможность 
для  Сарры  догнать  или  опередить  первую  группу  евреевъ, 
по  мнетю  защиты,  въ  корень  разбивала  обвинение,  такъ 
какъ  детск1е  крики,  по  единогласнымъ  свидетельскимъ  по- 
казатямъ,  относились  именно  къ  первой  группе  въ  четыре 
человека,  при  которой  былъ  козелъ,  а  не  ко  второй.  Со- 
поставляя показатя  всехъ  свидетелей,  бывшихъ  около  этого 
места  и  слышавшихъ  будто-бы  крики  ребенка  именно  изъ 
первой  группы,  присяжный  поверенный  Александровъ  между 
прочимъ  приходилъ  къ  такому  выводу: 

„Если  принять  разстояше  между  париями  евреевъ  согласно 
показанш  свидетелей,  конечно,  представляется  возможнымъ, 
что  Сарра,  немедленно  отправившаяся  по  тропинке  на  до- 
рогу, встретилась  со  второю  группою  евреевъ.  Но  ведь  все 
следы  и  улики  похищен1я  относятся  къ  первой  группе; 
тамъ  и  козелъ,  и  сумка,  и  детсте  крики.  Первая  группа 
если  она  ехала  на  четверть  часа  ранее  второй,  была  уже  по 
крайней  мере  въ  двухъ  верстахъ  отъ  Перевисей  и  детскШ 
крикъ,  слышанный  Григор1емъ  Мадебадзе  изъ  первой  группы, 
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на  месте  въ  пятнадцати  саженяхъ  отъ  выхода  на  дорогу  тро- 
пинки, давно  уже  раздался,  и  следовательно  давно  уже  со- 
вершилось похищете.  Такимъ  образомъ  та  „западня",  въ 
которую,  по  словамъ  свидетелей,  попала  Сарра,  оказавшаяся 
между  двухъ  еврейскихъ  группъ,  становится  въ  действи- 
тельности западней  для  обвинешя.  Съуживаетъ  обвинеше  эту 
западню,— Сарра  не  успеваетъ  попасть  въ  нее;  расширяетъ — 
первая  группа  давно  миновала  Григор1я  Датикова  Мадебадзе, 
козелъ  уже  проблеялъ,  ребенокъ  прокричалъ,  похищете  стало- 
быть  совершилось,  и  на  долю  второй  группы  нЬтъ  ни  козла, 
ни  ребенка,  ни  детскаго  крика". 

Даже  и  при  другихъ,  более  благощшггныхъ  для  об- 
йинетя,  услов1яхъ  защита  не  видела  возмояшости  похище- 
Н1я  ребенка  на  Садзиглихевской  дорогЬ.  Это  узкая  дорога; 
съ  возвышенностей  холмовъ,  где  селете  Перевиси,  она  видна 
почти  во  всехъ  пункгахъ  на  большомъ  протяженш.  Днемъ 
въ  виноградникахъ,  около  домовъ  и  въ  кустарникахъ  леса  то 
здесь,  то  тамъ  работаютъ  жители  Перевиси,  вблизи  самой 
дороги.  При  такихъ  условйхъ,  по  мнешю  защиты,  крайне 
было-бы  рисковано  решиться  на  похищете  ребенка,  кото- 
рый, понимая  опасность,  конечно,  употребилъ  бы  все  свои 
детсюя  усил1я,  чтобы  закричать,  позвать  на  помощь  такими 
криками  отчаяшя  и  ужаса,  которые  не  оставили-бы  возмож- 
ности недоумевать,  крики-ли  это  козла,  или  крики  ребенка. 

По  словамъ  ирис.  пов.  Александрова,  вначале  и  сами 
жители  Перевисей  не  видели  никакой  возможности  такого 
похищешя.  Они  видели  проезжавпгахъ  евреевъ  и,  однако, 
когда  исчезла  Сарра,  подозрете  на  евреевъ  пало  не  вдругъ. 
Все  думали,  что  девочка  заблудилась,  искали  ее  по  тро- 
пинкамъ,  въ  лесу,  по  дороге.  Никто  не  начиналъ  речи  о 
евреяхъ,  иначе  розыски  въ  тотъ-же  день  направились  бы 
въ  Сачхери,  куда  проехали  евреи.  Только  на  другой  день» 
когда  Сарру  нигде  не  нашли,  заговорили  о  евреяхъ,  яви- 
лись свидетели,  которые  слышали  крики,  сперва  одинъ,  за 
нимъ  другой.  Одна  свидетельница  на  суд*  такъ  выразилась: 
„когда  девочку  не  могли  найти,  тутъ  пришло  въ  голову, — 
кто-же  могъ  ее  похитить,  кроме  евреевъ?" 

„Проникшее  въ  умахъ  простыхъ  и  суеверныхъ  подозре- 
те,— разсуждалъ   прис.    пов.  Александрову— росло,   разви- 
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валось,  укреплялось  и  сложилось  въ  грозное  обвинете.  Жиз- 
ненность этого  подозреюя  нашла  себе  пищу  и  поддержку 
первоначально  не  столько  въ  умахъ  жителей  Перевисей  и 
€ачхеръ,  сколько  въ  доверш  къ  подозренш  и  действгяхъ 
полицейской  и  следственной  власти.  Родственники  Сарры 
только  воспользовались  искусно  недоразумешяци  й  легкове- 
р1емъ  лицъ,  разследовавшихъ  дело  о  ея  смерти.  Разъ  дело 
стало  на  такую  почву,  нашлись  и  услужливые  свидетели, 
молчавпйе  до  этихъ  поръ". 

Отрицая,  такимъ  образомъ,  достоверность  всЬхъ  реши- 
тельно овидетельскихъ  показанШ,  говорившихъ  въ  пользу 
обвинеюя,  защита  приложила  старашя  уличить  свидетелей  въ 
разногласш  и  отступлети  отъ  первоначальныхъ  показатй. 
Целый  рядъ  свидетелей,  частью  бывшихъ  на  дороге,  частью 
въ  Сачхерахъ,  утверждали,  что  они  слышали  крики  и  стоны 
ребенка,  когда  проезжали  евреи.  И  вотъ  защита  при  до- 
просе заставляла  каждаго  ^  изъ  свидетелей  воспроизводить 
собственньшъ  своимъ  голосомъ  слышанные  ими  звуки.  При 
этомъ,  получилось  полное  разноглагае  и  противореч1е. 

Еще  сильнее  были  доводы  защиты,  основанные  на 
заключенш  экспертовъ  и  па  актахъ  осмотра  трупа.  Когда 
нашли  умершую  Сарру,  на  трупе  ея  не  оказалось  друтихъ 
ранъ,  кроме  некоторыхъ  повреждешй  на  рукахъ.  Между 
темъ  когда  ее  зарыли,  свидетели,  родственники  Мадебадзе 
стали  утверждать,  что  у  нея  были  глубок1е  порезы  подъ  ко- 
ленками. Трупъ  снова  отрыли,  но  порезовъ  не  оказалось. 
Между  темъ  и  на  суде  все  еще  продолжали  толковать  сви- 
детели о  виденныхъ  ими  будто-бы  порезахъ.  Раны,  бывппя 
на  рукахъ,  по  мнетю  экспертовъ,  могли  быть  причинены 
мертвому  ребенку  полевыми  мышами  и  хищными  птицами. 

Заслуживаетъ  внимашя  также  вопросъ,  насколько  веро- 
ятно, что  Сарра,  будучи  затискана  въ  шерстяную  сумку, 
довольно  плотной  матерш  и  будучи  сверху  накрыта  арха- 
лукомъ,  оставалась  жива  вплоть  до  Сачхеръ  (такъ  какъ  здесь 
еще  слышали  яко-бы  ея  крики),  т.  е.  втеченш  более  часа. 
По  мненш  экспертовъ,  это  „почти"  совершенно  невозможно. 
При  этомъ  эксперты  добавили,  что  если-бы  она  и  оставалась 
всю  Дорогу  какимъ-нибудь  чудомъ  жива,  то  на  ея  теле, 
во  всякомъ  случае,  должны  были  остаться  следы  отъ  трешя 
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н  толчковъ  о  сЬдло,  такъ  какъ,  по  показанш  свидетелей, 
евреи  ехали  очень  шибко.  По  примерному  разсчету,  сде- 
ланному присяжн.  повер.  Александровым^  на  протяжетв 
десяти. верстъ,  каждый  шагъ  лошади,  отражаясь  толчкомъ 
или  ударомъ,  оставлялъ-бы  по  себе  следъ  и  такихъ  сле- 
довъ  быЛо-бы  более  пятнадцати  тысячъ.  Ёсли-бы  вс*  эти 
толчки  пришлись  по  одному  месту,  получиласьбы  ссадина 
или  опухоль  весьма  значительныхъ  размеровъ.  Ничего  по- 
добнаго  на  труп*  Сарры  найдено  не  было. 

Съ  точки  зрйтя  защиты,  подкрепленной  мнешемъ  экс- 
пертовъ,  смерть  Сарры  вообще  произошла  при  самыхъ  есте- 
ственныхъ  услов1яхъ.  Она,  по  всей  вероятности,  заблудилась, 
такъ  какъ  въ  тотъ  день  почти  внезапно  упалъ  сильный  ту- 
манъ,  настолько  сильный,  что  пастухи  должны  были  прини- 
мать предосторожности,  чтобы  не  заблудилась  скотина  въ 
лесу.  Возможно,  что  Сарра  шла  по  дорбаидзевской  дороге 
до  техъ  поръ,  пока  не  дошла  до  места,  съ  котораго  она 
могла  увидеть  каменную  стену.  Здесь,  не  найдя  жилья,! 
она  могла  въ  изнеможенш  остановиться;  можетъ  быть,  она 
звала  на  помощь,  но  никто  ее  не  слышалъ.  Затемъ,  проведя 
здесь  ночь,  она  отъ  холода  и  истощешя  умерла,  такъ  какъ 
по  мненш  врачей  для  нстощеннаго  и  слабаго  ребенка  вовсе 
не  нужно  непременно  температуры  ниже  нуля,  чтобы  умереть 
отъ  холода. 

Такое  предположеше  не  уничтожило  однако-же  весьма 
сильной  улики,  имевшейся  въ  деле.  Эта  улика  заключалась 
въ  томъ,  что  въ  день  происшеств1я  и  на  другой  день,  5-го 
апреля,  Сарру  искали  всюду  и  между  прочимъ  подле  стены,, 
где  ея  трупъ  былъ  найденъ  случайно  только  6-го  апреля. 
Но  и  эта  улика,  какъ  и  все  друпя,  опровергалась  со  сто- 
роны защиты  положетемъ  о  заведомой  лживости  свиде- 
тельскихъ  показашй.  Следы  отъ  двухъ  лошадей,  шедших** 
къ  месту  нахождешя  Сарры,  были  приписаны  тому  верхо- 
вому, который  въ  числе  другихъ  пр1ехалъ  посмотреть  на 
трупъ  уже  тогда,  когда  его  открыли  пастухи.  Встреча  двумя 
свидетелями  двухъ  верховыхъ  евреевъ  въ  ночь  съ  5-го  на 
б-е  апреля  по  дорбаидзевской  дороге  также  отрицалась  за- 
щитою въ  виду  „лживости  всехъ  вообще  свидетелей44  по- 
настоящему  делу. 
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Собьше  во  двор*  дома  предводителя  дворянства  Цере* 
телли  объяснялось  также  весьма  просхо:  напившШся  до  зе- 
ленаго  зкгя  еврей  бушевалъ  и  неистовствовалъ,  а  легковер- 
ные  слушатели,  что  называется,  „уши  развесили"  и  слы- 
шали то,  что  имъ  хотелось  услышать. 

Любопытны  были  соображетя  обвинетя  и  защиты  отно- 
сительно религюзной  подкладки  настоящаго  дела. 

Въ  обвинительномъ  акте,  собственно  говоря,  не  былъ 
вовсе  выдвинуть  вопросъ  о  религюзной  цели  иохищешя  ев- 
реями христнской  девочки;  эта  сторона  Д'Ьла  оставлена 
была  въ  тени;  глухо  упоминалось  лишь  о  томъ,  что  самое 
похищеше  произошло  „накануне*еврейской  пасхи".  Вопросъ 
этотъ  лишь  на  суде  былъ  выдвинуть  защитою  на*  первое 
место  и  притомъ  поставленъ,  такъ  сказать,  ребромъ.  Каж- 
дому изъ  свидетелей  въ  конце  допроса  предлагался  во- 
просъ о  томъ,  что  онъ  знаетъ  „объ  употреблети  евреями 
крови  хриспанскихъ  младенцевъ"  и  каковы  его  собственныя 
воззрешя  на  этотъ  предметъ?  Въ  большинстве  случаевъ 
свидетели  отвечали  съ  неохотою  и  сдержанно,  иные  кон- 
статировали существующее  на  этотъ  счетъ  поверье  въ  сред* 
м-Ьстныхъ  жителей,  но  своихъ  собственныхъ  мнЪтй  не  вы- 
сказывали. 

Какъ  образчикъ,  мы  приведемъ  здесь  характерный  ответь 
свидетельницы  Турфы  Цхададзе.  На  вопросъ  защиты,  слы- 
хала-ли  она  что-нибудь  объ  употреблеши  евреями  хрисйан- 
ской  крови,  свидетельница  отвечала: 

—  Они  мучаютъ  хриспанъ, — объ  этомъ  мы  слышали. 

—  А  вы  слыхали  какъ  они  ихъ  мучаютъ?.. — продолжала 
защита. 

—  Этого  я  не  знаю;  я  у  евреевъ  кухаркой  не  была,  такъ 
откуда-же  мне  знать? — И  больше  свидетельница  не  пожелала 
давать  никакихъ  объяснетй. 

Претя  сторонъ  весьма  обстоятельно  дебатировали  во- 
просъ о  существовали  мистическихъ  обрядовъ  въ  среде  ев- 
рейства, обрядовъ,  требующихъ  или  по  крайней  мере,  по- 
ощряющигь  употреблеше  христнской  крови.  Обвинете  въ 
этомъ  отношеши  опиралось  на  сочинеше  Лютостанскаго, 
появившееся  въ  русской  литературе  въ  1876  году.  Авторъ 
этой  книги  по  происхождению  еврей,  бывшШ  ^раввинъ,  про- 
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ггЬнявппй  одежды  раввина  на  сутану  католическаго  ксендза, 
сутану  ксендза  на  рясу#  православнагб  монаха  и  эту  последнюю 
на  сюртукъ  шрянина.  Въ  качеств*  лица,  близко  зна!й)маго  съ 
,  обрядовою  стороною  еврейской  релипи,  ЛютостанскШ  утверж- 
даешь, что  обычай  употреблешя  христианской "  крови,  не 
являясь  вовсе  релипозной  принадлежностью  ц'Ьлаго  еврей- 
ства, составляете  шЬмъ  не  мен'Ье,  релипозную  особенность  не- 
.  вЪжественныхъ  фанатическихъ  талмудистовъ  -  сектаторовъ. 
„Въ  увШств*  хриспанскихъ  д'Ьтей, — говорить  между  прочимъ. 
ЛютостанскШ  въ  своемъ  сочиненш, — евреевъ  обвиняетъ  не 
одинъ  народный  голосъ;  они  неоднократно  обвинялись  и 
передъ  судомъ.  Въ  болыпицств'Ь  т^кихъ  случаевъ  собствен- 
наго  ихъ  сознашя  не  было,  не  смотря  ни  на  кашя  улики; 
но  были  однако-же  и  тайе  примеры,  что  евреи  сознавались 
сами,  обличали  ссоихъ  родителей  и  родственниковъ  и  по- 
томъ,  сознавъ  свои  релипозныя  заблуждешя,  принимали  кре- 
щеше". 

Еще  больше  матер1ала  для  обвинешя  евреевъ  черпалъ 
прокуроръ  изъ  „записки"  бывшаго  директора  департамента 
иностранныхъ  испов'Ьдатй,  Скрипицыяа,  составленной  по- 
сл'Ьднимъ  въ  1844  году. 

Въ  этой  записки  говорится  между  прочимъ:  „Обрядъ 
этотъ  (употреблете  крови  младенцевъ)  не  только  не  при- 
надлежишь всЬмъ  вообще  евреямъ,  но  даже  безъ  всякаго 
сомнЬшя  весьма  немногимъ  извЪстенъ.  Онъ  существуешь 
только  въ  сект*  „хасидовъ",  но  и  тутъ  онъ  составляетъ 
большую  тайну,  можешь  быть,  не  всЬмъ  имъ  извЪстенъ 
и  по  крайней  мир*,  конечно,  не  всЬми  хасидами  и  не 
всегда  исполняется.  Польша  и  западныя  губерши  наши, 
служашдя  со  временъ  среднихъ  вЪковъ  убЪжищемъ  закоре- 
нела™ и  невежественна™  жидовства,  представляютъ  и  по- 
ныне самое  большое  число  прим'Ьровъ  подобнаго  изувер- 
ства, особенно  губерн1я  Витебская,  где  секта  хасидовъ  зна- 
чительно распространилась*4. 

Мн"Ьтю  этихъ  авторовъ  защита  противопоставляла  сочи- 
неше  профессора  Хвольсона,  ученаго  гебраиста,  «посвятив  т 
шаго  всю  свою  жизнь  изучетю  еврейской  исторш  и  лите- 
ратуры. 

По  словамъ  профессора  Хвольсона,  древше  христиане  ни- 
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когда  не  обвиняли  евреевъ  въ  употребление  христианской 
крови.  Напротивъ,  хриспане  первыхъ  вЪковъ  сами  были  об- 
виняемы въ  употреблети  крови,  такъ  что  древше  апологеты 
хриспанства  (Тертулханъ,  Августинъ  и  др.)  принуждены 
были  оправдываться  во  взводимомъ  на  нихъ  обвиненш. 

Подобное  обвинеше  противъ  евреевъ  со  стороны  хри- 
хт1анъ  возникло  не  ранее  XII  века  и  получило  значительное 
распространеше  лишь  въ  Х1П  веке.  Съ  гЬхъ  поръ  до  конца 

XVI  века  кровавою  полосою  проходитъ  въ  исторш  пресле- 
доваше  евреевъ  по  разнымъ  случаямъ  обвинетя  ихъ  въ  умерщ- 
влены хриспанскихъ  детей  съ  целью  получить  кровь  для 
разныхъ  релипозныхъ  и  медицинскихъ  целей. 

По  мненш  защиты,  перюдомъ  особенной  жизненности 
такихъ  обвиненШ  былъ  перюдъ  крайняго  умственнаго  за- 
стоя, невежества,  суев"Ьр1я  и  релипознаго  фанатизма.  Подъ 
вл1ятемъ  оппозицш,  шедшей  изъ  н'Ьдръ  самого  хриспанства 
(папы  ГригорШ  IX,  Климентъ  VI,  Сикстъ  IV),  подъ  вл1ятемъ 
реформащи,  успеховъ  цивилизащи  и  рацюналиетической 
критики  рушилось  это  средневековое  обвинеше.  Съ  половины 

XVII  века  въ  западной  Европе  не  было  уже  более  процес- 
совъ  по  обвиненш  евреевъ  въ  употреблети  христнекой 
крови. 

У  насъ  въ  Россш  и  особенно  въ  западныхъ  губершяхъ 
таюе  процессы  повторялись  довольно  часто  и  большею  частью 
кончались  весьма  печально  для  обвиняемыхъ.  Съ  1817  года 
дела  такого  рода  стали  гораздо  более  редки,  въ  виду  со- 
стоявшаяся Высочайшаго  повелетя  Александра  I,  которымъ 
воспрещалось,  „чтобы  впредь  евреи  были  обвиняемы  въ 
умерщвлеши  хриспанскихъ  детей  безъ  всякихъ  уликъ,  по 
единому  предразеудку,  что  якобы  они  имеютъ  нужду  въ 
христианской  крови". 

Съ  техъ  поръ  практика  нашего  стараго,  дореформеннаго 
суда  знаетъ  весьма  мало  случаевъ  такого  рода  делъ,  а  те, 
которыя  и  возникали,  оканчивались  большею  частью  оправ- 
дательными приговорами. 

Защита  не  допускала  мысли  о  возможности  существова- 
Н1я  среди  еврейства  хотя-бы  самой  незначительной  секты 
изуверовъ,  употребляющихъ  человеческую  кровь  по  -сле- 
дующимъ  двумъ  основашямъ:  1)  евреи  вообще   не   терпятъ 


—  280  — 

сектаторства,  у  нихъ  сектъ  крайне  мало  и  он*Ь  всЬ  известны 
наперечетъ,  равно  какъ  и  ихъ  учетя,  2)  нигде  въ  еврей- 
скихъ  законахъ  нельзя  встретить  указатя,  чтобы  евреи  могли 
употреблять  кровь  съ  релипозною  целью. 

Защита  полагала,  что  только  крайнее  невежество  или 
недобросовестность  могутъ  руководить  людьми,  которые  на- 
ивно верятъ  или  хотятъ  верить  подобнымъ  нелепымъ  бас- 
нямъ.  Оттеняя  эту  мысль,  г.  Куперникъ,  разбиравппй,  такъ 
сказать,  догматику  „лжеучешя"  о  евреяхъ,  закончилъ  свою 
речь  такими  словами: 

„Гг.  судьи!  Когда  Наполеонъ  готов илъ  свои  войска  къ 
битве  при  пирамидахъ,  онъ  сказалъ  имъ:  „солдаты,  сорокъ 
вЪковъ  смотрятъ  на  васъ  съ  высоты  этихъ  пирамидъ!"  На 
васъ,  гг.  судьи,  смотрятъ  гораздо  больше  сорока  в-Ьковъ — на 
васъ  смотритъ  и  прошедшее,  и  будущее,  весь  мхръ,  вся  ци- 
вилизащя,  и  я  надеюсь,  что  вы  оправдаете'надежды,  возла- 
гаемый на  приговоръ  суда  гласнаго  и  просвещеннаго!" 

Судъ  совещался  два  часа  и  вынесъ  оправдательный  при- 
говоръ. Приговоръ  этотъ  былъ  утвержденъ  и  Судебного  Па- 
латой. 


Драмы  семенно-крестьянскон  жизни. 

I. 

Въ  1868  году  въ  деревне  Яковцево,  вологодскаго  уезда, 
проживалъ  крестьянинъ  Михаилъ  Васильевъ.  ЧеловЪкъ  еще 
молодой,  онъ  уже  девять  летъ  какъ  быль  женатъ  на  двад- 
цатилетней крестьянской  девушки,  Марфе  Дмитргевой,  ко- 
торую „взялъ"  изъ  сосЬдняго  села  Устья-Телецкое  и  отъ 
которой,  къ  этому  времени,  имелъ  двухъ  малолетнихъ  детей. 

Марфа  Дмитр1ева  была  женщина  умная,  работящая  и 
скромная.  Съ  мужемъ  она,  повидимому,  должна  была  бы  жить 
мирно  и  согласно,  такъ  какъ  вела  себя  всегда  „честно"  и 
съ  своей  стороны  не  подавала  решительно  никакихъ  поводовъ 
къ  семейнымъ  распрямъ.  Несмотря  однако  же  на  вн*ЬшнШ 
миръ  и  соглас1е,  которыя  царили  въ  семь*,  это  супружество 
не  могло  служить  образцомъ.  Самъ  Михайло,  хотя  съ  виду 
малый  добрый  и  податливый  быль  въ  сущности  челов'Ькъ 
„непутевый".  Плохой  хозяинъ,  плохой  семьянинъ,  онъ  вскоре 
поел*  рождешя  своего  втораго  ребенка  сошелся  съ  богатой 
вдовой,  крестьянкой  соседней  деревни  Доръ,  Прасковьей 
Смирновой  и  сталъ  съ  нею  „путаться".  Съ  женою  онъ  про- 
должалъ  жить  по  прежнему  и  между  ними  ни  разу  не  выхо- 
дило даже  крупнаго  раздора,  хотя  Михайло  и  пропадалъ  по 
целымъ  днямъ  у  своей  любовницы,  не  заботясь  вовсе  о  жене 
и  детяхъ. 

Прасковья  Смирнова,  любовница  Михаила,  женщина  сме- 
лая и  властолюбивая,  очень  скоро  совершенно  забрала  въ  руки 
злополучнаго  Васильева  и  стала  помыкать  имъ  по  своему  произ- 
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волу.  Какъмужикъ  бедный,  не  имевппй  даже  своей  лошади,  онъ 
находился  въ  некоторой  экономической  зависимости  отъ  Пра- 
сковьи, которая  его  снабжала  всЬмъ  нужнымъ  въ  хозяйстве 

Связь  Васильева  съ  Прасковьей,  хотя  —  по  выраженш 
одной  свидетельницы, — „эти  дела  при  людяхъ  не  делаются", — 
для  Марфы,  жены  Михаила,  не  была  тайною.  Мужа  она  не 
попрекала  и  никому  на  него  не  жаловалась,  а  жила  съ  детьми 
тихо  и  скромно,  занималась  своимъ  убогимъ  хозяйствомъ, 
терпя  нередко  нужду,  изъ  которой  ей  приходилось  даже 
изворачиваться  подчасъ  прошешемъ  милостыни. 

Будучи  уже  тридцати-летнею  женщиною,  она  после 
семшгЬтняго  промежутка,  въ  который  у  нея  детей  не  было, 
забеременела  третьимъ  ребенкомъ,  и  это  обстоятельство 
привело  къ  тому,  что  надъ  нею  разразилась  нежданная 
катастрофа.  Прасковья  Смирнова,  прослышавъ  отъ  людей 
(сама  она  никогда  не  бывала  въ  доме  Васильева),  что 
жена  ея  любовника  забеременела,  очень  взволновалась  этимъ 
обстоятельствомъ.  Сообразивъ,  что  если  слухи  о  беременно- 
сти  Марфы  справедливы,  то  она  могла  забеременеть  только 
отъ  мужа,  такъ  какъ  была  баба  честная,  Прасковья  сильно  при- 
ревновала Михаила  къ  жене  его  и  стала  его  допытывать. 

—  Ты  зачемъ  спишь  съ  женой?— приступила  она  къ  нему 
при  первой-же  встрече. 

—  Я  съ  женой  не  сплю, — сталъ  малодушно  оправдываться 
Васильевъ, — она  изъ-за  меня  съ  другимъ  гуляетъ. 

-  —  А  коли  гуляетъ,  ты  чего  жъ  глядишь? — впилась  въ 
него  Прасковья  еще  настойчивее,  и  съ  этой  минуты  положила 
себе  на  сердце:  воспользоваться  своимъ  шпятемъ  надъ  Ми- 
хайломъ  и  порешить  съ  ненавистною  соперницею,  отъ  которой 
слабохарактерный  мужъ  никакъ  не  могъ  совсемъ  отшатнуться. 
Передъ  Ивановымъ  днемъ  Михаиле  понадобилось  съездить 
за  мукой  въ  деревню  Судобицу;  на  пути  онъ  зашелъ  въ 
с.  Доръ  къ  Прасковье,  чтобы  попросить  у  нея  лошади.  Но  Ми- 
хайлу  Прасковья  отъ  себя  не  отпустила,  и  онъ  засиделся  у 
ней  до  ночи.  Здесь,  после  долгихъ  увещашй  ревнивой  и 
мстительной  Прасковьи,  они  съ  Михайломъ  уговорились  „по- 
кончить" съ  Марфой.  Для  этого  они  порешили  въ  ту-же 
ночь  подъ  какимъ-нибудь  предлогомъ  вызвать  Марфу  въ 
лесъ  и  тамъ  удавить. 
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Когда  наступила  ночь,  Михайло  въ  сопровождены  Пра- 
сковьи отправился  въ  свою  деревню.  Прасковья  осталась  под- 
жидать въ  кустахъ,  а  Михайло  направился  къ  своему  дому. 

Марфа  въ  эту  пору  уже  спала;  она  была  одна  въ  изб*, 
такъ  какъ  лйтомъ  дЪти  спали  на  сеновал*.  Михайло  сту- 
комъ  разбудилъ  жену  и  вызвалъ  ее  на  улицу. 

—  Что  тебе? — откликнулась  Марфа,  выходя  навстречу 
мужу. 

Михайло  сталъ  звать  ее  съ  собою  въ  кусты,  чтобы  она  по- 
собила ему  унести  домой  только-что  украденные  имъ  будто- 
бы  холсты. 

Марфа  безпрекословно  последовала  за  мужемъ.  Не 
успели  они  дойти  до  кустовъ,  где  сидела  притаившись 
Прасковья,  какъ  Михайло  вдругъ  громко  засвисталъ. 

—  Ты  чего  же  свищешь?— съ  безпокойствомъ  оглянулась 
на  него  жена,  видимо  робея  и  словно  предугадывая,  что  съ 
ней  случится  что-то  недоброе. 

—  Отчего-жъ  мне  не  свистать!  Такъ  себе,  иду  да  свищу, — 
отвйчалъ  мужъ,  стараясь  придать  своему  голосу  безобид- 
ный тонъ. 

На  свистъ  между  гЬмъ  показалась  изъ-за  кустовъ  Пра- 
сковья. Тутъ  Марфа  „окончательно  перепугалась"— она  дога- 
далась, что  ее  „ведутъ  на  смерть".  Упавъ  на  колени  передъ 
своими  палачами,  она  взмолилась: 

—  Яе  трогайте  вы  меня,  я  вамъ  не  помеха! 

Но  Михайло  схватилъ  ее  за  горло  и  намеревался  при- 
душить. 

Она  стала  защищаться,  и  ей  удалось  вырваться  отъ  него. 

—  Оставьте  вы  меня,  пожалейте,  я  съ  ребенкомъ!— снова 
взмолилась  несчастная  Марфа.  Дайте  мне  родить  только,  я 
вовсе  уйду  изъ  дому,  детей  съ  собой  уведу,  какъ-нибудь 
сама  прокормлюсь,  вамъ  мешать  не  буду!.. 

Михайло,   какъ   видно,   тронулся  мольбами   беззащитной 
жены  и  на    минуту  остановился  въ  нерешительности. 
Тогда  Прасковья  стала  подзадоривать  робкаго  любовника. 

—  Что,  видно,  она  беременна-то  отъ  тебя,  Михайло? 

Но  и  эяотъ  укоръ  не  подййствовалъ.  Михайло  "словно  за- 
меръ  на  месте  и  не  поднималъ  рукъ  на  жену,  валявшуюся 
у  его  ногъ. 
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—  Что  мне  съ  ней  делать?— отчаяннымъ  и  совеЬмъ  ра- 
стеряннымъ  голосомъ  обратился  онъ  наконецъ  къ  Прасковье. 

—  Жаль  тебе  видно  жены,— ехидно  подзадорила  его  лю- 
бовница. — Что  д'Ьлать  тебе  съ  нею? — дави  ее! 

Тогда  Михайло  вновь  схватилъ  жену  за  горло  и  началъ 
ее  душить. 

Несчастная  Марфа  „поцарапалась"  несколько  секундъ; 
пыталаеь  еще  подползти  къ  Прасковье,  чтобы  у  нея  выпро- 
сить пощады,  но  только  „всхлипнула  и  умерла". 

Поел*  кровавой  развязки,  надо  было  скрыть  следы  звер- 
скаго  дела.  УбШцы  затянули  черезсЬд'Ьльникомъ  похолодав- 
шую Марфу  и  по  бодяг*  поволокли  въ  рожь,  а  черезъ  сутки, 
на  следующую  ночь,  боясь,  чтобы  ее  не  нашли  собаки,  пере- 
несли трупъ  въ  баню  одного  зажиточнаго  крестьянина,  стояв- 
шую особнякомъ  въ  полверсгЬ  отъ  деревни  Доръ. 

Зд*сь  имъ  пришлось  потрудиться  порядочно;  они  разо- 
брали полокъ,  вырыли  яму,  глубиною  аршина  въ  два,  уло- 
жили въ  нее  трупъ  несчастной  жертвы  и  загЬмъ  тщательно 
приладили  полокъ  на  прежнее  м*сто  такъ,  что  никому  и  въ 
голову  не  могло  прШти  о  ихъ  ночной  работ*. 

Поел*  убШства  жены,  Михаилъ  Васильевъ  дня  три  не 
возвращался  домой.  Наконецъ  онъ  заглянулъ  къ  себ*  въ 
избу  и  зд*сь  его  обступили  д*ти,  покинутая  на  произволъ 
судьбы.  Мальчикъ  семи  л*тъ  и  д*вочка  девяти  л*тъ,  полу- 
голодные и  сильно  встревоясенные  исчезновешемъ  матери. 

—  Гд*  мать,  куда  ушла  наша  мать? 

Онъ  отв*чалъ  „не  знаю"  и  самъ  прикинулся  удивленнымъ 
долгимъ  отсутств1емъ  жены.  Подождавъ  нисколько  дней, 
онъ  отправился  въ  волостное  правлеше,  гд*  сд*лалъ  фор- 
мальное заявлеше,  что  жена  его  Марфа  неизвестно  куда 
„отлучилась"  и  домой  бол*е  не  возвращалась. 

По  распоряжешю  волостнаго  правлетя,  пропавшую  стали 
розыскивать,  но  эти  розыски  ни  къ  чему  не  привели. 

Михайло  Васильевъ  между  т*мъ  распустилъ  слухъ,  что 
жена  его  ушла  въ  олонецгае  скиты.  Такъ  какъ  его  односель- 
чане были  единоверцами,  у  которыхъ  есть  правило  тайно 
удаляться  изъ  местожительства  для  отшельнической  жизни, 
то  вс*  легко  пов*рили  такому  слуху. 

Прасковья  Смирнова  поспешила  доказать,  что  она  тру- 
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дилась  не  даромъ,  и  вскоре  окончательно  забрала  въ  руки 
своего  любовника,  принадлежавшая  ей  теперь  уже  безраз- 
дельно. Будучи  сама  безсемейной  вдовой,  она  въ  ту  же 
осень  переехала  жить  въ  домъ  Михаилы,  принялась  за  хозяй- 
ство и  стала  въ  дом*  „болыпухой",  то-есть  настоящей  хо- 
зяйкой. 

Время  шло  и  объ  исчезнувшей  Марф*  стали  мало-по- 
малу забывать.  Однако  же,  л-Ьтъ  пять  спустя  поел*  ея  смерти, 
неизвестно  откуда  стали  всплывать  разныя,  более  или  менее 
близюя  къ  истине,  сообщешя  о  зверскомъ  преступленш, 
совершенномъ  надъ  нею.  Указывали  даже  место,  где  былъ 
похороненъ  трупъ  убитой. 

Сына  Михаила,  который  къ  этому  времени  подросъ  и  былъ 
уже  летъ  одиннадцати,  люди  „стали  научать4*  идти  и  донести 
обо  всемъ  въ  волостное  правлете.  Но  отецъ  его  узналъ  объ 
этихъ  сборахъ,  выстегалъ  его  и  сказалъ: 

—  Чего  ты.  дуракъ,  доносить  пошелъ,  ведь  ты  меня  сгу- 
бишь! 

Сынъ  испугался  и  съ  той  минуты  никому  не  заикался  о 
слухахъ,  которые  дошли  до  него. 

Вскорости  Михайло  сильно  захворалъ,  слегъ  въ  постель  и 
ужъ  более  съ  нея  не  поднимался.  Въ  деревне  говорили, 
что  передъ  смертью  онъ  во  всемъ  повинился  какой-то 
нищей  старушке,  которая  потомъ  всемъ  объ  этомъ  разска- 
зывала. 

После  смерти  Михаила  Васильева,  хотя  въ  живыхъ  оста- 
лась одна  только  свидетельница  зверской  его  расправы  съ 
несчастной  Марфой,  именно  соучастница  его  Прасковья  Смир- 
нова, слухи  все  усиливались.  Этому,  впрочемъ,  не  мало  спо- 
собствовала сама  Прасковья.  Женщина  самонадеянная,  она 
после  смерти  своего  любовника  не  особенно  стеснялась  раз- 
сказывать  о  загадочномъ  исчезновеши  Марфы,  полагая,  чта 
лично  она,  во  всякомъ  случае,  останется  „въ  стороне",  если- 
бы  даже  дело  и  всплыло. 

Разъ,  напримеръ,  случилось  ея  знакомой  Анне  Дементье- 
вой пожаловаться  Смирновой  на  своего  мужа;  на  это  Пра- 
сковья ей  прямо  сказала: 

—  Экая  же  ты...  мне  вотъ  Марфа  не  нужна  была,  такъ 
я  сразу  отправила  ее  въ  баню! 
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II  зат*мъ,  безъ  всякаго  вызова  на  откровенность,  она 
тутъ-же  разсказала  ей  вс*  подробности  убШства." 

Когда  Смирнова  вела  разсказъ,  то  слушательница  ее  оста- 
новила: 

—  Что  ты  на  всю  избу  говоришь,  въ  гольбц*  Виктор1я 
Федорова  (нев*стка  Смирновой)  услышитъ. 

На  это  Смирнова  возразила: 

—  Ну  и  пусть  слушаетъ;  не  подымай  и  она  противъ  меня 
носъ,  а  то  и  ей  тоже  будетъ. 

Зат*мъ,  на  зам*чаше  Дементьевой,  что  д*ло  можетъ 
дойти  до  суда,  Прасковья  насмешливо  отозвалась: 

—  Не  дойдетъ,  теперь  уже  семь  л*тъ  прошло,  сгнила  уже, 
поди  разыскивай! 

Поел*  этого  случая,  Прасковью  Смирнову  стали  открыто 
называть  убШцею  Марфы. 

Одна  добрая  знакомая  предупреждала  ее  о  грозившей  ей 
опасности  быть  преданной  суду. 

—  Убери  свое  кладбище, — присов*тывала  она  при  первой 
встр*ч*. 

—  Ничего,  и  такъ  ладно: — мышь  сгнила! — съ  циническою 
усмешкой  отозвалась  Прасковья. 

•„Мышью"  она  всегда  называла  покойную  Марфу  Дмитр1еву, 
когда  хогЬла  поглумиться  надъ  нею. 

Неустрашимой  преступниц*  пришлось  однако-же  разве- 
даться съ  людскимъ  правосуд1емъ.  Слухъ  о  ея  кровавомъ 
подвиг*  добрался  наконецъ  куда  сл*дуетъ,  и  семь  лить  спустя 
поел*  совершетя  преступлешя,  она  была  арестована  и  по- 
сажена въ  тюрьму. 

Въ  бан*,  подъ  полкомъ,  отрыли  женскШ  скелетъ,  уже 
совершенно  очистивпийся  отъ  сгнившей  мякоти  и  одежды. 
Судя  по  разм*рамъ  скелета  и  по  возрасту,  экспертиза  при- 
знала въ  немъ  бренные  останки  Марфы  Дмитргевой.  Ыа  до- 
прос* у  судебнаго  следователя  Смирнова  сначала  созналась 
во  всемъ,  и  разсказала  подробно  обстоятельства  д*ла,  но 
вскор*,  впрочемъ,  во  всемъ  заперлась  и  стала  ув*рять,  что 
первое  свое  показате  у  следователя  она  дала  въ  припадк* 
„черной  немочи*4,  т.  е.  падучей  бол*зни. 

Скоро  она  предстала  на  судъ  присяжныхъ,  продолжая 
упорно  отрицать  свою  вину.  Несмотря  на  свой  не  старый  еще 
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возрастъ  (46  л'Ьтъ),  Смирнова  казалась  уже  совершенно  дрях- 
лой старухой.  Ответы  суду  она  давала,  не  вставая  со  скамьи, 
потому  что  въ  течете  двухлЪтняго  содержаюя  подъ  стра- 
жей, ее  разбилъ  параличъ. 

Присяжные  признали  Смирнову  виновною  и  судъ  приго- 
ворилъ  ее  къ  двадцатил-Ьтнимъ  каторжнымъ  работамъ. 


II. 

Крестьянинъ  Александровъ,  молодой  человЪкъ,  л*тъ  двад- 
цати-семи,  проживалъ  нисколько  Л'Ьтъ  въ  Петербург*,  торгуя 
спичками  у  Гостиннаго  двора.  Л'Ьтъ  шесть  тому  назадъ  онъ  же- 
нился на  молодой  лЬвушк*,  ОльгЬ  Кириловой,  которая  ока- 
залась женщиною  трудолюбивой  и  хорошаго  поведетя.  Это 
обстоятельство  не  помешало,  однако  же,  Александрову  съ  пер- 
выхъ  же  дней  тяготиться  положешемъ  человека  семейнаго.  Бу- 
дучи холостымъ,  онъ  жилъ  не  нуждаясь,  заработывая  рубля 
по  два  въ  день;  все  у  него  какъ-то  спорилось  и  ладилось, 
и  никто  за  нимъ  ничего  худого  не  замЪчалъ. 

Женившись  на  ОльгЬ  Кириловой,  Александровъ  посе- 
лился у  матери  своей  жены,  и  они  прожили  вм'ЬсгЬ  около 
трехъ  Л'Ьтъ.  Почти  съ  первыхъ  дней  женитьбы  характеръ 
Александрова  круто  изменился:  онъ  сталъ  суровъ,  нелюдимъ 
и  кр-Ьпко  сталъ  предаваться  пьянству.  Молодой  жен*  съ  нимъ 
Зыло  плохое  житье,  онъ  обращался  съ  неяо  очень  дурно. 
Мать,  видя  такое  безпокойство  вокругъ  себя,  однажды  ска- 
зала имъ: 

—  ДЪтушки,  возьмите,  что  вамъ  угодно  и  ступайте  отъ 
меня...  можетъ,  такъ  вамъ  лучше  будетъ! 

Они  ушли. 

Однако  же,  житье  Ольги  Кириловой  отъ  этого  не  сдела- 
лось краше;  напротивъ,  мужъ  безъ  посторонняго  глаза  сталъ 
обращаться  съ  нею  уже  просто  зверски.  Разъ  онъ  избилъ 
^е  такъ  сильно,  что  она  лежала  въ  больниц*. 

Ольга  Кирилова  иногда  приходила  съ  ребенкомъ  къ.  ма- 
тери и  горько  жаловалась: 

—  Что  мн*,  руки  на  себя  наложить,  что-ли?  Видь  мн* 
житья  н^тъ,  онъ  ни  днемъ,  ни  ночью  покоя  мн*  не  даетъ! 
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И  действительно,  Александровъ  съ  каждымъ  днемъ  все 
сильн*е  предавался  пьянству,  и  возвращаясь  домой,  буянилъ 
на  всю  улицу,  выбивалъ  окна,  ломалъ  двери  и  жестоко 
истязалъ  жену. 

Наконецъ,  онъ  завелъ  себ*  любовницу  и  вовсе  бросилъ 
жену.  Та  разъ  пришла  къ  нему  съ  ребенкомъ  и  сказала: 

—  Бога  ты  не  боишься,  жену  по  М1ру  пустилъ,  а  самъ 
что  д*лаешь! 

Поел*  этого  Ольга  Кирилова  пришла  къ  матери,  разска- 
зала  ей  обо  всемъ,  и  они  тутъ  же  написали  прошеше,  чтобы 
ей  выдали  отдельный  видъ  на  жительство. 

Видъ  ей  былъ  въ  скорости  выданъ  и  она  зажила  съ  ма- 
терью отдельно  отъ  мужа.  Но  такъ  какъ  она  осталась  безъ 
всякихъ  средствъ,  ибо  мужъ  ей  не  давалъ  ничем  и  почти 
вовсе  къ  ней  не  заглядывалъ,  то  она  стала  пршекивать  себ* 
работу  на  папиросной  фабрик*  и  зажила  скромною  трудовою 
жизнью. 

М*сяцевъ  пять  привелось  ей  пожить  покойно  у  матери, 
такъ  какъ  мужъ  въ  те  чети  этого  времени  нав*стилъ  ее  всего 
раза  два. 

Александровъ,  между  т*мъ,  совсЬмъ  распьянствовалсяг 
бросилъ  торговать  и,  что  называется,  спился  съ  кругу. 

23  марта  1878  года  ему  вздумалось  навестить  жену. 
Въ  голов*  его  роились  как1е-то  страшные  замыслы;  по  край- 
ней м*р*,  прежде  ч*мъ  отправиться  къ  жен*,  онъ  зашелъ 
и  купилъ  болыдой  рабочШ  ножъ.  Часовъ  въ  восемь  вечера 
онъ  пришелъ  на  квартиру  къ  жен*.  Въ  комнат*  сид*ла 
одна  мать  Кириловой,  а  сама  она  еще  не  возвращалась  съ 
фабрики. 

—  Ты  зач*мъ,  дитятко,  пришелъ? — встр*тила  его  теща. 

—  А  вотъ  проститься  пришелъ!  —  отв*тилъ  ей  на  это 
Александровъ,  входя  въ  комнату. 

—  Ты,  что-жъ,  видно  помирать  собрался?  —  усм*хну- 
лась  та. 

На  это  Александровъ  загадочно  промолвилъ  въ  отв*тъ: 

т-  На  судъ  БожШ  идти  надо...  въ  деревню  надо! 

Тутъ  оба  замолчали.  Тогда  теща  опять  приступила  къ  нв*у. 

—  Ты  скажи  лучше,  что  у  тебя  жена-то  худая  была,, 
распутная  что-ли  какая,  что  ты  отъ  нее  отступился? 
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Александровъ  потупился  и  какъ-то  мрачно  заговорилъ: 

—  Полно,  полно  мучить  меня!.. — и  началъ  что-то  копатьсяг 
©ъ  кармане. 

Въ  это  время  возвратилась  домой  Ольга  Кирилова.  УЪи- 
д*въ  мужа,  она  испугалась  и  вся  затряслась. 

—  Ахъ,  зач'Ьмъ  ты  пришелъ!  —  подавленнымъ  вздохоМъ 
вырвалось  у  нея  нерадостное  прив*тств1е. 

—  Я  ночевать  останусь,  отвйтилъ  на  это  мужъ. 
Тутъ  вступилась  мать  Ольги. 

—  Да  кто  тебя  оставитъ-то  ночевать? — сказала  она. — Ужъ 
я  тебя  не  оставлю. 

Чтобы  прекратить  непргятный  для  мужа  разговоръ,  Ольга 
остановила  мать. 

—  Что  ты  намъ,  маменька,  поужинать  приготовишь!..  На- 
корми его,  маменька,  досыта...  Ничего! 

Мать  стала  собирать  ужинъ  и  вышла  изъ  комнаты,  что- 
бы снести  разогреть  кушанье  въ  сосЬднемъ  трактир*. 

Оставшись  съ  женою  наедин*,  Александровъ  сЬлъ  ря- 
домъ  съ  нею  на  стул*,  и,  не  обменявшись  бол*е  ни  однимъ 
словомъ,  вынулъ  изъ  кармана  ножъ  и  всадилъ  его  въ  грудь 
жен*.  ' 

Та  успела  только  вскрикнуть: 

—  Батюшки,  зар*залъ! 

Сбежались  люди  и  увид*ли  мужа  и  жену  сидящими 
другь  противъ  друга  на  стульяхъ.  Оба  были  бледны,  и  съ 
перваго  взгляда  нельзя  было  заметить,  что  Ольга  была 
зарезана.  Только  черезъ  несколько  секундъ  кровь  хлынула 
у  нея  горломъ  и  она  повалилась  на  землю.  Рана  оказалась 
безусловно  смертельною. 

Александрова  связали  и  повели  въ  участокъ.  Онъ  не 
сопротивлялся  и  несколько  разъ  повторилъ:  „да,  я  ее  за- 
р*залъ...  зар*залъ"!.. 

Преступникъ  судился  петербургскимъ  окружнымъ  су- 
домъ  съ  учасйемъ  присяжныхъ  заседателей.  Не  отрицая 
своей  вины,  онъ  старался  только  уверить  судъ,  что  жена 
его  была  женщиною  развратною  и  въ  этотъ  разъ  сама  ему 
подала-  поводъ  къ  ссор*.  Не  смотря  на  арестантское  платье, 
въ  которое  подсудимый  былъ  од*тъ,  онъ  выгляд*лъ  кра- 
сивымъ  и  виднымъ  малымъ.   Стараясь  казаться  покойнымъ 
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на  суд*,  онъ,  однако  же,  быль  смертельно  бл*денъ,  и  когда 
присяжные  удалились  для  сов*щатя,  его  безкровное  лицо 
покрылось  холоднымъ  потомъ. 

Присяжные  признали  его  виновнымъ  въ  умышленномъ 
убШств*  жены  и  судъ  приговорилъ  его  къ  дв*надцати- 
л*тней  каторжной  работ*. 


Ш. 

Крестьянинъ  Тульской  губ.  Веневскаго  у*зда,  села  Се- 
ребрянки Илья  Никитинъ  Пряниковъ  совс*мъ  молодымъ 
парнемъ  отправился  въ  Питеръ  „на  заработки*4,  такъ  какъ 
землею  дома  было  „т*сной  и  всему  семейству  „прожить  ею*1 
не  было  никакой  возможности.  Старики  не  хот*ли  отпускать 
съ  нимъ  его  молодой  жены  Анны  Васильевны;  они  прежде 
всего  ц*нили  въ  ней  отличную  работницу,  и  кром*  того 
опасались  „какъ  бы  не  забаловалась  въ  Питер* — пригожа 
больно*1. 

Илья  Пряниковъ  только  тряхнулъ  кудрями,  вел*лъ  жен* 
собрать  свои  пожитки  и,  взявъ  на  полуетанй*  два  билета, 
„на  чугунку"  пустился  въ  Питеръ. 

Прошло  пятнадцать  л*тъ. 

Пряниковы  обжились  въ  столиц*.  Долгое  время  Илья 
Пряниковъ  служилъ  младпшмъ  дворникомъ  по  разнымъ  „м*- 
стамъа,таскалъ  дрова  въ  верхте  этажи,  а  жена  „прирабаты- 
вала" поденного  стиркой  „у  господъ". 

Наконецъ  на  десятомъ  году  своего  пребывашя  въ  сто- 
лиц* имъ  положительно  посчастливилось.  Илья  Пряниковъ 
получилъ  м*сто  старшаго  дворника  въ  большомъ  дом*  Дря- 
бина  по  Невскому  проспекту.  Это  было  кстати.  За  годъ  пе- 
редъ  т*мъ  у  супруговъ  родился  первый  ребенокъ-мальчикъ 
и,  охотно  работавшей  до  того,  Анн*  Васильевн*  неспод- 
ручно было  уходить  теперь  на  поденщину.  Да  въ  этомъ  и 
не  было  больше  никакой  надобности,  такъ  какъ  по  должности 
старшаго  дворника  Илья  Пряниковъ  зарабатывалъ  рублей  до 
ста  въ  м*сяцъ  и  им*лъ  въ  своемъ  распоряжети  „дворниц- 
кую*1 съ  отд*льной  для   себя  и  своего  семейства  комнатой. 

Изъ  прежняго  „непыощаго"  и  „работящаго"  парня  „Илью- 
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ши"— Пряниковъ  превратился  въ  степеннаго,  разумнаго  и 
дЬльнаго  „Илью  Никитича",  котораго  не  только  всЬ  жильцы 
дома  ценили,  но  котораго  очень  уважали  и  „земляки".  Онъ 
не  прочь  быль  оказывать  последнимъ  услуги  и  покрови- 
тельство въ  столиц*  и  это  влекло  къ  нему  целый  кругъ 
односельчанъ,  целое  общество,  которое  онъ  по  временамъ, 
„имея  достатокъ",  радушно  принималъ  у  себя. 

Центромъ  этого  круга  являлась  всегда  радушная  хозяйка 
Анна  Васильевна,  слегка  побледневшая  и  осунувшаяся  отъ 
прошлой  тяжелой  рабочей  жизни,  но  сохранившая  все  сле- 
ды былой  красоты.  У  нея  было  что-то  благородное,  милое 
и  притягательное  въ  лиц*.  Одеваться  пестро  она  не  любила, 
напротивъ  предпочитала  всегда  темные  цвета  и  покрытая 
чернымъ  головнымъ  платкомъ  очень  напоминала  собою  „чер- 
ницу", помышляющую  о  монастыре  и  о  благочестш. 

Пряниковъ  въ  жен*  души  не  чаялъ.  Онъ  ставилъ  и  це- 
нилъ  ее  очень  высоко  и,  не  скрывая,  гордился  ею.  Супруже- 
ство во  всехъ  отношешяхъ  считалось  образцовымъ.  На  род- 
номъ  селе  ихъ  все  „почитали"  за  людей  „особенныхъ",  не  въ 
лримеръ  прочимъ  „шатунамъ"  столицы. 

Однимъ  изъ  такихъ  типичныхъ  „шатуновъ"  былъ  крестья- 
нинъ  одного  съ  ними  села  Андрей  Степановъ  Скворцовъ. 
Онъ  тоже  проживалъ  въ  столице,  тоже  шелъ  „по  дворниц- 
кой части",  но  являлся  прямою  противоположностью  Пряни- 
кову.  Кутила  и  мотъ,  очень  падюй  до  женскаго  пола  онъ 
велъ  жизнь  безпорядочную.  Ему  безпрестанно  отказывали 
отъ  места  и  тогда  онъ  долясенъ  былъ  „шляться  безъ  дела". 
У  него  была  жена  въ  деревне,  но  онъ  къ  ней  почти  не 
ездилъ  и  даже  „забывалъ"  посылать  ей  денегь. 

Какъ-то,  когда  еще  Пряниковъ  жиль  на  Бассейной  „въ 
младшихъ  дворникахъ",  въ  соседнемъ  доме  „подручнымъ" 
проживалъ  Скворцовъ.  Анна  Васильевна  часто  видела,  какъ 
онъ  „пьянствуетъ"  и  „бабничаетъ"  и  корила  его,  „про  жену 
ему  поминала".  Скворцовъ  отделывался  шуткой:  „ладно, — 
молъ, — постъ  прШдетъ,  отговеемъ"! 

Случилось,  что  Скворцовъ  потерялъ  место  и  Пряниковъ, 
будучи  уже  старшимъ  дворникомъ,  временно  прштилъ  его 
у  себя.  Тутъ  съ  Анной  Васильевной  „грехъ"  и  случился. 

Не  то  она  его  „пожалела",  не  то  и   впрямь '  Скворцовъ 
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„подпоилъ"  ее  и  „не  было  на  то  ея  воли  и  согласЫ", — какъ 
объясняла  она  впослЗъдствш  на  суд*,— но  только  несомненно 
„гр*хъ  сдучился". 

Скворцовъ  впосл'Ьдствш  хваеталъ  всЬмъ  пр1ятелямъ-зем- 
лякамъ:  „Пряникова  сама  мн*  навязалась...  больно  сердо- 
больна, чтобы  не  возился  зря  съ  бабами! " 

Какъ  долго  длилась  эта  связь  и  длилась-ли  она  вообще 
осталось  невыясненнымъ.  Вскоре  Скворцовъ  уЬхалъ  въ  де- 
ревню, гдЬ  всЬмъ  и  разболталъ:  „вотъ  —  дескать  —  вапгь 
Пряниковъ  каковъ,  его  ясена  моею  б стала...  сама  на- 
вязалась!" 

Вернулся  Скворцовъ  въ  Петербургъ  уже  вм4стЬ  съ  своею 
женою.  Та  нашла  въ  имуществе  муява  шерстяные  чулкиу 
подаренные  ему  Пряниковой,  и  снесла  ихъ  „показать"  Иль* 
Пряникову.  Раэсказала  она  при  этомъ  ему  и  про  связь  его 
жены  съ  ея  мужемъ. 

.  Пряниковъ,  когда  ушла  Скворцова,  спросилъ  жену  только: 
„правда-ли?"  Та — повинилась. 

Онъ  ее  „пальцемъ  не  тронулъ",  только  „заскучалъ  шибко"- 
и  сталъ  „выпивать"  изредка.  Когда  выпивалъ — по  словамъ 
жены — „до  невозможности  ясалЬлъ"  ее.  Вмйст*  они  часто- 
„цЬловались  и  плакали". 

Такъ  прошло  съ  годъ.  Слухи  не  унимались.  Скворцовъ 
н-Ьтъ-н^тъ  и  начнетъ  болтать  „про  старыя  дЬла". 

Наконецъ  3  августа  1881  года  „вышло  такое  дЬло". 

Въ  заднюю  комнату  виннаго  погреба  Ксенофонтова  (въ 
томъ-же  дом*,  гд*  Пряниковъ  жилъ  старшимъ  дворникомъ) 
„подручные"  Пряникова  заманили  Скворцова  и  подпоили 
его. 'Когда  тотъ  охмЪлЪлъ,  они  его  оставили  одного  и  дали 
знать  Иль*  Пряникову. 

Явился  Пряниковъ.  Онъ  „поставилъ"  Скворцову  несколько 
бутылокъ  пива.  Тотъ  съ  пьяныхъ  глазъ  обрадовался  „пр1ят- 
ной  компанш",  л*Ьзъ  целоваться.  Принялись  беседовать. 
Пряниковъ  самъ  разговоръ  „наводилъ  на  жену".Скворцовъ> 
ее  хвалилъ,  а  потомъ  сказалъ  „и  сейчасъ  пойду  спать  съ 
нею!"  Пряниковъ  сказалъ  ему:  „иди!"  Но  тутъ-же  изо  всЬхъ 
силъ  ударилъ  его  въ  грудь  кулакомъ.  Скворцовъ  „отмах- 
нулся" и  попалъ  Пряникову  въ  глазъ. 

ОЬли  и  опять  стали  пить  пиво. 
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Снова  разговоръ  —  по  словамъ  Пряникова  —  пошелъ  „о 
жен*". 

Скворцовъ  сталъ  бранить  свою,  а  про  Анну  Васильевну 
выразился  „и  сейчасъ-бы  поспалъ...  Ты  на  Пасху  въ  деревню 
*Ьздилъ,  а  я  просилъ  ее  продолжать  со  мною  любовь,  она 
продолжала"... 

Пряниковъ  указалъ  Скворцову  на  стаканъ  пива  и  ска- 
залъ:  „допивай!"  Тотъ  допилъ.  Тогда  Пряниковъ  схватилъ 
Скворцова  за  волосы,  изо  всей  силы  „тряхнулъ"  его  и  повалилъ 
на  каменный  полъ.  Потомъ  онъ  сталъ  бить  его  „каблуками 
просто  куда  попало". 

По  акту  медицинскаго  осмотра  оказалось,  что  избиты  го- 
лова, животъ  и  грудь  съ  переломомъ  девятаго  л'Ьваго  ребра. 

На  шумъ  прибёжалъ  Ксенофонтовъ  и,  испугавшись  по- 
сл'ЬдствШ,  „отнялъ"  Скворцова.  Пряниковъ  ушелъ,  но  вскоре 
прислалъ  своихъ  иодручныхъ — дворниковъ,  которые  куда-то 
^увели"  едва  живого  Скворцова.  На  улиц*  Пряниковъ  его 
„усадилъ"  съ  подручнымъ  своимъ  Носовымъ  на  извощика. 
Носовъ  довезъ  Скворцова  до  Преображенскаго  плаца  и  здЬсь 
гдЪ-то  подъ  заборомъ  оставилъ. 

Къ  утру  Скворцовъ  скончался — по  заключен^  полицей- 
скаго  врача — „отъ  остраго  малокровья,  всл*дств1е  истечешя 
крови  въ  грудную  и  брюшную  полости,  черезъ  раны  въ  пе- 
чени". 

,  Илья  Пряниковъ  и  подручный  его  Носовъ  судились  С.-Пе- 
тербургскимъ  Окружнымъ  Судомъ  въ  1882  году.  Первый  по 
обвинешю  въ  умышленномъ  нанесеши  смертельныхъ  побоевъ 
Скворцову,  второй  въ  укрывательстве  этого  преступленья. 
Выходило  такъ,  что  Пряниковъ  при  помощи  прьятелей  „за- 
манилъ"  въ  погребъ  Скворцова. 

Пряниковъ  не  отрицалъ  своей  вины,  но  утверждалъ  лишь, 
что  самые  побои  наносилъ  „самъ  не  помня  себя". 

На  суд*  онъ  между  прочимъ  говорилъ:  „Скворцовъ  зем- 
лякамъ  объяснялъ  любовь  моей  жены...  Каждый  женатый 
поиметь  какая  скорбь,  какое  унижеше,  неизлечимая  сер- 
дечная рана  на  всю  жизнь...  Семейная  вражда  и  развратъ, 
семейство  должно  черезъ  это  навсегда  сделаться  несчаст- 
нымъ.  Ограбь,  укради,  домъ  сожги — все  легче  перенести.  Эта 
до  скончатя  жизни  язва  не  залечится.  Любовь  за  милльонъ 
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не  купишь!  Ежели-же  онъ  это  едЬлалъ — зач^мъ-же  хвастаться 
чужой  женой...  Не  меня,  ее  бы  пожал'Ьлъ!" 

Въ  посл'Ьднемъ  своемъ  слов*  Пряниковъ  еще  добавилъ: 
„въ  Питер*  мн*  не  жить,  ссылайте  куда  хотите,  я  жену  съ 
ребенкомъ  возьму  и . . . 

Поел*  весьма  продолжительна™  совЪщашя  присяжные 
заседатели  признали  Пряникова  виновнымъ  и  дали  ему  сыио 
хождеше.  Судъ  приговорилъ  его  къ  ссылки  въ  Сибирь  на 
поселеше.  Носовъ  былъ  оправданъ. 


ДУа  воен  на  го  быта. 

I. 

Жена  штабсъ-капитана  Кудржинскаго  получила  аноним- 
ное письмо,  наполненное  оскорбительными  для  нея  выраже- 
шями.  Мужъ  ея,  служащШ  въ  13-мъ  стр*лковомъ  батальон*, 
немедленно  отправился  сообщить  объ  этомъ  своему  началь- 
нику полковнику  Гинце. 

Какъ  видно,  и  мужъ  и  жена  им*ли  основате  полагать, 
что  авторомъ  дерзкаго  послашя  былъ  кто-либо  изъ  сослу- 
живцевъ  Кудржинскаго,  также  подчиненныхъ  полковнику 
Гинце.  Мало  того,  оскорбленный  мужъ  даже  прямо  „подо- 
зревали, что  анонимнымъ  обидчикомъ  его  супруги  былъ 
никто  иной,  какъ  поручикъ  Гужва,  молодой  человЪкъ  л*тъ 
двадцати,  его  сослуживецъ,  бывавшШ  у  нихъ  въ  дом*  и 
„никогда  не  сгЬснявппйся  въ  употреблен!и  въ  дамскомъ  обще- 
ств* прозрачныхъ  намековъ  и  двусмысленныхъ  выражетй". 

До  поручика  Гужва,  черезъ  товарищей,  тотчасъ  -  же  дошли 
слухи,  что  штабсъ-капитанъ  КудржинскШ  высказываетъ  по- 
дозр'Ьшя  на  его  счетъ  и  въ  этомъ  же  смысл*  сд*лалъ  свои  сс^ 
общешя  полковнику  Гинце. 

Полковникъ,  между  гЬмъ,  „какъ  начальникъ  части,  обя- 
занный наблюдать  за  нравственностью  подчиненныхъ",  не- 
медленно принялъ  подъ  защиту  оскорбленную  супругу  своего 
подчиненнаго  и  пожелалъ  разслЪдовать  д*ло.  Съ  этою  ц*лью 
онъ  „пригласили  всЬхъ  офицеровъ  стрйлковаго  баталюна, 
которымъ  командовалъ,  въ  залу  собрашя,  и  зд*сь  обратился 
къ  нимъ  съ  длинною  р*чью,  которую  началъ  съ  объяснешя 
ц*ли  и  задачи  настоящаго  собрашя. 
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—  Господа, — сказалъ  онъ, — я  собралъ  васъ  по  поводу 
полученнаго  женою  штабсъ-капитана  Кудржинскаго  аноним- 
наго  писька,  очень  грязнаго  содержатя,  и  хотя  я  не  думаю, 
чтобы  его  написалъ  кто-либо  изъ  нашихъ  офицеровъ,  но 
гЬмъ  не  мен*е,  какъ  старшШ  членъ  нашего  общества,  хочу 
говорить  съ  вами. 

ЗагЬмъ  полковникъ  сталъ  обстоятельйо  „говорить  съ 
младшими  своими  товарищами*.  Высказавъ  только -что 
уб-Ьждеше,  что  автора  письма  онъ  не  подозреваешь  ни  въ 
комъ  изъ  гг.  офицеровъ,  онъ,  какъ  видно,  тутъ  же  измй- 
нилъ  свое  мвгЬше.  По  крайней  мир*,  заканчивая  свою  р'Ьчь 
энергическими  выражетями:  „это  подло,  низко,  гадко!" — 
полковникъ  прямо  обратился  съ  настоятельною  къ  собрав- 
шимся офицерамъ  просьбою:  розыскать  между  ними  „того 
йравственнаго  урода,  который  позволилъ  себ*  написать 
это  письмо". 

Въчисл'Ьприглашенныхъ  офицеровъ  находился  и  поручикъ 
Гужва.  Будучи  заранее  преду  прежденъ товарищами,  что  именно 
онъзаподозр'Ьнъ,  какъавторъ  анонимнаго  письма,  онъ  невольно 
относилъ  лично  къ  себ*  веЬ  выражешя  полковника  Гинце, 
хотя  и  высказанныя  поатЬднимъ  въ  третьемъ  лиц*.  При- 
томъ  же  поручику  Гужва  казалось,  что  полковникъ  Гинце 
въ  продолженш  всей  „бесЬды"  намеренно  стоялъ  прямо 
противъ  него  и,  употребляя  выражешя:  „это  подло,  низко, 
гадко"  и  проч.,  прямо  какъ-бы  указывалъ  на  него. 

Все  это  показалось  Гужва  оскорбительным^  такъ  какъ 
онъ  сознавалъ,  что  его  подозр'Ьваютъ  совершенно  неоснова- 
тельно. Выслушавъ  до  конца  р'Ьчь  баталюннаго  командира, 
онъ  не  вытерп'Ьлъ  и  обратился  къ  умолкшему  начальнику 
^ъ  заявлешемъ. 

—  Я  знаю,  что  штабсъ-капитанъ  Кудржинсюй  взводить 
на  меня  подозр'Ьше  въ  написанш  пасквиля,  и  потому  я 
желалъ-бы,  чтобы  этотъ  офицеръ  объяснилъ,  на  чемъ  онъ 
-основы  ваетъ  это  обвинеше? 

КурджинскШ  находился  тугь-же.  На  вызовъ  Гужва  онъ 
•однако  же  не  выступилъ  обвинителемъ,  напротивъ  того, 
отрекся  отъ  первоначальныхъ  подозр*Ьтй  и  заявилъ,  что 
онъ  не  обвиняетъ  никого  изъ  присутствующихъ  това- 
рищей. 
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Тогда  подковникъ  Гинце  обратился  къ  Гужва. 

—  Слышали?!..  Что-жъ  вы  сплетнями  занимаетесь!.. 
Кудржинскй*,  <мювно  желая  оправдать  заявлете  Гужва, 

на  это  сказалъ: 

—  Что-же,  полковникъ,  я  могъ  подозревать  поручика 
Гужва,  на  томъ  основанш,  что  онъ  позволилъ  себе  говорить 
въ  моемъ  дом*  слова:  „засунулъ  и  высуну  лъ". 

Тогда  полковникъ  Гинце  съ  крикомъ  воэразилъ  Кудр- 
жинскому: 

—  И  вы,  КудржинскШ,  такого  артиста  принимаете  у  себя 
въ  дом*,  а  не  выгнали  его  вонъ  и  не  предали  суду  офи- 
церовъ!.. 

—  Позвольте,  полковникъ, — вступился  за  себя  Гужва, — 
просить  васъ  не  произносить  приговора  надъ  моею  личностью, 
основываясь  лишь  на  голословномъ  заявлены  Кудржин- 
скаго!.. 

—  Молчать! — отв'Ьтилъ  на  это  полковникъ, — потрудитесь 
молчать,  слушать  меня  и  не  возражать!!  Вы  забылись  кто 
вы:  вы  офицеръ,  или  адвоката?.. 

На  этомъ  окончился  „разговоръ"  начальника  съ  своимъ 
подчиненными 

Поручикъ  Гужва  сознавалъ  себя  сильно  оскорбленнымъ: 
ему  не  дали  даже  возможности  оправдаться,  а  между  гЬмъ 
клички  „артиста",  „пасквилянта"  были  расточаемы  ему  пуб- 
лично. 

Гужва  порЪшилъ  обратиться  къ  последнему  средству, 
къ  которому,  по  его  ми^тю,  долженъ  былъ  прибегнуть 
всякШ  честный  человекъ,  поставленный  въ  его  положете. 
Онъ  задумалъ  вызвать  на  дуэль  полковника  Гинце,  „чтобы 
доказать,  что  каждый  человекъ  им*Ьетъ  честь  и  самолюб1е". 
Прибегать  къ  жалобамъ  Гужва  не  считалъ  возможнымъ,  темъ 
более,  что  въ  его  глазахъ  обида,  нанесенная  полковникомъ 
Гинце,  была  такого  рода,  что  никакая  жалоба  не  могла  бы 
достойно  наказать  его. 

Въ  тотъ  же  вечеръ  поручикъ  Гужва  послалъ  свой  вызовъ. 

Въ  письме  къ  полковнику  Гинце  онъ  писалъ:  „Мило- 
стивый Государь  Андрей  Ивановичъ!  Сего  числа  въ  присут- 
СТВ1И  господъ  офицеровъ  13  стрелковаго  батал10на,  собрав- 
шихся по  совершенно  частному  делу,  т.  е.  по  поводу  заяв- 
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лешя  г.  Кудржинскаго  объ  оскорбленш  его  жены  аноним- 
нымъ  письмомъ,  вы,  милостивый  государь,  позволии  оскор-. 
бить  меня,  ссылаясь  лишь  на  голословное,  обвинете  г.  Курд- 
жинскаго  меня  въ  томъ,  что  я  въ  его  доме  позволилъ  себе 
неприличныя  выражешя.  Вы  нисколько  не  стеснялись,  за- 
бывъ  то,  что  мы  собрались  не  для  решен!я  судебнаго  во- 
проса, позволили  себе  ни  на  чемъ  не  основываясь  неодно- 
кратно оскорбить  меня;  подобное  оскорблете  по  долгу  чести 
считаю  возможнымъ  смыть  лишь  поединкомъ.  На  семъ  осно- 
ванш  приглашаю  васъ,  милостивый  государь,  на  поединокъ 
и  прошу  васъ  прислать  своего  секунданта.  Вашъ  покорный 
слуга  М.  Гужва".  ЗагЬмъ  въ  постскриптум*  письма  Гужва  вы- 
писывалъ  слова  полковника  Гинце,  которыя  онъ  считалъ  для 
себя  особенно  оскорбительными. 

Вызова  на  дуэль  полковникъ  Гинце  конечно,  не  принялъ,  а 
полученное  письмо  отъ  Гужва,  съ  приложетемъ  надлежащего 
донесетя,  немедленно  „представилъ  по  начальству".  Пору- 
чись Гужва  былъ  преданъ  суду  за  нарушевае  дисциплины 
вызывомъ  своего  начальника  на  дуэль. 

Втечете  продолжительная  следств1я  по  настоящему  делу 
подсудимый  совершилъ  еще  и  другое  преступлеше,  преследуе- 
мое военнымъ  закономъ:  давая  свои  показатя  у  следователя, 
онъ — „отозвался  безъ  всякаго  уважетя  о  личности  своего  на- 
чальника". Излагая  причины,  побудивппя  его  прибегнуть  къ 
вызову  на  дуэль,  онъ  въ  следующихъ  выражешяхъ  характе- 
ризовалъ  личность  полковника  Гинце:  „человйкъ  надмен- 
ный," его  обращете  съ  офицерами  всегда  было  до  крайности 
дерзко  и  грубо,  онъ  позволялъ  себе  бранить  офицеровъ, 
называя  ихъ:  „мужикъ,  баранъ,  адвокатъ"! 

За  оба  эти  преступлетя  противъ  правилъ  военной  дис- 
циплины, поручикъ  Гужва  былъ  судимъ  25  мая  1877  г. 
одесскимъ  военно-окружнымъ  судомъ,  который  призналъ  его 
виновнымъ  въ  вызове  начальника  на  поединокъ  по  делу, 
касавшемуся  службы,  и  въ  оказанш  неуважетя  начальству, 
при  уменыпающихъ  вину  обстоятельствахъ  по  первому  изъ 
этихъ  преступлетй.  По  совокупности  преступленШ  поручикъ 
Гужва  былъ  приговоренъ  къ  заключенш  въ  крепость  на  восемь 
месяцевъ,  съ  ограничешемъ  некоторыхъ  правъ  и  преиму- 
ществъ  по  службе. 
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II. 

Другое  д'Ьло,  разсматривавшееся  въ  томъ-же  году  вар- 
шавскимъ  военно-окружнымъ  судомъ,  также  им'Ьло  своимъ 
предметомъ  нарушете  военной  дисциплины. 
.  Рядовой  изъ  дворянъ;  лейбъ-гвардш  гродненскаго  гусар- 
скаго  полка,  Рубцовъ,  уволенный  по  болезни  отъ  всЬхъ  уче- 
ши, какъ  не  фронтовой,  стоялъ  около  обучавшихся  солдатъ  и 
гляд'Ьлъ  на  ихъ  упражнения,  Въ  это  время  пришелъ  на 
учете  ротмистръ  Андреевъ.  УвидЪвъ  зд'Ьсь  праздно  стояв- 
шаго  Рубцова,  онъ  окликнулъ  его: 

—  Рядовой  Рубцовъ!.. 

Рубцовъ,  не  разслышавшШ  этого  зова,  продолжалъ 
стоять  по  прежнему  и  глядйлъ  на  учете. 

—  Рядовой  Рубцовъ!—  громче  прежняго  крикнулъ  рот- 
мистръ. 

Рубцовъ,  между  гЬмъ,  услыхавъ,  что  его  зовутъ,  м'Ьрнымъ 
шагомъ  направился  къ  ротмистру  и  не  доходя  до  него  ни- 
сколько шаговъ,  отдалъ  ему  установленную  „честь". 

Но  „ослушате"  уже  было  совершено.  Ротмистръ  Андреевъ 
съ  крикомъ  и  ругательствами  бросился  на  Рубцова,  и  въ 
присутствш  солдатъ  сталъ  наносить  ему  ударъ  за  ударомъ. 

Что  было  действительною  причиною  такого  озлоблетя  на 
Рубцова,  на  суд*  не  выяснилось;  известно  только,  что  рот- 
мистръ Андреевъ  совсЬмъ  обезум'Ьлъ  отъ  злости  и  не  только 
наносилъ  ему  побои,  но  и  истязалъ  его. 

Схвативъ  за  воротникъ  Рубцова,  онъ  потащилъ  его  въ 
конюшню  и  зд-Ьсь,  поваливъ  сталъ  бить  и  топтать  ногами. 

Несчастный  Рубцовъ  совсЬмъ  потерялъ  голову  подъ  вл1я- 
шемъ  такой  неожиданной  расправы;  онъ  пытался  защищаться, 
онъ  даже  сказалъ: 

—  Оставьте,  вы  не  можете  меня  бить,  теперь  не  прежн1я 
времена!.. 

Эти  слова  только  подлили  масла  въ  огонь;  ротмистръ 
Андреевъ  дошелъ  до  неистовства. 

Онъ  зажалъ  голову  Рубцова  между  ногами  и  продолжалъ 
наносить  жестоше  побои;  наконецъ  онъ  приказалъ  солдатамъ 
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связать  его  и  бросить  въ*  станокъ  и   во   время   связывашя 
самъ  не  переставалъ,  бить  его. 
Тогда  Рубцовъ  взмолился  опять. 

—  Ваше  высокоблагород1е,— взывалъ  онъ,  барахтаясь  въ 
стойл*  голосомъ  полнымъ  рыдашй,  —  вы  не  можете  меня 
бить,  я  такой  же  дворянинъ,  какъ  и  вы.  Жена  моя  и  ребе- 
нокъ  подадутъ  жалобу  въ  окружной  судъ,  найдутъ  мои 
права!.. 

—  Твои  права?!.. — уже  съ  совершеннымъ  остервенетемъ 
разразился  ротмистръ  Андреевъ,  и  доднявъ  у  лошади  хвостъ, 
закричалъ: — вотъ  гд-Ь  твои  права! 

Этимъ  не  все  кончилось. 

Когда  Рубцовъ,  оставленный  свяэаннымъ  въ  станк*  раз- 
вязался и  поднелъ  съ  жалобой  къ  командиру  полка,  его  вер- 
нули въ  конюшню,  гд*  ротмистръ  Андреевъ  опять  началъ 
его  бить,  какъ  и  прежде,  а  когда  Рубцовъ  сказалъ  ему,  что 
его  зоветъ  „его  высочество"  (командиръ  полка),  то  Андреевъ 
въ  заключеше  отправилъ  его  подъ  арестъ. 

На  суд*  Рубцовъ"  не  отрицалъ  гЬхъ  словъ,  которыя  ему 
приписывались,  но  со  слезами  просилъ  судъ  принять  во  вни- 
мате  то  состояте,  въ  которомъ  онъ  находился,  претерпевая 
жестокхе  побои  отъ  9  до  11  часовъ  утра. 

Судъ  призналъ  Рубцова  виновнымъ  ^въ  неоказанш  долж- 
наго  уважен1яа  начальнику  и  приговорилъ  его  къ  трех- 
дневному аресту,  но  вмЪсгЬ  съ  гЬмъ  судъ  постановилъ: 
„объ  обнаруженномъ  на  суд*  противозаконномъ,  жестокомъ  и 
унизительномъ  обращенш  ротмистра  Андреева  съ  рядовымъ 
Рубцбвымъ  сообщить,  чрезъ  военнаго  прокурора,  подлежа- 
щему начальству  для  далыгЬйшаго  распоряжешя". 


Ш. 

Нетербургсшй  военно-  окружной  судъ  разсматривалъ  въ 
1879  году  д*ло  портупей-юнкера  Меньшикова,  обвйня^ша- 
гося  въ  покушенш  на  убШство  товарища  своего  по  Михай- 
ловскому артиллерШскому  училищу,  юнкера  Барача.  Зд*Ьсь 
опять-таки,  какъ  личность  подсудимаго,  такъ  и  услов1я  среди 
которыхъ  разыгралось  преступлеше  заслуживаютъ  серьез- 
наго  вниматя. 
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Меньшикову  окончивъ  курсъ  въ  нижегородской  военной 
гимназш,  поступилъ  въ  училище  въ  август*  1876  года.  Съ 
первыхъ  же*  дней  поступлешя  своего  въ  училище  онъ  вы- 
делялся изъ  среды  своихъ  товарищей,  отличаясь,  по  отзыву 
своего  начальства,  безукоризненнымъ  поведетемъ,  замеча- 
тельно строгимъ  и  честнымъ  исполнетемъ  своихъ  обязан- 
ностей.  Эти  качества  Меньшикова  постоянно  обращали  на 
него  внимаше,  всл'^дствге  чего  онъ  былъ  произведенъ  въ 
портупей-юнкера,  хотя  были  юнкера,  стоявппе  выше  его  по 
балламъ.  Кроне  того,  онъ  пользовался  еще  и  другими  почет- 
ными преимуществами:  онъ  чаще  другихъ  -былъ  назначаемъ 
въ  ординарцы  къ  Государю  Императору;  помимо  старшихъ 
портупей-юнкеровъ,  во  время  разводовъ  шелъ  за  „фельд- 
фебеля а;  ему  же  было  поручено  вести  очередь  юнкерамъ, 
наряжаемымъ  на  ученья   и  друпя  строевыя  заготя. 

Такое  привиллегированиое  положеше  Меньшикова  многимъ 
изъ  его  товарищей  не  нравилось,  оно  возбуждало  зависть,  инт- 
риги и  неудовольств1я.  Особенное  расположете,  которымъ  Мень- 
шиковъ  пользовался  у  капитана  Сухотина,  командира  полу- 
батареи, вызывало  даже  открытый  насмешки  товарищей  и  по- 
дозр*шя  въ  „штонств*".  Разъ  возникшее  неудовольств1е  не 
только  не  уменьшилось,  я»  «ъ  каждымъ  днемъ  принимало 
все  бол-Ье  иболЪеостршв-харвктеръ.  Этому  много  способство- 
вали частныя  неудовольстая,  воаникппя  въ  отношетяхъ 
Меньшикова  къ  нЪкоторымъ  отд^льнымъ  личностямъ. 

Особенною  раздражительностью  и  непримиримостью  отли- 
чались отношешя  Меньшикова  къ  юнкеру  Барачу,  который 
и  явился  въ  настоящемъ  д&лЪ  жертвой  престу плетя. 

По  показатю  юнкеровъ  училища,  товарищей  Меньшикова 
и  Барача,  все  дЪло  разыгралось  такимъ  образомъ.  Въ  начал*. 
1877  года,  между  Барачемъ  и  другимъ  юнкеромъ  Масловскимъ 
возникла  самая  гЬсная  дружба.  Масловсюй  принадлежалъ  къ 
числу  тЬхъ  несчастливцевъ-Макаровъ,  которые  водятся  во 
всЬхъ  учебныхъ  ааведешяхъ,  служа  мишенью  для  всевоз- 
можныхъ  шуточекъ,  подтруниванья  и  остротъ.  Нужная  дружба 
Масловскаго  съ  Барачемъ  сначала  очень  забавляла  юнке- 
ровъ. Но  вскоре  къ  этому  союзу  пристало  еще  нисколько 
товарищей  и,  такимъ  образомъ,  составился  тЬсный  кружокъ 
закадычныхъ  пр1ятелей.   Въ   свою  очередь   около  Меныпи- 
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кова  группировался  также  небольшой*  кружокъ  товарищей, 
вполн*  преданныхъ  ему.  Яблокомъ  раздора  между  этими 
двумя  самостоятельными  кружками  послуяшлъ  "именно  юн- 
керъ  Масловсюй,  котораго  въ  училищ*  называли  „барышней", 
за  его  хорошенькое  смазливое  лицо. 

Въ  август*  1878  года,  по  возвращенш  юнкеровъ  изъ  лагеря, 
Масловстй  началъ  постепенно  отставать  отъ  кружка  Барача  и 
сближаться  съ  Меныпиковымъ,  который  сов*товалъ  ему  „не 
позволять  глумиться  надъ  собою  и  держаться  самостоятельнее". 
Очень  скоро  дружба  Меньшикова  съ  Масловскимъ  стала  пред- 
метомъ  удивлешя-  въ  училищ*,  такъ  какъ  они  оба  почти  по- 
стоянно были  вм*ст*.  Съ  переходомъ  Масловскаго  въ  кру- 
жокъ Меньшикова,  кружокъ  этогь  получилъ  насмешливое 
назвате  „дамскаго  кружка".  Барачъ  прямо  сталъ  высказы- 
вать подозр*те,  что  „сквозь  н*жную  дружбу  Меньшикова 
проглядываетъ  въ  сущности  безобразное  животное  чувство". 

Такимъ  образомъ,  —  по  выражешю  защитника  Меньши- 
кова,— МасловскШ  во  всей  этой  исторш  разыгралъ  роль  на- 
стоящей „Елены  Прекрасной",  послужившей  поводомъ  къ 
открытой  войн*. 

И  действительно,  члены  этихъ  двухъ  кружковъ  (Ба- 
рача и  Меньшикова)  постоянно  враждовали  между  собою* 
особенно  вражда  эта  усилилась  по  сл*дующему  поводу. 
Меньшиковъ,  поссорившись  однажды  съ  пр1ятелемъ  Барача, 
порту пей-юнкеромъ  Туровымъ,  сказалъ  ему,  между  прочимъ, 
сл*дующую  фразу:  „начни  я  д*йствовать,  васъ  бы  вс*хъ 
трехъ  (р*чь  шла  о  членахъ  кружка  Барача)  давно-бы  ужъ 
не  было  въ  училищ*!"  Вскор*  поел*  этого  разговора,  два  изъ 
названныхъ  Меныпиковымъ  юнкера  были  арестованы  на- 
чал ьствомъ  за  то,  что  возвратились  въ  училище  въ  нетрез- 
вомъ  вид*.  Это  обстоятельство,  по  словамъ  самого  Меньши- 
кова, возбудило  вс*хъ  юнкеровъ  противъ  него;  его  стали 
открыто  опасаться  и  сторониться,  считая  за  доносчика.  Осо- 
бенно д*ятеленъ  въ  пропагандировали  такого  уб*жден1я  быль 
юнкеръ  Барачъ;  онъприглашалъ  товарищей  „открыто бороться 
съ  Меныпиковымъ",  заявляя,  что  съ  подобною  личностью  вс* 
средства  должны  считаться  позволенными. 

Съ  этихъ  поръ  Меньшикова  начинаегь  пресл*довать  об- 
щее недоброжелательство,  глумлете  и  насм*шки.  На  классной 
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доек*  однажды  въ  вид*  ребуса  появилась  начерченною  фраза, 
сказанная  Меныпиковымъ  Турову.  ЗагЬмъ  Барачъ  написалъ 
новый  ребусъ,въкоторомъ  значилось,  что  сказавппй  подобную 
фразу  долженъ  быть  „почтенъ  титуломъ  дурака  или  подлеца**. 

Меныииковъ,  молча  затаивъ  обиду,  старался  казаться  спо- 
койнымъ  и  д*лалъ  видъ,  что  не  обращаетъ  вовсе  внимашя  на 
предпринятый  противъ  него  походъ.  Вскор*  загЬмъ  въ  учи- 
лище было  прислано  по  городской  почт*  на  имя  одного  изъ 
юнкеровъ  анонимное  письмо,  въ  которомъ  говорилось  объ 
одномъ  портупей-юнкер*  (вс*  догадались,  что  р*чь  идетъ 
о  Меньшиков*),  который  будто-бы  эксплуатируетъ  знакомую 
ему  проститутку,  н*кую  Прасковью  Иванову,  не  платить  ей 
денегъ,  заражаетъ  ее  секретною  бол*знью,  воруетъ  у  нея 
гроши  на  лекарство  и  т.  п.  По  предложешю  Барача,  письмо 
это  въ  присутствш  Меньшикова  было  громогласно  прочи- 
тано въ  старшемъ  класс*.  ЗагЬмъ  въ  класс*  же  было  вы- 
в*шено  объявлеше  о  необходимости  „смыть  пятно41  съ  чести 
училища,  причемъ  предлагалось*  вс*мъ,  кому  что-либо 
изв*стно  „по  д*лу",  сообщить  товарищамъ.  Рядомъ  съ  этимъ 
появилось  воззвате  Барача,  въ  которомъ  говорилось  о  без- 
плодности  перваго  объявлетя  о  „смш4и  пятна41,  такъ  какъ 
изв*стно,  что  „подлецовъ  терпятъ  везд*".  Въ  защиту  Мень- 
шикова раздалось  лишь  н*сколько  голосовъ,  уц*л*вщихъ 
друзей  его,  но  ихъ  никто  на  хот*лъ  слушать. 

Вся  эта  истор1я,  повидимому ,  весьма  сильно  под*йствовала 
на  Меньшикова.  По  показатю  юнкера  Юренева,  въ  тотъ  самый 
день,  когда  выв*шивались  вс*  эти  объявлешя,  онъ  засталъ 
Меньшикова  въ  столовой,  гд*  тотъ  сид*лъ  молча  въ  кругу 
товарищей,  грустный  и  въ  глубокомъ  раздумьи.  Подойдя  къ 
нему  сзади,  Юреневъ  окликнулъ  его  по  фамилш,  отчего 
Меныииковъ  „конвульсивно  весь  задрожалъ  и  горько  зары- 
далъи.  Присланное  письмо  относительно  „портупей-юнкера" 
оказалось  пасквилемъ,  сочиненнымъ  все  т*мъ-же  Барачемъ. 

Поел*  об*да,  въ  тотъ  самый  день  Меныпиковъ  ушелъ  въ 
отпускъ  къ  брату,  откуда  возвратился  въ  училище  лишь  въ 
12  часовъ  ночи.  У  брата  онъ  почти  все  время  просид*лъ  за 
письменнымъ  столомъ  и  писалъ  катя-то  письма.  ЗагЬмъ, 
воспользовавшись  минутой,  предъ  уходомъ  онъ  сунулъсеб* 
въ  карманъ  револьверъ  брата  и  баночку  съ  ядовитымъ  веще- 
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ствомъ — кураре.  На  другой  день,  въ  училищ*,  когда  посл& 
завтрака  Барачъ  вышелъ  въ  ватерклозетъ,  Меньшиковъ  по- 
следоваяъ  за  нимъ. 

—  Я  пришелъ  съ  вами  говорить,— обратился  онъ  къ  Ба- 
рачу,  настигая  его. 

Тотъ,  повернувъ  къ  нему  голову,  съ  улыбкой  отвЪтилъ: 
„что-жъ,  извольте,  я  слушаю!" 

По  объяснешю  Меньшикова,  эта  улыбка  и  ироничесшй 
тонъ  окончательно  взбесили  его.  Онъ  выхватилъ  револьвера 
и  два  раза  выстрелилъ  въ  Барача.  Тотъ,  обливаясь  кровью, 
упалъ  на  полъ,  но  не  потерялъ  сознашя. 

Тогда  Меньшиковъ  взялъ  дуло  револьвера  себе  въ  ротъ 
и  спустилъ  курокъ.  Последовала  осЬчка;  тогда  онъ  бросилъ 
револьверъ  и  принялъ  бывшее  при  немъ  кураре,  полагая, 
что  этотъ  ядъ  сильно  действу етъ. 

Между  гЬмъ  раненый  приподнялся  на  рукахъ,  взялъ 
револьверъ,  брошенный  Меньшиковымъ,  и  хогЬлъ  выстрелить 
въ  него,  но  въ  револьвер*  патроновъ  больше  не  оказалось. 
ЗагЬмъ  у  Барача  еще  хватило  силы  самому  подняться 
встать  на  ноги  и  направиться  въ  лазаретъ.  Меньшиковъ  по- 
следовалъ  за  нимъ  и,  обращаясь  къ  собравшимся  товари- 
щами громко  говорилъ:  „Я  принялъ  ядъ,  а  въ  Бараче  си- 
дятъ  пули.  Я  оскорбленъ  и  умею  за  себя  мстить!" 

Отрава,  принятая  Меньшиковымъ,  оказалась  недействи- 
тельною; Барачъ-же,  хотя  и  остался  живъ,  но  лицо  его  изу- 
родовано, такъ  какъ  одна  пуля,  попавъ  въ  щеку,  не  была 
извлечена. 

По  словамъ  Барача,  Меньшиковъ  поел*  того  какъ  вса- 
дилъ  въ  него  две  пули,  глядя  ему  въ  глаза,  засмеялся;  эта 
его  такъ  взорвало,  что  онъ  взялъ  револьверъ  и  хотелъ 
стрелять  въ  Меньшикова. 

Судъ  приговорилъ  Меньшикова  къ  каторжнымъ  работами 
на  восемь  летъ,  но  при  этомъ  постановилъ  ходатайствовать 
передъ  Его  Императорскимъ  Величествомъ  о  замене  этого 
наказашя  разжаловашемъ  Меньшикова  въ  рядовые. 


Безумные  или  преступные? 


I. 

Злая  мачиха. 

Молодая  крестьянка  Екатерина  Корнилова,  „злая  мачиха", 
выбросившая  изъ  окна  четвертаго  этажа  свою  шестилетнюю 
падчерицу,  причемъ  эта  последняя  какимъ-то  чудомъ  оста- 
лась живою  и  невредимою,  была  признана  присяжными  ви- 
новною и  приговорена  судомъ  къ  двухлетнимъ  каторжнымъ 
работамъ,  съ  поселетемъ  ее  загЬмъ  въ  Сибири  навсегда. 

На  судъ  Корнилова  явилась  въ  последней  степени  бере- 
менности, такъ  что  въ  залъ  засЬдашя,  на  всятй  случай, 
была  приглашена  и  акушерка.  Поведете  Корниловой  на  суд*, 
совершенная  необычайность  звйрскаго  ея  поступка  въ  связи 
съ  полнымъ  и  чистосердечнымъ  ея  сознатемъ,  наконецъ, 
соображетя  о  томъ,  что  въ  моментъ  совершешя  преступле- 
Н1Я  она  была  уже  въ  четвертомъ  месяц*  беременности — все 
это  возбуждало  въ  более  внимательныхъ  наблюдателяхъ  суда 
надъ  этимъ  „извергомъ  природы"  целый  рядъ  вопросовъ 
относительно  нормальности  ея  душевныхъ  отнравлешй  въ 
моментъ  совершетя  преступлетя.  Въ  еудебномъ  засЬданш, 
однако-же,  вопросъ  о  какой-либо  психической  болезни  бере- 
менной Корниловой  ник'Ьмъ  возбужденъ  не  былъ.  Ни  про- 
курора ни  защитникъ,  цр  тЬмъ  более  сама  Корнилова  не 
настаивали  на  медицинскомъ  освидетельствованш  ея,  на  при- 
глашена экспертовъ,  и  судъ  ограничился  постановкою  прп- 
сяжнымъ  одного  голаго  вопроса  о  виновности,  о  зломъ  умы- 
сле подсудимой. 

20 
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На  суд*  только  избыло  одно  собственное  признаше  Кор- 
ниловой для  характеристики  ея  цреступныхъ  побуждений  и 
обстоятельствъ  ея  нерадостной  жизни,  приведшихъ  ее  къ 
такому  ужасному  и  "печальному  концу. 

Вышла  замужъ  Корнилова  совсем*?  молодою  девушкой 
за  вдовца.  Жизнь  ихъ  съ  первыхъ  же  дней  пошла  какъ-то 
неладно.  Мужъ  часто  съ  нею  ссорился,  не  пускалъ  ее  въ  го- 
сти къ  роднымъ  и  родныхъ  не  хотЪлъ  принимать  къ  себе. 
Но  пуще  всего  досаждалъ  онъ  ей  постоянными  попреками, 
ставя  ей  въ  образецъ  свою  первую  жену,  покойницу,  которая, 
по  его  словамъ,  и  любила-то  его  больше,  и  хозяйкой  была 
образцовой,  такъ  что  хозяйство  шло  у  него  тогда  не  въ  при- 
мЪръ  лучше.  Этими  попреками,  повторявшимися  изо-дня  въ 
день,  по  сознашю  Корниловой,  мужъ  скоро  довелъ  ее  до  того, 
что  она  „вовсе  перестала  любить  его".  Еще  немного—и  она 
кончила  гЬмъ,  что  возненавидела  его  и  всю  свою  злобную 
ненависть  перенесла  на  ни  въ  чемъ  неповиннаго  ребенка, 
на  шестилетнюю  свою  падчерицу,  дочку  той  первой  жены 
своего  мужа,  которою  этотъ  последтй  не  переставалъ  по- 
прекать ее. 

Скоро  злая,  непобедимая  вражда  къ  ненавистному  ре- 
бенку стала  настоящею  страстью  въ  Корниловой.  Мстительные, 
зверсие  инстинкты  овладели  ею  всецело:  она  порешила 
„покончить  съ  девочкой,  извести  ненавистную"... 

Разъ  вечеромъ  она  собралась  уже  совсемъ  покончить  съ 
своей  жертвой,  но  присутств1е  мужа  помешало  ей.  Тогда 
она  переждала  ночь  и  на  другой  день,  когда  мужъ  ушелъ 
на  работу,  она  отворила  окно,  отставила  на  одну  сторону  по- 
доконника горшки  съ  цветами  и  велела  девочке  влезть 
на  подоконникъ  и  посмотреть  внизъ  въ  окошко.  Какъ  только 
девочка  влезла,  стала  на  колени  и,  опершись  рученками, 
заглянула  въ  окно,  Корнилова  схватила  ее  сзади  за  ноги  и 
вытолкнула  внизъ,  на  мостовую.  Поглядевъ  въ  окошко  на 
грохнувшагося  ребенка,  Корнилова  безъ  малейшаго  смуще- 
тя  захлопнула  окно,  оделась,  заперла  комнату  и  отправи- 
лась въ  участокъ  заявить  о  случившемся. 

На  суде,  какъ  мы  уже  говорили,  не  было,  въ  качестве 
экспертовъ,  спещалистовъ-пшшатровъ,  которые  бы  могли 
дать  свое   заключеше,  основанное   на  данныхъ   науки,  о  со- 
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стоянш  психическаго  здоровья  подсудимой;  былъ  только  пол и- 
цейскШ  врачъ,  свидетель,  наблюдавппй  Корнилову  въ  участ- 
ке, вскоре  после  ея  явки  съ  повинной.  Этотъ  врачъ  нахо- 
дилъ,  что  Корнилова  действовала  „сознательно",  желая,  ве- 
роятно, сказать  этимъ,  что  она  была  въ  нормальномъ  психи- 
ческомъ  состояши.  Присяжные  поварили  ему  на-слово  и 
обвинили  Корнилову,  давъ  ей,  однако,  снисхождеше. 

Верховный,  кассацюнный  судъ  нашелъ,  что  при  пер- 
вомъ  разбирательстве  дела  судомъ  былъ  допущенъ  такой 
существенный  процессуальный  промахъ,  какъ  смешете 
въ  одномъ  и  томъ  же  лице,  и  притомъ  въ  лице  поли- 
цейскаго  врача,  не  спещалиста  по  вопросамъ  псих1атрш, 
двухъ  обязанностей  —  обязанности  свидетеля  и  эксперта. 
Поэтому  приговоръ  суда  и  вердиктъ  присяжныхъ  были  от- 
менены сенатомъ  и  дело  было  препровождено  въ  другое 
отделеше  суда,  съ  темъ  чтобы  оно  было  вторично,  „за-ново" 
разсмотрено. 

Со  дня  перваго  заседашя,  которое  закончилось  безуслов  • 
нымъ  осуждешемъ  Корниловой,  протекло  всего  несколько 
месяцевъ.  Фактическая  обстановка  „преступнаго  деяшя  под- 
судимой", выражаясь  языкомъ  йристовъ,  ясно  констатиро- 
ванная и  закрепленная  протоколами  следственныхъ  актовъ, 
собственнымъ  сознашемъ  подсудимой  и,  наконецъ,  букваль- 
нымъ  повторешемъ  свидетелями  своихъ  прежнихъ  показатй, 
осталась,  разумеется  все  та  же.  А  между  темъ,  какая  раз- 
ница въ  результатахъ!  Та  же  „злая  мачиха"  Корнилова, 
тотъ  же  „извергъ  рода  человеческаго",  безпричинно  и  без- 
жалостно покусившШся  на  жизнь  несчастнаго  ребенка  въ 
глазахъ  такихъ  же  присяжныхъ,  такихъ  же  „судей  по  со- 
вести", можетъ  быть  даже  несколько  менее  „просвещен- 
ныхъ44,  нежели  первые, — утрачиваетъ  все  свои  злодейсюе 
атрибуты,  не  смотря  на  неутрачивающШся  ужасъ,  который 
продолжаете  возбуждать  самъ  по  себе  ея  поступокъ. 

Въ  зале  суда  заранее  уже  чувствуется  безмолвная,  но 
ясно  всеми  сознаваемая  „агитащя"  противъ  перваго  „необ- 
думаннаго  и  безжалостнаго"  приговора.  Не  успелъ  ещё  со- 
вершенно закончить  свое  заключете  известный  экспертъ-пси- 
хгатръ,  призванный  на  этотъ  разъ  въ  судъ  для  того,  чтобы  вы» 
^сказаться  о  душевномъ  состоя  них  Корниловой  во  время  совер- 


—  308  — 

шенш  ею  преступлены,  какъ  уже  вы  заранее  торжествуете 
„победу  милосерда"  въ  предстоящемъ  вердикте.  По  про- 
яснившимся лнцамъ  присяжныхъ  заседателей,  по  ихъ  вы- 
прямившейся, ободрившейся  осанке,  вы  уже  наверняка  уга- 
двдаете,  что  приговоръ  о  каторге,  грозившей  не  только  Кор- 
ниловой, но  и  ея  ни  въ  немъ  неповинному  грудному  мла- 
денцу, рожденному  ею  въ  тюрьме,  былъ  только  злымъ  кош- 
маромъ,  который  сейчасъ  разсЬется,  распадется  отъ  одного 
„заново"  произнесеннаго  слова. 

Въ  ту  минуту,  когда  присяжные  заседатели  удалялись 
для  совйщатя,  въ  насъ  жила  уже  твердая  уверенность,  чта 
иного  приговора,  кроме  оправдательная,  последовать  не 
можетъ.  Если  бы  не  это,  то  и  не  страдая  даже  излишней* 
чувствительностью,  трудно  было  бы  равнодушно  глядеть  на 
подсудимую...  Въ  ожиданш  рокового  звонка  и  появлешя 
присяжныхъ  съ  ответомъ  на  вопросный  листъ,  она,  и  безъ- 
того  сдержанная  и  подавленная  на  суде,  буквально  окаме- 
нела на  своей  позорной  скамье...  Глава  ея,  поднятые  вверхъ- 
и  словно  застлавппеся  туманомъ,  все  время  оставались  устрем- 
ленными на  одну  точку  —  на  икону,  висевшую  противъ  нея... 
Лицо  ее  оставалось  спокойно  —  въ  немъ  вы  не  замечали 
искаженнаго  выражетя  борьбы  страха  и  надежды;  покорно- 
сти въ  этомъ  лице  было  много.  Но  чисто  физическаго  вол- 
нения организмъ  молодой  женщины  убить  въ  себе  не  могъ. 
Нодъ  серымъ  клетчатымъ  платкомъ,  который  скрывалъ  ея 
арестантскую  серпянку,  то  и  дело  пробегала  зловещая 
дрожь,  плечи  ея  судорожно  сдвигались,  ее  било,  какъ  въ 
лихорадке. 

Это  тягостное  состоите  „правосудебной  агонш"  къ  счастью 
протянулось  недолго.  На  этотъ  разъ  присяжные  словно  за- 
ранее уговорились  быть  до  конца  великодушными.  Они  не 
совещались  и  пяти  минуть  и  вынесли  безусловно  оправда- 
тельный вердиктъ.  Среди  гробовой  тишины,  воцарившейся 
на  это  мгновенье  въ  публике,  наполнявшей  залу  суда,  про- 
стыл, обычныя  слова  председательствующего,  обращенный 
къ  'подсудимой:  „Вы  свободны!"— произвели  потрясающее 
впечатлеше.  Казалось  внятнымъ  для  каждаго  уха,  что  «та 
звякнули  и  упали  на  полъ  те  цепи,  въ  .который  заковалъ* 
несчастную  женщину  первый  приговоръ... 
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Бездонная  пропасть  л  ежить  между  двумя  этими  пригово- 
рами— такая  пропасть,  чрезъ  которую  излишне  было  бы 
пытаться  перекинуть  какой-либо  мрстъ,  ведущШ  къ  компро- 
миссам^ къ  исканш  „золотой  середины*.  Въ  д*л*,  подоб- 
номъ  д*лу  Корниловой,  не  можетъ  быть  еще  третьяго,  се- 
рединнаго  приговора.  Но  именно  по  этому  и  заслуживаютъ 
вниматя  т*  причины,  т*  особенности  въ  процесс*,  которыя 
могли  породить  такое  различ1е  въ  двухъ  приговорахъ,  оди- 
наково неподкупныхъ,  одинаково  искреннихъ,  по  одному  и 
тому  же  очень  простому  и  несложному  д*лу. 

При  вторичномъ  разбирательств*  д*ла  Корниловой  все 
внимаше  суда  и  присяжныхъ  было  обращено  исключительно 
на  вопросъ  о  нормальности  или  ненормальности  того  пси- 
хическаго  состояшя,  въ  которомъ  находилась  Корнилова  при 
совбршенш  ею  преступленья.  Въ  зас*даше  было  приглашено 
четверо  врачей-экспертовъ,  изъ  которыхъ  было  двое  акуше- 
ровъ  (Корнилова,  если  помнятъ  читатели,  находилась  въ 
состоянш  беременности,  когда  совершила  свой  поступокъ), 
одинъ  полицейсшй  врачъ  и  одинъ  известный  псих1атръ 
(г.  Дюковъ). 

За  исключешемъ  акушера  Флоринскаго,  въ  практик* 
котораго  „не  было  такихъ  случаевъ"  и  который  но  этому 
„не  думалъ,  чтобы  Корнилова  действовала  безсознательно", 
вс*  остальные  эксперты  высказались  категорически  въ  томъ 
смысл*,  что  судъ  им*етъ  д*ло  не  „съ  извергомъ  людской 
природы*4,  а  просто  съ  Душевно-больной,  психическая  д*я- 
тельность  которой  была  бол*зненно  подавлена  въ  моментъ 
совершен1я  преступленья.  Особенно  в*ски  и  доказательны 
были  доводы  г.  Дюкова,  который,  разобравъ  вс*  обстоятель- 
ства жизни  подсудимой,  вс*  стороны  ея  нравственной  природы, 
пришелъ  къ  заключенью,  что  во  время  своей  беременности 
она  находилась  въ  состоянш  „меланхолш"  и  совершила  свой 
поступокъ  въ  припадк*  „мрачнаго  умоизступленья". 

Итакъ  люди  науки,  люди  опыта,  специалисты  д*ла,  какъ 
только  для  разр*шенья  вопроса  понадобилось  ихъ  сод*йствье, 
безъ  всякаго  колебанья  высказали  свое  сужденье,  въ  корень 
подрезавшее  прежньй  приговоръ  присяжныхъ. 

Теперь  спрашивается:  какимъ  образомъ  такой  существен- 
ный,  краеугольный   вопросъ,   какъ  вопросъ  о  сумашествьи 
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подсудимой,   могъ  затереться,  могъ  остаться  не  возбужден- 
нымъ  вплоть  до  кассацюнной  инстанщи  суда? 

Новые  судебные  уставы,  давая  лицу  обвиняемому  „все 
средства  къ  своему  оправданно",  не  могли,  разумеется,  оста- 
вить безъ  особеннаго  заботливаго  внимаюя  те  случаи,  где 
есть  основашя  предполагать,  что  правосудие  имеетъ  дело 
не  съ  злой  волей  преступника,  а  просто  съ  душевно-боль- 
нымъ.  Право  „возбудить"  вопросъ  о  ненормальности  умствен- 
ныхъ  способностей  подсудимаго  предоставлено  уставами 
всЬмъ  лицамъ  и  инстанщямъ,  чрезъ  которыя  проходить  дело 
раньше,  чемъоно  попадаетъ  на  судъ  присяжныхъ.  Судебный 
следователь,  по  собственному-ли  усмотрЪнш  или  по  чьему- 
либо  указанш,  можетъ  еще  во  время  предварительная  след- 
ств1я  потребовать  тщательной  экспертизы  медиковъ-пси- 
хгатровъ.  ЗатЬмъ  дело  можетъ  быть  вовсе  прекращено 
окружнымъ  судомъ,  съ  утверждешя  судебной  палаты,  если 
„состояше  невменяемости"  обвиняемаго  не  подлежитъ  ни- 
какому сомнетю.  На  разрешете  присяжныхъ  заседателей 
при  такомъ  направлены  дела  могутъ  восходить  только  случаи 
совершенно  сомнительные,  въ  которыхъ  обвинительная  ин- 
станщя  не  признала  наличности  „состоянья  невменяемости". 
Ничего  подобнаго  въ  деле  Корниловой  не  было.  Даже  за- 
щитникъ  при  первомъ  разбирательстве  не  просилъ  судъ  о 
вызове  экспертовъ,  не  ставилъ  категорически  вопроса  о 
болезненномъ  аффекте  подсудимой. 

Честь  возбуждешя  этого  вопроса  целикомъ  принадле- 
жим 0.  М.  Достоевскому,  который  первый  усумнился  въ  спра- 
ведливости вердикта  присяжныхъ  и  взялъ  несчастную  Кор- 
нилову подъ  свою  горячую  защиту.  И  вотъ  „сомненье", 
которое  равнодушно  пе  затаилъ  въ  себе  талантливый  писа- 
тель, а  громко  и  открыто  высказалъ  для  всехъ,  превратилось 
въ  уверенность,  что  Корнилова  не  извергъ,  какимъ  мы  ее 
себе  воображали,  а  только  больная. 

Эта  простая  „догадка",  однако  же,  не  пришла  въ  голову 
никому  изъ  техъ,  кому  объ  этомъ  следовало-бы  во  время 
„догадаться". 

Въ  суде  во  время  заседанья  насъ  между  прочьщъ  Ъе- 
прьятно  поразило  отношенье  обвинителя  къ  этой  „догадке", 
подтвердившейся  безусловно  заключеньемъ   экспертовъ.   То- 
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варищъ  прокурора,  обвинявшШ  во  второй  разъ  Корнилову, 
пускалъ  въ  ходъ  все  средства,  чтобы  „уговорить"  (ояъ  дей- 
ствительно уговаривалъ,  а  не  убеждалъ,  такъ  какъ  не  пред- 
ставилъ  ни  одного  мало-мальски  серьезнаго  довода)  присяж- 
ныхъ „не  верить  шпшатрамъ,  которые  уже  по  своей  про- 
фессш  склонны  видеть  везде  сумасшедшихъ".  Горячность, 
съ  которою  онъ  умолялъ  присяжныхъ,  оставить  безъ  вни- 
матя  отрезвляющее  слово  науки  и  опыта, — къ  счастью  при- 
шедшее на  этотъ  разъ  не  слишкомъ  поздно, — признать 
подсудимую  виновною  „по  крайней  мере  въ  покушенш 
на  убШство  въ  запальчивости  и  раздражены",  не  убедила 
присяжныхъ.  Да  и  мудрено  было  ею  убедиться.  Те  крити- 
чесше  пр1емы,  которые  пустилъ  въ  ходъ  обвинитель  въ 
своихъ  нападетяхъ  на  экспертизу,  кроме  того,  что  обличили 
полное  его  незнакомство  съ  разбираемымъ  предметомъ,  да- 
вали еще  полную  возможность  упрекъ  въ  „профессюнальиой 
пристрастности",  брошенный  имъ  въ  лицо  экспертамъ,  обра- 
тить ц'Ьликомъ  противъ  него-же  самаго. 

Не  мало  удивило  насъ  также  заключительное  слово 
председателя.  Это  было  целое  нападете, — и  какъ-бы  вы 
думали,  на  кого?  в.  М.  ДостоевскШ,  находивпийся  на  этотъ 
разъ  въ  публике  и  внимательно  прислушивавппйся  къ  чтенью 
процесса,  полагаемъ,  былъ  пораженъ  не  меньше  нашего. 
Присяжные  приглашались  „воздерживаться  отъ  всякаго 
вл1ятя  на  нпхъ  доводовъ  знаменитаго  писателя".  По  мненью 
г.  председательствующая,  мало-ли  что  можетъ  такъ-себе, 
на  вйтеръ  „взболтнуть  знаменитый  писатель";  другое  дело 
„если-бы  его  посадили  на  скамью  присяжныхъ,  тогда  онъ 
можетъ  быть  сказалъ-бы   совсЬмъ  другое!" 

Это — многознаменательное  су  ждете  и  многознаменатель- 
ный взглядъ  на  нравственное  достоинство  нашей  литературы 
въ  лице  лучшихъ  ея  представителей! 

^Недоумеваемъ  только,  къ  чему  такое  приглашете  могло 
понадобиться.  Законъ,  ограждая  присяжныхъ  отъ  всякаго 
внешняго  ВЛ1ЯН1Я,  очевидно  имелъ  въ  виду — удалить  ихъ 
отъ  своекорыстныхъ,  суетныхъ  и  праздныхъ  мнетй  толпы, 
могущихъ  иметь  пагубное  въ  интересахъ  правосуд1Я  вл1яте 
на  безпристраспе  приговора.  Но  по  меньшей  мере  смешно 
и  странно  было  приглашать  присяжныхъ  „не  верить  тому, 
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что  можетъ  писать  знаменитый  писатель*4,  когда  все,  что 
онъ  высказалъ  въ  печати,  безусловно  подтвердилось  на 
судебномъ  сл&дствш,  подтвердилось  на  столько,  что  пожалуй 
не  подними  своевременно  этотъ  „знаменитый  писатель"  во- 
проса объ  умственномъ  состоянш  Корниловой,  мы  такъ  бы 
и  остались  немыми  свидетелями  „правоубШства". 


II. 

Страшный  грабитель. 

Другой  случай—  зверское  убШство  мальчика  съ  ц*Ьлы> 
ограблешя  въ  одной  изъ  табачныхъ  лавочекъ  Васильевскаго 
острова,  —  представляетъ  не  меньшую  психологическую  за- 
гадку, чЪмъ  дЪло  Корниловой.  Зд-Ьсь  тоже  личность  тяжкаго 
преступника  производить  какое-то  странное  впечатлите.  Вы 
выходите  изъ  залы  суда  въ  какомъ-то  бол'Ьзненномъ  ду- 
шевномъ  состоянш,  какъ  будто  только  что  очнулись  отъ 
гнетущаго  кошмара,  который  мрачною,  свинцовою  тучею 
налегъ  на  васъ  во  время  сна  и  душилъ  васъ... 

Вотъ  подробности  д*ла. 

На  Васильевскомъ  остров*  проживала  вдова  почетнаго 
гражданина,  старушка  Клеменсъ.  Она  безсемейная,  дЪтей  у 
нея  н*Ьтъ,  а  былъ  у  нея  только  пргемышъ  воспитанникъ,  кре- 
стьянскШ  мальчикъ  Муанъ,  котораго  опа  каждый  день  посы- 
лала въ  школу.  Однажды  Клеменсъ  заметила,  что  у  нея  изъ 
комода  пропала  пачка  денегъ,  въ  которой  было  около  500  руб- 
лей. Дано  было  знать  пол  ищи  и  прежде  всего  принялись 
розыскивать  Муана,  который  ушелъ  съ  утра,  но  въ  школу 
не  заглядывалъ  и  неизвестно  куда  запропастился.  Произ- 
водя розыски  мальчика,  полицш,  между  прочимъ,  удедрсь 
узнать,  что  его  видели  въ  послЬдшй  разъ  въ  табачной  лавкгЬ, 
содержимой  отставнымъ  губернскимъ  секретаремъ  Смирно- 
выми На  разспросы  полищи  о  пребыванш  Муана  въ  его 
лавки  Смирновъ  сначала  давалъ  разноречивый  показатя. 
Когда  же  явивпийся  въ  лавку  для  дознашя  околоточные 
надзиратель  взялъ  лампу  н  пошелъ  осматривать  всЬ  темные 
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закоулки  квартиры,  Смирновъ  бросился  въ  соседнюю  ком- 
нату и,  схвативъ  тамъ  револьверъ,  нанесъ  себ*  выстр*ломъ 
тяжкую  рану.  Потомъ,  обезсил*въ,  онъ  подозвалъ  къ  себ* 
полицейскаго  надзирателя,  передалъ  ему  ключъ  отъдровян- 
наго  сарайчика  и  заявилъ,  что  мальчикъ  убитъ  имъ,  и  что 
т*ло  его  спрятано  тамъ. 

Приступили  къ  осмотру  сарайчика.  Въ  заднемъ  углу  на 
земл*  нашли  деревянный  ящикъ.  Изъ  подъ  крышки  ящика 
высовывалась  наружу  д*тская  нога,  обутая  въ  резиновую 
калошу  поверхъ  коясаннаго  сапога;  нога  эта  оказалась  от- 
рубленною несколько  выше  кол*на.  ЗагЬмъ  нашли  тутъ  же 
и  другую  ногу,  точно  также  отрубленную.  На  дн*  ящика 
лежало  датское  туловище,  втиснутое  съ  трудомъ  въ  ящикъ 
такимъ  образомъ,  что  голову  пришлось  согнуть.  Поверхъ 
туловища  были  сложены  разныя  ученичесмя  принадлежно- 
сти Муана:  школьный  журналъ,  жестяной  пеналъ  и  линейка, 
а  подъ  гЬломъ  убитаго  лежалъ  свернутый  овчинный  д*тскШ 
полушубокъ,  местами  залитый  кровью.  При  ближайшемъ 
осмотр*  изуродованнаго  трупа  несчастнаго  Муана  на  шей 
у  него  оказался  туго  затянутый  поясной  ремень,  которымъ 
онъ  былъ  задушенъ,  и  тутъ  же  въ  сарайчик*  былъ  найденъ 
небольшой  топорикъ,  впрочемъ,  безъ  сл*довъ  крови,  кото- 
рымъ были  отрублены  конечности  задушецнаго  мальчика. 

Въ  квартир*  Смирнова  за  выручкой  найдены  были  437  руб. 
ограбленные  у  Муана,  завернутые  въ  б*лый  носовой  пла- 
токъ  г-жи  Клеменсъ. 

Не  смотря  на  то,  что  рана,  нанесенная  себ*  Смирновымъ 
выстр*ломъ  изъ  револьвера,  была  довольно  опасна,  опъ 
однако  же  скоро  оправился  и  25  ноября  1881  года  предстал ъ 
на  судъ  присяжныхъ  физически  совершенно  здоровымъ. 

Св*Ьжему  человеку,  только-что  заглянувшему  въ  залу 
суда  и  незнающему  о  какомъ  преступник*  идетъ  р*чь,  ни- 
когда бы  не  пришло  въ  голову,  взглянувъ  на  почтительно 
вытянувшагося  передъ  присяжными  зас*дателями  Смирнова, 
что  этотъ  скромный,  в*жливый  и  притчный  господинъ  и 
есть  тотъ  страшный  убШца,  о  зв*рскомъ  подвиг*  котораго 
невозможно  слушать  безъ  содрогатя. 

Од*тый  въ  длидрый  черный  сюртукъ  и  съ  шеей,  повя- 
занной б*лымъ  платкомъ,  какъ  будто  у  него   болить  горло, 


—  314  — 

Смирновъ  наружностью  своею  напоминаетъ  больше  всего 
какого-нибудь  главнаго  прикащика  солиднаго  торговаго  дома, 
который  судится  „по  подозр*шю"  хозяина  въ  растрат*,  въ 
которой,  впрочемъ,  онъ  не  признаетъ  себя  виновнымъ. 

Таково  первое  впечатлите,  которое  производить  подсу- 
димый своей  манерой  держать  себя  на  суд*.  Но  это  только 
какой-то  странный,  непосгижимый  для  васъ  самихъ  обманъ 
зр*нья...  По  м*р*  того,  какъ  вы  начинаете  вслушиваться  въ 
мягкую,  отчетливую,  плавную  дикцш  подсудимаго,  по  м*р*, 
того,  какъ  вы  начинаете  ловить  смыслъ  и  содержаще  его 
р*чей,  васъ  начинаетъ  бить  лихорадка,  вами  овлад*ваеть 
какой-то  смертельный  ужасъ,.. 

Р*чь  идетъ  о  ног*,  которую  онъ  отр*залъ,  о  ше*  маль- 
чика, которую  онъ  затянулъ  ремнемъ,  а  голосъ  исповЬды- 
вающагося  не  перестаетъ  звучать  мягко,  плавно,  даже  какъ- 
то  слащаво...  Тогда  съ  невольнымъ  страхомъ  и  любопытствомъ 
вы  проталкиваетесь  ближе  къ  скамь*,  на  которой  сидитъ 
этотъ  непостижимый  для  васъ  уродъ  нравственной  природы* 
и  тутъ-то  при  тщательномъ  ближайшемъ  наблюденш  выра- 
жен1я  лица  подсудимаго,  вы  какъ-будто  начинаете  догады- 
ваться, съ  к*мъ  им*ете  д*ло... 

Смирновъ  плотный  мужчина  л*тъ  сорока;  окладистая  бо- 
родка и  усы  у  него  темнорусые,  а  густые,  подстриженные 
волосы  на  голов*  почти  совс*мъ  с*дые.  Лицо  у  него 
обрюзглое,  полное,  съ  расплывающимися,  грубыми  чертами 
лица;  но  что  всего  въ  немъ  непр!ятн*е,  это — цв*тъ  лица  и 
выражеше  глазъ.  Кожа  на  его  лиц*  какого-то  землистаго, 
с*раго  цв*та,  а  глаза — выражете  ихъ  вы  не  можете  уло- 
вить, ихъ  взгляда  вы  не  можете  поймать,  хотя  они  вовсе  и 
не  б*гаютъ  изъ  стороны  въ  сторону. 

Испов*дь  подсудимаго  пространна,  обстоятельна,  даже 
слишкомъ  обстоятельна.  Съ  какою-то  художественною  объек- 
тивностью, какъ  будто  бы  онъ  былъ  только  случайнымъ  сви- 
д*твлемъзв*рскагопроисшеств1я,разсказываетъонъ  о  своемъ 
убШств*  со  всевозможными  подробностями,  отт*няетъ  вс* 
детали, 

—  Я, — разсказывалъ  о  себ*  Смирновъ,— не  им*лъ  страсти 
къ  деньгамъ  и  велъ  жизнь  совершен^  аскетическую,  не 
пилъ  вина,  не  курилъ  табаку,  не  игралъ  въ  карты,  изб*- 
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галъ  общества  п  -ни  съ  кЪмъ  не  заводилъ  знакомства. 
Л'Ьтъ  пять  назадъ  я  оставилъ  свой  домъ,  имущество  и 
деньги  и  посту пилъ  въ  Троицко-Серпевскую  лавру,  думалъ — 
здесь  лучше  можно  спасти  свою  душу.  Здесь  я  велъ  ино- 
ческую жизнь,  безвозмездно  ухаживалъ  за  больными,  бед- 
ными странниками  и  загЬмъ  былъ  помощникомъ  смотрителя 
больницы,  а  также  зав'Ьдывалъ  больничного  библютекою.  Я 
страдаю  болезнью,  которую  доктора  называютъ  импотенщею, 
и  питаюсь  весьма  скудною  пищей... 

—  Почему  вы  разошлись  съ  женой? — предлагалъ  ему  даль- 
нЪйппя  вопросы  председатель  суда. 

. —  А  именно  вследсше  этой  моей  болезни;  впрочемъ,  я 
больше  объ  этомъ  не  желаю  говорить  ничего... 

—  А  съ  Вильгельминою  Люнбернъ  вы  видь  жили? 

—  Я  жилъ  вмести,  но  не  какъ  любовникъ  съ  любовни- 
цей, хотя  мы  спали  въ  одной  комнате  и  даже  на  одной 
кровати,  но  у  нея  былъ  женихъ,  и  я  не  могъ... 

ЗатЬмъ  шелъ  допросъ  о  самомъ  убШстве,  о  мотивахъ 
его. 

—  Скажите,  почему  вы  захотели  завладеть  деньгами 
Муана,  и  почему  прибегли  къ  такому  средству?.. — опраши- 
ваете председатель  Смирнова. 

—  Вотъ  это  и  для  меня  вопросъ, — неудомЪвающе  разво- 
дить подсудимый  руками,  и  тономъ  простого  любопытства, 
спокойно  добавляетъ— это-то  я  и  желалъ  бы  разъяснить,  такъ 
какъ  самъ  решительно  не  понимаю. .  И  вслЪдъ  загЬмъ,  на 
предложеше  разсказать  обстоятельства  дела,  онъ  ведетъ  длин- 
ный разсказъ. 

Муанъ  вместе  съ  другими  мальчиками  своего  училища 
часто  заходилъ  къ  нему  въ  лавку  покупать  разныя  письме н- 
ныя  принадлежности.  Разъ,  это  было  еще  1  ноября  прошлаго 
года,  Муанъ  прибежалъ  къ  нему  въ  лавку  въ  9  часовъ 
утра  и  просилъ  продать  ему  револьверъ,  который  онъ  уже 
раньше  виделъ  въ  лавке  подъ  сукномъ.  Револьверъ  этотъ 
былъ  заряжеаъ  и  Смирновъ  держалъ  его  для  собственной 
безопасности.  Онъ  отвёчалъ  мальчику,  что  револьвера  ему 
не  продастъ  и,  чтобы  отделаться  отъ  него,  сказалъ,  что  ре- 
вольверъ Муану  не  по  карману,  что  онъ  стоить  50  рублей. 
У  мальчика  глаза  разгорелись. 
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—  Я  могу  купить,  у  меня  денегъ  куча,  все  отдамъ! — и 
Муанъ  действительно  вытащшгь  изъ  кармана  полушубка 
белый  платочекъ,  въ  которомъ  была  завернута  целая  кучка 
кредитныхъ  билетовъ. 

—  Тутъ  у  меня  разомъ  явилась  мысль, — разсказывалъ  на 
на  суде  Смирновъ, — зачемъ  мальчику  столько  денегъ?  я  и 
подумалъ:  надо  отнять  ихъ!.. 

—  Почему  же,  если  вамъ  пришла  такая  мысль  въ  голову, 
вы  не  воспользовались  предложетемъ  Муана  купить  у  васъ 
револьверъ  и  не  выманили  у  него  всЬхъ  денегъ?  Онъ,  ве- 
роятно, охотно  согласился  бы,— спрашивалъ  Смирнова  пред- 
седатель. * 

—  О!  наверно  согласился  бы.  Про  мальчика  говорить, 
что  онъ  былъ  бойкШ;  действительно,  физически  онъ  былъ 
расторопный,  бойкШ,  но  онъ  былъ  туповатъ...  Мне  было  ни- 
чего не  стоило  взять  за  револьверъ  все  деньги.  Но  этой 
мысли  у  меня  не  было  въ  голове,  я  только  решилъ  про 
себя:  надо  отнять  у  него  деньги,  а  какъ  это  сделать  еще, 
не  зналъ... 

Часа  въ  три  въ  тотъ  же  день  на  возвратномъ  пути  изъ 
школы  мальчикъ  опять  забежалъ   въ  лавку   къ   Смирнову. 

—  Я  тутъ  сталъ  его  ласкать,  -  продолжалъ  свой  разсказъ 
Смирновъ, — и  сталъ  одеваться,  чтобы  идти  съ  нимъ  гу- 
лять, а  про  себя  думалъ:  „на  дороге  где-нибудь  вытащу4*. 
Пошли  мы  съ  Васильевскаго  острова  на  НевскШ;  онъ  въ 
своемъ  худомъ  полушубочке,  а  я  въ  меховомъ  пальто  — 
идемъ,  у  магазиновъ  останавливаемся,  въ  окна  смотримъ. 
У  меня  все  мысль  въ  голове:  „отнять  надо,  а  какъ  отнять?..** 
Зашли  мы  въ  Пассажъ,  походили  внизу,  потомъ  поднялись 
и  на  верхнюю  галлерею.  Повелъ  я  моего  мальчика  въ  музей 
Гаснера,  здесь,  думаю,  за  толпой  какъ  разъ  удастся  выта- 
щить деньги...  Однако,  я  не  вытащилъ;  пошелъ  въ  „секрет- 
ный кабинетъ47,  куда  малолетнихъ  не  пускаютъ,  сталъ  раз- 
сматривать  фигуры  разныя,  да  и  позабылъ  вовсе  о  мальчике 
и  объ  деньгахъ.  Выхожу  оттуда,  а  онъ  у  дверей:  „я  васъ, 
говорить,  дяденька,  дожидаюсь!44  Оттуда  мы  пошли  въ  Гостин-. 
ный  дворъ,  надо,  думаю  себе,  удовольств1е  мальчику  еде-, 
лать,  йистолетъ  купить.  Зашли,  купили  маленькШ  пистолетъ 
и  безъ  патроновъ...  Потомъ  сталъ  я  его  водить  по  развымъ 
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улицамъ  и  зашелъ  куда-то  въ  кабакъ.  Отродясь  я  и  капли 
вина  въ  ротъ  не  бралъ,  а  тутъ  выпилъ  на  20  к.;  и  про  себя 
*  думаю:  „такъ  надо,  для  см*лости  всегда  выпить  нужно!..** 
Выпивши,  у  меня  въ  голов*  эта  мысль  какъ-то  быстрее  за- 
ходила: „что-жъ,  деньги  отнять-то,  в*дь,  нужно?..*4  Тутъ  я 
мальчика  съ  собою  въ  санки  посадилъ,  извозчику  приказы- 
ваю: на  ВасильевскШ  островъ...  ПргЬзжаемъ  ко  мн*  на  к  вар. 
тиру,  д*ло  уже  къ  вечеру  и  деть...  Мальчикъ  запросился 
выдти|  я  его  повелъ.  А  у  меня  на  л*стниц*  дв*  дверцы  ря- 
домъ:  одна  въ  сортиръ,  другая  въ  дровяной  сарайчикъ... 
Я  его  вместо  сортира  въ  сарайчикъ  завелъ...  Тутъ  какъ 
все  случилось,  ужъ  не  могу  и  разсказать...На  предварительномъ 
сл*дствш  я  показывалъ,  будто  одной  рукой  схватилъ  его 
за  спину,  а  другой  зажалъ  ротъ,  чтобы  онъ  кричать  не  могъ... 
Это  -  неестественно:  если  об*  руки  были  заняты,  какъ  же  я 
могъ  снять  съ  себя  поясъ  и  на  шею  ему  накинуть,  а  в*дь 
я  его  задушилъ...  Такъ  я  съ  нимъ  и  покончилъ,  и  деньги 
взялъ... 

ЗатЬмъ,  на  вопросы  о  томъ,  когда  онъ  отрубилъ  маль- 
чику ноги  и  уложилъ  его  трупъ  въ  ящикъ,  онъ  продолжалъ. 

—  Это  ужъ  было  нисколько  спустя:  зашелъ  я  въ  сарай- 
чикъ, луна  ярко  такъ  св*титъ,  мальчикъ  мертвый  лежитъ... 
Какъ  я  тутъ  его  зам*тилъ  и  не  помню,  одно  помнилъ:  „спря- 
тать надо!.." 

ЗатЬмъ  Смирновъ  также  подробно  разсказывалъ  о  своемъ 
душевномъ  состоянш  поел*  убШства. 

—  Поел*  этого  всего  на  меня  какая-то  безчувственность 
напала:  ни  объ  чемъ  мысли  н*тъ  въ  голов*...  Только  зудъ 
у  меня  пошелъ  по  всему  т*лу,  такъ  вотъ  все  и  чешется... 
Я  подумалъ:  въ  баню  схожу,  пройдетъ...  Пошелъ  въ  баню, 
взялъ  особенный  номеръ,  а  что  тамъ  д*лалъ,  не  помню, 
только  вышелъ  я  изъ  бани  совс*мъ  съ  сухой   головой. 

—  На  другое  утро, — продолжалъ  Смирновъ, — это  было,  въ 
воскресенье,  захожу  я  въ  сарайчикъ — нога  мальчика  тор- 
читъ...  Тутъ  я  не  то  что  вспомнилъ,  памяти  у  меня  объ 
этомъ  не  было,  а  сообразилъ:  „убить  мальчикъ,  значить  я 
его  убилъ!"  Чтобы  жильцы  не  пришли  въ  сарай,  я  самъ  имъ 
дровъ  принесъ:  „топите,  говорю,  у  васъ  все  будто  холодно" . 

—  Потомъ  я  въ  церковь  ходилъ,  думалъ  во   всемъ   свя- 
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щеннику  открыться,  покаяться  въ  гр*х*.  Народу  въ  церкви 
было  много,  я  стоялъ,  клалъ  земные  поклоны,  но  духу  во 
вс*мъ  открыться  у  меня  не  хватало...  И  страхъ  меня  и  стыдъ 
стали  одолевать.  Потомъ  у  меня  явилось  презр*те  и  нена- 
висть къ  себ*:  „за  что  я  мальчика  убилъ?"  Тутъ  явилась  по- 
лищя,  я  и  выстр*лилъ  въ  себя,  думалъ  на  мЪсгЬ  уложить.. . 

ЗатЬмъ  изъ  объясненШ  подсудимаго  выяснилось  еще  ни- 
сколько интересныхъ  эпизодовъ. 

Такъ,  наприм'Ьръ,  на  суд*,  когда  речь  зашла  о  платки, 
въ  которомъ  были  завернуты  деньги,  подсудимый  неожидан- 
нымъ  заявлешемъ  потрясъ  всю  залу. 

—  Да  вотъ  у  меня  на  шей  белый  платочекъ;  это  ведь 
тоже  память  мальчика,  я  у  него  должно  быть  съ  шеи  сор- 
валъ.  При  мне  этотъ  платочекъ  остался;  я  его  сюда  и  на- 
д*лъ  вместо  галету ха... 

Платокъ  этотъ  тутъ  же  былъ  отобранъ  судомъ  и  прюбщенъ 
къ  числу  „вещественныхъ  доказательстве. 

На  вопросы  председателя,  страдалъ  ли  онъ  раньше  при- 
падками умоизступлешя  или  безпамятства,  подсудимый  от- 
в*чалъ: 

—  Нить,  никогда,  и  если  все  это  случилось  отъ  безпа- 
мятства, не  понимаю  отъ  какой  причины... 

ЗатЬмъ  на  суд*  шла  р*чь  о  какомъ-то  вареньи  съ  при- 
месью дурмана,  несколько  банокъ  котораго  было  найдено 
въ  квартир*  Смирнова.  Этимъ  вареньемъ  чуть  не  отрави- 
лись городовые,  арестовавппе  Смирнова.  По  словамъ  подсу- 
димаго, задолго  до  убШства  Муана,  въ  -квартир*  Смирнова 
проживалъ  студентъ-медикъ.  Проживъ  самое  короткое  время, 
этотъ  студентъ  ушелъ  отъ  него  и  поел*  него  въ  квартир* 
остались:  книга  „о  спиритизм*44  и  большая  банка  какого-то 
варенья;  книгу  эту  подсудимый  сжегъ,  а  варенье  разложилъ 
въ  дв*  банки  и  оставилъ  у  себя.  Варенья  этого  онъ  раньше 
не  пробовалъ,  а  перваго  ноября  утромъ,  передъ  приходомъ 
Муана  съ*лъ  н*сколько  ложекъ  съ  чаемъ.  На  этомъ  обстоя- 
тельств* подсудимый  особенно  не  настаивалъ. 

—  Впрочемъ,  можетъ  быть,  я  *лъ  это  варенье  и  не  въ 
самый  тотъ  день,  и  если  *лъ,  то  самую  малость...  Что  затм*- 
ше  на  меня  нашло,  это  я  понимаю  отлично,  но  отъ  какой 
причины  это  случилось,  вотъ  этого -то  и  я  объяснить  не  могу. 
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Хотя  почти  всЬ  свидетели  были  уже  допрошены  и  су- 
дебное сл'Ьдствхе  подвигалось  къ  концу,  судъ  однако  же  не 
нашелъ  возможнымъ  обойтись  на  этотъ  разъ  безъ  псих1а- 
тровъ-экспертовъ,  которые  могли-бы  дать  болЪе  или  мен'Ье 
точное  заключеше  о  психическомъ  состоянш  Смирнова  въ 
моментъ  совершешя  имъ  звЪрскаго  убШства. 

Судъ  прекратилъ  свое  засЬдаше  и  постановилъ:  дополнить 
слЪдствю  нужными  свидетелями  и  экспертами,  а  обвиняемаго 
отдать  въ  больницу  для  душевнобольныхъ  *)   на  испытате. 


III. 


Мальчик  ъ-отце  у  бшца. 

Въ  одномъ  изъ  самыхъ  тихихъ  угловъ  Петербурга,  —  въ 
той  части  его,  которая  почему-то  называется  Коломною,  — 
жилъ  крестьянинъ  Николай  Семеновъ.  Челов1жъ  онъ,  по 
увЪрешю  всЪхъ  знакомыхъ  и  жившихъ  у  него  работниковъ, 
былъ  хоропий:  со  всеми  обращался  вежливо,  добродушно  и 
никогда  почти  не  дрался  —  разв*  подъ  пьяную  руку.  Впро- 
чемъ  и  заиивалъ  онъ  рЪдко, —  разъ  или  два  въ  мЪсяцъ, — 
такъ  что  пьяницей,  вообще  говоря,  не  былъ.  Хозяйство 
у  него  шло  недурно:  онъ  занимался  извознымъ  дЪломъ,  дер- 
жалъ  несколько  экипажей  и  девять  лошадей;  словомъ,  Се- 
меновъ былъ  человЪкъ  степенный,  достаточный  и  не  имЪлъ 
бы  никак  ихъ  причинъ  жаловаться  на  судьбу,  еслибъ  не  жена 
и  дЪти,  которые  сильно  его  огорчали.  Жена  его,  съ  которою 
онъ  повенчался,  когда  ей  еще  и  шестнадцати  лЪтъ  не  было, 
сначала  вела  себя  „какъ  слЪдуетъ",  а  потомъ  вдругъ  „стала 
пить  и  гулять";  въ  последнее  же  время  дошла  до  того,  что 
напивалась  каждый  день  и  по  н-Ьскольку  ночей  кряду  не 
ночевала  дома,  несмотря  на  то,  что  прожила  съ  мужемъ  уже 
пятнадцать  л*тъ  и  им'Ьла  отъ  него  трехъ  сыновей,  изъ  ко- 
торыхъ  младшему  было  два  или  три  года. 

Не  особенно  радовалъ  Семенова  и  старппй  сынъ,  тринад- 


*)  Надо  полагать,  что  Смирвовъ  бы  1ъ  вризнанъ  действительно  безум- 
нымъ,  такъ  какъ  Д'Ьло  о  пемъ  было  прекращено. 
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цатилЪттй  Миша.  Не  то,  чтобы  оиъ  очень  „баловался",  но 
очень  ужъ  сильно  пристрастился  къ  чтенш  и  не  любилъ, 
когда  его  отрывали  отъ  книжки.  Между  тЬмъ  въ  дом*  было 
много  работы,  которая  лежала  на  МипгЬ:  кухарки  у  нихъ 
не  было,  мать  в4чно  гуляетъ,  самъ  хозяинъ  занять  своимъ 
д'вломъ;  надо  же  было  кому-нибудь  и  обидь  приготовить,  и 
печку  истопить,  и  комнату  убрать.  Все  это  лежало  на  обя- 
занности Миши.  Онъ  все  это  и  Д'Ьлалъ,  но  не  очень-то 
охотно  и  не  такъ  скоро,  какъ  это  было  желательно,  и  иногда 
запаздывалъ  съ  об'Ьдомъ  или  ужиномъ;  если  же  отецъ  по- 
шлеть его  конюшню  подмести  или  лошадь  почистить,  когда 
работника  дома  не  случится,  то  онъ  и  совсЪмъ  отказывался: 
эта  работа  казалась  ему  ужъ  слишкомъ  „грязной".  МипгЬ  при- 
ходилось подвергаться  побоямъ,  но  нельзя  сказать,  чтобы 
отецъ  вообще  былъ  жестокъ  съ  нимъ  или  пресл'Ьдовалъ  его 
за  любовь  къ  книжкамъ.  Напротивъ,  онъ  самъ  отдалъ  Мишу 
„въ  пансшнъ",  когда  тому  было  семь  л'Ьтъ,  и  взялъ  его  оттуда 
только  черезъ  четыре  года,  такъ  какъ  находилъ,  чт&  маль- 
чикъ  хотя  и  не  кончилъ  курса,  но  достаточно  подучился; 
„не  все  же  учиться, — нужно  и  отцу  помогать". 

Такъ  разсуждалъ  отецъ,  которому  казалось,  что  онъ  лю- 
бить своихъ  д*тей  и  д'Ьлаетъ  для  нихъ  все,  что  можетъ. 
Такъ  разсуждали  и  всЬ  родные  и  знакомые.  Но  не  такъ 
разсуждалъ  сынъ,  у  котораго  уже  въ  тринадцать  л'Ьтъ  отъ 
роду  сложились  друпя  требовашя  къ  жизни,  друпе  взгляды 
и  на  самого  себя,  и  на  окружающую  среду.  Оказалось,  что 
отецъ  и  сынъ  не  понимали  другъ  друга.  Они  жили  хотя  и 
въ  одной  обстановки,  но  въ  разныхъ  услов1яхъ;  по  крайней 
мЪр'Ь  для  Миши  эти  услов1я  сложились  такимъ  образомъ, 
что  онъ  не  могъ  понимать  своихъ  родныхъ,  если  же  и  по- 
нималъ,  то  слишкомъ  мало,  а  они  его — еще  меньше. 

Прежде  всего  натура  Миши  была  не  изъ  такихъ,  чтобы 
довольствоваться  той  скромной  обстановкой,  въ  которой  ему 
приходилось  вращаться.  Преобладающею  чертою  его  харак- 
тера было  громадное,  до  болезненности  развитое  самолюб1е. 
Знакомые  отца  называли  Мишу  „гордымъ",  такъ  какъ  при 
встреч*  онъ  „никогда  шапки  не  сниметъ".  Но  Миша  делать 
это  „не  изъ  за  дерзости":  онъ  просто  считалъ,  что  не  всякШ 
знакомый  его  отца  долженъ  быть   непременно  и  его  знако- 
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мымъ,  и  потому  онъ  действительно  но  кланялся  такимъ 
лицамъ,  которыя  хотя  и  приходили  къ  его  отцу,  но  съ  вимъ, 
Мишей,  никогда  и  двухъ  словъ  не  говорили.  Если  же  встре- 
чался съ  теми,  кого  онъ  самъ  считалъ  своими  знакомыми, 
то  всегда  раскланивался  и  здоровался:  онъ  „знаетъ  и  пони- 
маетъ  вежливость".  Но  самолюб1е  его  не  останавливалось  на 
этомъ  мелочвомъ  желанш  самостоятельности  относительно 
знакомыхъ.  Оно,  главнымъ  образомъ,  направлено  было  на 
другое:  ему  хотелось  стать  выше  своей  среды,  выше  того, 
что  онъ  виделъ  въ  отце,  матери,  родныхъ  и  знакомыхъ; 
ему  „хотелось  быть  образованнымъ  человекомъ".  Это  желате 
обратилось  у  него  въ  настоящую  страсть.  Онъ  готовъ  былъ 
сделать  что  угодно,  чтобы  выбиться  изъ  своей  обстановки. 
Оставаться  тЬмъ,  что  онъ  есть,  быть  современемъ  „не  больше 
какъизвощикомъ"— ему  казалось  просто  „етрашнымъ".  Страст- 
ное желате  выбиться  на  другую  дорогу  поддерживалось  въ 
немъ  чтешемъ  книгъ  —  преимущественно  романовъ  и  пове- 
стей, а  также  „Петербургской  Газеты",  въ  которой  онъ  чи- 
талъ  изъ  номера  въ  номеръ  решительно  все:  и  романы,  и 
анекдоты,  и  разсуждетя,  и  судебную  хронику.  Но  все  это 
его  не  удовлетворяло,  а  чувство  неудовлетворетя  развило 
въ  немъ  сильную  мечтательность:  онъ  сталъ  воображать 
себя  какимъ-то  угнетеннымъ,  преследуемыми  чемъ-то  вроде 
непризнаннаго  гёшя,  загубленной  силой. 

Онъ  почувствовалъ  себя  песчастнымъ,  сталъ  отыскивать 
причины  несчаотя  и  „нашелъ  ихъ  прежде  всего  въ  своихъ 
родныхъ".  Всякое  ихъ  слово,  всякое  ихъ  действ1е  по  отно- 
шенш  къ  себе  онъ  сталъ  объяснять  по-своему  и  приходилъ 
всегда  къ  одному  выводу— что  они  „сознательно  губятъ"  его, 
мешаютъ  ему  развить  свои  силы,  не  позволяюсь  ему  учиться 
и  продолжать  образовате.  Все  это  онъ  „преимущественно  ви- 
делъ  въ  отце".  Мать — та  постоянно  пьяна,  редко  бываетъ 
дома  и  въ  сущности  никому  и  ничему  не  мешаетъ;  но  отецъ 
не  то,  —  „отецъ  прямо  пригЬсняетъ"  его:  ему  нужно  читать, 
нужно  учиться,  а  тотъ  заставляетъ  его  топить  печку,  варить 
кашу,  и  даже  бьетъ  его,  когда  застанетъ  за  книгой,  аобедъ 
не  готовъ.  Нетъ,  отъ  этого  нужно  отделаться  во  что  бы  то 
ни  стало,  чего  бы  это  ни  стоило! 

Татя  или  подобныя  этимъ  мысли  часто  приходили  въ  го- 

21 
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лову  Миш*.  Съ  особенною  силою  он4  разыгрались  въ  ночь  съ 
6-го  на  7-е  доля  1882  года.  Это  была  очень  тяжелая  ночь. 
Мать  за  три  дня  передъ  этимъ  ушла  изъ  дома  и  не  возвра- 
щалась. Отецъ  „все  злился"  и  придирался  къ  сыну.  Онъ  ни- 
сколько разъ  посылалъ  его  на  поиски  за  матерью  и  ругался, 
за  то,  что  тотъ  не  находилъ  ея.  Часовъ  въ  десять  сели  наконецъ 
ужинать.  На  столь  накрывалъ  Миша.  Потомъ  стали  ложиться 
Постели  стлалъ  опять  Миша.  Все  улеглись  и  скоро  заснули. 

Но  Мише  не  спалось;  онъ  вертелся  съ  боку  на  бокъ  и, 
все  мучили  его  „мысли  о  своей  судьбе".  Такъ  прошло 
часа  три.  И  вотъ,  наэкзальтированный  своими  думами,  а 
можетъ  быть  и  какимъ- нибудь,  романомъ,  онъ  додумался 
до  страшной  мысли  —  до  „необходимости  убить  отца"  и  та- 
кимъ  образомъ  навсегда  отъ  него  отделаться.  Соображалъ-ли 
онъ  въ  это  время,  что  поел*  этого  ему  уже  нечего  будетъ 
и  думать  объ  осуществлен^  своихъ  мечтанШ,  разечиты- 
валъ-ли  скрыть  преступлеше,  надеялся-ли  на  оправдаше 
или  думалъ,  что  лучше  каторга,  ч4мъ  такая  жизнь,  какую 
онъ  велъ,  —  неизвестно,  Объ  этомъ  онъ  и  самъ  ничего  не 
могъ  сказать.  Онъ  знаетъ  только,  что  часа  два  или  три  тому 
назадъ  ему  и  въ  голову  не  приходило,  что  онъ  можетъ 
когда  нибудь  „это"  сделать;  эта  мысль  ему  пришла  совершенно 
внезапно  и  онъ  сразу  решился  привести  ее  въ   исполнеше. 

Убедившись,  что  отецъ  спитъ,  онъ  взялъ  топоръ,  по- 
дошелъ  и  „ударилъ  отца  по  шей",  и  такъ  сильно,  что  тотъ 
только  и  успелъ,  что  крикнуть  карауль,  а  загЬмъ  сейчасъже, 
какъ  разсказывалъ  шестилйтшй  брать  Миши,  Сережа,  „ока- 
чурился  на  колени"  и  умеръ.  Въ  три  часа  ночи  Миша  раз- 
будилъ  рабочаго  Новикова  и  пошелъ  съ  нимъ  искать  мать, 
но  не  отыскалъ  и  черезъ  часъ  вернулся  домой  и  опять 
легъ,  раздумывая,  что  делать.  Онъ  решилъ,  что  на  другой  же 
день,  какъ  только  явится  иолищя  и  преступление  будетъ 
открыто,  ему  надо  во  всемъ  сознаться:  „будь  что  будетъ".  Но 
онъ  не  сделалъ  такъ,  какъ  хотелъ. 

Одно  очень  странное  обстоятельство  заставило  его  пере- 
думать: когда  явился  полицейскШ  врачъ,  то  выругалъ  всехъ 
дураками  и  сказалъ,  что  никакого  убШства  здесь  нЬтъ  и 
его  только  даромъ  безпокоили:  смерть-де  Николая  Семенова 
естественная  и  произошла  отъ  разрыва  сосудовъ  (а  человекъ 
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былъ  убитъ  топоромъ  и  на  шее  видиа  была  широкая  рана). 
Услышавши  это,  Миша  „решилъ  не  сознаваться ",  и  когда 
частный  приставь  началъ  было  подозревать  его,  то  онъ  раз- 
гбрячился,  говорилъ,  что  противъ  него  „никакихъ  доказа- 
тельствъ  н*Ьтъ**,'  что  арестовать  его  не  смеютъ  и  что  онъ  бу- 
детъ  жаловаться.  Но  когда  онъ  услышалъ  разсказъ  брата 
своего  Сережи,  который  не  спалъ  и  все  виделъ,  то  сознался 
во  всемъ. 

Его  судили.  Масса  публики  съ  напряженнымъ  внима- 
шемъ  следила  за  каждымъ  его  словомъ.  ВсЬхъ  (кроме,  ка- 
жется, защитника  подсудимаго)  интересовалъ  вопросъ  о  мо- 
тивахъ  преступлешя.  Словамъ  Миши  о  стремленш  его  къ 
образованш  никто  не  вЪрилъ:  всемъ  хотелось  услышать 
что-нибудь  другое;  публика  ожидала  услышать  что-нибудь 
о  „постороннемъ  вл1яшиа,  но  ничего  подобнаго  сказано  не 
было.  Самъ  же  мальчикъ  твердилъ  одно,  что  ему  „не  давали 
возможности  продолжать  образовате". 

Говорилъ  онъ  бойко,  довольно  логично  и  связно,  весьма 
ловко  оспаривая  н'Ькоторыхъ  свидетелей  и  даже  товарища 
прокурора.  Напримеръ,  когда  послйдтй  въ  своей  речи  вы- 
разился такъ:  „я  не  знаю,  зачемъ  ему  (Мише)  нужно  было 
образоваше"?  то  Миша  отвечалъ  ему  въ  своемъ  последнемъ 
слов*:  „странно  такъ  говорить:  зачемъ  образовате?  Неужели 
же  всемъ  оставаться  необразованными?  Зачемъ  самъ  проку- 
роръ   образовывался?" 

Стороны  главнымъ  образомъ  спорили  о  томъ,  съ  разум*, 
шемъ  или  безъ  разумйшя  действовалъ  подсудимый,  причемъ 
товарищъ  прокурора  объяснялъ  присяжнымъ,  что  если  они 
не  признаютъ  разумешя,  то  это  будетъ  равносильно  оправ- 
данш;  защитникъ,  проводя  аналопю  о  несовершеннолетнихъ 
по  гражданскимъ  законамъ,  доказывалъ,  что  разумешя  не 
Зыло. 

Присяжные  однако  признали  „разумЪше",  и  судъ  при- 
говорилъ  Мишу  къ  ссылке  на  поселеше  въ  места  не  столь 
отдаленный.        * 
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IV. 


Замечательный  подсудимый, 

—  У  меня  было  нисколько  зватй,  хотя  я  происхождешя 
дворянскаго.  Я  получилъ  домашне*  образование,  готовился 
для  поступлетя  въ  петербургски  университета,  но  посту- 
пилъ  въ  медико-хирургическую  академт,  гд*  кончилъ  курсъ 
и  состоялъ  въ  клиник*  два  года.  Оттуда  за  буйство  я  былъ 
уволенъ;  зат*мъ,  занимаясь  медициною,  былъ  военнымъ  вра- 
чемъ,  но  по  Высочайшему  повел*тю  былъ  за  какой-то  про- 
ступокъ  разясалованъ  въ  солдаты.  ЗагЬмъ,  несколько  разъ 
я  былъ  пожалованъ,  разжалованъ  и,  наконецъ,  совданъ  въ 
Сибирь  съ  лишешемъ  вс*хъ  правъ.  Служилъ  я  поел*  того 
фельдшеромъ,  канцелярскимъ  служителемъ  и,  наконецъ,  былъ 
приписанъ  къ  крестьянскому  сословт. 

Такъ  началъ  свою  иепов*дь  на  суд*  крестьянинъ  То- 
больской губерши,  Генрихъ  ЗапольскШ,  судивппйся  4  тня 
1883  года  одесскимъ  окружнымъ  судомъ  съ  учаспемъ  присяж- 
ныхъ  заседателей.  Запольсшй  обвинялся  въ  ц*ломъ  ряд* 
престуиленШ,  въ  которомъ  первое  м*сто  занимали  подлогъ 
и  мошенничества. 

До  1870  года  Запольск1й,  приписанный  къ  крестьянскому 
сослов1ю,  проживалъ  въ  Сибири  и  только  къ  концу  этого 
года  онъ,  получивъ  разр*шен1е  удалиться  изъ  м*ста  при- 
писки, перекочевалъ  въ  Европейскую  Россш. 

Прежде  всего  онъ  направился  въ  Одессу,  гд*  и  прожилъ 
безвы*здно  около  трехъ  л*тъ.  Въ  первый  годъ  своего  пре- 
бывания въ  Одесс*  ЗапольскШ  жиль  честнымъ  трудомъ, 
снискивая  себ*  средства  къ  жизни  письменными  занятьями, 
сначала  въ  полицейскомъ  участк*  у  м*стнаго  околоточнаго 
надзирателя  а  потомъ  у  судебнаго  сл*дователя  Кривцова. 
Этотъ  посл*дшй  пригласилъ  его  къ  себ*  для  занятой  поел* 
сл*дующаго  случая,  бывшаго  первымъ  поводомъ  знакомства 
между  ними.  Однажды  судебный  сл*дователь  Кривцовъ  ко- 
мандировалъ  состоявшаго  при  немъ  кандидата  на  судебныя 
должности  Петрова,  вм*ст*  съ  городовымъ   Розеномъ,  про- 
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извести  разсл'Ьдовате  какого-то  происшествгя,  только  что 
случившагося  въ  гавани.  Возвратившись  оттуда,  Петровъ  и 
Розенъ  сообщили  Кривцову,  что  въ  гавани  они  открыли  „за- 
мечательную личность",  некоего  Запольскаго,  слуясащаго 
письмоводителемъ  у  околото  чнаго  надзирателя,  который  по- 
разилъ  ихъ  гЬмъ,  что  попросилъ  позволить  ему  составить 
судебно-медицинскШ  актъ,  и  составилъ  этотъ  актъ  такъ,  что 
дай  Богъ  всякому  врачу  такъ  составлять  судебно-медицин- 
ск1е  акты. 

Судебный  следователь  Кривцовъ  настолько  заинтересо* 
вался  загадочною  личностью  Запольскаго,  что  въ  тотъ  же 
день  пригласилъ  его  къ  себе,  желая  съ  нимъ  поближе 
познакомиться.  Встр'Ьтивъ  такой  радушный  пр1емъ  у  следо- 
вателя, Запольсшй  безъ  утайки  разсказалъ  ему  грустную  по- 
весть своихъ  скитатй  и  этимъ  успЪлъ  возбудить  къ  себе 
сочувствге  какъ  самого  Кривцова,  такъ  и  его  знакомыхъ. 
Судебный  следователь  предоставилъ  Запольскому  писать  въ 
своей  камере  различныя  копш  и  бумаги  для  потерпевшихъ 
лицъ  и  затемъ  пристроилъ  его  къ  следственному  участку, 
где  онъ  получилъ  постоянныя  заняты  письмоводствомъ. 

Въ  течете  своей  службы  у  следователя  Запольскому  не 
разъ  приходилось  зарекомендовать  себя  отличнымъ  врачемъ. 
Такъ,  однажды,  когда  доктору  Левензону  пришлось  произвести 
химико-микроскопическое  изследовате  прямой  кишки,  За- 
польсшй помогалъ  ему  и  просилъ  его  позволить  ему  самому 
это  сделать  и  сделалъ  такъ  хорошо,  что  все  присутствую- 
нце  были  въ  восторге.  Какъ  человекъ,  нравственными  ка- 
чествами своего  характера,  Запольсшй  также  производилъ 
на  ввоихъ  знакомыхъ  самое  благопр1ятное  для  себя  впечат- 
лете.  Но  не  долго  продолясалось  его  мирное  существовате 
въ  качестве  вечнаго  труженика-писца  и  случайнаго  спе- 
щалиста-врача. 

.  Въ  конце  1874  года  Запольсшй  задумалъ  выбиться  изъ 
полунищенскаго,  бездольнаго  существоватя  переписчика  по- 
лицейскихъ  бумагъ  и  избралъ  для  этого  единственный  остав- 
шШся  ему  путь — путь  преступлешя.  Будучи  лишенъ  всехъ 
правъ,  а  следовательно  и  звашя  врача,  онъ  не  могъ  прак- 
тиковать, не  могъ  зарабатывать  себе  средства  къ  существо- 
ван1ю  медицинской  профессхей.  Съ  целью  „возвратить  себе 
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права  доктора",  онъ  задумалъ  прибегнуть  #  къ  подлогу.  Онъ 
«составилъ  „подложную  котю  съ  мнЪтя  государственная  со- 
вета" о  возвращеши  ему,  Запольскому,  правъ  лекаря,  при- 
ложивъ  къ  ней  печать  „западнаго  военнаго  сибирскаго  окру- 
га", сфабрикованную  по  его  заказу  какимъ-то  неразыскан- 
нымъ  крестьяниномъ  Петромъ  Ивановымъ,  и  затЬмъ  прислалъ 
по  почте  эту  копио  вместе  съ  написаннымъ  имъ  же  под- 
ложнымъ  письмомъ  къ  одесскому  градоначальнику  отъ  имени 
генералъ-адъютанта  Хрущева.  Пообождавъ  несколько  дней 
(пакетъ  онъ  опустилъ  въ  почтовый  ящикъ  на  одной  изъ 
станщй  одесской  железной  дороги),  онъ  явился  въ  канце- 
лярш  градоначальника,  где  ему  и  выдали  этотъ  -  „доку- 
ментъ". 

„Документъ"  этотъ,  который  занимаетъ  слишкомъ  много 
места,  чтобы  приводить  его  здесь  ц4ликомъ,  представляется 
во  многихъ  отношешяхъ  въ  высшей  степени  любопытнымъ. 
ЗапольскШ  мало  того,  что  обнаружилъ  въ  немъ  полное  зна:" 
ше  канцелярскихъ  тонкостей  и  общаго  порядка  делопроиз- 
водства, съумелъ  еще  общимъ  тономъ  его  и  удачнымъ  рас- 
пре дйлетемъ  своего  бюграфическаго  матер1ала,  частш  дЪй- 
ствительнаго,  частш  измышленнаго,  произвести  этимъ  доку- 
ментомъ  впечатлите  полнейшей  достоверности  и  действи- 
тельности. Много  военныхъ  подвиговъ  "приписывалъ  себе 
ЗапольскШ  на  Кавказе,  во  время  венгерской  кампании  и  въ 
другихъ  сражетяхъ  и  рядомъ  упомянулъ  и  о  причинахъ 
разжаловатя  и  лишешя  правъ.  По  этому  документу  выхо- 
дило, что  ЗапольскШ  въ  первый  разъ  былъ  разжалованъ 
въ  рядовые  съ  лишешемъ  дворянскаго  достоинства  въ  1850 
году,  за  то,  что  въ  Валахш  онъ  вместе  съ  другимъ  офице- 
ромъ  „убилъ  въ  драке  двухъ  бояръ  г.  Бухареста"  и  кром* 
того  „разбилъ  кофейню  и  сопротивлялся  турецкому  обходу*. 
Затемъ  на  Кавказе  онъ  будто-бы  дослужился  до  фельдфе- 
беля, но  вскоре  былъ  опять  разжалованъ  за  грубый  ответь 
передъ  баталюномъ  командиру  его,  полковнику  Бабушкину. 
Затемъ  „для  разрыва  сообщества  съ  офицерами  того  бата- 
Люна  и  знакомства  съ  гражданами  г.  Житоц1ра,  сочувство- 
вавшими его  положетю",  онъ  будто-бы  былъ  переведенъ  въ 
1856  году  въ  шевскШ  гарнизонный  баталюнъ.  Здесь  „за  на- 
писаше  стиховъ  съ  употреблешемъ  ругательствъ  самыхъ  не- 
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позволительныхъ  о  командир*  житом1рскаго  баталюна  и 
окружномъ  генерал*  7-ого  округа  внутренней  стражи", — какъ 
гласить  подложная  котя  съ  мн*тя  государственная  со- 
вета,— ЗапольскШ  былъ  отправленъ  въ  Сибирь  на  поселете. 
ЗагЬмъ,  въ  вид*  противув*са,  въ  документ*  сл*довало 
исчисление  вс*хъ  „заслугъ  Запольскаго44  и  опред*лете,  что 
по  ходатайству  генералъ-губернатора  Западной  Сибири  ему 
разр*шено  поступить  въ  гражданскую  службу.  „Всл*дств1е 
этого,— значилось  въ  подложномъ  документ*, — ЗапольскШ  и 
обратился  со  всеподданн*йшимъ  прошешемъ  о  возврат*  ему 
диплома  на  врача  и  правъ  медика,  коихъ  онъ  лишенъ  не 
за  проступокъ  по  медицин*44.  Въ  заключеше  сл*довало — 
„мн*те  государственная  сов*таа,  Высочайше  утвержденное 
2  января  1872  года  собственноручного  надписью:  *  совершенно 
согласенъ; — по  прибыли  врача  Запольскаго  въ  Петербургъ 
представить  ко  Мн*44. 

Надо  зам*тить,  что,  составляя  подложный  документъ  о 
возстановленш  своихъ  правъ  состояюя,  ЗапольскШ  вовсе  не 
проявилъ  чрезм*рной  притязательности.  Въ  документ*  зна- 
чилось, что  „по  соображенш  всего  вышеизложеннаго,  госу- 
дарственный сов*тъ  мн*темъ  положилъ:  Тобольскому  го- 
родовому крестьянину  Генриху  Запольскому  возвратить  права 
военнаго  врача  9-аго  класса,  но  съ  ограни чешями44.  Ограниче- 
Н1я  эти  заключались  прежде  всего  вътомъ,что  возвращеше 
правъ  сл*довало  считать  „только  въ  медицинскомъ  отноше- 
нш44,  но  и  зд*сь  возстановлеше  правъ  не  должно  была  по- 
нимать „въ  смысл*  возвращетя  чиновъ44.  Въ  случа*  неявки 
Запольскаго  къ  м*сту  служешя,  документъ  выговаривалъ 
ему  „право  считаться  вольно-практикующимъ  врачемъ44. 

Запасшись  въ  канцелярш  одесскаго  градоначальника 
этою  „котею  съ  мн*тя  государственнаго  сов*та"  своего 
собственнаго  изд!шя,  ЗапольскШ  чуть-ли  и  самъ  не  ув*ро- 
валъ  въ  ея  подлинность. 

Не  медля  ни  одной  минуты,  онъ  прежде  вс*хъ  показалъ  бу- 
магу судебному  сл*дователю  Кривцову,  съ  которымъ  былъ  въ 
хорошихъ  отношешяхъ,  разсказалъ,  что  его  пригласилъ  къ 
себ*  градоначальникъ,  который  вручилъ  ему  этотъ  доку- 
ментъ и  заявилъ,  что  онъ  помилованъ,  и  ему  возвращены 
вс*  права;  что  это  помиловаше  посл*довало  всл*дств1е  по- 
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кровительства,  которымъ  онъ  пользуется  у  генвралъ-губер- 
натора  Хрущева. 

Кривцовъ  искренно  порадовался  радости  Запольскаго  и 
поздравилъ  его. 

Несколько  дней  спустя,  ЗапольскШ  сталъ  расхаживать 
по  ОдессЬ  въ  форм*  военнаго  врача.  Къ  этому  же  времени 
относятся  его  проделки  съ  несколькими  известными  въ 
ОдессЬ  лицами,  у  которыхъ  обманомъ  онъ  сталъ  выманивать 
деньги. 

При  этомъ  онъ  пустилъ  въ  ходъ  тотъ-же  маневръ,  какой 
ему  отлично  удался  передъ  гЬмъ  въ  д^л*  подложнаго  дс 
кумента.  Письма  отъ  имени  генералъ-губернатора  Хрущева 
онъ  пересылалъ  по  почтЬ,  а  затЬмъ  несколько  дней  спустя 
являлся  за  ихъ  полу чешемъ.  Въ  этихъ  письмахъ  мнимый  Хру- 
щевъ  называлъ  Заиольскаго  сыномъ  „незабвеннаго  друга 
генерала  Запольскаго"  и  просилъ  ссудить  его  деньгами  для 
проезда  въ  Петербургъ.  За  получетемъ  денегъ  ЗапольскШ 
не  замедливалъ  являться  въ  форм*  военнаго  медика,  выда- 
вая себя  за  рго1е§е  генералъ-губернатора  Хрущева.  Такимъ 
способомъ  Запольскому  удалось  получить  отъ  одесскаго  го- 
родского головы  г.  Маразли  800  рублей  и  отъ  директора  рус- 
скаго  общества  пароходства  и  торговли,  контръ  адмирала 
Чихачева — 150  рублей.  Въ  обоихъ  случаяхъ  онъ  выдалъ 
росписки  въ  иолучеши,  на  которыхъ  подписался:  „врачъ 
ЗапольскШ". 

Въ  ОдессЬ  случилось  Запольскому  забол-Ьть,  и  онъ  дол- 
женъ  былъ  слечь  въ  больницу.  Зд^сь  онъ  близко  сошелся 
съ  ординаторомъ  больницы  Кондратовичемъ,  который,  узнавъ 
его  бюграфю,  принялъ  въ  немъ  живое  у  частое,  какъ  въ  то- 
варищ* по  профессш. 

Когда  ЗапольскШ  сталъ  уже  поправляться,  докторъ  Кон- 
дратовичъ  получилъ  отъ  никоего  Александра  Кондратовича, 
служащаго  прокуроромъ  въ  Сибири,  письмо,  съ  просьбою 
помочь  Запольскому  выЪхать  въ  Петербургъ.  Всл'Ьдствге 
этого  Кондратовичъ  даль  Запольскому  60  руб.  и  просилъ 
изъ  нихъ  25  руб.  передать  члену  петербургскаго  окружнаго 
суда  Гречшцеву. 

Но  выход*  изъ  больницы,  ЗапольскШ  решился  уЬхать 
изъ  0  дессы.    Передъ  отъЬздомъ   онъ   зашелъ   къ  судебному 
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следователю  Кривцову  проститься  и  объявилъ,  что  онъ  по- 
лучилъ  место  врача  въ  отъездъ.  Кривцовъ  пожелалъ  ему 
всего  лучшаго,  нисколько  не  сомневаясь  въ  справедливости 
его  словъ.  «» 

Уехавъ  изъ  Одессы,  Запольсюй  перебывалъ  во  многихъ 
городахъ  Россш.  ТЬмъ-же  способомъ  ему  удалось  выманить 
деньги  въ  Смоленск*,  Полтаве,  Нежине  и,  наконецъ,  въ 
Юеве,  где  онъ  и  былъ  задерзсанъ. 

На  суд*  въ  Одессе  Запольсюй,  челов*Ькъ  уже  пожилой, 
почти  старикъ,  самъ  велъ  свою  защиту,  и  притомъ  съ  искус- 
ствомъ  опытнаго  адвоката. 

—  Я  вполне  соглашаюсь  съ  речью  г.  прокурора,  —  на- 
чалъ  онъ  свою  защиту,  —  я  не  могу  ей  противоречить...  Но 
я  долженъ  сказать,  что,  находясь  три  съ  половиною  года 
подъ  стражей,  я,  кажется,  достаточно  искупилъ  свою  вину, 
которую  такъ  верно  изобразила  въ  своей  речи  обвинитель- 
ная власть.  Я  обращаю  еще  ваше  внимате  на  то,  какъ  это 
дело  производилось.  Действительно,  я  совершилъ  множество 
преступлеяШ  въ  разныхъ  городахъ,  и  я  достоинъ  былъ  кары; 
мое  дело  могли  давно  уже  кончить  и  судить  меня  въ  одномъ 
суде,  по  совокупности  совершеяныхъ  мною  деяшй,  но  меня 
возили  изъ  Шева  въ  Смоленскъ,  изъ  Смоленска  въ  Одессу... 
Такимъ  образомъ,  Богъ  зпаетъ,  сколько  мне  придется  сидеть 
въ  тюрьме,  пока  все  дела,  возбужденныя  противъ  меня,  бу- 
дутъ  решены  несколькими  судами.  Между  темъ,  по  здравому 
и  буквальному  смыслу  закона,  следовало  бы  решить  все  эти 
дела  въ  одномъ  суде. 

Затемъ,  исчисливъ  подробно,  сколько  времени  длится  его 
дело,  онъ  закончилъ  свою  речь  такъ: 

—  Я  не  буду  васъ  утомлять,  гг.  присяжные,  своею  речью, 
а  выражу  только  уверенность,  что  будупцй  летописецъ,  опи- 
сывая исторш  судопроизводства  въ  Россш  за  последнюю 
четверть  настоящаго  столепя,  достойно  осветить  производ- 
ство моего  дела. 

На  разрешеше  присяжныхъ  заседателей  былъ  постав- 
ленъ  целый  рядъ  вопросовъ  о  виновности  подсудимаго. 
На  ъсе  эти  вопросы  они  ответили  оправ дашемъ  Заполь- 
скаго. 
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—  Очень  жал*ю,  —  заявилъ  громко  оправданный,  обра- 
щаясь къ  присяжнымъ,  —  что  не  могу  теперь-же  воспользо- 
ваться дарованной  мн*  вами  свободой:  надо  мной  тяготЬютъ 
еще  друпя  обввнешя! 

Не  смотря  на  всю  видимую  „логичность"  поведешя  под- 
судимаго,  не  смотря  даже  на  его  несомн'Ьнную  „талантли- 
вость" и  въ  этомъ  „зам'Ьчатедьномъ  подсудимомъ"  невольно 
чуется — щ  душевно-больной* . 

Или  мы  ошибаемся?... 


V. 

Клептоманка. 

Г-жа  Л емпке— почтенная  мать  семейства  и  женщина  да- 
леко не  бедная — задумала  однажды  воспользоваться  чужою 
собственностью. 

Она  пригласила  съ  собою  н^Ькую  девицу  Богданову,  и 
отправилась  съ  нею  на  квартиру  кассира  цирка  Гине,  своего 
хорошаго  знакомаго.  ЗдЪс^съ  помощью  подобраннаго  ключа, 
она,  буквально,  опорожнила  весь  домъ,  за  исключешемъ, 
коыечно,  громоздкихъ  вещей.  Все  наворованное  ею  такимъ 
образомъ  было  вызезепо  ею  въ  узлахъ  на  извозчикахъ,  при 
помощи  Богдановой,  не  подозревавшей,  что  она  участвуетъ 
въ  краж*.  Привезя  эти  вещи  домой,  Л  емпке  поручила  про- 
дажу ихъ,  залогъ  или  сохранете  разнымъ  лицамъ,  которыя 
загЬмъ  вм^стЬ  съ  нею  и  очутились  на  скамьи  подсудимыхъ. 
Не  смотря  на  откровенность  съ  которою  действовала  г-жа  Лем- 
пке,  кража  долгое  время  не  могла  быть  открыта,  такъ  какъ 
никому  не  приходило  въ  голову,  что  ее  совершила  столь 
почтенная  дама.  Сама  г-жа  Лемпке  при  этомъ  отлично  маски- 
ровалась: она  помогала  деньгами  обокраденному  семейству 
и  со  слезами  на  глазахъ  извергала  проклятая  ворамъ.  Комед1я 
была  разыграна  такъ  искусно,  что  атЬдсггае  было  даже  пре- 
кращено „за  неотыскашемъ  виновныхъ". 

Случай  обнаружилъ  истину. 

Еще  во  время  предварительная  сл-Ьдств1я  быль  возбуж- 
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день  вопросъ  объ  умственныхъ  способностяхъ  г-жи  Лемпке. 
Целый  годъ  она  находилась  на  иепытанш  врачей,  и 
спещалисты  пришли  къ  заключенно,  что  г-жа  Лемпке  поме- 
шана. На  суд*  докторъ  Чечетъ  и  друпе  эксперты  давали 
свои  заключенш  именно  въ  этомъхмжугЬ.  Хитрость  и  лов- 
кость, съ  которыми  она  совершила  кражу,  по  шгЬшю  вра- 
чей, не  только  не  идутъ  въ  разр'Ьзъ  съ  ихъ  заключетемъ, 
но  еще  служатъ  ему  подтверждешемъ.  Подобнаго  рода  боль- 
ные,—полагаютъ  псих!атры, — сплошь  и  рядомъ  совершаютъ 
такого  рода  хитро  обставленный  преступлешя,  какое  совер- 
шила и  г-жа  Лемпке.  Они  способны  разсуждать  повидимому 
здраво,  играть  въ  шахматы,  отлично  обыгрывать  своихъ 
партнеровъ  и  т.  п.  Отдельный  действгя  такихъ  людей  ровно 
нич'Ьмъ  не  отличаются  отъ  д4йствШ  здоровыхъ  и  умныхъ 
людей,  и  только  когда  проследишь  всю  нить,  весь  генезнсъ 
ихъ  дЪйствШ,  когда  подвергнешь  ихъ  тщательному  наблю- 
дешю,  убеждаешься,  что  имЬешь  дело  съ  душевно-боль- 
нымъ. 

Не  смотря  на  такой  оборотъ  дела,  присяжные  на  пред- 
ложенные имъ  судомъ  вопросы  отвечали,  что  Лемпке  совер- 
шила кражу  сознательно  въ  полномъ  уме;  прочихъ  же  обви- 
няемыхъ  признали  невиновными. 

Отчего  могъ  произойти  подобный  казусъ?  Очевидно  при- 
сяжные „не  поверили*  экспертамъ,  какъ  „не  поверилъ"  имъ 
и  товарищъ  прокурора  въ  деле  Корниловой.  Въ  такихъ  де- 
лахъ,  къ  сожалешю,  все  дело  сводится  къ  этому.  Псих1атры 
говорятъ  на  своемъ  языке,  очень  часто  вовсе  непонятномъ 
для  людей  мало  развитыхъ  и  мало  подготовленныхъ.  Какъ 
требовать  отъ  нихъ  сознательно-критическаго  отношешя  къ 
заключенш  экспертовъ,  когда  они  большею  частью  не  зна- 
комы съ  азбукою  изследываемаго  вопроса? 

Къ  счастью,  въ  деле  Лемпке  на  помощь  присяжнымъ 
во-время  пришелъ  судъ.  Онъ  воспользовался  предоставлен- 
нымъ  ему  правбмъ  передавать  дело  на  разсмотрете  новаго 
состава  присяжныхъ  въ  случае  признатя,  что  ими  „осуж- 
денъ  невинный".  Этимъ  правомъ  наши  окружные  суды  поль- 
зуются очень  осторожно,  и  очень  неохотно.  Если  на  этотъ  разъ 
петербургски  судъ  прибегнулъ  къ  такому  экстренному  средству , 
то  это  означаетъ,  что  въ  лице  подсудимой  Лемпке  онъ  дей- 
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ствительно  югЬлъ   д*Ьло   съ  пом-Ьшанной,    не  подлежащей 
уголовной  кар*. 

Такимъ  образомъ  дЪло  это  и  осталось  „недор-Ьшеннымъ" 
до  новаго  состава  присяжныхъ. 

Второй  составъ  присяжныхъ  призналъ  г-жу  Лемлке  пси- 
хически больной.  Она  была  освобождена  отъ  наказащя. 
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Все  бывпйе  въ  биллиардной,  вместе  съ  известившимъ 
ихъ  хозяиномъ,  пошли  наверхъ,  въ  комнату  нотар1уса.  По- 
койный сид'Ьлъ  въ  кресле  у  стола,  на  которомъ  гор*ли  две 
свечи.  Очки,  бывпия  на  немъ,  несколько  съехали  внизъ, 
глаза  были  мутные  и  смотрели  вверхъ.  Тутъ  одинъ  изъ  во- 
шедшихъ  спросилъ;  „не  послать  ли  за  докторомъ"?  Но 
Мальтникъ  взялъ  бездыханнаго  нотар1уса  за  виски,  покат 
чалъ  изъ  стороны  въ  сторону  и  сказалъ:  „зачемъ  посылать, 
онъ  уже  готовъ!" 

На  другой  день  весть  о  кровавомъ  приключенш  въ  гос- 
тиннице  „Петербурга"  разнеслась  по  всему  городу;  подня- 
лись толки,  пошли  догадки,  и  стоустая  молва  скоро  стала 
прямо  указывать  на  хозяина  гостинницы,  Мальтийка,  какъ 
на  убШцу.  Говорилось  объ  интимныхъ  отношетяхъ  покой- 
наго  къ  жени  Мальтника,  которыя  будто-  бы  ни  для  кого  не 
составляли  тайны,  говорили  о  ревности  обманутаго  мужа  и 
глухой  вражде,  которая  роковымъ  образомъ  повлекла  за  со- 
бою печальную  развязку.  Слуги  Мальтника  громко  переда- 
вали свои  наблюдешя  о  томъ,  что  хозяинъ  быль  очень 
угрюмъ  въ  день  катастрофы,  и  накануне  ссорился  открыто 
съ  Гольдштейномъ:  было  узнано  за  несомненное,  что,  не  за- 
долго до  происшеств1я,  Мальтникомъ  былъ  купленъ  писто- 
летъ  и  т.  п. 

Заподозренный  такимъ  образомъ,  въ  убШстве,  Мальтникъ 
былъ  привлеченъ  къ  следствш,  заключенъ  въ  тюрьму,  и 
наконецъ,  ровно  черезъ  годъ  поел*  смерти  Гольдштейна, 
предсталъ  на  судъ  присяжныхъ,  въ  качеств*  обвиняемаго  въ 
убШстве,  совершеннаго  подъ  вл1яшемъ  чувства  ревности. 

На  суд*   вскрылся   целый    романъ,   который  въ   суще-  *        I 
ственныхъ  чертахъ  заключается  въ  следующемъ. 

Въ  гостиннице,  содержимой  лифляндскимъ  уроженцемъ 
Карломъ  Мальтникомъ,  въ  числе  другихъ  постоянныхъ  жиль- 
цовъ,  долгое  время  проживалъ  статскШ  советникъ  Корни- 
лШ  Францовичъ  Гольдштейнъ,  занимавппй  въ  Великихъ- 
Лукахъ  должность  старшаго  нотар1уса  при  окружномъ  суде. 

Съ  самаго  пр1езда  своего  изъ  Москвы,  т.  е.  еще  съ  марта 
1873  года,  Гольдштейнъ  поселился  въ  гостиннице  и  про- 
жилъ  здесь  безвыездно  около  двухъ  летъ.  Когда  Гольд- 
штейнъ  пр1ехалъ,    гостинница   еще   не  была  вполне  отд*- 
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лана;  но  Гольдштейнъ,  не  смотря  на  это,  остался  жить  зд*сь, 
хотя  долгое  время  ему/  приходилось  перекочевывать  изъ  но- 
мера въ  номеръ,  а  подчасъ  случалось  даже  ютиться  въ  по- 
м*щенш  самого  хозяина. 

Мальтникъ,  разумеется,  весьма  скоро  сошелся  съ  такимъ 
любезнымъ  и  невзыскательнымъ  жильцомъ  и  т*мъ  бол*е 
охотно  подружился  съ  нимъ,  что  и  въ  качеств*  старшаго 
нотар1уса,  человека  знающаго  хорошо  законы,  онъ  бывалъ 
ему  полезенъ  совками  по  юридическимъ  д*ламъ.  Гольд- 
штейну  также  пришлись  по  сердцу  радушные  хозяева,  и 
онъ  не  думалъ  ихъ  покидать,  хотя  только  черезъ  годъ  ему 
удалось  занять  въ  гостинниц*  вполн*  удобное  для,  себя-  по- 
м*щете  въ  верхнемъ  этаж*.  Разъ  установленный,  такимъ 
образомъ,  пр1ятельск1я    и   даже    дружеск1я   отношешя    все 

Кр*ПЛИ. 

Вм*ст*  съ  Мальтникомъ  яшли  его  теща  и  жена,  Надежда 
Аванасьевна.  Это  была  женщина  еще  молодая,  всего  два- 
дцати восьми  л*тъ.  Она  была  не  дурна  собою,  хотя  и  произ- 
водила впечатлите  женщины  уяге  порядочно  пожившей: 
брюнетка,  неболыпаго  роста,  чрезвычайно  живая  и  бойкая, 
она  обладала  весьма  подвижными  чертами  лица,  и  черные 
блестяпце  глаза  ея  отличались  способностью  быстро  менять 
свое  выражеше:  они  глядели  то  сурово,  то  мягко,  то  привле- 
кательно... 

Корнилш  Францовичу  Гольдштейну  было  уже  около  пя- 
тидесяти л*тъ,  когда  онъ  познакомился  съ  женою  Мальтника, 
но  онъ  отличался  кр*пкимъ  сложешемъ  и  былъ  еще  въ  пол- 
ной сил* — чему,  конечно,  много  способствовало  то,  что  онъ  до 
двадцатишестил*тняго  возраста,  какъ  значилось  въ  его  соб- 
ственномъ  дневник*,  „не  зналъ  женщинъ". 

Женившись  въ  этомъ  возраст*,  онъ  со  всею  пылкостью 
целомудренной  страсти  „прильнулъ  къ  своей  молодой  жен*44. 
Но,  его  семейному  счастью  не  суждено  было  долго  продол- 
жаться. Хотя,  живя  въ  Великихъ-Лукахъ,  онъ  переписывался 
съ  женою,  которая  съ  д*тьми  своими  оставалась  въ  Москв* 
и,  повидимому,  находился  съ  нею  въ  дружескихъ  отноше- 
Н1яхъ,  но  все-же  онъ  считалъ  себя  очень  несчастнымъ  въ 
супружеской  жизни.  Такъ,  въ  одномъ  изъ  своихъ  къ  г-ж* 
Мальтникъ  писемъ  онъ  прямо  указываетъ  на  „свою  барыню", 
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т.  е.  на  жену,  какъ  на  женщину,  впервые  заставившую  его 
„недоверчиво  гляд*ть  на  всю  прекрасную  половину  рода 
челов*ческаго".  Кром*  такого  общаго  указашя,  мы  им*емъ 
еще  обстоятельно  изложенный  разсказъ  Гольдштейна  объ 
изм*н*  ему  жены  въ  1864  году,  т.  е.  лить  за  десять  до  пере - 
селешя   его   въ  Велите-Луки. 

Документъ,  въ  которомъ  содержится  это  грустное  пов*- 
ствовате,  им*етъ  довольно  своеобразный  обликъ,  это  что-то 
въ  род*  загробнаго  признашя  человека,  убившаго  въ  при- 
падк*  ревности  свою  жену  и  зат*мъ  покончившаго  и  съ  собою. 
Озаглавлена  рукопись:  „Нить  худа  безъ  добра,  или  я  поги- 
баю, «о  многихъ  спасаю4*.  Въ  конц*  этой  испов*ди,  поел* 
обстоятельнаго  разсказа  о  случа*  неверности  жены,  сооб- 
щается тономъ  искренн*йшаго  увлечешя  о  кровавыхъ  по- 
двигахъ  мстящаго  мужа.  „Съ  яростью  тигра, — картинно  опи- 
сываетъ  Гольдштейнъ  воображаемую  сцену  убШства, — схва- 
тилъ  я  бритву  и,  нанеся  смертельный  ударъ  жен*,  сказалъ 
шопотомъ:  „молчи-же  ты!"  Въ  заключете  все  должно  покон- 
читься  самоубШствомъ,  по  крайней  м*р*  испов*дь  закан- 
чивается патетическомъ  финальнымъ  восклицатемъ:  „о  люди, 
я  самоубШца,  убШца,  д*тоуб1йца!" 

Не  смотря  одвако-же  на  таку1о  кровавую  развязку,  оче- 
видно долго  лел*янную  воображетемъ  обманутаго  мужа,  и 
самъ  КорнилШ  Францовичъ,  и  жена  его  „милый  другъ  Ли- 
зуша",  какъ  называетъ  онъ  ее  въ  поздн*йшихъ  своихъ 
письмахъ,  оба  остались  здравы  и  невредимы,  и  никакого 
смертоубШства,  соединеннаго  съ  самоубШствомъ,  Гольдштейнъ 
тогда  не  совершилъ. 

Изъ  этой  испов*ди  и  изъ  письма  Гольдштейна  къ  жен*, 
а  также  изъ  показашя  н*которыхъ  свид*телей,  мы  знако- 
мимся и  съ  служебного  стороною  жизни  Гольдштейна.  „Мой 
оберъ-секретарь  И.  И.  В.,  большой  руки  взяточникъ",—  читаемъ 
мы  въ  „предсметной"  испов*ди  Гольдштейна,— „по  бывшимъ  у 
меня  д*ламъ  д*лалъ  мерзости  изъ  корысти  въ  понаровку  во- 
ришкамъ;  встр*чая-же  камень  преткновешя  во  мн*,  всячески 
старался  удалить  меня  отъ  себя  и,  наконецъ,  усп*лъ  воо- 
ружить противъ  меня  своего  одношкольника,  отличнаго  эк- 
зекутора, но  й  не  посл*дняго  осла,  по  занимаемой  имъ  долж- 
ности оберъ-прокурора  Н.  Н.  Н.;  но  зат*мъ,  вс*  вм*ст*  взя- 
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тые, — и  лихоимецъ,  и  дуракъ, — не  могли  столкнуть  меня  съ 
м*ста,  ибо  я  чисть  совестью  и  у  меня  посаженный  отецъ 
г.  товарищъ  министра  юстицш." 

Такимъ  образомъ,  пока  Гольдштейнъ  служилъ  въ  Мо- 
скве, онъ  держался  прочно  на  м*ст*,  хотя,  какъ  видимъ, 
съ  сослуживцами  своими  очень  не  ладилъ.  Въ  Велик1е- 
Луки,  на  должность  старшаго  нотар1уса,  онъ  пргЬхалъ 
уже  статскимъ  сов*тникомъ.  Зд*сь  по  службе  онъ  стя- 
жалъ  себ*  не  совсЬмъ  лестную  репутащю,  хотя  въ  письм* 
къ  своей  жен*,  писанномъ  накануне  смерти,  высказы- 
валъ  о  свопхъ  служебныхъ  способностяхъ  весьма  высо- 
кое мните.  Такъ,  говоря  о  предположение  занять  въ  ско- 
ромъ  времени  м*сто  члена  окружнаго  суда,  онъ  не  безъ 
гордости  заявляетъ,  что  „въ  ц*ломъ  великолуцкомъ  округ* 
никто  не  знаетъ  такъ  законовъ",  какъ  онъ.  „Отличное"  зна- 
ше  законовъ  и  „чистота  совести"  не  м*шали  однако-же 
Гольдштейну  брать  взятки  въ  качеств*  нотаргуса,  а  еще 
раньше  того,  быть  заподозр*ннымъ  въ  совершети  подлога 
по  служб*.  Такъ,  на  суд*  между  прочимъ  открылось,  что 
на  купленное  им*ше  за  семьдесятъ  пять  тысячъ  рублей 
младшШ  нотархусъ  совершнлъ  купчую  кр*пость  въ  двадцать 
пять  тысячъ  руб.  Гольдштейнъ  сначала  не  утверждалъ  ея, 
но,  получивъ  взятку,  утверднлъ.  Кром*  того,  втихомолку,  въ 
качеств*  „перваго  законника  въ  округ*",  онъ  занимался 
подпольною  адвокатскою  практикою:  давалъ  сов*ты  т*мъ, 
кому  нужны  были  тайныя  лазейки,  и  училъ  развымъ  юри- 
дическимъ  подвигамъ  и  крючкотворству.  Какъ  частный  че- 
лов*къ,  Гольдштейнъ  вызвалъ  также  весьма  неодобритель- 
ные отзывы  на  суд*.  Большинство  его  знакомыхъ  отзывалось 
о  немъ,  какъ  о  челов*к*  двуличномъ,  не  искреннемъ  и  т.  п. 
Однако-же,  не  взирая  на  свои  непривлекательный  нрав- 
ственный качества  и  солидный  возрастъ,  Гольдштейну  уда- 
лось завлад*ть  если  не  сердцемъ,  то,  по  крайней  м*р*, 
интимны  мъ  вниматемъ  Надежды  Аеанасьевны  Мальтникъ. 
Когда  именно  началось  ихъ  сближете,  опред*лить  трудно; 
но  первое  его  любовное  письмо  къ  ней  пом*чено  еще  1874 

годомъ. 

Въ  первое  время  поел*  своего  пргЬзда  въ  Велите-Луки 
онъ  велъ  жизнь  весьма  степенную  и  скромную,  соотв*тствепно 

09 
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своимъ  лЪтамъ  и  своему  служебному  положешю;  но,  мало 
по  малу,  въ  немъ  стало  преобладать  какое-то  тревожное, 
напряженное  состояше  духа.  Онъ  не  по  лЪтамъ  началъ  забо- 
титься о  своемъ  туалегЬ,  безпрестанно  мЪнялъ  свой  обликъ, 
то  запуская  бороду,  то  снова  сбривая  ее.  Стало  заметно  въ 
немъ  усиленное  желаше  нравился.  Мало  того,  онъ  сталь  поку- 
чивать и  сорить  деньгами,  чего  прежде  за  нимъне  замечали. 

Как1я  душевныя  тревоги  имъ  владели  и  как1я  затаенный 
ц'Ьли  онъ  въ  это  время  пресл-Ьдовалъ, — можно  въ  точности 
узнать  изъ  его,  писемъ  къ  „своему  идолу  Надари*?,  которыми 
онъ  усердно  снабжалъ  г-жу  Мальтникъ,  не  смотря  на  то,  что 
жилъ  съ  нею  все  время  подъ  одною  кровлею.  Онъ  буквально 
не  давалъ  ей  проходу.  Съ  назойливостью  маньяка  онъ  под- 
стерегалъ  ее  всюду,  гд*  только  могъ,  и  осыпалъ  ее  евоими 
и;ш1яшями,  признатями  и  ревнивыми  упреками  то  въ 
иисьмахъ,  то  на  словахъ.  Онъ  много  разъ  говорилъ  ей,  что  ли- 
шить себя  жизни,  если  она  будетъ  отвергать  его  ухаживанья... 

Кромй  писемъ  и  страстныхъ  словесныхъ  признатй,  Гольд- 
штейнъ  часто  приб-вгалъ  и  къ  „другимъ  мЪрамъ",  которыя,  по 
его  мн^шю,  могли  подействовать  на  „упрямое*  сердце  На- 
дежды Афанасьевны.  Разъ  онъ  ушелъ  изъ  дому  и  ц^лые  два 
дня  не  былъ  дома.  Г-жа  Мальтникъ  спросила  его:  гд4  онъ 
быль?  „Ходнлъ"  загадочно  отвЪтилъ  Гольдштейнъ.  -  Гд*  же 
вы  ночевали?— „На  р'ЬчкЪ  ходилъ — хогЬлъ  утопиться".  И  та- 
К1Я  выходки  стали  повторяться  у  Гольдштейна  очень  часто. 
Разъ  г-жа  Мальтникъ  отняла  у  него  бритву,  въ  другой  разъ 
орГь  представился  отравленнымъ  и  пролежалъ  ц*Ьлые  сутки 
въ  постол*,  охая  и  стеня,  наконецъ,  „пробовалъ  топиться 
въ  колодц*.  да  вода  показалась  мутною"  и  т.  д. 

Разжигая  все  болЪе  и  болЬе  свою  страсть  къ  „пожившей 
брюнетке  съ  очаровательными  глазами44,  давая  полную  волю 
своему  взволнованному  воображешю,  онъ  подъ  часъ  терялъ 
всякое  чувство  миры  и  перспективы,  и  тогда  провинщаль- 
ная  дама  средней  руки,  эмансипированная  въ  изв*стномъ 
направленш,  выростала  въ  его  глазахъ  въ  титаническШ 
обрааъ  лермонтовской  Тамары,  которая  „какъ  ангелъ  пре- 
красна, какъ  демонъ  коварна  и  зла". 

Наконецъ  Гольдштейнъ  достигъ  своей  „цЪли".  Но  это 
не  принесло  ему  покоя. 
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Въ  то  время,  какъ  „побежденное  упрямство"  г-жи  Маль- 
тнийъ  доставляло  ей  только  лиштй  случай  „играть  цве- 
тами супружеской  неверности",  КорнилШ  Францовичъ  стре- 
мился совсЬмъ  „прильнуть"  къ  очаровательной,  но  ветрен, 
ной  и  ненадежной  въ  своихъ  привязанностяхъ,  Надежд* 
Аеанасьевне.  Чтобы  только  улучить  свободную  минуту 
доплатя,  несчастный  любовникъ  долженъ  былъ  вечно 
умолять,  прислушиваться,  ждать...  „Сколько  я  здоровья  по- 
тратилъ, — горестно  восклицаетъ  онъ  въ  одномъ  изъ  своихъ 
любовныхъ  писемъ, — потратилъ  безконечнымъ  начинашемъ... 
сопровождаемымъ  при  томъ  страхомъ.  Это  уясасъ,  и  гЬмъ 
•бол^е  горестно,  что  такая  безтолковая  жизнь  зловредно  дей- 
ству етъ  на  мозгъ  и  на  весь  организмъ!" 

Даже  служба  перестала  ему  идти  на  умъ, — такъ  занять 
онъ  былъ  вечно  мыслью  поудобнее  устроиться  относительно 
своихъ  любовныхъ  делъ.  Къ  этому  примешивалась  еще  рев- 
ность. „Голубчикъ  мой  Наденька" — шипеть  онъ  г-жеМальт- 
никъ, — ты  спрашиваешь  съ  удивлетемъ,  отчего  я  не  по- 
шелъ  на  службу?  Такъ  какъ  между  нами  не  должно  быть 
тайны,  то  я  скажу  тебе  следующее:  во-первыхъ, — не  пойду 
на  службу  до  техъ  поръ,  пока  не  уЬдетъ  немецъ  (жилецъ, 
къ  которому  Голдштейнъ  больше  всёхъ  ревновалъ  ее,  после 
некоего  „ветеринарнаго  врача,  пр1ехавшаго  изъ  Петербурга"); 
во-вторыхъ,  третьяго  дня  утромъ  ты  вбегала  на  минутку  къ 
немцу  и  что-то  сказала  ему  шопотомъ,  а  это  породило  во 
мне  ревность  и  въ-третьихъ, — не  ловко,  подавъ  рапортъ,  на 
другой-же  день  явиться  на  службу;  надо  пробыть  дома  хоти 
дня  три  —  четыре.  Наконецъ,  въ  заключете  скажу  тебе, 
.ангелъ  мой,  и  то,  что  сегодня  сильное  имелъ  желате  быть 
съ  тобою  хоть  полчаса  вместе  и  успокоиться  какъ  должно, 
.если  только  ты,  душечка,  на  то  согласна.  Часовъ  11  утра 
время  самое  лучшее.  Вследствге  чего  после  обеда  можешь 
спать  или  гулять  какъ  найдешь  лучшимъ.  Целую  тебя 
крепко  и  несчетно  разъ.  Весь  твой  КорнилШ". 

И  такъ,  „побыть  полчаса  вместе  и  успокоиться,  какъ 
должно" — вотъ  въ  сущности  заветныя  и  вместе  скромныя 
желашя  влюбленнаго  Корнил1я  Францовича,  и,  только  благо- 
даря своенравной  ветренности  его  возлюбленной,  они  стано- 
для  него  вопросомъ  жизни  и   спокойствгя.   Неудовле- 
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творенная  чувственность,  разжигаемая  упрямымъ  непостоян- 
ствомъ  Надежды  Аеанасьеввы,  беседующей  поминутно  шо- 
потомъ  то  съ  „н^мцемь",  то  съ  „ветеринарнымъ  врачемъ  изъ 
Петербурга",  постоянно  даетъ  о  ссбЪ  знать,  и  злополучный 
влюбленный  по  три  и  четыре  дня  не  встаетъ  съ  постели, 
притворяясь  больнымъ,  чтобы  только  на  минутку  заманить 
въ  свой  номеръ,  вЪчпо  куда-то  запропастившуюся, „душечку*. 

Порою  Гольдштейнъ,  словно  желая  стряхнуть  съ  себя  такое 
безпомощное  состоите,  беретъ  въ  руки  перо  и— бичь  сатиры 
и  озлоблетя  безпощадцо  щелкаетъ  надъ  спиною  „проклятаго 
идола  Нади".  „И  такъ,  Надежда  Аеансьевна,  гдЪ-же  ваша 
совесть?  Зач'Ьмъ  вы  растерзали  мое  невинное  сердце?  За- 
ч*мъ  вы  ругались  даже  надъ  моимъ  лицомъ,  стараясь, 
чтобы  я  выставлялъ  на  показъ  свою  любовь  къ  вамъ,  тогда 
какъ  вамъ  нуженъ  только  удовлетворяюпцй  васъ  мужчина. 
ЗачЪмъ  годъ  цЪлый  вы  притворялись  невинною,  угнетен- 
.  ною  мужемъ,  когда  эти  слова  были  только  приманкою  на 
вашу  удочку?  О  Боже  мой,  Боже  мой, — за  что  я  такъ  жестока 
наказанъ?  О  мечты  мои,  мечты  мои,  куда  вы  меня  довели;  ка- 
кое бремя  долженъ  я  поднимать,  чтобы  выбиться  на  свободу? 
Есть-ли  въ  аир*  твореше  лютЪе  васъ?  О  нЗугъ,  о  н4тъ!  Помни- 
те, что  вы  похитили  священный  огонь  моего  сердца"...  и  т.д... 

Въ  качеств*  несчастнаго,  безумно-влюбленнаго,  сердце 
котораго  „невинно"  и  въ  которомъ  притомъ  таитая  „огонь 
священный",  Корнил1я  Францовича  озаряетъ  вдохновеше 
и  онъ  пишетъ  так1е  стихи: 

Иолюбилъ  я,  и  кого-же? 

Злую  лгунью,  о,  мой  Боже! 

Сердце  хладно,  какъ  могила, 

Л  ждалъ  жадно,  чтобъ  любила. 

Ты  писала:  в*дь  сознанье— 

На  насмешку,  на  терзанье. 

Такъ  любуйся-жъ  добрымъ  д*ломъ~ 

Ты  убила  душу  съ  тЬломъ! 

Ревнивые  укоры  и  жалобы  несчастнаго  любовника  не 
всегда,  впрочемъ,  отличаются  деликатностью  выражешй  и 
изяществомъ  формы.  Подчасъ  онъ  топчетъ  въ  грязь  „свою 
Надечку"  называя  ее  „развратною  женщиною",  которую  онъ  на- 
прасно силился  „возбудить  не  корчемствовать  собою".  Лодъ 
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конецъ  онъ  доходитъ  до  того,  что  по  счету  прыщиковъ  на  ея 
лиц*  заключаетъ  о  ея  невоздержанш  и  неверности;  подслуши- 
вая вечно  у  дверей,  онъ  не  упускаетъ  случая  „поздравить  ее 
съ  законнымъ  бракомъ",  когда  ей  случится  остаться  съ  посто- 
роннимъ  мужчиною  наедине.  Мало  этого,  онъ  даже  мужу 
делаетъ  постоянные  намеки  на  ея  неверность,  выгораживая, 
разумеется,  при  этомъ  себя  отъ  всякихъ  подозренШ.  Подобная 
назойливость  доходила  до  того,  что  подчасъ  выводила  изъ 
себя  обыкновенно  беззаботную  и  не  терпящую  „сгЬснешя 
въ  своихъ  действ1яхъ"  г-жу  Мальтникъ,  такъ  что  злосчастному 
Корнел1ю  Францовичу,  за  подобныя  выходки,  приходилось 
плохо...  Она  безъ  церемонш,  по  собственному  его  живописному 
выраженш,  иногда  „тыкала  ему  дулю  въ  носъ"  и,  какъ  видно 
изъ  письма  Гольдштейна,  не  поцеремонилась  даже  пригрозить 
ему  однажды  еще  большею  „пепр1ятностью"...  „Можете  ли  вы 
божиться,  что  вы  невиноваты,  и  имеете- ли  совесть  говорить 
мне:  рыло  разобью!"? — спрапшваетъ  обезкураженяый  любов- 
никъ.  „Вы  убили  мою  душу,  рестерзали  сердце,  помрачили 
мой  мозгъ — и  все-таки  вамъ  мало:  нужно  еще  и  телу  сделать 
вредъ!?"... 

Однако,— по  поел овице-ли:  милые  бранятся  только  тешатся, 
или  по  другимъ  причинамъ  —  „телесная  неприкосновен- 
ность14 Гольдштейна  серьезныхъ  повреждешй  не  потерпела. 
Вообще  подобнаго  рода  сцены  ничуть  не  изменяли  силы 
и  напряжен1я  его  „безумной  страсти".  Съ  прежнею,  даже  еще 
большею  настойчивостью  сталъ  онъ  умолять  „свою  мамочку 
Надю" — принадлежать  ему  одному,  и  для  этого  даже  решался 
переехать  въ  другой  городъ  и  увезти  ее  съ  собою.  Но  на 
такое  предложете  г-жа  Мальтникъ  не  говорила  ему  ни  да, 
ни  нетъ,  хотя  Гольдштейнъ,  на  случай  ея  соглас1я,  и  су- 
лнлъ  ей  стать  для  нея  и  „козломъ  и  бараномъ".  Впрочемъ, 
она  по  прежнему  благосклонно  выслушивала  его  „пустяки", 
ездила  съ  нимъ  кататься  за  городъ  и  вообще  урывала  и 
для  него  свободную #  минутку... 

Такъ  продолжалось  до  первыхъ  чиселъ  декабря  1874  г., 
когда  Гольдштейнъ  собрался  ехать  въ  Петербурга  Вероятно, 
эта  поездка  была  заранее  условлена  между  нимъ  и  Надеждою 
Аеанасьевною,  которая  была  не  прочь  прокатиться  и  по- 
смотреть столицу. 
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Мужъ,  после  н4котораго  колебашя,  согласился  отпустить 
жену  вместе  съ  Гольдштейномъ,  и  27  декабря,  счастливый 
КорнелШ  Францовичъ  отправился  путешествовать  съ  же- 
ланной своей  спутницей.  Въ  ПетербургЬ  они  прожили  нед'&лю 
съ  лишнимъ  и,  вероятно,  прожили  бы  дольше,  если  бы  11 
января,  на  имя  Гольдштейна,  не  было  получено  письма  отъ 
г.  Мальтника.  Черная  печать,  которая  виднелась  на  конверт*, 
смутила  г-жу  Мальтникъ;  она  подумала,  не  умеръ-ли  у  нея 
сынъ,  котораго  она  оставила  больнымъ. 

Мужъ  имъ  писалъ:  „Друзья  мои!  Какъ  вы  знаете  что, 
сынъ  мой  остался  бол'Ьнъ  дома,  и  вы  уехали.  Домъ  за- 
ложонъ  Безобразову,  я  хочу  его  выкупить  и  уехать  на  свою 
сторону,  а  сынишку  оставить  здесь".  Не  понявъ  хорошенько 
содержашя  письма,  г-жа  Мальтникъ  собралась  въ  обратный 
путь;  за  нею,  разумеется,   посл'Ьдовалъ  и   Гольдштейнъ. 

Во  время  ихъ  отлучки  въ  Петербурге,  Мальтникъ  слу- 
чайно нашелъ  письмо  Гольдштейна,  писанное  къ  его  женЬ; 
порывшись  въ  ея  шкатулке,  онъ  нашелъ  и  друпя  письма. 
Сомненья  не  могло  быть, — преступная  связь  была  на  лицо. 
Мальтникъ  решилъ,  что  Гольдштейнъ  совсемъ  увезъ  отъ 
него  жену. 

Въ  ожидаши  ответа  на  письмо,  прозревппй  внезапно  мужъ 
почувствовалъ,  что  „маска  спала  у  него  съ  лицаа.  Онъ  на- 
водить справки;  хочетъ  знать  подробности.  Случайно  захо- 
дить въ  гостиницу  еврсй-коммискшеръ,  знающШ  весь  городъ; 
онъ  объявляетъ  ему  о  своемъ  положенш  и  говорить,  что 
„жена  уехала  съ  нотаргусомъ  въ  Петербурга".  Затемъ,  вспом- 
нивъ,  что  Гольдштейнъ  покупалъ  разныя  вещи  у  этого  еврея, 
онъ  начинаетъ  допытываться  отъ  него:  „скажи,  продавалъ  ты 
ему  золотыя  вещи?"  Еврей  отвечаетъ,  что  это  не  его  дело, 
но  Мальтникъ  настаиваетъ.  При  помощи  угрозы  „убить  въ 
самое  сердце",  онъ  узнаетъ  отъ  еврея,  что  Гольдштейнъ 
действательно  купилъ  у  него  браслетъ  въ  50  руб.  и  дам- 
скую цепочку...  Мальтникъ  записываетъ  на  клочке  бумаги 
таинственное  сообщеше  и  велитъ  еврею  подписать  его.  Еврей 
упирается,  говорить:  „я  могу  сказать,  но  зачемъ  писать". 
РазсвирепевшШ  мужъ  снова  грозится  убить  „презреннаго 
еврея",  если  тотъ  не  подпишетъ  своей  фамилш—  и Богъ знаегь, 
чемъ  бы  кончилось  „азартное   положете"  Мальтника,  если 
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бы,  на  выручку  совсЪмъ  перетрусившаго  еврея,  не  вошли  слу- 
слу  тайно  посторонне  люди. 

Наконецъ,  дня  черезъ  три,  именно  14  января,  возвращаются 
въ  Велиюе-Луки  запоздавппе  путешественники.  Мальтникъ 
старается  встретить  ихъ  „хладнокровно". 

Поставили  самоваръ,  пили  чай,  „но  никакого  особеннаго 
разговора  тутъ  не  было". 

Только  когда  Гольдштейнъ  ушелъ  къ  себ*  на  верхъ, 
Мальтникъ  сказалъ  жен*:  „Что  ты  чернишь  мою  фамилш; 
ты  жена  Гольд  штейна"!  „Какъ  такъ?"— спросила  неудом'Ьваю- 
ще  г-жа  Мальтникъ.  Тутъ  мужъ  „показалъ  ей  письма,  на- 
звалъ  ее  сквернымъ  словомъ  и  сталь  гнать  вонъ". 

На  другой  день  последовало  объяснеше  и  съ  Гольдштей- 
номъ.  Мальтникъ  началъсъ  отказа  ему  отъ  квартиры,  „не  же- 
лая поднимать  ссоры  и  не  желая  открывать  ему  причинъ  отка- 
за". Гольдштейнъ  прикинулся  невинно  заподозрЗшнымъ  и 
пожелалъ  самъ  „вести  дЪло  на  чистоту".  Тогда  Мальтникъ, 
отложивъ  въ  сторону  всякую  деликатность,  высказалъ  ему 
все,  что  у  него  было  на  душе.  Онъ  грозилъ  ему  судомъ,гро- 
зилъ  написать  его  жени,  что  „мужъ  ея  у  него  жену  укралъ", 
наконецъ  обЪщалъ  разоблачить  всЬ  его  дЪлишки  по  служб*. 
Гольдштейнъ,  повидимому,  струсилъ,  потому  что  сталь  пред- 
лагать ему  „мириться";  но  Мальтникъ  отвЪчалъ:  „мн*  де- 
негъ  вапцрхъ  не  нужно";  тогда  Гольдштейнъ  сталъ  умолять 
его  возвратить  ему  улячаюцця  письма.  Оскорбленный  мужъ 
и  на  это  не  соглашался.  Онъ  гналъ  его  съ  квартиры  и  не 
цереставалъ  грозить:  „вы  и  за  казенныя  д'Ьла  пойдете  подъ 
судъ  и  за  мое...  можетъ  быть  господа  и  не  знаютъ,  какой  вы 
челов'Ькъ.  Вы  на  бумагахъ  подписываете:  нотар1усъ  Гольд- 
штейнъ, а  подлыя   письма — статсгай  совЪтникъ!" 

Гольдштейнъ  совершенно  растерялся,  умолялъ  то  его,  то 
жену  отдать  его  письма... 

Все  это  происходило  15  анваря,  а  на  другой  день — день 
самой  катастрофы  —  Гольдштейнъ,  по  словамъ  Мальтника, 
снова  зашелъ  просить  письма  и,  получивъ  отказъ,  подошелъ 
къ  г-ж*  Мальтникъ,  которая  лежала  тутъ  же  на  кровати,  и 
сказалъ  ей:  „Надежда  Аеанасьевна,  простите,  я  васъ  сгу- 
билъ",  на  что  та  ответила.  „Мы  оба  виноваты!". 

Съ  этой  минуты,  по    словамъ  Мальтника,  онъ  до  самаго 
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вечера  не  виделся  съ  Гольдттейномъ.  Вечеромъ  Гольд- 
ттейнъ  умеръ  отъ  огнестр'Ьльныхъ  ранъ,  таинственность  про- 
исдождетя  которыхъ  и  возбудила  уголовное  д*Ьло  противъ 
г.  Мальтника,  по  обвиненш  его  въ  увШствй  Гольдштейна. 

Присяжные  нашли,  что  Гольдштейнъ  застрелился  самъ. 
Они  Мальтника  оправдали. 


II. 

Бракоразводное  д*ло. 

Въ  август*  1876  г.  московскимъ  окружнымъ  судомъ 
было  разсмотрЪно  д*ло  о  клятвопреступление  свидетелей, 
на  ложныхъ  показатяхъ  которыхъ  московская  духовная 
консистор1я  основала  разводъ  супруговъ  Тупицыныхъ. 

Д*Ьло  это  во  многихъ  отношетяхъ  представляется  любо- 
пытнымъ.  Съ  одной  стороны,  на  судебномъ  слЪдствш  раз- 
вернулась новая,  нелишенная  типическихъ  чертъ,  быто- 
вая картина  изъ  жизни  московская  купечества;  съ  другой — 
здЪсь  былъ  затронуть  одинъ  изъ  самыхъ  серьезныхъ  нрав- 
ственно-экономическихъ  вопросовъ,  вопросъ  о  супружескихъ 
отношешяхъ;  наконецъ  этимъ  процессомъ  лиштй  разъ  обна- 
жены самыя  больныя  м'Ьста  нашего  дореформеннаго  законо- 
дательства, именно  формальность  и  исключительность  по- 
становлетй  объ  условгяхъ  расторжетя  брака  и  подсудность 
этого  рода  дЪлъ  судамъ  духовнымъ. 

Сущность  д'Ьла  заключается  въ  сл'Ьдующемъ:   - 

Въ  1865  году  потомственный  почетный  гражданинъ  Кон- 
стантинъ  Ермолаевичъ  Тупицынъ  женился  на  молодой  сем- 
надцатилетней, д^вупцтЬ  Варвар*  Вуколовн*  Волженской, 
дочери  коломенскаго  помъщика. 

Женитьба  на  д^вушк*  изъ  среды,  чуждой  Тупицыну, 
пришлась  не  по  сердцу  матери  его,  женщин*  властной  и 
себялюбивой.  Съ  первыхъ  же  дней  брака  старуха  Тупицьгаа 
стала  относиться  къ  невестки  очень  недружелюбно,  а  подъ 
конецъ,  не  найдя  въ  ней  того  послушатя  и  покорности, 
которыхъ  она  требовала  отъ  всЬхъ  домашнихъ,  она  стала 
къ  ней  прямо  во  враждебный  отношешя. 
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Тупицынъ,  не  взирая  на  то,  что  былъ  страстно  влюб- 
ленъ  въ  свою  молодую  жену,  былъ  принужденъ  однако 
жить  вместе  съ  матерью  и,  по  привычке,  прюбретенной 
съ  детства,  ни  въ  чемъ  не  противоречить  матери,  нахо- 
дился подъ  ея  безусловнымъ  вл1ятемъ.  Къ  тому  же  и 
въ  матерьальномъ  отношети  онъ  вполне  зависЬлъ  отъ 
матери.  Хотя  по  завещашю  деда  своего,  осгавившаго  по- 
лумилл1онное  состояше,  онъ  и  былъ  назначенъ  единствен- 
нымъ  наслЪдникомъ  богатой  торговой  фирмы,  но  пожизнен- 
ною владелицею,  а  следовательно  и  распорядительницею 
всего  состояния  была  назначена  мать.  Женщина  деятель- 
ная, энергичная  и  настойчивая,  она  была  тираномъ  въ  до- 
машней жизни  сына  и  не  терпела  никакихъ  ограниченШ 
своей  власти. 

Насколько  безхарактернымъ  и  легко  поддающимся  чу- 
жому вл1ятю  былъ  Тупицынъ,  можно  судить  по  сле- 
дующему примеру.  Въ  январе  1867  г.  Тупицынъ,  надъ 
которымъ  въ  это  время,  вероятно  случайно,  перевесило 
вл1яте  жены,  подалъ  въ  московскШ  окружной  судъ  про- 
шеше,  въ  которомъ  жаловался  на  свою  мать,  обвиняя  ее  въ 
томъ,  что  она  незаконно  владеетъ  и  распоряжается  имуще- 
ствомъ  и  капиталомъ  деда,  принадлежащимъ  исключительно 
ему  и  нарушаетъ  спокойств1е  его  семейной  жизни,  причемъ 
заявлялъ,  что  между  ними  происходить  вражда  оттого,  что 
онъ  не  могъ  исполнигь  желате  матери  бросить  свою  нежно 
любящую  жену,  неподававшую  ему  никакого  повода  обви- 
нять ее  въ  чемъ-либо. 

Не  успевъ  этимъ  путемъ  устранить  вл1яше  матери  на 
свои  дела,  онъ  окончательно  затемъ  теряетъ  всякую  охоту 
бороться  съ  нею  и  находитъ  уже  более  выгоднымъ  для  себя 
стать  послушною  игрушкою  въ  ея  рукахъ.  Не  проходитъ  и 
четырехъ  месяцевъ,  какъ  онъ  круто  поворачиваетъ  назадъ. 
Въ  мае  того  же  года  онъ  уже  является  въ  духовную  конси- 
сторш  съ  жалобою  на  свою  „нежно  любящую"  жену,  обви- 
няя ее  въ  супружеской  неверности  и  просить  о  расторженш 
брака. 

Духовная .  консистор1я  потребовала,  разумеется,  формаль- 
ныхъ  доказательствъ  супружеской  неверности,  и  на  лицо 
предстало  три  услужливыхъ  свидетеля. 
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Свидетелями  явились  слуги  и  прислужники  Тупицыныхъ. 
Обвинять  Тупицыну  въ  супружеской  неверности  прежде 
всЬхъ  взялся  некШ — „актеръ  императорскихъ  театровъ" — 
Эрлангеръ,  бывппй  хорошимъ  пргятелемъ  Тупицына,  которо- 
му онъ  задолжалъ  по  векселямъ  довольно  значительную 
сумму.  Этотъ  „кавалеръ"  долженъ  былъ  удостоверить,  что 
именно  съ  нимъ  Эрлангеромъ,  плененная  его  красой,  со- 
вершила грехопадеше   молодая   супруга  Тупицына. 

Затемъ  слуга  Тупицыныхъ,  мещанинъ  Гусевъ  утверждалъ 
въ  консисторш,  что  летомъ  1866  года,  т.  е.  въ  первый  жегодъ 
замужества  молодой  Тупицыной,  когда  Тупицынъ  жилъ  на 
дач*  въ  селе  Калистове,  къ  ней  часто  пр1езжалъ  Густавъ 
Эрлангеръ.  16  или  17  шля  въ  отсутствш  Тупицына  онъ  прь 
ехалъ  будто-бы  къ  ней  и  остался  ночевать;  постель  ему  была 
приготовлена  въ  кабинете.  На  другой  день  утромъ,  убирая  ком- 
наты, Гусевъ  нечаянно  уронилъ  въ  гостиной  половую  щетку, 
и  изъ  опасен1я  не  разбудилъ  ли  онъ  этимъ  стукомъ  госпожу 
свою,  подошелъ  къ  дверямъ  спальни,  взглянулъ  въ  замоч- 
ную скважину,  изъ  которой  былъ  вынуть  ключъ  и  увидЬлъ 
на  постели  вместе  съ  Варварою  Вуколовною  Густава  Эрлан- 
гера.  Жена  Гусева,  служанка  Тупицыныхъ,  разсказала  под- 
робности другаго  подобнаго  же  случая.  Въ  конце  шля  того  же 
года,— повествовала  Гусева, —Варвара  Вуколовна  собралась  съ 
Эрлангеромъ  въ  лесъ  за  грибами,  ей  же  приказала  взять  ко- 
веръ,  подушку  и  корзину  и  идти  за  ними.  Въ  лесу  на  ука- 
занномъ  месте  разостлали  коверъ;  она  по  приказатю  ба- 
рыни оставила  ихъ,  но  вместо  того,  чтобы  идти  домой, 
пошла  въ  лесъ  собирать  грибы,  затемъ,  спустя  около  полу- 
часа, подходя  къ  месту,  на  которомъ  она  оставила  барыню, 
изъ-за  куста,  она  увидела,  что  они  сидя  обнимаются  и  це- 
луются, а  затемъ  вскоре  увидела  ихъ  лежащими  на  ковре 
и,  не  давъ  имъ  себя  заметить,  ушла. 

На  основанш  такихъ  показашй  свидетелей,  заставшихъ 
будто  бы  молодую  Тупицыну  еп  Яа&гап*  <1еШ,  духовная 
консистор1я  постановила  свое  решеше,  которымъ  вместе  съ 
расторжешемъ  брака,  Волженская  (бывшая  жена  Тупицына) 
приговаривалась  къ  вечному  безбрачно  и  къ  церковному  покоя- 
тю.  Это  решете  консисторш  было  затемъ  въ  установленном* 
порядке  окончательно  утверждено  святейшимъ  синодомъ. 
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Разведенная  Волженская,  недовольная  такимъ  рЪшешемъ, 
возбудила  дело  о  лживости  свидетельскихъ  показашй. 

На  суде  действительно  обнаружилось,  что  показагпя,  даи- 
ныя  свидетелями  въ  консисторш,  отъ  перваго  и  до  последняго 
были  ложны.  При  этомъ  выяснилось,  что  самое  бракораз- 
водное д'Ьло  было  затеяно  матерью  Тупицына  и  что  она  для 
этого  подкупала  свидетелей. 

Присяжные  заседатели  признали  все  показатя,  данныя 
въ  консисторш,  безусловно  ложными,  но  весьма  различно 
отнеслись  къ  отдельнымъ  подсудимымъ  при  определенш 
степени  ихъ  виновности.  Тупицына  и  одного  изъ  свидете- 
лей они,  напримеръ,  вовсе  оправдали.  Эрлангера  признали 
виновнымъ  въ  лжесвидетельстве,  но  не  вследствге  подкупа. 
Всехъ  строже  отнеслись  они  къ  виновнице  всего  дела,  ма- 
тери Тупицыной  п  къ  свидетельнице  Гусевой,  служанке 
Тупицыныхъ.  Впрочемъ  судъ  и  объ  этихъ  последнихъ  под- 
судимыхъ  постановилъ:  ходатайствовать  передъ  Государемъ 
Императоромъ  о  иолномъ  помилованш. 

Сопоставивъ  этотъ  при^оворъ  суда  съ  внешней  обста- 
новкой процесса,  мы  увидимъ  следующее:  присяжные  при- 
знаютъ  фактъ  лживости  свидетельскихъ  показанШ,  но  не 
находятъ  возможности  некоторымъ  изъ  подсудимыхъ  вме- 
нить имъ  деяше  въ  вину;  судъ  постановляешь  ходатайство- 
вать о  совершеннрмъ  помилованш  обвиненныхъ;  а  публика, — 
отъ  напора  которой  ломятся  двери  суда,-  энергично  ру- 
коплещетъ  обвинительной  речи  повереннаго  опозоренной, 
обезчещенной  женщины,  рукоплещетъ  такъ  громко  и  съ 
такою  настойчивостью,  что  только  усиленными  мерами  по- 
лиц1и   удается  очистить  залу  суда  отъ  публики. 

Эта  странность  объясняется  теми  особыми  услов1ями,  въ 
какхя  поставлены  у  насъ  бракоразводныя  дела.  Нащи  граж- 
данств законы,  какъ  известно,  не  допускаютъ  расторжешя 
брака  по  взаимному  соглашешю  супруговъ;  мало  того,  они 
признаютъ  ничтожными  всякаго  рода  акты,  клоняпцеся  къ 
установлешю  между  ними  раздельнаго  другъ  отъ  друга  жи- 
тельства. 

Не  отрицая  въ  принципе  развода,  законодательство  доиу- 
скаетъ  его  лишь  при  совершенно  исключительныхъ  условгяхъ. 
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Къ  такимъ  услов1ямъ  принадлежитъ  прежде  всего,  доказанная 
свидетельскими  показатями,  неверность  одного  изъ  супру- 
говъ,  причемъ  въ  случае  развода  виновная  сторона  обре- 
кается на  вечное  безбрач1е.  За  неиметемъ  другихъ  лазеекъ, 
супруги,  желаюнце  во  что  бы  то  ни  стало  расторжетя  су- 
пружескихъ  узъ,  поневоле  прибегаютъ  къ  этому  единствен- 
ному доступному  имъ  средству.  Волей-неволей  одному  изъ 
нихъ  приходится  „брать  на  себя  вину"  и  являться  передъ  ду- 
ховнымъ  судомъ  въ  некрасивой  роли  виновника  супружеской 
измены,  пойманнаго  на  месте  преступлешя. 

Формальность  и  чисто  внешняя  сложность  делопроиз- 
водства въ  духовныхъ  судахъ  породила  при  нихъ  целую 
стаю  поверенныхъ,  которые  съ  особенною  любовью  и  заботли- 
востью приняли  подъ  свое  покровительство  дела  бракораз- 
водныя. 

Люди  богатые,  не  жалеюпце  средствъ  для  того,  чтобы  до- 
биться развода,  все  производство  по  такому  делу  передаютъ 
обыкновенно  на  руки  какого-нибудь  более  или  менее  про- 
славленнаго  бракоразводныхъ  дЬЛъ  мастера,  и  затемъ  избавля- 
ются даже  отъ  щекотливой  необходимости  быть  захваченными 
еп  Па#гап1  йеШ.  Главный  поверенный,  берущШ,  такъ  сказать, 
подрядъ  на  бракоразводное  дело,  самъ  уже  долженъ  оза- 
ботиться о  всемъ  необходимомъ.  Оставаясь  самъ  невиди- 
мымъ  руководителемъ  дела,  онъ  нанима^гъ  поверенныхъ- 
рукоприкладчиковъ  для  той  и  другой  стороны  и  подкупаетъ 
нужныхъ  свидетелей.  Духовная  консистор1я,  исполняя  фор- 
мальное предписаше  закона,  допрашиваетъ  такихъ  свидете- 
лей и,  не  входя  въ  оценку  достоверности  ихъ  показанШ, 
по  внутреннему  убеждённо,  постановляетъ  надлежащее  ре- 
шеше. 

Съ  введешемъ  у  насъ  судебныхъ  уставовъ  20  ноября 
1864  г.  дела  о  ложности  показатй  по  бракоразводнымъ 
д*1амъ  стали  (по  инищативе  обиженной  стороны)  всплы- 
вать наружу.  Несколько  делъ,  подобныхъ  Тупицынскому, 
уже  доходили  до  судебнаго  разбирательства,  присяжные 
относились  более  или  менее  строго  къ  подставнымъ  свн- 
детелямъ  (напримЬръ  въ  деле  князей  Голицыныхъ);  но 
и  это  мало  помогло  делу.  После  каждаго  обвинительная 
приговора  по  такому  делу,  только   дорожала   на  несколько 
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тысячъ   рублей    цена    бракоразводнаго    делопроизводства; 
остальное-же  все  оставалось  по  старому. 

Разумеется,  если  бы  разводъ,  добываемый  такими  сред- 
ствами, возможенъ  быль  только  между  супругами,  взаимно 
на  это  согласившимися,  то  можно  было  бы  только  осуждать 
безнравственность  и  недоступность  для  бедныхъ  люде^ 
этихъ  средствъ.  Но  ведь  при  такомъ  положенш  вещей,  какъ 
это  и  было  въ  деле  Тупицыныхъ,  вся  тяжесть  обвинеягя 
въ  супружеской  неверности  можетъ  пасть  на  лицо  ни  въ 
чемъ  неповинное,  не  имеющее  даже  возможности  желать 
развода,  въ  виду  отсутств1я  всякихъ  матершьныхъ  средствъ 
къ  существовашю.  А  между  гЬмъ  въ  рукахъ  противной 
стороны  вся  сила— деньги,  нужныя  для  подкупа  свидетелей, 
показашя  которыхъ,  какъ-бы  очевидно  лживы  они  ни  были, 
принимаются  консистор1ею. 

Понятно  всякому,  что  для  желающихъ  развода  трудно 
обойтись  безъ  подкупа  свидетелей  даже  въ  томъ  случае, 
если  эти  свидетели  действительно  „застали*  (по  заранее 
подстроенному  распределеню  ролей)  одного  изъ  ясаждущихъ 
развода  супруговъ  на  месте  преступлетя  потому,  что  кто 
же  кроме  продажныхъ  свидетелей,  занимающихся  этими 
делами  какъ  ремесломъ,  пойдетъ  свидетельствовать  въ  кон- 
систорш.  Съ  другой  стороны  также  понятно,  что  безъ  уча- 
спя  такихъ  свидетелей  сделалась  бы  невозможна  для  поль- 
зоватя  и  та  узкая  лазейка  къ  разводу,  какая  допускается 
закономъ.  Но  при  этомъ  не^следуетъ  забывать,  что  наме- 
рете  закона  предоставить  обманутому  супругу  право  искать 
развода  остается  во  всякомъ  случае  мертвою  буквою.  Супру- 
жеская неверность,  не  подлеясащая  никакому  сомнешю,  но 
не  удостоверенная  тремя  свидетельскими  показатями,  не 
смотря  на  всю  убедительность  другихъ  доказательствъ,  не 
можетъ  повлечь  за  собою  развода.  И  выходитъ  такимъ  обра- 
зомъ,  что  несовершенство  духовнаго  суда,  несовершенство 
закона  повлекло  за  собой  ту  массу  лжи  и  злоупотребленШ, 
которыя  неразрывно  связаны  съ  каждымъ  бракоразводнымъ 
дАломъ.  Все  это  понимаютъ,  все  объ  этомъ  знаютъ — и  судъ 
и  присяжные — и  поневоле  смотрятъ  на  подобное  дело  какъ 
на  своего  рода  необходимое  зло. 

И   въ    деле    Тупицыныхъ    негодоваше    слышалось    не 
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столько  по  поводу  безнравственный*  и  противозаконны  хъ 
средствъ  развода,  сколько  по  поводу  тяжелыхъ  его  посл'Ьд- 
ствШ.  Сама  Волженская  была  въ  сущности  рада  возвра- 
щенной свобод*;  она  добивалась  отъ  мужа  только  прилич- 
ныхъ  средствъ  къ  существованш.  Такъ,  на  суд*  фигуриро- 
вали два  письма  пов'Ьренныхъ  Волженской  (князя  Урусова 
и  г.  Громницкаго),  которые  предлагали  Тушщынымъ  „пре- 
кратить" все  д*ло  о  ложномъ  показанш,  если  они  заплатятъ 
ей  50,000. 

Присяжные,  признавъ  фактъ  преступлешя,  предоставили 
Волженской  всЬ  средства  выйти  изъ  своего  тяжелаго  по- 
ложения; но  имъ  не  было  основашя  набрасываться  съ  осо- 
бенною строгостью  на  лицъ,  воспользовавшихся  хотя  и  про- 
тивозаконными, но  освященными  обычаемъ  и  традищею 
порядками  нашихъ  духовныхъ  судовъ. 

Иротивъ  этихъ  порядковъ  можетъ  бороться  не  приговоръ 
суда,  а  коренная  законодательная  реформа,  какъ  относи- 
тельно подсудности  бракоразводныхъ  дЪлъ,  такъ  и  отно- 
сительно законныхъ  условШ  самаго  развода. 


III. 

Проститутка-убШца. 

Въ  корридорЪ  окружнаго  суда  шумъ  и  давка;  толпа  лю- 
бо пытяыхъ  съ  ранняго  утра  осаждаетъ  залу  уголовнаго 
засЬдашя  *).  ЖенскШ  элементъ  преобладаете  Молодыя 
изящно  разодЪтыя  дамы  напираютъ  на  расторопнаго  судеб- 
наго  пристава,  который  теряется  передъ  напоромъ  града 
любезностей  и  громогласно  отдаетъ  приказашя  сторожамъ: 

—  МЪста  внизу  для  дамъ! 

Съ  пискомъ,  съ  визгомъ,  не  щадя  своихъ  модныхъ  туа- 
летовъ,  устремляются  шумной  ватагой  всЬ  эти  искательницы 
сильныхъ  ощущенШ  и  на  перебой  другъ  у  друга  спутать 
занять  лучппя  м'Ьста.  ^ 

За  ними  приливаетъ  другая  волна,  волна  публики  разно- 


*)  Д'Ьло,  о  которомъ  здЬсь  идетъ  р$чь,  разбиралось  въ  С -Петербург- 
скомъ  окружномъ  суд*  2-го  ноября  1876  г. 
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шерстой,  которая  довольствуется  уже  всякимъ  м'Ьстомъ, 
готова  занять  самое  неудобное  положен!е,  лишь-бы  послу- 
шать хоть  однимъ  кончикомъ  уха... 

Наконецъ,  всЬ  М'Ьста  заняты:  на  хорахъ,  внизу,  въ  м*- 
стахъ,  отведенныхъ  для  адвокатовъ  и  для  лицъ  судебнаго 
ведомства  —  всюду  полно.  Зала  суда  превратилась  въ  залу 
театра  —  ждутъ  начала  спектакля  и  въ  ожиданш  поднят1я 
занавеса  нетерпеливо  покашливаютъ,  протираготъ  бинокли  и... 
ждутъ. 

Опять  на  сцене  вроманъ  действительной  жизни",  —  ро- 
манъ,  полный  сенсащонныхъ  подробностей  и  интимныхъ 
разоблачетй  съ  кровавою,  трагической  развязкою  въ  конце. 

Дело  идетъ  объ  убШстве  любовницей  своего  любовника. 
На  скамье  подсудимыхъ  появляется  стройная  высокая  мо- 
лодая женщина.  Черты  лица  ея  грубы  и  ординарны,  ее  кра- 
сивою назвать  нельзя,  но  отпечатокъ  грусти  и  страданья 
лежитъ  на  ея  бледномъ  лице  и  это  д-Ьлаетъ  его  „инте- 
реснымъ",  это  окружаетъ  его  ореоломъ  поэзш.  Она  одета 
въ  черномъ,  но  костюмъ  ея  не  настолько  простъ,  чтобы 
не  заметить,  что  и  въ  тюрьме  прежде  чЪмъ  явиться 
сюда  на  судъ  она  успела  взглянуть  на  себя  въ  зеркало. . 
Съ  особенной  тщательностью  убрана  6я  голова:  густые 
темнорусые  волосы  заплетены  въ  две  массивныя  косы, 
которыя  подобраны  на  затылки  гребнемъ  и  покрыты  чер- 
нымъ  кружевомъ. 

Введенная  въ  залу  черезъ  узкую  боковую  арестантскую 
дверь,  она  прежде  всего  оглянулась  во  всё  стороны.  Уви- 
дЪвъ  всю  эту  массу  любопытныхъ  взоровъ,  устремленныхъ 
на  нее,  она  не  смутилась;  напротивъ,  она  словно  приняла 
ихъ  за  дружесте,  ободряюнце  взгляды. 

Взойдя  на  возвышете,  прежде  чЪмъ  опуститься  на 
скамью,  она  плавно,  медленно,  словно  совершая  релипозный 
обрядъ,  поклонилась  сперва  суду,  потомъ  присяжнымъ  и, 
наконецъ,  публике...  Когда  священникъ  взялъ  крестъ  и  при- 
сяжные подошли  къ  присяге,  ею  овладело  словно  какое-то 
неожиданное  безпокойство.  Сначала  она  тревожно  подняла 
было  голову  и  устремила  глаза  на  образъ,  висящШ  въ  зал* 
суда,  но  скоро  пошатнулась,  голова  ея  опустилась  на  грудь 
и  она  заплакала. 
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Кронштадтская  мещанка  Анна  Кирилова  —  это  зваше  и 
имя  подсудимой.  Кто  она  такая,  *Ьмъ  она  живетъ,  какое 
место  занимаетъ  на  ступеняхъ  общественной  лестницы?.. 

На  суд*  председатель  предложилъ  ей  разсказать  подробно 
о  своей  жизни,  но  Кирилова  отвечала  коротко: 

—  Не  желаю! 

Раньше,  на  прбйварительномъ  слЪдствш  и  наедине  съ 
защитникомъ  своимъ  она  была  откровеннее... 

„Не  ддиеенъ  и  не  новъ  разсказ»!и 

—  Откровенно  разсказать  всю  жизнь,  полную  самыхъ 
тяжелыхъ  невзгодъ  и  страдашй,  не  всегда  легко, — говори лъ 
за  нее  въ  своей  речи  защитникъ.  —  Вы  знаете,  что  такое 
жизнь  публичной  женщины  и  вы  не  поставите  ей  въ  упрекъ, 
что  она  не  хотела  снова  передъ  вами  раскрыть  рядъ  этихъ 
ужасныхъ  картинъ.  Но  для  васъ  очевидно,  какая  это  была 
жизнь! 

Съ  двйнадцатштЬтняго  возраста  Кирилова  очутилась  въ 
Петербург*  одна;  никакому  ремеслу  она  не  училась  и  къ 
рабогЬ  не  привыкла.  Это  была  смазливая,  по  своему  смет- 
ливая девочка,  и  вотъ  только  что  она  подросла  —  забота  о 
куске  хлеба  миновала:  она  стала  жить  на  средства  „одного 
господина",  которому  она  приглянулась.  Съ  этихъ  поръ 
жизнь  ея  замкнулась  въ  определенную,  разъ  навсегда  ско- 
лоченную раму. 

—  Онъ  женился,  я  осталась  безъ  капитала  и  стала  пу- 
таться,—кратко  оттеняла  Кирилова  дальнЬйппя  свои  отно- 
шен1я  къ  мужчинамъ.  Защитникъ  ея  пояснялъ: 

—  Къ  двадцатипяти  годамъ  Кирилова  уже  прошла  снизу 
до  верху  все  ступени  разврата. 

И  вотъ  въ  1875  году  случай  сводить  ее  съ  мужчиной, 
который  какъ  разъ  искалъ  такихъ  женщинъ,  мимолетныя 
сношешя  съ  которыми  заменяли  ему  всякую  прочную  при- 
вязанность къ  честнымъ  женщинамъ,  обегаемымъ  имъ 
„пуще  огня". 

Инженеръ-техяологъ  Семенъ  Францовичъ  МалевскШ  (такъ 
звали  новаго  любовника  Кириловой)  встретился  съ  нею  въ 
Летнемъ  саду,  угостилъ  ее  ужиномъ  и  затемъ  провелъ  съ 
нею  ночь.  Этимъ  бы,  казалось,  и  должны  были  покончиться 
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все  дальнейппя  отношешя  этихъ  случайныхъ  люббвни- 
ковъ. 

Прхятели  и  товарищи  Малевскаго,  характеризовавппе  его 
на  суд*  въ  самыхъ  восторженныхъ  выражешяхъ,  к^къ  че- 
ловека во  всЬхъ  отношешяхъ  прекраснаго,  особенно  на- 
стаивали на  той  чергЬего  характера,  которая  заставляла  будто- 
бы  его  оставаться  чуждымъ  всякимъ  увлечен1ямъ  женщи- 
нами, на  которыхъ  онъ  не  смотрЪлъ  иначе,  какъ  на  орудге 
физическаго  удовлетворетя  и  наслаждешя. 

—  МалевскШ  имелъ  веселый,  умный,  симпатичный  ха- 
рактеръ,  —  разсказывалъ  о  немъ  ближайппй  другъ  его 
детства  и  закадычный  пр1ятель,  —  его  пылкая  впечатли- 
тельная натура  способствовала  его  увлечетямъ  и  отозвалась 
на  его  карьер*.  Въ  1862  году  Малевсюй,  принимавппй 
учасйе  въ  дЬижети  университетской  молодежи,  несмотря 
на  хороппе  успехи,  вышелъ  изъ  николаевской  военной 
инженерной  академш  и  поступилъ  въ  технологически  инсти- 
тутъ,  где  и  окончилъ  курсъ  въ  1866  году.  ЗагЬмъ  онъ 
отправился  на  Кавказъ,  служилъ  въ  качеств*  произво- 
дителя работъ  на  Поти- Тифлисской  железной  дороге,  а 
загЬмъ  н  Юево-Брестской.  Везде  онъ  усиЬвалъ,  всякая  ра- 
бота кипела  въ  его  рукахъ,  все  было  исполнено  отчетливо, 
аккуратно.  По  окончати  этихъ  работъ  МалевскШ  пргЬхалъ 
въ  Петербургъ  и  иолучилъ  здесь  место  директора  Самп- 
соцьевскаго  завода;  энерпя  и  способности  Малевскаго  поста- 
вили заводъ  въ  ряду  лучшихъ  заводовъ.  Деятельность  Ма- 
левскаго была  изумительна:  онъ  не  уходилъ  съ  завода  съ  7  ча- 
совъ  утра  до  8  вечера.  Ровный,  хороппй  характеръ  снискалъ 
покойному  расположеше  и  уваженье  всЬхъ  знавшихъ  его, 
даже  и  рабочихъ;  недоброжелателей  у  покойнаго  не  было. 

Но  самостоятельный  и  энергическШ  во  всЬхъ  дйлахъ,  въ 
отАшешяхъ  своихъ  съ  женщинами  покойный  отличался  сла- 
бостью и  нерешительностью.  Онъ  говорилъ,  что  противъ 
слезъ  женщинъ  онъ  не  можетъ  устоять.  Такая  черта  мяг- 
кости его  характера  не  мешала  однако  же  ему  тяготиться 
всякой  серьезной  привязанностью  къ  женщине.  Малевсюй 
любилъ  быть  Ьъ  обществе  женщинъ  „только  легкаго  пове- 
дешя".  Въ  пирушкахъ  съ  ними  онъ  какъ -бы  находилъ  новыя 
силы  для  работы,  съ  большею  энерпею  на  утро  принимался 
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за  нее,  никогда  не  жалуясь  на  усталость.  При  такомъ  образ* 
жизни  у  покойнаго  не  было  постоянной  связи  съ  женщиной, 
онъ  не  искалъ  еердечнаго  чувства,  не  требовалъ  привязан- 
ности и  тяготился  ея  проявлешями;  онъ  часто  говорилъ, 
что  не  желаетъ  продолжать  знакомства  съ  такой-то,  такъ 
какъ  она  „начинаетъ  любить  его". 

•  Несмотря  на  такое  упорство  въ  нежеланш  им*ть  прочную 
связь  съ  женщинами,  МалевскШ  сдЬлалъ,  однако,  некоторое 
исключеше  для  Кириловой.  Ихъ  знакомство  не  прекратилось 
тотчасъ  поел*  первой  ночи,  проведенной  вмЪсгЬ.  По  выра- 
женш  Кириловой,  она  „сошлась"  съ  нимъ,  т.  е.  стала  по- 
лучать отъ  него  на  содержате,  сначала  въ  неопределенные 
сроки  по  25,  30  и  40  рублей,  а  затЬмъ  онъ  давалъ  ей  по 
100  рублей  въ  м*сяцъ.  Съ  этихъ  поръ  они  начали  видеться 
часто,  почти  каждый  день.  Кирилова  приходила  къ  нему  на 
квартиру  во  всякое  время  дня  и  ночи,  прислуга  Малевскаго 
стала  ее  называть  „ своей  барыней". 

Это  не  мешало,  впрочемъ,  Малевскому  относиться  пре- 
небрежительно къ  Кириловой,  третировать  ее,  какъ  жен- 
щину, не  заслуживающую  даже  ввгЬшнихъ  знаковъ  ува- 
жешя,  въ  присутствш  своихъ  товарищей  и  знакомыхъ.  Такъ, 
ближайппе  друзья  Малевскаго,  оставаясь  наедине  съ  Кири- 
ловой, тотчасъ  же  обращались  къ  ней  съ  разными  предло- 
жешями,  пытались  разематривать  публично  ея  подвязки  и  т.  п. 

Впрочемъ,— по  мн*нш,  жаприм*ръ,  товарища  прокурора, — 
Кирилова  и  не  заслуживала  лучшаго  о  себ*  мн*тя.  По  сдовамъ 
обвинителя,  стоило  только  „подробно  процитировать  актъ 
осмотра  квартиры  Кириловой",  чтобы  получить  надлежащее 
понят1е  о  томъ,  какого  это  была  сорта  женщина. 

—  Актъ  осмотра  въ  ея  квартир*  даетъ  много  фактовъ, 
характеризующихъ  ея  жизнь,  —  съ  проницательностью  пло- 
хаго  романиста  распространялся  въ  своей  р*чи  г-нъ  Плющйкъ- 
ПлющевскШ.  —  Изъ  этого  акта  мы  видимъ,  что  Кирилова 
занимала  три  комнаты:  одна  предназначалась  отдач*  жиль- 
цам ъ,  а  въ  остальныхъ  двухъ,  съ  неизбЪжнымъ  въ  по- 
добныхъ  квартирахъ  корридоромъ  сзади,  жила  она  сама. 
Въ  одной  комнат*  стояла  обыкновенная  репсовая  ме- 
бель, а  въ  другой  -ситцевая.  Известная  обстановка,  обыкно- 
венная для  женщины  такого  рода.  Въ  квартир*  ея  нашлись 
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кое-кагая  книжки,  несколько  томовъ  „Д*Ьла"  за  1871  годъ, 
одивъ  томъ  Гоголя,  сказки  Андерсена,  „Лизокъ"  Поль-де- 
Кока,  „Упрощенная  ариеметика",  „Нисколько  словъ  о  город- 
скихъ  собакахъ",  „Руководство  къ  обращенш  съ  швейной 
машиной",  „Каталогъ  музея  Гасснера"  и  т.  д.  Видно,  что 
эти  книги  —  продолжалъ  обвинитель  —  попали  въ  квартиру 
Кириловой  случайно  и  она  относилась  къ  нимъ  съ  равнымъ 
вз^машемъ;  видно  было,  что  всЬ  эти  книги  одинаково  слу- 
жили для  развит1я  того  лица,  которое  ихъ  югЬло.  Кром* 
книгъ  нашли  еще  билетъ  на  получете  журнала  „Нива"  и 
конфектный  билетикъ  со  стихами:  „Вкусъ  грубъ  и  дуренъ  у 
тебя  —  ты  любишь  только  лишь  себя",  въ  которыхъ  выра- 
зился, можетъ  быть,  взглядъ  Кириловой  на  кого-либо  изъ 
мужчинъ,  знакомнхъ  ей,  можетъ  быть  на  характеръ  самого 
Малевскаго. 

Таковы  догадки  обвинителя  относительно  внешней  и 
внутренней  жизни  Кириловой.  Но  сама  подсудимая  настаи- 
вала на  томъ,  что,  Вй]гЬдств1е  знакомства  съ  Малевскимъ, 
она  круто  изменила  свой  прежшй'  образъ  жизни  и  „не  хо- 
тела знаться"  бол*е  ни  съ  однимъ  мужчиной. 

—  Я  привязалась  къ  нему,  я  готова  была  за  этого  че- 
ловека идти  на  все,  дороже  его  для  меня  никого  не  было 
на  св^гЬ,  я  не  могу  передать  словами,  какую  любовь  къ 
нему  питала  и  что  чувствовала! — такъ  говорила  Кирилова  о 
своихъ  чувствахъ  къ  Малевскому. 

Прхятели  же  послЪдняго  характеризовали  его  отношешя 
къ  Кириловой  такъ.  Челов'Ькъ  умный  и  развитой,  какймъ 
они  признаютъ  Малевскаго,  „онъ  не  могъ  питать  какого-ни- 
будь серьезнаго  чувства  къ  женщин*  съ  такимъ  прошлымъ, 
какъ  у  Кириловой.  Онъ  терпЪлъ  ее  подл*  себя,  не  болЪе*... 
Онъ  часто  жаловался  щнятелямъ,  что  „она  надойдаеть  ему. 
двоими  приторностями  и  нежностями".  Не  разъ  онъ,  ссы- 
лаясь на  свои  постоянный  занят,  просилъ  ее  заглядывать 
къ  нему  пореже;  она  отвечала  на  это  слезами  и  упреками... 
Вообще  же  друзья  Малевскаго  полагали,  что  Кирилова  жила 
съ  нимъ  „только  ради  денегъ"  и  видела  въ  немъ  обезпе- 
ченный  источникъ  постояннаго  дохода. 

На  это  Кирилова  съ  энерпею,  даже  съ  вызывающею  гру- 
бостью возражала: 
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—  Вы  врете,  мнй  нужны  были  не  деньги  его— мн*  ну- 
женъ  былъ  онъ  самъ!  Если  бы  я  жила  съ  нимъ  ради  денегъ, 
я  ночью  въ  слякоть,  въ  холодъ  не  бегала  быкъ  нему  каж- 
дую минуту,  чтобы  только  узнать,  не  приметъ-ли  онъ  меня, 
не  нужна-ли  я  ему?..  Если  бы  я  хогЬла  денегъ,  я  логла  бы 
получить  втрое  бол*Ье  гЬхъ  ста  рублей,  которые  онъ  мнЬ 
давалъ. 

ЗатЪмъ  Кирилова  старалась  выяснить,  что  пргятелямъ  И(а- 
левскаго  и  не  могъ  быть  изв'Ьстенъ  истинный  характеръ 
ихъ  отношешй.  По  ея  словамъ,  самъ  МалевскШ  ее  „любилъ", 
былъ  къ  ней  привязанъ.  Онъ  только  тщательно  скрывалъ 
это  отъ  своихъ  товарищей,  боясь  насм'Ьшекъ  и  упрековъ  съ 
ихъ  стороны.  Если  она  долго  не  приходила  къ  нему,  онъ 
самъ  приходилъ  къ  ней,  ревновалъ,  подозрЪвалъ  въ  измйнЬ... 
Когда  же  онъ  бывалъ  въ  кружк*  товарищей  и  встречался 
съ  нею,  напримЪръ,  въ  ЛЬтнемъ  саду,  то  убЪгалъ  отъ  нея 
съ  другими  женщинами  въ  темныя  аллеи.  Такое  двоедуш- 
ное поведете  Малевскаго  ее  страшно  возмущало  и  она  не 
разъ  говорила  ему:  „погоди,  ты  когда-нибудь  добегаешься*. 

Товарищи  Малевскаго  утверждали,  что  будто  бы  однажды 
за  обйдомъ  въ  компаши  Кирилова,  увидавъ  у  Малевскаго 
револьверъ,  грозилась  его  убить  тутъ-же  и  заявила,  что  ей 
„не  страшно",  если  ее  за  это  сошлютъ  въ  Сибирь  на  п  осе- 
лете.  Но  подсудимая  дала  на  этотъ  счетъ  свои  разъяснешя: 
убить  она  никому  не  грозила,  а  увидавъ  пистолета,  про- 
сила своего  Маньку  (она  такъ  звала  Малевскаго)  научить 
ее  стрелять,  на  что  тотъ  возразилъ  ей  коротко:  „это  д*ло 
не  женское!11 

ЗагЬмъ  на  суд*  шла  р*чь  о  томъ,  что  МалевскШ  ста- 
рался пр1учить  Кирилову  къ  самостоятельной  трудовой  жизни 
и  для  этой  ц*ли  купилъ  ей  швейную  машину.  Но  изъ  это- 
го,— по  собственному  сознатю  Кириловой, — ровно  ничего  не 
вышло,  такъ  какъ  она  была  плохая  мастерица  и  вообще  къ 
работЬ  не  привыкла. 

Для  того,  чтобы  рельефнее  очертить  Кирилову,  какъ 
женщину  глубоко  развратную,  умевшую  жить  только  празд- 
ною жизнью  продажной  женщины,  обвинитель  привелъ  въ 
своей  рЪчи  письмо,  писанное  Кириловой  еще  гЬмъ  госпо- 
диномъ,  съ  которымъ  она  впервые  находилась  въ  бол4е  или: 
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менее  продолжительной  связи.  Вотъ  это  письмо:  „Тебе  я 
удивляюсь:  не  иметь  никакихъ  занятШ,  кроме  какъ  ругаться 
съ  Окружающими,  и  если  какое  дело  и  заняпе  представля- 
ются, то  отталкивать  его;  все  это  происходить  отъ  излиш- 
няго  самолюбхя;  что  не  рождена-де  я  для  такого  грязнаго 
дела,  вотъ  мне  королевой  бы  быть  въ  самый  разъ.  Поэтому 
в'Ькъ  чего-то  ищешь,  а  что  подъ  носомъ— того  не  видишь. 
Это  не  упрекъ,  а  ясалость  говорить". 

Чтете  этого  письма,  неблагопр1ятныя  показатя  свидете- 
лей, товарищей  Малевскаго,  все  это  видимо  возбуждающимъ 
образомъ  подействовало  на  Кирилову.  Сначала  она  дерясала 
себя  на  суде  убитой,  подавленной;  но  когда  на  нее  поле- 
гЪлъ  целый  градъ  упрековъ  не  только  какъ  на  преступницу, 
но  и  какъ  на  женщину,  въ  которой  никто  не  хотЬлъ  при- 
знать даже  простого  человйческаго  чувства,  которую  все  не 
стесняясь  называли  въ  глаза  публичной  женщиной,  отвер- 
женной, пар1ей,  подсудимая  съ  такимъ  циничнымъ  равно- 
дуппемъ  стала  выслушивать  показатя  свидетелей  и  такъ 
злобно,  ^ъ  такою  энергичною  желчностью  защищалась  отъ 
огульныхъ  нападокъ,  что  становилось  ясалко  ее  и  вместе 
жутко... 

Мнопе  изъ  публики,  возмущаясь  грубою  резкостью 
ея  ответовъ,  заранее  предсказывали,  что  противъ  нея  сла- 
гается у  присяжныхъ  самое  неблагопр1ятное  впечатлете. 

Когда  со  стола  вещественныхъ  доказательствъ  сняли  окро- 
вавленную подушку,  на  которой  покоилась  спящая  голова 
Малевскаго  въ  ту  минуту,  когда  онъ  быль  убить,  и  под- 
несли эту  подушку  къ  подсудимой,  она  опять  зашаталась, 
опять  заплакала,  и  прежтй  убитый,  унылый  видъ  не  поки- 
далъ  ее  уже  более  до  конца  заседатя... 

МалевскШ  былъ  убитъ  въ  восемь  часовъ  утра,  когда  онъ 
лежалъ  еще  въ  постели  и  не  успелъ  проснуться.  Убила  его 
именно  Кирилова,  въ  чемъ  и  созналась,  и  это  случилось  такъ. 

Вечеромъ  накануне  Кирилова  вернулась  отъ  знакомыхъ 
къ  себе  довольно  поздно,  часовъ  въ  двенадцать.  Ей  пока- 
залось, что  скучно  оставаться  одной  въ  квартире  и  она  от- 
правилась на  Выборгскую  сторону  къ  Малевскому.  Шла  она 
пешкомъ  и  потому  только  къ  часу  успела  добраться.  Пройдя 
но  обыкновейю   чрезъ   кухню  и  кабинетъ  и  не   предупреж- 
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денная  нтсЬмъ  изъ  прислуги,  она  подошла  къ  дверямъ 
спальни  Малевскаго.  Двери,  противъ  обыкновешя,  оказались 
запертыми;  тогда  она  постучалась.  На  стукъ  ея  и  ок^къ 
МалевскШ  подалъ  голосъ:  • 

—  Ступай  себ*  домой,  я  завтра  зайду  къ  теб*  объя- 
сниться... 

ЗагЬмъ  на  распросы  Кириловой  онъ  пояснилъ: 

—  Со  мной  зд'Ьсь  женщина,  ступай  себ*!..  Она  вылитый 
твой  портрвтъ,  и  мн*  решительно  все  равно,  что  съ  нею, 
что  съ  тобой! 

Въ  ту  же  минуту  послышался  за  дверью  женскШ  голосъ. 
Женщина  хохотала  и  изъ-за  двери  стала  дразнить  Кирилову. 

—  А  я  бы  такъ  заплакала!.. 

Тогда  Кирилова  стала  просить  Малевскаго  выйти  къ  ней 
на  минуту.  Тотъ  вышелъ  изъ  спальни  и  очутился  съ  нею  въ 
темной  комнат*. 

—  Зажги  св^чу,  я  въ  темногЬ  не  могу  разговаривать, — 
попросила  Кирилова,  на  что  МалевскШ  отв&тилъ: 

—  Зач'Ьмъ?..  И  такъ  знаемъ  другъ  друга. 
Кирилова  опять  ему  сказала:  „зажги  св^чу!" 
МалевскШ  зажегъ,  взглянулъ  на  Кирилову— и  отшатнулся: 

—  Фуй,  какая  ты  страшная,  бледная,  уходи!.. 
Тогда  она  спросила: 

—  Зач-Ьмъ  ты  утромъ  сказалъ  мнЬ:  приходи,  а  теперь 
привезъ  другую  женщину?.. 

На  это  ей  МалевскШ  отв'Ьчалъ  см'Ьясь: 

—  Такъ,  на  тебя  похожа,  иначе  не  привезъ  бы! 

ЗагЬмъ  онъ  снова  ушелъ  въ  спальню,  а  Кирилова  оста- 
лась у  дверей.  Она  стала  просить  его,  чтобы  онъ  позво- 
лить ей  остаться  ночевать  на  креслахъ  въ  соседней  комнат*. 

Онъ  ей  на  это  отв'Ьчалъ  см'Ьясь: 

—  Зач'Ьмъ  на  креслахъ,  иди  сюда,  станемъ  спать  втроемъ, 
вес&гЬй  будетъ!.. 

Тогда  Кирилова  пошла  изъ  комнаты  и  очутилась  въ  тем- 
номъ  кабинегЬ.  ЗдЪсь  со  стола  она  взяла  револьверъ,  сЬла 
на  кушетку  и  стала  имъ  вергЬть  въ  рукахъ.  Потомъ  изъ 
револьвера  она  выстрелила  и  пуля  полегЬла  куда-то  въ 
темное  пространство.  Въ  спальной,  МалевскШ  и  бывшая  съ 
нимъ  женщина    засуетились.    Последняя    стала   торопливо 
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одЬваться.  Кирилова  между  гЬмЪ  подошла  съ  револьверомъ 
въ  рукахъ  къ  дверямъ  спальни  и  зд'Ьсь  еще  разъ  выстрелила. 

—  Если  ты  еще  разъ  это  сделаешь,  я  пошлю  за  поли- 
щей! — крикнулъ  ей  МалевскШ  и  захлопнулъ  дверь. 

Тогда  Кирилова  ворвалась  насильно  въ  спальню  и  ки- 
нулась къ  нему,  отбросивъ  револьверъ  и  цепляясь  за  него 
руками. 

Женщина,  бывшая  съ  нимъ,  съ  крикомъ  выбежала  изъ 
комнаты  и,  не  помня  себя  отъ  страха  бросилась  бежать. 
Кирилова,  желая  ее  успокоить,  крикнула  ей  въ  сл^дъ: 

—  Дама,  я  васъ  не  трону! 

„Дама"  между  тЪмъ  бежала  уже  по  лестниц*  безъ 
оглядки,  гдЪ  ее  нагнала  кухарка,  чтобы  отдать  ей  зонтикъ, 
перчатки  и  высланныя  бариномъ  деньги. 

Оставшись  наедине  съ  Малевскимъ,  Кирилова  скоро  при- 
шла въ  себя  и  успокоилась. 

МалевскШ  поел*  этого  долго  не  спалъ.  Онъ  пошелъ  въ 
кабинета  и  сталъ  разыскивать,  куда  попали  пули.  Потомъ 
онъ  позвалъи  Кирилову. 

—  Какая  же  ты  дурочка,  нацелить  не  съумЪла!— сказалъ 
онъ  ей  уже  шутливо. 

Потомъ  они  пошли  въ  другую  комнату  совершенно,  пу- 
стую, гдЪ  только-что  выкрашенъ  былъ  полъ.  Зд'Ьсь  рнъ 
легъ  на  полъ  и  сказалъ  ей: 

—  Если  любишь,  лягъ  и  ты!... 

Кирилова  не  легла,  а  подняла  его  самого  и  увела  въ  ка- 
бинетъ.  Зд'Ьсь  онъ  вздумалъ  читать  газету.  Она  звала  его 
спать.  Они  перешли  наконецъ  въ  спальню.  Кирилова  раз- 
дала своего  „Маньку4*,  надЬла  на  него  чистую  рубашку, 
уложила  въ  кровать,  загасила  св'Ьчку,  легла  съ  нимъ  и — 
они  „помирились". 

Утромъ  въ  7  часовъ  въ  двери  постучалась  девушка.  Ки- 
рилова ответила  ей  „слышимъ"  и  разбудила  Малевскаго. 

—  Ты  вставай,  я  полежу  еще! — сказалъ  ей  тотъ  и  по- 
вернулся на  другой  бокъ. 

Кириловой  спать  больше  не  хотЬлось.  Она  пошла  въ 
другую  комнату,  вычесала  себЪ  голову,  оделась  и  возврати- 
лась опять  въ  спальню.  МалевскШ  все  еще  спалъ.  Она  по- 
дошла къ  изголовью  кровати,  чтобъ  разбудить  его. 
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На  ночномъ  столик*  лежалъ  револьверъ.., 

Вдругъ  у  Кириловой— по  ея  словамъ — мелькнула  мысль: 
„когда  онъ  откроетъ  глаза,  я  увижу  его  уже  въ  послЪдшй 
разъ,  потому  что  должна  уйти  съ  гЬмъ,  чтобы  больше  ни- 
когда не  возвращаться!" 

Тогда  съ  ней  сделалось  что-то  „странное",  въ  ^емъ  она 
не  могла  себе  дать  отчета. 

Она  взяла  револьверъ  и  выстрелила  въ  спящаго  Ма- 
левскаго.  Тотъ  захрипелъ,  но  даже  не  качнулся  на  мест*. 
Она  увидала  кровь,  ей  сделалось  страшно,  ее  охватилъ 
ужасъ... 

Она  выстрелила  во  второй  разъ;  „зач*мъ?" — не  помнить. 
Ей  показалось,  что  перваго  выстрела  вовсе  не  было...  Нако- 
нецъ,  она  „поняла,  что  случилось"  и  сама  позвала  людей. 

—  Я  убила  Семена  Францовича! 

Тутъ  и  конецъ  „роману". 

Прокурора  и  защитникъ  сошлись  въ  одной  задач*: 
каждый  по  своему  истолковывалъ  душевныя  движешя  под- 
судимой. Одинъ  настаивалъ  на  побуждетяхъ  злой  воли,  не 
вызванныхъ  иич'Ьмъ,  кроме  нравственной  грубости  и  распу- 
щенности подсудимой;  другой — отыскивалъ  мотивы,  упразд- 
няющая возможность  если  не  психическаго,  то  нравствен- 
ная вменешя. 

*      • 

"Присяжные  тонко  и  хорошо    разсудили  дело:  они  оправ- 
дали Кирилову. 


IV. 

Плодъ  крепостной  культуры. 

Въ  печати  былъ  переданъ  слухъ,  что  богатый  землевла- 
делец Псковской  губернш  Пантелеевъ,  умирая,  завещалъ 
большую  часть  огромнаго  своего  состоятя  въ  пользу  быв- 
шихъ  своихъ  крепостяыхъ  крестьянъ.  Этотъ  слухъ,  —  хотя 
первоначально  и  опровергнутый, — вскоре  оказался  несомнен- 
ным^ а  благодаря  одному  уголовному  делу,  мы  имеемъ 
возможность  ознакомиться  и  съ  самою  личностью  завещателя. 

Дело  это,— разбиравшееся   въ  1878  г.  въ  петербургскомъ 
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окружномъ  суд*, — о  супругахъ  Колокольцовыхъ  и  зяте  ихъ, 
князе  Гаджемукове,  обвинявшихся  въ  подложномъ  состав- 
лены отъ  имени  иокойнаго  Пантелеева  векселей  на  сумму 
двести  двадцать  восемь  тысячъ  рублей. 

-  Съ  юридической  стороны  подлогъ  векселей  Пантелеева 
не  представлялъ  ничего  необычнаго.  Съ  точки  зретя  кри- 
минальной, дело  это  вполне  заурядное  и  даже  нисколько 
не  сложное  по  фактическимъ  обстоятельствами  Но  бытовая 
обстановка,  породившая  самого  Пантелеева,  полна  значешя. 

Спустя  пять  месяцевъ  после  смерти  Пантелеева,  пове- 
ренный г-жи  Колокольцовой,  предъявилъ  въ  коммерческомъ 
суде  искъ  къ  имуществу  покой  наго  по  векселямъ,  будто-бы 
выданнымъ  последнимъ  не  задолго  до  своей  кончины 
Колокольцовой,  ея  мужу,  отставному  моряку  Колокольцову, 
и  зятю  ихъ,  князю  Гаджемукову.  Двое  посл*днихъ  на 
своихъ  векселяхъ  поставили  безоборотная  бланковыя  над- 
писи, и  такимъ  образомъ  г-жа  Колокольцова,  въ  лице  своего 
повереннаго,  какого-то  присяжнаго  стряпчаго,  явилась  един- 
ственною взыскательницею  всей  суммы  228,000  руб.  На- 
следники Пантелеева,  черезъ  своего  опекуна,  заявили  споръ 
о  подлоге,  и  супруги  Колокольцовы  вместе  съ  своимъ  зя- 
темъ  очутились  на  скамье  подсудимыхъ. 

Ни  одинъ  изъ  обвиняемыхъ  не  призналъ  себя  виновнымъ 
въ  составлены  подложныхъ  векселей.  Все  они  настаивали  на 
томъ,  что,  состоя  отчасти  въ  родственныхъ,  отчасти  въ 
дружескихъ  отношешяхъ  съ  Пантелеевым^  они  получили 
эти  векселя  законнымъ  путемъ,  такъ  какъ  покойный,  помо- 
гая имъ  при  жизни,  пожелалъ  обезпечить  ихъ  и  на  случай 
своей  смерти. 

На  судебномъ  следствш  выяснилась  въ  резкихъ  чертахъ 
картина  отношенШ  Колокольцовыхъ  и  другихъ  родствен- 
никовъ  и  приближенныхъ  лицъ  къ  Пантелееву.  Это  были 
отношешя  суетливой,  алчной  толпы  всякаго  рода  претенден- 
товъ,  искателей  милостей  и  выжидателей  наследства,  съ  за- 
таеннымъ  трепетомъстерегшихъ  последшй  вздохъ  своего  „кор- 
мильца и  благодетеля..."  Судя  по  тому,  чтб  выяснилось  на  суде, 
можно  считать  еще  благополучнымъ,  что  смерть  Пантелеева 
ознаменовалась  лишь  единичнымъ  уголовнымъ  процессомъ. 

Николай  Николаевичъ   ПантелЬевъ,    некогда  блестяпцй, 
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св-ЬтскШ  и  образованный  гвардейскШ  офицеръ,  умеръ  21 
сентября  1877  года  въ  своемъ  родовомъ  пом*Ьстьи  Ррему- 
лин*  настоящимъ  отшельникомъ— таомйщикомъ,  почти  ни- 
когда не  вьгЬзжавшимъ  дальше  межи  своего  собственнаго 
имЪшя.  Докторъ,  бывппй  при  немъ  безотлучно  во  время 
последней  его  болезни,  въ  такихъ  выражетяхъ  характери- 
зовалъ  на  судЬ  общее  положете  его  физическаго  и  нрав- 
ствеянаго  состояшя  не  задолго  передъ  кончиной: 

„Николай  Николаевичъ  въ  последнее  время  быль  фи- 
зически въ  совершенно  почти  безпонощномъ  положении. 
Ногами  онъ  былъ  давно  уже  слабъ,  онъ  не  поднималъ  ихъ, 
а  только  передвигалъ,  и  потому  не  выЪзжалъ  почти  никуда 
изъ  Гремулина,  разв-Ь  только  въ  Порховъ  въ  казначейство, 
да  и  тамъ  былъ  однажды  случай,  что  онъ,  вставъ  со  стула, 
упалъ.  Руки  у  Николая  Николаевича  были  также  слабы,  онъ 
не  могь  скрестить  ихъ,  а  въ  последнее  время  даже  ложки 
держать  не  могъ,  хотя  не  хогЬлъ  этого  никому  показывать" - 

„Пантел'Ьевъ  имЪлъ  слабость  съ  утра  уже  выпивать  и 
къ  одиннадцати  часамъ  онъ  былъ  всегда  на-весел*.  Силы  его 
отъ  этого  съ  каждымъ  днемъ  слабели,  хотя  мысли  и  не  те- 
рялись, и  онъ  сохранилъ  сознаше  до  самой  кончины.  Глаза 
отъ  постояннаго  пьянства  были  у  него  всегда  на  выкагЬ, 
какъ  у  рака;  когда  онъ  пилъ  меньше,  глаза  входили  въ  свои 
орбиты,  но  зато  они  становились  слабыми  и  слезились..." 

Въ  послЪднШ  разъ  Пантел'Ьевъ  захворалъ  месяца  за  два 
до  смерти  раздражешемъ  печени,  которое  потомъ  перешло  въ 
возвратную  горячку.  Лечиться  Пантел'Ьевъ  не  любилъ  и  не 
хотЬдъ,  лекарствъ  не  принималъ,  в*рилъ  въ  гомеопатическ1я 
средства,  самъ  умЪлъ  распознавать  хорошо  болЪзни  и  иногда 
предугадывать  исходъ  ихъ.  Въ  последнюю  свою  болезнь,  не 
смотря  на  обнадеживающая  зав-Ьретя  доктора,  больной  былъ 
какъ  бы  увЪренъ  въ  роковомъ  ея  исход*.  За  м*сяцъ  до 
смерти  онъ  почти  вовсе  пересталъ  пить  и  упорствовать  въ 
своемъ  такомъ  р'Ьшеши,  не  взирая  на  советы  доктора,  ко- 
торый, опасаясь  появлейя  горячки,  приглашалъ  его  не  бро- 
сать сразу  употреблешя  спиртныхъ  напитковъ,  безъ  жото- 
рыхъ  привычный  организмъ  почти  вовсе  переставалъ  пи- 
таться и  работать.  Но  Николай  Николаевичъ  упорствовалъ. 
Не  покидая   постели   онъ  оставался  въ  полномъ  сознати, 
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чувствовалъ  себя  въ    покойномъ  состояние  духа  и   расп*- 
валъ   предсмертные  каноны... 

Когда  докторъ  предлагалъ  ему  какое-нибудь  лекарство 
нл^  приступалъ  съ  новымъ  сов'Ьтомъ,  больной  безъ  всякой 
тревоги  отв*чалъ  ему  коротко:  . 

—  Я  в*дь  знаю,  что  скоро  умру — умру! 

•  А  когда  однажды  докторъ,  не  отходивши  отъ  его  постели, 
спросилъ  больного,  не  желаетъ-ли  онъ,  чтобы  въ  деревню 
былъ  приглашенъ  Андрей  Васильевичъ  (его  племяннику 
законный  насл'Ьдникъ  родоваго  имйшя)  или  кто  другой  пзъ 
родныхъ,  Пантел'Ьевъ  дружески  возразилъ  ему: 

*  —  Подожди,  не  нужно  ихъ, — уморятъ  меня;  я  и  такъ  умру! 
За  нисколько  минуть  до  своей  смерти,  главной  за- 
ботой умнрающаго  была  сумка,  висбвшая  у  него  йостоянно 
черезъ  плечо.  Въ  этой  сумк*  онъ  носилъ  деньги,  которыя 
копилъ  и  по  мер*  накоплетя  значительныхъ  суммъ  отсы- 
лалъ  въ  государственный  банкъ,  гд*  у  него  хранился  зна- 
чительный, „благопр1обр*тенныйа  имъ  въ  теченш  долгой, 
уединенной  жизни  въ  деревн*,  капиталъ.  Объ  этой  „сумк*а 
наказывалъ  ПантелееБъ  доктору,  чтобы,  после  смерти,  ее 
никто  не  снималъ,  кроме  законнаго  наследника  или  пред- 
водителя дворянства,  и  потому,  когда  больной  умеръ,  док- 
торъ распорядился  принять  миры  для  охранешя  ея  непри- 
косновенности. 

Тело  Николая  Николаевича,  лишь  только  онъ  испустилъ 
посл*дшй  вэдохъ,  заперли  на  ключъ  въ  той  же  комнат*, 
гд*  онъ  умеръ,  и  не  пускали  туда  никого  изъ  его  близки  хъ 
и  даже  священниковъ,  „опасаясь  за  сумку",  которая  и  умер- 
тваго  у  него  неизменно  вис*ла    на    груди... 

Такъ  одиноко,  холодно  и  грустно  покончилъ  разсчетъ 
съ  жизнью  челов*къ,  который,  повидимому,  им*лъ  горячее 
сердце,  способное  на  самые  гуманные,  высоте  порывы,  что 
онъ   доказалъ  своимъ  предсмертнымъ  зав*щатемъ. 

Изъ  того,  что.  говорилось  на  суд*  о  покойномъ  Панте- 
леев*, не  трудно  воспроизвести  внешнюю  его  б10графш, 
но  гораздо  труднее- уловить  на  основаши  этихъ,  во  всякомъ 
случа*,  отрывочныхъ  и  поверхностныхъ  данныхъ,  вну- 
треннюю сущность  этой  своеобразной  и,  во  всякомъ  слу- 
чай,   недюжинной    личности.  Для    этого   нужно  было    бы 
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заглянуть  въ  самую  душу  его.  Тогда  только,  быть  можетъ, 
весь  хаосъ  странностей  и  необъяснимыхъ  противоречШ  его 
внутренняго  шра  сталъ  бы   для  насъ  вполне  понятенъ. 

Въ  настоящемъ  очерк*  приходится  ограничиться  лщпъ 
тою  характеристикою  Пантелеева,  данныя  для  которой  дали 
въ  своихъ'свид'Ьтельскихъ  показашяхъ  гЬ  немяопя  лица, 
которыя  стояли  въ  более  или  менее  близкихъ  отношешяхъ 
къ  покойному. 

Изъ  такихъ  лицъ  заслуживаете  наибольшаго  внимашя 
свидетель  генералъ-машръ  БобровскШ,  который  въ  слЬдую- 
щихъ  выражешяхъ  характеризовалъ  личныя  свои  отяошенш 
къ  покойному.  * 

—  Николая  Николаевича  я  узналъ  очень  близко  съ  1870 
года,  когда  женился  на  его  родной  племянниц*,  и  до  самой 
его  кончины  находился  съ  нимъ  въ  такихъ  отношешяхъ, 
кашя  могутъ  быть  у  близкаго  родственника  къ  человеку 
подозрительному,  мнительному,  обладающему  большшгь  ка- 
питаломъ,  назначеше  котораго  было  заранее  определено. 

Впрочемъ,  по  словамъ  генерала  Бобровскаго,  некоторая 
холодность  ихъ  отношенШ  не  мешала  *  ему  оценивать  покой- 
наго,  какъ  онъ  того  заслуживала 

—  Изъ  немногихъ  бесЬдъ  съ  нимъ  во  время  моего  кратко- 
временнаго  пребыватя  у  него  въ  деревни, — разсказывалъ 
г.  БобровскШ, — я  видЪлъ,  что  онъ  изъ  своего  отшельниче- 
скаго  захолустья  следить  за  всЬмъ,  что  делается  въ  свете. 
И  действительно,  это  была  голова  светлая,  человекъ  идеи, 
чувствовавцпй  и  сознававппй  свои  немощи,  но  не  -мопшй  отъ 
ннхъ  освободиться.  Т*  немнопе  дни,  которые  я  провелъ  съ 
нимъ,  всегда  останутся  у  меня  въ  памяти;  я  о  нихъ  вспо- 
минаю съ  особеннымъ  чувствомъ... 

Этотъ-же  свидетель,  та&ъ  симпатично  отзываюпцйся  о 
нравственной  личности  покойнаго,  даетъ  намъ  следуюпця 
подробности  домашней  жизни  Пантелеева. 

Николай  Николаевича»  родился  въ  знатной  и  богатой 
семье.  Онъ  получилъ  блистательное  домашнее  воспиташе  и 
вступилъ  на  службу  въ  одинъ  изъ  лучшихъ  полковъ,  именно 
въ  кавалергардсшй,  где  товарищами  у  него  были  тате  люди, 
какъ  известный  князь  БарятинскШ.  Такому  человеку,  повиди- 
мому,  предстояла  блестящая  будущность,  заманчивая  карьера. 
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Но  надежды  всЬхъ,  знавшихъ  Пантелеева  молодымъ  гвар- 
дейцемъ,  должны  были  рушиться.  Скоро  на  него  стали 
смотреть,  какъ  на  человека,  „прошлое  котораго  потеряно". 
Едва  достигнувъ  двадцапяти-л'Ьтняго  возраста,  Пантел'Ьевъ, 
тотчасъ  же  поел*  смерти  своего  отца,  выходить  въ  отставку 
и  навсегда  уЬзжаетъ  „похоронить  зебя"  въ  родномъ  своемъ 
лм'Ьнш  Гремулино.  Онъ  поселяется  здесь  вместе  съ  своей 
старухой-матерью,  къ  которой  онъ  былъ  страстно  привязанъ, 
и  которая  до  конца  дней  своихъ  имела  надъ  нимъ  какое-то 
фатальное  и  неотразимое  вл1яте.  Въ  деревне  онъ  живегь 
почти  безвыездно,  лелеетъ  свою  старуху-мать,  женщину 
своенравную,  съ  узкими  эгоистическими  взглядами  на  жизнь, 
и  за  отсутств1емъ  какихъ-либо  живыхъ,  насущныхъ  интере- 
совъ  усиленно  предается  пьянству  и  разврату. 

Замкнутая  жизнь  крепостника-помещика,  праздно  про- 
живающая въ  своемъ  родовомъ  поместьи,  крепко  ущем- 
ляетъ  молодого  Пантелеева  своими  железными  тисками,  и 
онъ  остается  ей  веренъ  до  конца,  хотя  впоследствш  онъ  и 
утешалъ  себя  мыслью,  что  путемъ  долгой  борьбы  и  уешпй 
надъ  собой  ему  удалось-таки  „скинуть  съ  себя  дворянскую 
тогу  и  надеть  сермягу". 

Первымъ  толчкомъ  къ  воспрьятш  такихъ  „демократиче- 
скихъ  убеждешй"  послужило  для  Пантелеева,  по  всей  ве- 
роятности, 19  февраля.  Но,  во  всякомъ  случае,  собственная, 
ер»  „эмансипащя"  не  могла*  начаться  ранее  кончины  его 
матери,  которая  только  съ  последнимъ  вздохомъ  перестала 
питать  своего  покорнаго  сына  „священными  традищями"  кре- 
постническаго  барства. 

При  жизни  матери  мысль  молодого  Пантелеева  если  и 
работала,  то  въ  сфере  чисто  теоретическихъ  умозретй  и 
выводввъ;  ни  одно  светлое,  живое  движете  души  его  не 
находило  себе  практическая  применешя  къ  окружавшей 
его  действительности. 

Его  томить  праздность  и  скука,  но  онъ  не  можетъ  уйти 
въ  интересы  сельскаго  хозяйства,  которое  одно  у  него  подъ 
руками.  Это  дело  „не  дворянское",  а  холопское.  Хозяйство  въ 
Гремулине  идетъ  своимъ  порядкомъ,  оно  поддерживается  на 
широкую  ногу,  на  началахъ  барщиннаго  крепостнаго  труда. 
Жизнь  же  господская    не   должна  иметь  съ  нимъ  ничего 
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общаго.  Для  шея  проложена  своя,  особая,  „барская  тропа* — 
„отъ  псарни  до  конршни".  Отъ  душевной  пустоты,  скуки  и 
праздности  при  такой  обстановке  одияъ  надежный  выходъ — 
пьянство,  и  молодой  ПантелЪевъ  отдается  ему  съ  увлечетемъ 
до  излишества,  до  болезни,  до  запоя. 

Кроме  этой  пагубной  страсти,  мать  его  почти  сознательно 
поддерживала  въ  немъ  стремлете  къ  чувственнымъ  насла- 
ждешямъ,  къ  разврату.  При  жизни  матери,  еще  до  эмансипащи 
крестьянъ,  въ  барскомъ  дом*  Пантелеева  для  этой  цели 
содержался  целый  „гаремъ"  изъ  молодыхъ  дворовыхъ  и  кре- 
стьянскихъ  девушекъ.  Все  это  делалось  старухою  Панте- 
л4евою  для  того,  чтобы  „отвлечь"  нежно-любимаго  сына 
.„отъ  мысли  о  женитьб*".  Боязнь  потерять  прежнее  вл1яше 
надъ  сыномъ,  съ  появлешемъ  въ  дом*  молодой  невестки, 
заставляла  „нежно  любящую  мать"  добровольно  взять  на 
себя  роль  старой  дуэньи  въ  этомъ  крепостномъ  гарем*.  Ея 
старческая  чопорность,  повидимому,  не  коробится  такимъ 
зр*лищемъ;  напротивъ,  она  прилагаете  все  свое  умете,  вс* 
евои  усил1я,  чтобы  цв*тникъ  одалискъ,  предназначенный 
для  услаждешя  барскихъ  зат*й  ея,  изнывающаго  отъ  празд- 
ности и  внутренней  пустоты,  сына,  цвель  пышнее  и  заман- 
чивее  подъ  ея  бережнымъ,  предупредительнымъ  уходомъ... 

Случилось  Пантелееву  на  первыхъ  же  порахъ  привя- 
заться съ  особенною  силою  къ  молодой  крестьянке,  Елене 
Архийовой,  съ  которой  после*  смерти  матери  овгь  более *йе 
разлучался  и  съ  которой  онъ  ирижилъ  несколькихъ  детей. 
Этихъ  малготокъ  по  настоятю  матери  „забрасывали"  какъ 
щенятъ,  т.  е.  отсылали  ихъ  въ  воспитательный  домъ.  Только  въ 
1858  году,  когда  уже  после  кончины  матери,  у  Пантелеева 
родилась  последняя  дочь,  Елисавета,  ее  оставили  дома.  Ни- 
колай Николаевичъ  очень  привязался  къ  ребенку. 

После  освобождения  крестьянъ,  когда  матери  его  уже  не 
было  въ  живыхъ,  обстановка  домашней  жизни  Пантелеева 
несколько  изменилась,  да  и  лета,  наконецъ,  взяли  свое. 

Онъ,  по  прежнему,  живетъ  помещикомъ  въ  Гремулин*, 
помещикомъ  старой  формащи,  застигнутымъ  врасплохъ  не- 
жданными реформами.  Онъ  начинаетъ  усиленно  читать  га- 
зеты и  журналы  и  старается  следить  за  всемъ,  что  творится 
новаго  на  свете.   Прогрессивное   движете,   начавшееся  въ 
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русскомъ  обществ*  въ  шестидесятыхъ  годахъ,  идетъ  мимо 
практической  сферы  его  замкнутой,  праздной  жизни;  но  онъ 
не  остается  къ  нему  совершенно  равнодушенъ.  Голова  его 
еще  свежа,  и  сердце  не  лишено  благихъ  порывовъ.  Онъ  за- 
читывается Некрасовымъ  и  „плачетъ  вместе  съ  нимъ"  надъ 
судьбою  угнетеннаго  меньшаго  брата... 

Но  „дворянскую  тогу"  злосчастному  Пантелееву  все-же 
такъ  и  не  удалось  сбросить  окончательно.  Постоянная  борьба 
съ  самимъ  собою,  постоянное  недовольство  окружающими 
развили  въ  немъ  только  подозрительность  и  недовЪрге  къ 
людямъ,  которыя  подъ  конецъ  жизни  стали  преобладаю- 
щими   чертами  его  характера. 

Лучшимъ  мЪриломъ  того,  насколько  ему  удалось  привить 
къ  себ*  гЬ  „демократичесюя  убеждетя",  въ  которыхъ  онъ 
виделъ  еще  свое  нравственное  спасете,  могутъ  служить  его 
отношетя  къ  Елене  Архиповой  и  къ  дочери  Лизе — един- 
ственнымъ  его  живымъ  привязанностями  вносившимъ  лучъ 
света  въ  это  замкнутое  царство  душевнаго  очерствлешя,  не 
уступавшаго  никакимъ  усшйямъ  нравственнаго  самобичевашя. 

Съ  Еленой  Архиповой  онъ  прожилъ  безвыездно  подъ  одною 
кровлею  въ  теченш  двадцати  пяти  лйтъи,  не  смотря  на  это, 
между  ними  не  устанавливается  другихъ  отношенШ,  крон* 
отношенШ  безусловно  преданной,  верной  рабыни  къ  своему 
господину — съ  одной  стороны,  и  снисходительной  терпимо- 
сти— съ  другой.  Отношешя  Пантелеева  къ  единственному 
своему  детищу,  Лизе,  точно  также  носятъ  на  себе  тяжелый, 
двойственный,  неискреннШ  характеръ. 

Не  смотря  на  всю  исключительную  близость  этихъ  двухъ 
действительно  дорогихъ  ему  существъ,  онъ  держитъ  ихъ 
однако  же  всегда  „на  приличной  дистанцш"  отъ  себя,  и  не 
перестаетъ  давать  понять  имъ  все  различ1в  въ  ихъ  обще- 
ственныхъ  положетяхъ. 

—  До  какой  степени  Пантелеевъ  былъ  деликатенъ, — наивно 
повествуетъ  объ  этомъ  генералъ  Бобровсшй, — это  видно  изъ 
того,  что  когда  я  пр1ехалъ  къ  нему  въ  первый  раэъ,  то  онъ 
даже  не  представилъ  мне  Елену,  а  только  когда  я  самъ 
попросилъ  познакомить  меня  съ  хозяйкой,  только  тогда  онъ 
представилъ  ее  и  показалъ  мне  свою  дочь,  но  все-таки  не 
посадилъ   ихъ   вместе   съ  собой  даже  за  обеденный  столъ. 


/ 
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А  между  гЬмъ,  безъ  гостей,  когда  Пантел*евъ  оставался 
одинъ,  онъ  решительно  не  могъ  обходиться  безъ  ихъ  об- 
щества. О  томъ,  что  они  всегда  вм*ст*  обедали,  когда  не 
бывало  гостей,  нечего  уже  и  говорить. 

—  Елена  Архипова, — разсказывалъ  объ  этомъ  докторъ, — 
должна  была  все  съ  нимъ  *сть  и  пить  изъ  одной  посуды, 
и  если  она  говорила,  что  ей  не  хочется,  то  Николай  Нико- 
лаевичъ  упрашивалъ  сделать  это  „для  него* г 

Кром*  желатя  быть  постоянно  въ  ея  обществ*,  имъ  ру- 
ководила въ  этомъ  случай  и  постоянная  боязнь,  что  его 
отравятъ.  Особенно  опасался  онъ  этого  со  стороны  членовъ 
семейства  своего  родного  брата,  отца  своего  законнаго 
наследника.  Жену  его  онъ  называлъ  „ясенщиной-зм*ей", 
боялся  ея,  тяготился  ихъ  пр1*здами  и,  когда  т*  у*зжали, 
всегда  говорилъ:  „слава  Богу,  что  у*хали\  Иредуб*ждете 
противъ  семьи  его  брата,  по  его  словамъ,  сложилось  у  него 
потому,  что  покойный  брать  его  в*чно  жаловался  Государю 
на  неправильный  раздЬлъ,  обвйнялъ  его  въ  мотовстве  и 
просилъ  назначить  надъ  нимъ  опеку.  А  когда  эти  ходатай- 
ства не  удались,  онъ  не  побрезгалъ  попытать  и  друпя  сред- 
ства. Такъ,  однажды, — разсказывалъ  Пантел'Ьевъ, — къ  нему 
пришелъ  камердинеръ  Алексей,  подалъ  ему  сто  рублей  и 
сказалъ,  что  эти  деньги  ему  даль  ВасилШ  Николаевичъ  съ 
гЬмъ,  чтобы  онъ  отравилъ  брата.  Естественно,  чт<*  поел* 
этого  онъ. опасался  покушетй  на  свою  жизнь  и  со  стороны 
вс*хъ  другихъ  своихъ  родственниковъ. 

Такимъ  образомъ,  преданная  и  любящая  Елена  Архипова 
въ  течете  своего  двадцатипяти-л*тняго  сожительства  съ 
Пантел*евымъ,  была  ему  не  только  в*рною  подругою,  но  и 
безсм*ннымъ  стражемъ,  оберегавшимъ  его  спокойствге  и 
даже  самую  жизнь.  И  вотъ  даже  въ  награду  за  такую 
исключительную  преданность  матери  своего  единственнаго 
нЬжно-любимаго  ребенка,  онъ  не  съум*лъ  выделить  отноше- 
тй своихъ  къ  Архиповой  изъ  отношетй  къ  остальной  при- 
слуг*. Даже  умирая,  онъ  зав*щалъ  ей  коп*йка  въ  коп*йку 
только  ту  „сумму,  которая  составилась  изъ  жалованья,  полу- 
чаемаго  ею  по  25  рублей  въ  м*сяцъ  въ  течете  двадцати- 
пяти  л*тъа.  Что  касается  до  его  отношетй  къ  дочери,  то 
он*   были  до  такой  степени  тяжелы  своей  двойственностью, 
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что  ихъ  не  вынесла  чуткая  и  Ъоспршмчивая  натура  моло- 
дой девушки,  подъ  гнетомъ  ихъ  сошедшая  въ  преждевре- 
менную могилу. 

Въ  1870  году  свидетель  БобровскШ  видЪлъ  ее  двенадцати- 
летнею, здоровою,  цветущею  девочкою.  На  вопросъ  его,  обра- 
щенный къ  Пантелееву,  какое  воспиташе  намеренъ  онъ  дать 
своей  дочери,  Пантелеевъ  обстоятельно  высказалъ  свой 
взглядъ  на  этотъ  предмета.  Онъ  намеренъ  былъ  дать  такое 
воспиташе,  какое  „подобаетъ  ея  звашю".  Мать  ея  крестьянка 
и  потому  она  въ  будущемъ  „не  должна  стоять  выше  своей 
матери,  чтобы  не  гнушаться  ею". 

—  Я  слишкомъ  люблю  и  уважаю  Елену, — сказалъ  при 
этомъ  Пантелеевъ, — и  я  не  хочу,  чтобы  она  впоследствш 
краснела  передъ  своею  дочерью.  Судьба  ихъ  обезпечена,  я 
оставляю  имъ  столько,  сколько  нужно,  чтобы  овгЬ  не  нужда- 
лись въ  яшзни. 

Но  мере  того,  какъ  Лиза  подростала  и  начинала  пони- 
мать окружающее,  она  стала  бледнить  и  задумываться.  Въ 
посл&дшй  разъ,  когда  ее  видЪлъ  БобровскШ,  она  уже  была 
совсЬмъ  больная  и  вскоре  умерла,  по  его  мнЬтю,  „отъ  не- 
нормальной жизни";  Эта  ненормальная  жизнь,  по  его  сло- 
вамъ,  заключалась  „въ  недостатке  воздуха",  потому,  что  Пан- 
тел'Ьевъ самъ  никуда  не  выходилъ,  и  ее  никуда  не  выпускалъ. 

Еще  болйе  точныя  сведешя  о  судьбе  этой  несчастной 
девушки  передавала  на  суде  г-жа  Пороховникова,  жена 
бывшаго  сельскаго  учителя  въ  Гремулине.  Она  разсказывала, 
что  когда  въ  1870  году  прхехала  туда,  то  застала  Лизу  рез- 
вою, веселою,  здоровою  девочкой.  Пантелеевъ,  на  средства 
котораго  содержалась  школа,  покровительствовалъ  учителю 
и  его  жене,  очень  близко  съ  ними  сошелся  и  въ  течете 
полутора  года  почти  все  свободное  время  проводилъвъ  ихъ 
обществе.  Г-жа  Пороховникова  стала  учить  Лизу,  которая  ока- 
залась девочкой  очень  развитой  и  способной.  Скоро  оне  по- 
дружились и  стали  жить,  что  называется,  душа  въ  душу. 
Пантелеевъ,  видя  ее  подроетающею,  сталъ  подумывать  объ 
ея  замужестве  г?  даже  одно  время  остановился  въ  своемъ 
выборе  на  сыне  Колокольцовыхъ,  которымъ,  въ  качестве 
дальнихъ  родственниковъ  и  „добрыхъ  людей",  онъ  помогал ъ 
воспитывать  молодого  человека.  Впрочемъ,  при  первомъ  же 
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свидати  съ  молодымъ  Колок&льцовымъ,  онъ  нашелъ,  что  у 
него  „злов-Ьпце  глаза"  и  пересталъ  думать  о  немъ,  какъ  о 
жених*   для  своей  дочери. 

Лиза,  между  тЪмъ,  изъ  р-Ьзвой,  шаловливой  девочки, 
превратилась  въ  почти-взрослую  д-Ьвушку,  и  *тутъ  съ  ней 
приключилась  какая-то  странная,  повидимому,  совершенно 
безпричинная  перемена.  Она  вдругъ  загрустила,  сделалась 
задумчивою,  равнодушною  ко  всему  окружающему,  а  потому 
вскоре  и  захворала.  Пр1ятельница  ея,  учительница,  не  разъ 
высказывала  по  этому  поводу  Пантелееву,  что  можетъ  быть 
причина  болезни  его  дочери  лежитъ  глубже,  нежели  въ 
простомъ,  случайномъ  физическомъ  нездоровьи. 

—  Она  понимаетъ  свое  фальшивое  положете,  понймаетъ, 
что  не  имЪетъ  имени! — убеждала  она  его. 

Но  Иантел'Ьевъ  оставался  глухъ  къ  этимъ  доводамъ,  онъ 
даже  сердился  и  просилъ  учителя  и  его  жену  бывать  пор*же 
у  него  въ  домЪ,  ссылаясь  на  разныя  кляузы,  которыя  будто 
бы  распускаготъ  по  поводу  его  близости  къ  нимъ. 

Когда  молодая  девушка  вскор*  поел*  этого  умерла,  ойъ 
все-таки  не  хогЪлъ  сознать  своей  вины  и  постоянно  укорялъ 
г-жу  Пороховникову. 

—  Не  я,  а  вы, — говаривалъ  онъ  часто,  сердясь, — причипа 
смерти  дочери.  Вы  ей  набили  всякШ  вздоръ  въ  голову! 

Потерявъ  въ  Лиз-Ь  свою  последнюю  привязанность,  Пан- 
телЪевъ  замкнулся  еще  больше  и  совсЬмъ  ушелъ  въ  скор- 
лупу своей  природной  подозрительности  и  недовйрчиваго 
отношетя  къ  людямъ.  Онъ  и  прежде  не  выЪзжалъ  никуда 
изъ  Гремулина,  а  тугь  совсЬмъ  бросилъ  хозяйство,  которое 
и  безъ  того  у  него  шло  плохо,  заперся  въ  одной  комнатЬ, 
гд*  была  только  кровать,  кушетка,  да  обыденный  столъ,  и 
почти  вовсе  не  показывался  въ  друпя  комнаты.  Газеты  и 
журналц,  хотя  и  выписывались  имъ  по  прежнему,  но  они 
уже  совсЬмъ  не  читались.  Письменныхъ  принадлежностей 
также  въ  его  комнагЬ  не  было;  онъ  ничего  не  писалъ,  а 
когда  иной  разъ  ему  приходилось  подписывать  свою  фами- 
лш,  то  это  было  ц^лое  событсе:  ему  принойкли  перо  и  чер- 
нила изъ  кухни  или  отъ  приказчика. 

Въ  это  время  онъ  и  загЬялъ  составить  свое  духовное 
завЪщаше  на  случай    смерти   и,  вручая  его   предводителю 
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дворянства,  еообщилъ,  что  все  родовое  им'Ьше  свое  остав- 
ляетъ  „по  долгу  чести*  законнымъ  насл'Ьдникамъ  своимъ,  а 
деньгами,  которыя  накопилъ  и  еще  накопить  самъ,  хочетъ  вы- 
купить нЬкоторыя  семейства  временно-обязанныхъ  крестьянъ. 

Преследуя  уже  нисколько  времени  эту  последнюю  мь&ль, 
онъ  подъ  конецъ  своей  жизни  превращается  въ  настоящаго 
скупаго  рыцаря,  „въ  исправнаго  казначея",  хранителя  чу- 
жихъ  денегъ,  какъ  самъ  онъ  не  разъ  называлъ  себя  въ 
шутку.  Желая  накопить  какъ  можно  больше,  онъ  съ  благо- 
говЪйнымъ  треиетомъ  бережетъ  свою  заветную  кожаную  сум- 
ку, пересчитываетъ  по  несколько  разъ  въ  день  засаленныя 
ассигнащиизатЬмъ, болйе  или  мен'Ье  значительными,  париями 
отправляетъ  ихъ  въ  государственный  банкъ,  для  пршбщешя 
къ  своему  „благопраобр^тенному",  или,  какъ  онъ  самъ  выра- 
жался, „накопленному"  въ  теченш  долгой  жизни  капи- 
талу. 

Изъ  этого  капитала  онъ,  по  духовному  завЪщашю,  кром* 
пяти  тысячъ  рублей  на  церковь  въ  сел*  Гремулин*,  тысячи 
рублей  на  свое  погребеше,  да  десяти  тысячъ  своей  незаконно- 
рожденной дочери  ЕлизавегЬ,  а,  на  случай  ея  смерти,  ма- 
-  тери  ея, — всю  остальную  сумму,  достигшую  *въ  моментъ  его 
смерти  свыше  восьмисотъ  тысячъ  рублей,  завЪщалъ  на  вы- 
купъ  временно-обязанныхъ  крестьянъ  Порховскаго  уЬзда. 

Кадеъ,  однако  же,  ни  тяготился  Пантел'Ьевъ  всякаго  рода 
родственными  посЬщетями  и  заискиватями,  у  него  все-таки 
не  хватило  мужества  порвать  окончательно  всякую  связь  съ 
этими  чуждыми  и  до  известной  степени  даже  ненавистными 
ему  людьми.  Такъ,  до  посл'Ьднихъ  дней  своей  жизни,  онъ, 
вероятно  такясе  „по  долгу  чести",  поддерживалъ  постоян- 
ныя  сношешя  съ  будущимъ  влад'Ьльцемъ  Гремулина  и  всего 
остальнаго  родоваго  его  имЪтя,  корнетомъ  А.  В.  ПантелЬе- 
вымъ.  Видя  въ  немъ  своего  законнаго  наследника,  Пантел'Ьевъ 
и  при  жизни  „старался  поддержать  его  на  должной  высотЬ" 
общественнаго  положен1я.  Онъ  помогъ  ему  поступить  въ 
кавалергардсюй  полкъ  и  загЬмъ  выдавалъ  ему  ежегодно 
дв'Ь-три  тысячи  на  содержате.  Племянникъ,  съ  своей  сто- 
роны, не  забывалъ  отъ  времени  до  времени  выражать  долж- 
ные знаки  почтешя  своему  ^дядюшкЬ,  и  по  несколько  разъ 
въ  годъ  являлся  къ  нему  на  поклонъ  въ  деревню. 
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Въ  такомъ  же  род*  были  отношешя  Пантелеева  и  къ  дру- 
гимъ  его  родственникамъ,  которые,  по  собственному  его  выра- 
жение), смотрели  на  него,  какъ  на  „дойную  корову".  Онъ  помо- 
галъ  имъ,  они  находили  въ  немъ  иногда  своего  „заступника  ет 
покровителя^,  съ  тою,  впрочемъ,  оговорйЬю,  что  онъ  никогда 
не  выражалъ  намеретя  завещать  имъ  что-либо  поел*  своей 
смерти. 

Къ  разряду  такихъ  лицъ,  принадлежали  и  супруги  Коло- 
кольцовы,  которымъ  онъ  старался  помогать,  какъ  людямъ 
бЪднымъ,  и  съ  этой  пелью  предоставилъ  имъ  даже  пользо- 
ваться безотчетно  доходомъ  съ  ег<}  домовъ,  находившихся 
въ  Петербург*,  имея  въ  виду,  что  эти  деньги  пойду тъ  на 
воспитате  ихъ  довольно  многочисленныхъ  детей. 

Старика  Колокольцова,  отставного  моряка,  онъ  даже  очень 
любилъ  за  его  добродушие  и  безобидность,  нисколько  не  тя- 
готился его  пргЬздами,  шутилъ  съ  нимъ,  подсмеивался  надъ 
адмиральокимъ  часомъ  и  т.  п.  Что  же  касается  до  его  жены, 
Анны  Андреевны,  то  ея  онъ  недолюбливалъ,  такъ  какъ 
она  его  постоянно  безпокоила  своими  сплетнями  то  о  Пан- 
те^гЬевыхъ,  то  о  Яхонтовыхъ,  то  о  Желтухин*,  различныхъ 
родственникахъ  Пантелеева,  которые,  будто  бы,  ждутъ  не 
дождутся  его  смерти  и  радуются  въ  ожиданш  наследства: 
При  жизни  дочери  Пантелеева,  Колокольцова  замышляла 
выдать  ее  за  своего  сына,  но,  какъ  известно,  это  ей  на  уда- 
лось. ЗагЬмъ,  выдавая  замужъ  свою  дочь  за  офицера  ми- 
лицщ,.  князя  Гаджимукова,  который  былъ  магометанскаго 
вероисповедашя,  Колокольцова  упросила  Пантелеева  быть 
его  крестнымъ  отцомъ,  разечитывая  получить  по  этому  слу- 
чаю болыше  подарки.  Но  онъ  далъ  только  двести  рублей 
въ  день  крестинъ  и  столько  же  въ  день  свадьбы,  чемъ  Ко- 
локольцова была  очень  недовольна. 

Въ  последнее  время  Пантелеевъ  очень  тяготился  посто- 
янными происками  Колокольцовой,  которая,  по  его  выра- 
женш,  была  „безцеремонна  какъ  прачка  или  кухарка",  и  въ 
добавокъ  держала  въ  рукахъ  всю  семью,  не  исключая  мужа 
и  зятя,  которыхъ  она  постоянно  подсылала  являться  про- 
сителями передъ    „кормильцемъ   и   благодетелемъ". 

По  духовному  завещатго  своему  Пантелеевъ  ничего  не 
отказалъ   Колокольцовымъ.    Старикъ    Колокольцовъ,    поле- 
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тЬвппй  было  на  похороны  Пантелеева  въ  Гремулино,  узнавъ 
объ  этомъ,  былъ  такъ  разстроенъ,  что  даже  не  пошелъ  по- 
клониться праху  „своего  благодетеля",  находя,  что  онъ  этого 
„не  стоить44.  Но  когда  онъ  загЬмъ  вернулся  въ  Петербургъ 
и  переговорилъ  объ  этомъ  съ  своей  женой,  то  сталъ  уве- 
рять вс*хъ,  что  будто  бы  онъ  вид'Ьлъ  въ  деревн*  другое 
какое-то  добавочное  завещаше  съ  надписью  „моему  другу44, 
т.  е.  ему,  которое,  однако,  неизвестно  куда  подевалось. 

Вообще  не  безъиятересно  указать  здесь  на  стремлете  пара- 
лизовать предсмертную  волю  покойнаго,  выразившуюся  въ 
его  завещаши,  со  стороны  разныхъ  лицъ. 

Такъ,  по  собственному  сознашю  корнета  Пантелеева,  ны- 
нешняго  владельца  всехъ  родовыхъ  имешй  дяди,  онъ  на- 
чалъ  съ  того,  что  уничтожилъ  вовсе  школу,  имевшуюс*р»*Въ 
селе  Гремулине,  и  въ  томъ  флигеле,  где  она  прежде  поме- 
щалась, водворилъ  на  жительство,  въ  качестве  почетной  обы- 
вательницы, бывшую  хозяйку  дома,  старуху  преклонныхъ  летъ, 
Елену  Архипову.  Затемъ,  изъ  его  же  словъ  оказывается,  что 
онъ  советовался  съ  некоторыми  адвокатами,  желая  изменить 
духовную  дяди  въ  томъ  смысле,  чтобы  обезпечить  преясде 
участь  своихъ  собственныхъ  крестьянъ  и  дворовыхъ  людей. 

Кроме  того,  оспаривать  духовное  завещате  Пантелеева 
пытались  еще  Яхонтовы,  родственники  его  по  женской  лиши, 
которые  претендовали  явиться  сонаследниками,  такъ  кань 
въ  завещаши  было  сказано  о  законныхъ  наследникахъ  во 
множественномъ  числе.  Инищатива  такого  оспаривашя  ду- 
ховнаго  завещашя  со  стороны  Яхонтовыхъ  шла,  очевидно, 
отъ  Колокольцовой,  которая  тотчасъ  после  смерти  Панте- 
леева подала  имъ  объ  этомъ  мысль  и  просила  выдать  ей 
доверенность  на  ведете  дела  съ  темь,  чтобы  все  получен- 
ное поделить  пополамъ.  Предложеше  это  Яхонтовы  не  при- 
няли и  повели  дело  самостоятельно. 

Наконецъ,  несколько  месяцевъ  спустя,  неизвестно  откуда 
всплыли  векселя  Пантелеева,  которые  были  предъявлены 
Колокольцовой  ко  взыскатю.  На  суде  подсудимая  старалась 
уверить  присяжныхъ,  что  объ  этихъ  векселяхъ  намеренно 
не  было  речи  Ърц  жизни  Пантелеева,  такъ  какъ  онъ  „желалъ 
въ  тайне  отъ  другихъ  родственниковъ  облагодетельствовать44 
ихъ  на  всю  жизнь. 
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Противъ  этихъ  аргументовъ  представлялись  весьма  весюя 
соображешя  о  болезненной  мнительности  и  подозрительности 
Пантелеева,  лшрь  только  дело  касалось  какого-нибудь  эко- 
номическаго  или  юридическаго  вопроса.  По  словамъ  мйстна- 
го  предводителя  дворянства,  Пантел-Ьевъ  „скорее  бы  умеръ, 
нежели  решился  выдать  безъ  постороннихъ  свидетелей  век- 
сель" даже  на  двадцать  пять  копеекъ,  а  не  только  на  двести 
двадцать  восемь  тысячъ.  Мнительность  его  и  боязнь  быть 
заподозреннымъ  въ  какихъ-либо  преступныхъ  побуждетяхъ 
доходила  до  того,  что,  после  известнаго  овсянниковскаго 
процесса,  онъ  вовсе  „пересталъ  страховать  свои  строешя  изъ 
боязни  быть  обвиненнымъ  въ  по джогЬ";  являясь  воспр1емни- 
комъ  князя  Гаджимукова,  онъ  не  только  не  присутствовалъ 
при  крещеши,  но  не  захотелъ  даже  вписать  своего  имени 
въ  церковныя  книги,  боясь,  „чтобы  изъ  этого  чего  не  вы- 
шло" и  т.  д. 

Присяжные,  однако,  не  признали  никого  изъ  трехъ  под- 
судимыхъ  виновными,  хотя  и  пришли  къ  заключенш  о  под- 
ложности векселей. 

На  основанш  такого  вердикта,  судъ  постановить  подсу- 
димыхъ  отъ  суда  освободить,  а  векселя  уничтожить. 


V. 

* 

Неудавшееся  по  куше  те. 

Въ   суде. 

Никогда  еще  зало  уголовнаго  суда  такъ  не  волновалось, 
не  безпокоилось  и  не  трепетало  отъ  нетерпетя  въ  ожи- 
дати  подсудимой,  какъ  это  было  на  деле  Веры  Засуличъ, 

Съ  аккуратностью  секундной  стрелки,  ровно  въ  один- 
надцать часовъ  заседаше  открылось. 

—  Введите  подсудимую! — раздался  негромшй,  мягкШ  го- 
лосъ  председателя  суда  А.  0.  Кони  и,  за  мгновенье  передъ 
темъ  еще  шумевшая  зала  смолкла,  застыйа  въ  гробовомъ 
молчанш.  •  •■ 

На  возвышенш  скамьи  подсудимыхъ,  подъ  охраною  не- 
сколькихъ  жандармовъ,  съ  саблями  на  голо,  появилась  смуг- 
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ловатая,  бледная,  тщедушная  девушка.  Одета  она  въ  чер- 
ное, люстриновое, .  поношеное  платье,  темные  ея  •  волосы 
гладко  расчесаны  на  голове  и  заплетены  въ  две  небольппя 
косы. 

Ея  некрасивое,  но  симпатичное,  несколько  удлиненное 
съ  запавшими  щеками  и  заострившимися  отъ  худобы  носомъ 
и  подбородкомъ,  лицо  останавливаетъ  на  себе  не*  взоры. 
Ничего  отталкивающаго,  ничего  вызывающего  во  всей  ея 
маленькой  фигурки,  ни  одного  жеста,  ни  одного  движетя 
внешней  рисовки... 

—  Да  полно! — точно-ли  это  она,  привлеченная  на  судъ; 
это-ли  та  эксцентричная  „злодейка",  которая,  не  смущаясь 
присутств1емъ  людей,  среди  белаго  дня  подняла  мстительную 
руку  и  не  дрогнула  спустить  курокъ?.. 

Но  это  точно  она. 

—  Меня  зовутъ  Вирой  Засуличъ,  я  дочь  капитана,  мне  отъ 
роду  28  лётъ,— едва  слышнымъ  голосомъ  и  съ  неунявшимся 
еще  отъ  первыхъ  впечатлений  волнешемъ  отв'Ьчаетъ  подсу- 
димая на  предварительные  вопросы  председателя,  ЗагЬмъ 
она  опускается  на  скамью  и  смирнехонько  сидитъ,  присло- 
нившись спиною  къ  задней  стЬнкЬ  скамьи. 

По  мир*  того,  какъ  вы  начинаете  пристальнее  вгляды- 
ваться въ  это  молодое,  но  уже  поблекшее  лицо  и  въ  осо- 
бенности въ  эти  добрые,  безпритязательно,  лишь  съ  какою-то 
страдальческою  сосредоточенностью  глядяпце  на  васъ,  глаза — 
все  легче  и  легче  становится  у  васъ  на  дупгЬ.  Вы  прони- 
каете всю  глубину  этого  взгляда:  передъ  вами  не  злодейка, 
не  убШца.  Пусть  въ  прочитанномъ  передъ  вами  обвинитель- 
номъ  акте  поступокъ  ея  названъ  преднамереннымъ  поку- 
шетемъ  на  одно  изъ  самыхъ  тяжкихъ  уголовныхъ  престу- 
плетй,  пусть  приставленный  въ  конце  этого  обвинитель- 
наго  акта  кабалистическШ  знакъ,  въ  вид*  занумерованной 
статьи  закона,  грозить  ей  безпощадной  каторгой.  Но  въ 
этомъ  грустномъ  взгляд*  вы  угадываете  истину.  Эти  нервно 
вздрагивающая  сухощавыя  плечи  подняли  и  донесли  до  са- 
мой Голгоеы  такой  тяжелый  крестъ,  такую  непосильную 
ношу,  что  въ  сердце  вдшемъ  вы  не  находите  места  иному 
чувству,  кроме  чувства  безпредельнаго  участья  къ  этой  мо- 
лодой страдалице. 
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—  Я  признаю,  что  стреляла  въ  генерала  Трепова, — отв*Ь- 
чаетъ  подсудимая  на  вопросъ  о  виновности,— но  рана-ли 
могла  последовать  отъ  этого,  или  смерть  —  для  меня  было 
безразлично. 

ЗагЬмъ  все  судебное  слЪдсугае,  объяснете  подсудимой, 
и  наконецъ,  глубокая  по  своему  содержатю  и  потрясающая 
по  сил*  выражешя,  р*чь  защитника  прис.  пов.  П.  А.  Але- 
ксандрова последовательно  разоблачаютъ  передъ  вами  всю 
подкладку  драмы,  изъ  которой  выросло  преступлеше  Засуличъ. 

Рана,  нанесенная  генералу  Трепову,  оказалась  тяжкою,  но 
не  смертельною,  и  ко  времени  судебнаго  разбора  жизнь  гене- 
рала, по  счастью,  была  уже.вн*  опасности. 

Теперь  познакомимся  поближе  съ  личностью  подсудимой. 

Въ  маргЬ  1869  г.,  когда  она  вышла  изъ  пансюна,  въ  ко- 
торомъ  воспитывалась  и  выдержала  экзаменъ  на  домашнюю 
учительницу,  Вир*  Засуличъ  было  всего  семнадцать  лить. 
Это  была  девушка  бедная,  и  ей  предстояло  прежде  всего 
позаботиться  о  насущномъ  хл^бЪ.  Пришлось  взяться  за 
первую  представившуюся  работу.  Засуличъ  поступила  пис- 
цомъ  къ  мировому  судь4  въ  Серпухов*,  гд*  и  оставалась 
бол*е  года.  Осенью  1868  г.  она  переехала  въ  Петербургъ 
гд*  поселилась  съ  матерью.  Ходила  она  работать  въ  пе- 
реплетную и  кромЪ  того  посещала  школу  для  учителей,  же- 
лая обучиться  въ  то  время  очень  модному  и  еще  новому 
„звуковому  способу  преподавашя".  Въ  этой  школ*  случай  ее 
столкнулъ  съ  изв'Ьстнымъ  революцюннымъ  дЪятелемъ  Не- 
чаевымъ,  въ  то  время  еще  не  проявившимъ  себя,  впрочемъ, 
нич'Ьмъ  особеннымъ.  Знакомство  это  было  кратковременно 
и  проявилось  лишь  въ  томъ,  что,  уЬхавши  заграницу, 
Нечаевъ  нисколько  писемъ  къ  своимъ  корреспондентамъ  пе- 
реслалъ  по  ея  адресу.  Впосл'Ьлствт  когда  разыгралась  въ 
Москве  известная  нечаевская  трагед1я,  Засуличъ  пришлось 
дорого  поплатиться  за  это  случайное  свое  знакомство  съ  нимъ. 

Въ  апр'Ьл*  1869  года  въ  квартир*  Засуличъ  былъ  сдЪ- 
ланъ  обыскъ.  Ничего  подозрительнаго  не  нашли.  Въ  это 
время  и  мать  и  дочь  собирались  переезжать  на  лито  въ 
Москву.  Имъ  въ  этомъ,  повидимому,  не  делали  препят- 
ств1я,  только  каждый  день  къ  нимъ  изъ  участка  приходилъ 
городовой  справляться:  „когда,  молъ,  выезжаете?" 


—  377  — 

Наконецъ,  собрались  и  поехали. 

Едва  они  добрались  до  Москвы,  ихъ — тутъ-же  на  вок- 
зала—арестовали. Для  ночевки  ихъ  отправили  въ  часть  и 
зат*мъ  на  другой-же  день  въ  сопровождена  жандармовъ 
обратно  повезли  въ  Петербургъ.  Зд*сь  мать  поел*  н*кото- 
рыхъ  допросовъ  отпустили,  а  дочь  отвезли  въ  ЛитовскШ 
замокъ,  гд*  ее  содержали  какъ  подследственную  аре- 
стантку по  политическому  д*лу. 

—  Въ  первую  нед*лю  моего  ареста,  —  разсказывала  объ 
этомъ  обстоятельств*  Засуличъ  на  суд*  —  ко  мн*  за*халъ 
какой-то  жандармскШ  офицеръ  и  спросилъ:  не  им*ю-ли  я 
что  показать,  прибавивъ  при  этомъ,  что  отъ  моихъ  показатй 
будетъ  зависать  и  мое  освобождеше.  Я,  удивившись,  отве- 
чала, что  даже  не  знаю,  за  что  арестована,  и  никакъ  не 
моГу  „им*ть  что  нйбудь  показать". 

Поел*  этого,  „втечеши  ц*лаго  года"  Засуличъ  „никуда  не 
вызывали  и  ни  о  чемъ  не  спрашивали".  Она  серьезно  начи- 
нала думать,  что  ее  „забыли  въ  тюрьм*". 

Но  вотъ,  наконецъ,  въ  одно  майское  утро  1870  года  замокъ 
ея  камеры  щелкну  ль  не  въ  обычное  время.  Радость  надежды 
охватила  душу  молодой  узницы:  „Наконецъ-то  свобода!" 
Но, — увьй— до  свободы  было  еще  очень  далеко.  Это  было 
только  „перем*щен1е"  изъ  Литовскаго  замка  въ  Петропав- 
ловскую кр*пость.  Зд*сь  ее  водили  къ  допросу  въ  такъ- 
называемую  „чемадуровскую  комиссш", — но  и  зд*сь  „пока- 
зать" ей  р*шительно  было  нечего. 

Въ  кр*пости  Засуличъ  продержали  еще  годъ,  до  марта 
1871  г.  На  пятой  нед*л*  поста,  прокуроръ  ей  сказалъ,  что 
ее  „нашли  совершенно  невиновною"  и  что  она  можетъ  идти, 
куда  ей  заблагоразеудится.  Ее  освободили  къ  Святой.  Въ 
первую-же  ночь  Пасхи  ее  заново  арестовали,  и  препроводили 
въ  тюрьму  пересыльныхъ  арестантовъ.  Это  уже  ей  показалось 
ни  съ  ч*мъ  несообразнымъ. 

Въ  тюрьму  къ  ней  на  свиданье  приходила  сестра,  прино- 
сила ей  провизио,  лакомства,  книги,  но  ни  денегъ,  ни  одежды 
не  принесла.  „Высылка"  имъ  и  въ  голову  не  приходила. 
Все  думали,  что  это  недоразум*те,  которое  скоро  разъяс- 
нится. Случилось  однако-же  иное.  * 

На  пятый  дерь  Пасхи  ее  взяли  „въ  чемъ  была"  и  отправили 
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съ  двумя  жандармами  на  м*сто  ссылки,  въ  городъ  Крестцы. 
Привезли  ее  прямо  къ  исправнику.  Тотъ,  огляд*въ  ее,  ска- 
залъ,  что  она  будетъ  находиться  подъ  надзоромъ  полицш, 
и  отпустилъ  ее  на  всЬ  четыре  стороны. 

Въ  незнакомомъ  городе,  среди  совершенно  чужихъ  лю- 
дей, въ  одномъ  'плать*  на  плечахъ  и  съ  двумя  рублями  въ 
карман*  Засуличъ  очутилась  въ  самомъ  безвыходномъ  по- 
ложеши.  На  первыхъ  порахъ  ей  пришлось  буквально  „ни- 
щенствовать44. Вскоре  нашлись,  однако,  добрые  люди,  которые 
прштили  ее  у  себя,  дали  комнату  и  столъ. 

Въ  Крестцахъ  прожила  она  недолго.  Кормиться  ей  было 
неч*мъ,  работы  нельзя  было  найти,  и  потому  она  въ  шн* 
подала,  кому  следовало,  прошете  о  „кормовыхъ44,  но  при 
этомъ  приложила  и  заявлете  зятя  своего  (также  находив- 
шаяся въ  административной  ссылки),  что  онъ  можетъ  ее 
содержать,  если  ее  переведутъ  къ  нему  въ  Тверь.  Последнее 
ходатайстдо  было  уважено. 

Изъ  Твери  ее  возили  съ  жандармами  въ  Москву  свиде- 
тельницей по  нечаевскому  д*лу,  и  загЬмъ  отправили  обратно. 

Въ  1872  году,  л*томъ,  надъ  нею  стряслась  новая  б*да. 
Зятя  ея,  по  подозрЪнш  „въ  раздаче  семинаристамъ  запре- 
щенныхъ  книгъ"  перевели  въ  Солигаличъ,  Костромской  губ., 
а  ее  арестовали,  возили  для  допроса  о  семинаристахъ  въ 
Петербургъ,  и  зат*мъ  сослали  также  въ  Солигаличъ. 

Въ  1873  году  ее  перевели  въ  Харьковъ,  гд*  она  остава- 
лась подъ  надзоромъ  полицш  и  безъ  права  вьгЬзда  изъ  "го- 
рода втечети  двухъ  л*тъ.  Время  у  нея  зд*сь  не  пропало 
даромъ:  она  обрадовалась,  что  могла  серьезно  заняться,  и 
скоро  выдержала  акушерскШ  экзаменъ.  Только  въ  концЬ 
1875  года,  т.  е.  почти  спустя  десять  л*тъ  поел*  ея  перваго 
ареста,  ей  разрешено  было  „свободно  избрать  себ*  м*сто 
жительства44.  Она  тотчасъ-же  поЪхала  искать  себ*  м*сто  и 
последнее  время  большею  частью  проживала  въ  Пенз*. 

Эти  долпе  годы  безпрерывныхъ  арестовъ,  обысковъ  и  до- 
просовъ  не  могли,  разумеется,  не  отразитьоя  на  всемъ  орга- 
низм*, на  всей  нервной  систем*  молодой  д*вушки.  В*чно 
бродячая  жизнь  человека,  находящагося  подъ  полицейскимъ1 
надзоромъ,  въ  конц*  концовъ  утомила  ее,  разбила  нрав- 
ственно и  физически.  Лучппе,  самые  св*тлые  годы  молодо- 
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сти  погибли  безвозвратно  по  т^рьмамъ  и  острогамъ.  Все  это 
привело  къ  тому,  что,  —  говоря  устами  ея  защитника, — „въ 
эти  годы  зарождающихся  симпатШ  Засуличъ,  действительно, 
создала  и  закрепила  въ  душ*  своей  на  вики  одну  симпа- 
тш— беззаветную  любовь  ко  всякому,  кто,  подобно  ей,  при- 
нужденъ  влачить  несчастную  жизнь  подозреваема™  въ  по- 
литическомъ  преступленш.  Политически  арестантъ,  кто  бы 
онъ  ни  былъ,  сталъ  ей  дорогимъ  другомъ,  товарищемъ  юно- 
сти, товарищемъ  по  воспитанно.  Тюрьма  была  для  нея  а1ша 
ша1ег,  которая  навсегда  закрепила  эту  дружбу  и  товари- 
щество". 

Находясь  въ  подобномъ  душевномъ  состоянш,  она  узнала 
иэъ  газетъ,  что  въ  Петербурге,  въ  доме  предварительная 
заключенГя  былъ  наказанъ  розгами  политически  арестантъ, — 
за  то,  что  не  снялъ  передъ  кемъ-то  изъ  начальства  шапки. 
Это  извеспе  показалось  Засуличъ  совершенно  невероятнымъ. 
Ей  не  верилось,  чтобы  въ  наше  время,  когда  телесныя  на- 
казатя  отменены,  когда  проповедуется  гуманное  признаше 
въ  арестанте  человеческой  личности,  такой  пустой  предлогъ, 
какъ  неснятое  шапки,  могъ  вызвать  такую  ужасную,  и  столь 
позорную  расправу  съ  политическимъ  арестантомъ,  челове- 
комъ,  во  всякомъ  случае,  развитымъ,  чувствующимъ  весь  по- 
зоръ  подобнаго  истязашя. 

Въ  сентябре  Засуличъ  пр1ехала  въ  Петербургъ.  Здесь 
она  уже  могла  проверить  занимавшее  все  ея  мысли  собьгпе 
по  разсказамъ  очевидцевъ.  Къ  ужасу  своему  она  узнала 
здесь  так1я-  подробности,  которыя  еще  более  „возмутили  все 
ея  чувства". 

Она  узнала,  что  наказанный  арестантъ  былъ  Боголюбовъ, 
незадолго  передъ  темъ  осужденный  въ  каторгу  по  делу  объ 
известной  уличной  демонстрацш  на  Казанской  площади. 
Приговоръ  надъ  нимъ  еще  не  былъ  приведенъ  въ  исполне- 
ние, и  онъ  содержался  вместе  съ  другими  подследственными 
арестантами  въ  „доме  предварительнаго  заключешя". 

Все  происшеств1е,  имевшее  место  13-го  шля  1877  года, 
при  посещенш  генералъ-адъютантомъ  Треповымъ  „дома  пред- 
варительнаго заключешя",  выяснилось  на  суде,  благодаря  по- 
казашямъ  несколькихъ  содержащихся  въ  то  время  подъ  аре- 
стомъ  подсудимыхъ  по  последнему  политическому  процессу. 
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—  13-го  шля, — показывадъ  объ  этомъ  обстоятельств*  сви- 
детель Петропавловске, — около  10  часовъ  утра,  я  съ  Бого- 
любовымъ  и  Кадьяномъ  гуляли  по  двору  тюрьмы.  ПргЬхалъ 
генералъ  Треповъ.  При  встрЪч-Ь  съ  нами  градоначальникъ 
рЪзко  спросилъ,  отчего  политичеете  арестанты  гуляютъ  всЬ 
вмйсгЬ.  Когда  г.  КурЪевъ,  смотритель  тюрьмы,  растерявшись, 
замедлилъ  отвЪтомъ,  къ  градоначальнику,  приподнявши  фу- 
ражку, подошелъ  Боголюбовъ  и  сказалъ,  что  онъ  содержится 
по  другому  дЪлу  и  уже  осужденъ.  Градоначальникъ  раздра- 
женно и  рЪзко  сказалъ:  „не  съ  тобой  говорятъ;  взять  его 
въ  карцеръ!"  Но  изъ  служителей  тутъ  никого  не  случилось. 
Тогда  мы  съ  Боголюбовымъ  пошли  дальше  по  двору  и  опять 
встретили  градоначальника.  „Шапку  долой!" — закричалъ  гра- 
доначальникъ и  бросился  къ  Боголюбову,  замахнувшись  на 
него  кулакомъ.  Боголюбовъ  отмахнулся  отъ  этого  движетя, 
фуражка  у  него  свалилась  набокъ;  онъ  подхватилъ  ее  и  опять 
над'Ьлъ.  Градоначальникъ  снова  подскочилъ  къ  Боголюбову, 
но  ударилъ-ли  его,  или  только  сорвалъ  фуражку,  этого  я 
не  замЪтилъ.  Я  самъ  былъ  такъ  взволнованъ,  такъ  пора- 
женъ...  Въ  этотъ  же  день  Боголюбова  наказали  розгами. 

Друпе  свидетели  дополнили  этотъ  разсказъ.  Оказывается, 
что  всЬ,  бывпие  у  оконъ  своихъ  камеръ,  арестанты,  возму- 
щенные происшедшею  на  ихъ  глазахъ  сценою,  ответили 
общимъ  крикомъ  негодовашя  на  оскорблете  генераломъ  Тре- 
повымъ  Боголюбова.  Въ  ответь  на  эти  крики  начальникъ 
тюрьмы  КурЪевъ  пошелъ  по  камерамъ,  приказывая  служи- 
телямъ  „перетаскать  по  одиночки  въ  карцеръ"  всЬхъ  шум'Ьв- 
шихъ.  Тутъ-же  для  общаго  назидан1я  онъ  объявлялъ,  что  Бого- 
любова высЬкутъ  розгами.  ЗагЬмъ  произошло  нЬчто  еще  бо- 
л*е  грандшзное:  толпы  городовыхъ,  предводимые  дежурными 
тюремщиками,  врывались  въ  камеры  и  били  арестантовъ. 

На  женскомъ  тюремномъ  отдЪленш  вся  эта  исторгя  также 
отразилась.  Изъ  женскихъ  камеръ  слышали  гулъ  и  шумъ 
въ  мужскомъ  отдЪленш,  и  всЬ  понимали,  что  тамъ  творится 
н*Ьчто  недоброе.  Служители  вязали  передъ  окнами  женскаго 
отдЪлешя  пуки  розогъ  и  съ  хохотомъ  хлестали  ими,  грозя 
арестанткамъ.  Тогда  среди  арестованныхъ  женщинъ  подня- 
лось такое  волнеше,  что  розги  перешли  вязать  въ  сарай,  и 
стали  проносить  ихъ  мимо  оконъ,  уже  скрывая  подъ  полой. 
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Въ  2  часа,  въ  тотъ  же  день,  въ  нижней  галлере*  высЬюш 
Боголюбова. 

Чтобы  понять;  какое  потрясающее  впечатлите  разсказы 
обо  всемъ  этомъ  произвели  на  Засуличъ,  мы  приведемъ  со- 
ответствующее мйсто  изъ  р*Ьчи  ея  защитника. 

—  Съ  чувствомъ  глубокаго,  непримиримая  оскорблешя 
за  нравственное  достоинство  человека,— говорилъ  прис.  поп. 
Александрову—  отнеслась  Засуличъ  къ  изв-Ьстш  о  позорномъ 
наказати  Боголюбова.  Что  былъ  для  нея  Боголюбовъ?  Онъ 
не  былъ  ея  родственникомъ,  другомъ;  онъ  не  былъ  ея  зна- 
комымъ;  она  никогда  не  видала  и  не  знала  его.  Но  развЪ 
для  того,  чтобы  возмутиться  видомъ  нравственно  раздавли- 
ваемаго  человека,  чтобы  прШти  въ  негодовате  отъ  позор- 
наго  глумлеюя  надъ  беззащитнымъ,  нужно  быть  сестрою, 
женою,  любовницею?  Для  Засуличъ  Боголюбовъ  былъ  поли- 
тически арестантъ,  и  въ  этомъ  слов*  было  для  нея  все. 
Политически  арестантъ  не  былъ  для  Засуличъ  отвлеченное 
представлеше,  вычитанное  изъ  книгъ,  знакомое  по  слухамъ 
по  судебнымъ  процессамъ,  представлеше,  возбуждающее  въ 
каждой  честной  душ*  чувство  сожалйтя,  сострадатя.  сер- 
дечной симпатш.  ПолитическШ  арестантъ  былъ  для  Засу- 
личъ —  она  сама,  ея  горькое  прошедшее,  ея  собственная 
исторЫ,  истор1я  безвозвратно  погубленныхъ  л1угъ,  лить  луч- 
шихъ  и  дорогихъ  въ  жизни  каждаго  человека,  котораго  не 
постигаетъ  тяжкая  доля,  перенесенная  Засуличъ.  Политиче- 
скШ арестантъ  былъ  для  Засуличъ  горькое  воспоминате  ея 
собственныхъ  страдашй,  ея  тяжкаго  нервнаго  возбужден^, 
постоянной  тревоги,  томительной  неизвестности,  вечной 
думы  надъ  вопросами:  „что  я  сдЬлала?  что  будетъ  со  мною? 
когда  же  наступить  конецъ?"  ПолитическШ  арестантъ  былъ 
ея  собственное  сердце,  и  всякое  грубое  прикосновение  къ 
этому  сердцу  болезненно  отзывалось  на  ея  возбужденной 
натур*. 

И  загЬмъ  дал*е  въ  своей  р^чи  защитникъ  продолжал ъ: 

—  По  отрывочнымъ  разсказамъ,  по  догадкамъ,  по  наме- 
камъ  ей  не  трудно  было  вообразить  и  настоящую  картину 
экзекущи.  Возставала  эта  бледная,  испуганная  фигура  Бо- 
голюбова, невйдающая,  что  онъ  сдЪлалъ  и  что  съ  нимъ 
хотятъ   творить.    Возставалъ  въ  мысляхъ   болезненный  его 
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образъ.  Вотъ  онъ,  приведенный  на  мЪсто  экзекущи  и  пора- 
женный изв'Ъсиемъ  о  томъ  позоре,  который  ему  готовится; 
вотъ  онъ,  полный  негодоватя  и  думаюпцй,  что  эта  сила 
негодовашя  дастъ  ему  и  силы  Самсона,  чтобы  устоять  въ 
борьб*  съ  массою  ликторовъ,  исполнителей  наказашя;  вогь 
онъ,  падающф  подъ  массою  пудовъ  челов'Ьческихъ  тЬлъ, 
насЬвшихъ  ему  на  плечи,  распростертый  на  полу,  позорна 
обнаженный,  несколькими  парами  рукъ,  какъ  желЪзомъ, 
прикованный,  лишенный  всякой  возможности  сопротивляться, 
и  надъ  всею  этою  картиною  —  мерный  свистъ  березовыхъ 
прутьевъ,  да  еще  мерное  счислете  ударовъ  благороднымъ 
распорядителемъ  экзекущи.  Все  замерло  въ  трепетномъ 
ожидаши  стона;  этотъ  стонъ  раздался.,.  То  не  быль  стонъ 
физической  боли, — не  на  него  разсчитывали, —  то  былъ  му- 
чительный стонъ  униженнаго,  поруганнаго  челов*Ьческаго 
достоинства.  Позорная  жертва  была  принесена!.. 

Вотъ  та  картина,  которая  неотступно  носилась  въ  во- 
ображенш  Засуличъ  съ  той  поры,  какъ  она  пргЬхала  въ 
Петербургъ.  Представлете  обо  всемъ  этомъ  душило  ее,  какъ 
душить  во  спЬ  кошмаръ.  Ей  казалось  ужаснымъ,  что  и 
печать  и  общество  „забыли"  о  несчастномъ  каторжникЬ,  что 
расправа  съ  нимъ  не  вызвала  ни  суда,  ни  слЪдств1я  надъ 
виновникомъ  всего  этого  происшеств1я...  И  у  нея  началъ 
слагаться  планъ...  Четыре  недели  она  носила  его  въ  мысляхъ 
сйОихъ;  въ  сердц*  ея  зр-Ьла  решимость,  настойчивый  голосъ 
шепталъ  ей  неустанно  объ  исполнении  того,  что  она  „считала 
долгомъ  своимъ"... 

—  Я  решилась  доказать,  —  заявляла  объ  этомъ  на  судЪ 
Засуличъ,  —  хотя-бы  цйною  своей  гибели,  что  нельзя  такъ 
безнаказанно  ругаться  надъ  человеческою  личностью...  Я  не 
нашла,  не  могла  найти  другого  способа  обратить  внимаше 
на  это  происшеств1е...  Я  не  видела  другого  способа! 

Она  запаслась  револьверомъ,  который  ей  купилъ  одинъ 
ея  знакомый  въ  магазине  Лежена.  24-го  января,  утромъ, 
она  уже  стояла  въ  пргемной  градоначальника.  Она  пришла 
рано  утромъ  и  потому  попала  второю  на  очередь  щнема. 
Од'Ьта  она  была  въ  широкую  тальму;  ей  было  несколько 
душно  въ  ней;  но  только  такимъ  образомъ  она  могла  скрыть, 
до 'поры  до  времени,  свое  страшное  оруж1е. 
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•  Градоначальникъ  наконецъ  вышелъ;  его  сопровождалъ, 
въ  качеств*  чиновника  полищи,  тотъ  самый  Курнеевъ,  ко- 
торый былъ  прежде  смотрителемъ  дома  лредварительнаго 
заключешя.  Засуличъ  первая  подала  заранее  приготовлен- 
ную бумагу.  Это  было  прошеше  отъ  имени  вымышленной 
Козловой,  въ  которомъ  заключалась  просьба  выдать  „свиде- 
тельство о  поведети".  Прошете  было  взято  изъ  рукъ  въ 
руки.  Засуличъ  предстояло  уже  удалиться,  дежурный  чи- 
новникъ  ей  д*лалъ  уже  знаки,  чтобы  она  уходила.  Градо- 
начальникъ въ  это  время  повернулся  къ  ней  бокомъ,  обра- 
тившись къ  следующей  посетительнице.  Наступила  реши- 
тельная минута.  Дрожащею  рукою  высвободила  Засуличъ 
револьверъ  изъ-подъ  тальмы  и  нажала  курокъ ,.  Выстр'Ьлъ 
раздался — кругомъ  поднялась  суматоха... 

Тогда  револьверъ  выскользнулъ  у  нея  изъ  рукъ  и  упалъ 
на  полъ.  Нервная  дрожь  пробежала  по  всему  ея  телу,  ею 
овладело  тупое  безсил1е  изнемогающаго  человека...  Что  по- 
томъ  съ  нею  сталось,  она  едва  помнить. 

—  Страшно  поднять  руку  на  человека, — характеризовала 
она  на  суд*  пережитый  ею  тогда  моментъ,— но  что  же  было 
делать:  я  находила,  что  мне  должно  такъ  поступить! 

Вотъ,  въ  каком  ъ  вид*  предстало  дело  на  разрйшеше 
присяжныхъ  заседателей.-  Три  четверти  часа  совещались  они, 
и  вынесли  свой  приговоръ. 

Приговоръ  этотъ  былъ  оправдательный. 

Избранная,  интелигентная  публика,  наполнявшая  въ  этотъ 
день  залу  суда,  какъ  одинъ  человекъ,  встретила  его  бур- 
ными рукоплескатями  и  долго  неумолкавшими  криками  одо- 
бретя.  Такими-же  приветств1ями  и  криками  разразилась 
другая,  еще  более  шумная  толпа,  стоявшая  на  улице  у 
здашя  суда.  Веру  Засуличъ  и  ея  защитника,  при  ихъ  появ- 
ление подняли  на  руки  и  устроили  имъ  шумную  оващю. 


На  улиц*. 

Къ  сожалетю,  проводы  Засуличъ  ознаменовались  крова- 
вой уличной  катастрофой,  омрачившей  торжественность 
минуты. 
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Правительственное  сообщея1е  передавало  объ  этомъ  атЬ» 
дующее: 

„31  марта,  въ  исходе  седьмого  часа  пополудни,  окончи- 
лось  въ  С.-Петербургскомъ  окружномъ  судЬ   засЬдаше   по 
делу   о   покушенш   на  жизнь  генералъ-адъютанта  Трепова. 
Толпа  молодежи,  собравшаяся  на  Шпалерной  улице,  встрЪ- 
тила  вышедшую  оправданную  Веру  Засуличъ  сочувственными 
криками  и  провожала  ее.  На  Шпалерной  улиц'Ь,  близъ  дома 
предварительнаго  заключешя,  Засуличъ  поместилась  вм*сгЬ 
съ  какою-то  женщиною  и  молодымъ  человекомъ  въ  карету, 
приведенную  околоточнымъ  надзирателемъ.   Толпа  сопрово- 
ждала  экипажъ,   направлявппйся   по  Воскресенскому    про- 
спекту.  Достигнувъ  угла  Фурштадтской,    карета  повернула 
по  этой  улиц'Ь,   но  была  остановлена  полищею,  просившею 
толпу  разойтись  и  предоставить  Засуличъ  уехать.  Во  время 
этихъ  переговоровъ  раздались  последовательно  два  выстрела,, 
почти  безъ  промежутка,  а  черезъ  минуту  и  третШ.  Оказалось, 
что  одинъ   выстр'Ьлъ   пробилъ  каску  жандарма,   стоявшаго 
около   кареты;   второй  —  ранилъ  въ  правую  руку  мещанку 
Рафаилову,  стоявшую  тамъ-же,  а  третШ  —  убилъ  на  мест* 
дворянина  Григор1я  Сидорацкаго,  найденнаго  на  Воскресен- 
скомъ   проспекте,   пройдя  угловой  домъ  Шуленбурга,  ша- 
гахъ  въ  20   отъ  угла  Фурштадтской  и  Воскресенскаго  про- 
спекта. Въ  виду  сихъ  обстоятельству  судебный  следователь 
13-го  участка   города  С.-Петербурга   приступилъ  къ  произ- 
водству предварительнаго  слЪдстшя,  по  1458  ст.  улож.  Озна- 
ченнымъ  следсгаемъ  установлены  сл'Ьдуюнця  данныя:  Сви- 
детельскими  показатями   удостоверено,   что  два  первыхъ 
выстрела  последовали  съ  угла  Воскресенскаго  проспекта  и 
Фурштадтской   улицы,   отъ  дома  графа  Шуленбурга,   и  на- 
правлены  были  въ  лицъ,   окружавшихъ  карету.   Такъ,   по 
показатю    Анны    Устиновой    Рафаиловой,    слушательницы 
женскихъ  курсовъ   при  Маршнскомъ  родовспомогательномъ 
институте,  она  была  ранена  близъ  самаго  экипажа.  Рядовой 
жандармскаго  дивиз1она  6едарз>  Ивановъ  Микулинъ,   каска 
котораго   оказалась   пробитою,   стоялъ   тоже  около  кареты, 
т.  е.  въ  пространстве   между  домомъ  Шуленбурга  и  экипа- 
жемъ.  Остальные^жандармы  находились  на  противоположной 
стороне  Фурштадтской  улицы,  около  дома  бывшаго  Овсянни- 
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нова  (ныне  Елисеева).- Дворянинъ  ГригорШ  СидорацкШ  за- 
стрелился на  Воскресенскомъ  проспект*,  шагахъ  въ  двад- 
цати отъ  угла  Фурштадтской,  пройдя  домъ  Шуленберга,  на 
глазахъ  у  свидетелей:  рабочаго  патроннаго  завода  Сергея 
Владимирова  и  городового  Петрова.  Около  него  найденъ  ре- 
вольверъ  системы  „Смитъ  и  Вессонъ",  средняго  калибра. 
Изъ  боковаго  кармана  покой  наго  следователь  вынулъ  кабуру 
отъ  этого  пистолета,  а  изъ  кармана  пальто  десять  патроновъ 
къ  этому  же  револьверу.  Въ  барабан*  револьвера  оказалось 
только  два  заряженныхъ  патрона  и  три  пустыхъ  гильзы. 
Докторъ  медицины  ЧудновскШ  представилъ  ^следователю 
пулю,  вынутую  профессоромъ  Богдановскимъ  изъ  правой 
руки  раненой  Рафаиловой.  Къ  дйлу-же  прюбщена  следовате- 
лемъ  каска  рядоваго  Микулина,  имеющая  значительную 
.  вдавлину  вЪ  герб*,  разбитомъ  съ  левой  стороны  на  пол- 
вершка, причемъ  весь  передтй  медный  щитъ  герба  съ  ле- 
вой стороны  вогнуть  Внутрь  и  разбить  съ  края;  самая  пуля 
засела  между  колпакомъ  каски  и  медною  лапкою  арматуры. 
Врачъ  Литейной  части, .  произвол ивппй,  по  требоватю  су- 
дебнаго  следователя  13  участка,  въ  присутствш  дежурнаго 
ординатора  Мар1инской  больницы  Сыренскаго,  судебно-меди- 
цинское вскрыше  тела  покойнаго  Сидорацкаго,  представилъ 
пулю,  вынутую  изъ  черепа  умершаго,  высказавъ  при  этомъ, 
по  даннымъ,  обнаруженнымъ  вскрьтемъ,  следующее  мнеше: 

1)  Смерть  Гри^ор1я  Сидорацкаго  последовала  отъ  огнестрель- 
ной раны  въ  полость  черепа  и  повреждешя  головного  мозга. 

2)  По  свойству  кожи  (обуглена)  въ  окружности  раны  можно 
предположить,  что  выстрелъ  быль  сделанъ  въ  упоръ,  или 
:на  очень  близкомъ  разстоянш.  3)  Направление  выстрела 
было  не  горизонтальное,  а  снизу  вверхъ.  Пули,  представлен- 
ныя:  а)  докторомъ  Чудновскимъ,  б)  врачемъ  Горскимъ  и  в)  за- 
севшая въ  каске  Жандарма,  оказались  тожественными  какъ 
между  собою,  такъ  равно  съ  двумя  оставшимися  въ  барабане 
револьвера  и  съ  десятью  пулями  патроновъ,  вынутыхъ  изъ 
кармана  пальто  Сидорацкаго.  Карета,  въ  которой  сидела  Засу- 
личъ,  уехала  по  Фурштадтской  тотчасъ  после  перваго  выстре- 
ла. Свидетели  происшеств1я  удостоверили,  что  последовало 
только  три  выстрела.  Конные  жандармы  прибыли  после  окон- 
чания происшеств1я  и  были  отпущены  немедленно  полищею". 

25 
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Относительно  прибытия  конныхъ  жандармовъ  г-жа  Ив— я, 
очевидица  и  потерпевшая  отъ  этого  прибытш,  сообщала 
(мгЬдуюпця  подробности  въ  газетахъ:  „Проходя  по  Фурштадт- 
ской  улиц*,  я  увидала  толпу  молодыхъ  людей  и  дамъ. 
Желая  узнать,  въ  чемъ  дЪло — я  подошла  къ  шшъ.  Не  прошло 
и  минуты,  какъ  я  увидала  отрядъ  конныхъ  жандармовъ, 
мчавшихся  на  толпу.  Они  влегЬли  на  тротуаръ,  опрокидывая 
проходящихъ  и  толкая  подъ  лошадей  даже  гЬхъ,  которые 
прислонились  къ  сгЬн*.  Въ  это  время  я  услышала  отчаян- 
ный крикъ  женщины,  бросилась  на  него  и  увидала  испу- 
ганную, беременную  жерщину,  которая  кричала:  „Зд*сь 
бьются,  меня  убьютъ,  меня  убьютъ!"  Я  начала  ее  успокоивать, 
но  сама  получила  отъ  какого-то  полицейскаго  ударъ  по 
голов*,  отъ  котораго  упала  на  мостовую.  Мимо  меня  скакали 
ягандармы, — не  знаю  какъ  я  попала  подъ  ноТ*и  лошадей. 
Я  вскочила,  но  меня  снова  кто-то  ударилъ  по  ше*,  и  со 
словами  „сволочь"!  втолкнулъ  во  дворъ  ближайшаго  дома, 
причемъ  я  опять  упала.  ПолицейскШ,  узнавъ  отъ  дворника, 
что  дворъ  не  проходной,  втолкнулъ  въ  него  еще  несколько 
челов-Ькъ.  Вскоре  явилась  полищя  и  стала  арестовывать 
моихъ  случайныхъ  компаньоновъ". 

ЧЪмъ-же  была  вызвана  вся  эта  истор1я?  Насколько  можно 
судить  по  заявлешямъ  очевидцевъ,  толпа,  провоясавшая  г-жу 
Засуличъ  отъ  здан1я  суда  до  ея  квартиры — кром*  выражешя 
сочувствхя  къ  оправданной — была  собрана  главрымъ  образомъ 
распространившимися  слухами,  что  г-жу  Засуличъ  хотятъ  аре- 
стовать и  выслать  административнымъ  порядкомъ.  По  крайней 
м*р*Ь  г.  П.  С,  втиснутый  толпою  въ  карету  г-жи  Засуличъ  и, 
такимъ  образомъ,  сдгЬлавш1йся  ея  невольнымъ  проводникомъ; 
сообщалъ  въ  „Бирж.  Вид.",  что  еще  около  здатя  суда  изъ 
толпы  со  всЬхъ  сторонъ  раздавались  крики:  „Не  трогайте 
пол  ищи,  сл'Ьдуетъ  мирно  объясниться  съ  ней".  ЗатЬмъ,  когда 
г-яса  Засуличъ  спокойно  проехала  большую  половину  дороги 
и  никто  не  пытался  ее  „отнимать",— изъ  публики,  окружавшей 
карету  раздались  крики:  „Проводить  до  угла  и  разойтись! * 
„Мы  сейчасъ  разойдемся.  Господа!  разойдитесь  къ  чему  же 
этотъ  безц*льный  шумъ?  Она  устала44. 

Но  ч*мъ  же  были  вызваны  выстрелы  и  все  прочее? 
Начавшееся  слАдств1е,  повидимому,  не  выяснило  истинныхъ 
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причинъ  кроваваго  столкновешя.  А  что  въ  публики  дей- 
ствительно существовали  опасешя  новаго  ареста  г-жи  За- 
суличъ — тому  доказательство*»  служить  появившееся  загЬмъ 
въ  печати  письмо  самой  г-жи  Засуличъ  слфдующаго  содер- 
жатя  (хотя  разумеется  и  нельзя  ручаться,  что  это  подлин- 
ное ея  письмо): 

„Въ  некоторыхъ  газетахъ  заявлено,  ■  что  я  скрываюсь  оть 
полицш.  Это  извесйе,  вероятно,  волнуетъ  моихъ  родныхъ 
и  знакомыхъ.  Мне  хотелось  бы  объяснить»  что  заставляете 
меня  такъ  поступать,  и  съ  этой  целью  я  прошу  васъ  на- 
печатать мое  письмо.  Еще  въ  ту  минуту,  когда  жандармы 
остановили  карету,  въ  которой  я  ехала,  съ  намеретемъ 
пересадить  меня  въ  другую,  мне — и,  какъ  мне  кажется, 
окружавшей  публике,— пришло  на  мысль,  что,  несмотря  на 
оправдательный  приговоръ,  меня  хотятъ  арестовать.  Публика, 
съ  сознательнымъ-ли  намеретемъ  помешать  аресту,  или 
просто  по  инстинктивному  нежеланш  допустить  его,  совсехъ 
сторонъ  теснилась  къ  карете;  жандармы-же  расталкивали 
ее  и -отрывали  отъ  дверецъ  кареты  державппяся  за  нихъ 
руки.  Затемъ  раздались  выстрелы,  поднялась  невыразимая 
суматоха,  и  карета,  въ  которой  я  была,  уехала.  При  жандар- 
махъ  извощику  кареты  громко  кричали  адресъ  той  знакомой, 
къ  которой  я  намеревалась  ехать.  Въ  2  часа  ночи,  по  этому 
адресу  явился  полицейсюй  чиновникъ,  въ  сопровождеши 
дворника  и  трехъ  неизвестныхъ  лицъ;  они  осмотрели  все 
углы  квартиры  и  внимательно  вглядывались  въ  лица  всехъ 
бывшихъ  тамъ  женщинъ.  Все  это  заставляетъ  меня  верить 
доходящимъ  до  меня  слухамъ  о  розыскахъ  и  о  томъ,  что 
имеется  приказъ  преследовать  меня  административнымъ 
порядкомъ.  Я  готова  была  безпрекословно  подчиниться  при- 
говору суда,  но  не  решаюсь  снова  подвергнуться  безконеч- 
нымъ  и  неопределеннымъ  административнымъ  преследо- 
ватямъ  и  вынуждена  скрываться,  пока  не  уверюсь,  что 
ошиблась,  и  что  мне  не  угрожаетъ  опасность  ареста*4. 
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VI. 

0 

Дама  высшаго  общества. 

Въ  начал*  декабря  1877  года,  въ  Петербург*  хоронили 
миллюнера,  потомственнаго  почетнаго  гражданина  Николая 
Александревича  Пастухова. 

Онъ  умеръ  безд'Ьтнымъ  холостякомъ,  недостигшимъ  еще 
и  сорокалйтняго  возраста,  умеръ  отъ  какой-то  странной  бо- 
,  л*зни  мозга,  которой  предшествовали  обпдй  упадокъ  силъ  и 
какое-то  тяжелое  нравственно-напряженное  состоите  духа. 

Въ  пышной  похоронной  процессш,  устроенной  ему  двумя 
братьями,  Иваномъ  и  Дмитр1емъ,  которымъ  онъ  оставлялъ 
капиталъ  свыше  миллюна  рублей,  обращала  на  себя  по- 
дозрительное внимате  родныхъ  и  знакомыхъ  покойнаго 
нйкая  таинственная  „дама  изъ  общества4*,  вся  въ  черномъ, 
хранившая  на  своемъ,  хотя  уже  пожившемъ,  но  все  еще  при- 
влекательному лиц*  печать  неподдельной  грусти  и  сожал*- 
шя  о  покойномъ.  Она  появлялась  несколько  разъ  на  панихи- 
дахъ,  и  теперь  провожала  покойнаго  Пастухова  до  самой  мо- 
гилы. 

Эту  госпожу  видели  раньше  оба  брата  Пастухова;  они 
знали,  что  знакомство  съ  нею  сведено  было  покойнымъ  чрезъ 
закадычнаго  пр1ятеля  своего  г.  Полевого;  наконецъ  доходили 
до  нихъ  слухи  и  о  томъ,  что  сближете  съ  этой  женщиной  ока- 
зало самое  пагубное  вл1яше  на  душевное  состояте  покойнаго. 

Незадолго  до  своей  кончины  Николай  Пасгуховъ,  будучи 
уже  очень  боленъ,  совершенно  избйгалъ  встречи  съ  эт^Ьй 
женщиной,  но  она  не  оставляла  его  въ  покой.  Она  —  то  до- 
бивалась свидатя  съ  нимъ,  то  старалась  сойтись  съ  к*Ьмъ- 
либо  изъ  его  родныхъ,  чтобы  черезъ  нихъ  справляться  о 
его  здоровье  и  не  потерять  его  изъ  виду.  Задолго  еще  до 
его  смерти,  она  не  разъ  говорила,  что  у  нея  есть  долговая 
претенз1я  къ  Николаю  Александровичу  Пастухову  на  сумму 
свыше  пятидесяти  тысячъ;  но  когда  эти  слухи  доходили  до 
самаго  Пастухова  черезъ  знакомыхъ,  то  онъ  категорически 
отрицалъ  это,  говоря:  „никогда  никакого  повода  не  было  у 
меня  занимать  эти  деньги!" 
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Такъ  или  иначе,  но  не  прошло  и  месяца  поел*  похоронъ  Ни- 
колая Пастухова,  какъ  на  сцену  появились  три  векселя  по- 
койнаго,  выданные  на  разные  сроки  еще  въ  1876  году,  всего  на 
сумму  въ  пятьдесятъ восемь  тысячъ  руб., на  имя  вдовы  титуляр- 
наго  советника  Людмилы  Михайловны  Гулакъ-Артемовской. 

Эта  последняя  и  была  та  таинственная  дама  въ  черномъ, 
та  „дама  изъ  общества"  которая  принимала  участ1е  въ  похо- 
ронной процессш,  сочтя  нужнымъ  и  съ  своей  стороны  отдать 
„посл*дшй  долгъ"  покойному. 

Произвести  взыскате  по  векселямъ  съ  насл*дниковъ  Па- 
стухова было  поручено  присяжному  поверенному  князю 
Кейкуатову.  Не  предвидя  никакого  спора  противъ  взыскашя, 
этотъ  посл*дшй  прямо  обратился  къ  одному  изъ  насл'Ьд- 
никовъ, именно  къ  Дмитрш  Пастухову,  съ  предложетемъ 
произвести  уплату.  Но  г.  Пастуховъ,  по  обозр*нш  только 
одного  векселя,  пор*шилъ  поступить  иначе.  Не  давъ  никакого 
положительнаго  отвита  адвокату  г-жи  Гулакъ  -  Артемовской, 
онъ,  т*мъ  временемъ,  отправился  къ  прокурору  съ  заявле- 
темъ  о  подложности  подписи  на  векселе.  Это  повело  къ 
производству  сл*дств1я,  а  зат*мъ  кончилось  и  судомъ  съ 
присяжными. 

Аристократическая  и  фешенебельная  героиня  уголовнаго 
романа,  г-яса  Гулакъ- Артемовская,  предстала  на  судъ  въ  со» 
обществ*  довольно  безцв*тной  личности,  никоего  тридцати- 
пятил*тняго  „купеческаго  сына"  Богданова,  который  писалъ 
самый  текстъ  векселей  и  вообще  во  всемъ  д*л*  игралъ  до- 
вольно пассивную  роль.  Какъ  выяснило  сл*дств1е,  Богдановъ 
этотъ,  хотя  им*лъ  очень  богатую  мать,  у  которой  въ  Новгород* 
большое  именье  и  торговля,  проживая  въ  Петербург*  *безъ 
всякихъ  опред*ленныхъ  занятШ,  часто  нуждался  въ  деньгахъ 
и,  благодаря  давнишнему  своему  знакомству  съ  г-жею  Гулакъ- 
Артемовскою,  просто  на  просто,  состоялъ  у  нея  „на  посылкахъ". 

Что  касается  до  самой  г-жи  Гулакъ-Артемовской,  то  лич- 
ность ея  выяснилась  на  суд*  въ  довольно  опред*ленныхъ 
и  законченныхъ  чертахъ. 

По  своему  происхождешю  это  женщина,  такъ-называе- 
маго  „высшаго  общества".  Она  воспитывалась  въ  Смольномъ 
монастыр*  и  получила  хотя  и  поверхностное,  но  довольно 
блестящее  образовате.   Ея  счастливая  наружность,  вн*шшй 
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лоскъ  и  шикъ,  живость  въ  разговор*  и  некоторые  друНе 
таланты,  какъ,  наприм*ръ,  отличная  игра  на  фортепьяно, 
д*лали  ее  всегда  зам*тною  въ  обществ*,  и  привлекали  кт> 
ней  много  ухаживателей  и  поклонниковъ.  Въ  одномъ  ей  не 
посчастливилось  —  она  была  безъ  средствъ;  но  и  это  скоро 
явилось.  Еще  въ  ранней  молодости,  по  выход*  замужъ,  ее  стала 
преследовать  мысль  объ  аферахъ  и  богатств*.  Она  усп*ла 
побывать  въ  Сибири,  гд*  занялась  покупкой  и  продажей 
золотыхъ  пршсковъ,  и  д*лала  различные  крупные  обороты, 

Нашъ  разсказъ  застаетъ  ее  уже  женщиною  вполн*  сло- 
жившейся, въ  тотъ  роковой  для  всякой  женщины  возрастъ, 
когда — „розы, — увы! — отцв*тать  начинаютъ" . 

Г-жа  Гулакъ-Артемовская  въ  это  время  жила  въ  Петер- 
бург* одна,  и  вела  своеобразно  открытую  жизнь.  Квартира  и 
вся  обстановка  была  у  нея  на  барскую  ногу,  въ  средствахъ 
она,  невидимому,  нисколько  не  нуждалась.  Съ  дамами  своего 
круга  она  не  водилась.  У  ней  проживала  лишь  въ  дом*  въ 
качеств*  Дате  <1е  сотра^ше  н*кая  г-жа  Зыбина,  которая 
была  вм*ст*  и  наперстницею  ея,  и  дуэньею,  и  которая  фигу- 
рировала въ  настоящемъ  д*л*  въ  качеств*  свид*тельницы. 

Зато,  домъ  ея  былъ  полонъ  обществомъ  самыхъ  разно- 
образныхъ  мужчинъ.  Тутъ  были  въ  качеств*  ЬаЪНиёб  лица 
высокопоставленныя,  съ  бол*е  или  мен*е  громкими  именами, 
каковы:  баронъ  Торнау,  князь  Суворовъ,  тайный  сов*тникъ 
Митковъ,  генералъ-лейтенангь  Анненковъ  и  друг.  Рядомъ 
съ  ними  въ  качеств*  „друзей  дома"  фигурировали  как1е-то, 
никому  нев*домые,  сибирсюе  золотопромышленники,  братья 
Хаймовичи,  кате-то  темные  ходатаи  по  д*ламъ  и  юркШ 
яшдокъ,  исчезавши!  всегда  вб-время,  пока  не  усп*вали 
справиться  о  его  фамилш. 

Никакого  родового  состояшя  у  г-жи  Гулакъ-Артемовекой 
не  было;  т*мъ  не  мен*е,  она  тратила  много;  на  текущихъ 
счетахъ  въ  банкахъ  у  нея  бывали  отъ  времени  до  времени 
значительныя  суммы  денегъ.  Въ  дом*  г-жи  Гулакъ*Артемов- 
ской  велась  почти  безпрерывная  карточная  игра.  Но,  по  ея 
словамъ,  это  былъ  всегда  невинный  ;вистъ"  или  еще  бол*е 
невинные  „дурачки4*,  въ  которые  она  любила  поиграть  „отъ 
скуки  съ  добрыми  пр1ятелямиа. 

По  признанью  самой  г-жи  Артемовской  средства  къ  жизни 
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ей  давало  ея  „негласное  ходатайство"  по  разнаго  рода  адми- 
нистративнымъ  и  торгово-промышленнымъ  деламъ;  ходатай- 
ство, которое,  благодаря  ея  обширнымъ  связямъ  и  знаком- 
ству, большею  частью  оканчивалось  вполне  успешно.  Это 
удачное  „проведете  д'Ьлъ"  действительно  вознаграждалось 
хорошо;  такъ,  за  утверждеше  устава  какой-то  мануфактуры 
она  разомъ  получила  тысячъ  до  сорока.  И  такой  случай 
былъ  не  единичный. 

По  меткой  характеристик*  обвинителя,  великосв-Ьтсшй 
салонъ  г-жи  Артемовской,  устроенный  на  широкую  ногу, 
„такъ  сказать,  самъ  себя  окупалъ  съ  болынимъ  барышемъ 
для  хозяйки:  здесь  именами  высокопоставленныхъ  утрен- 
нихъ  гостей  эксплоатировали  по  вечерамъ  наивныхъ  провин- 
щаловъ"  *). 

Надо  однако .  же  заметить,  что  „высокопоставленные" 
посетители  салона  г-жи  Гулакъ-Артемовской  были  о  ней 
весьма  высокаго  мнЬшя.  Въ  своихъ  свид'Ьтельскихъ  показа- 
шяхъ  по  настоящему  делу  все  они  дали  крайне  лестные 
отзывы  о  личности  подсудимой.  Они  единогласно  утверж- 
дали, что  по  общественному  положешю  Артемовской,  ея 
уму,  характеру  они  считаютъ  ее  положительно  неспособной 
на  подлогъ.  Баронъ  Н.  Е.  Торнау,  у  котораго  Гулакъ-Арте- 
мовская  во  время  производства  следствгя  находилась  на  по- 
рукахъ,  въ  данномъ  имъ  на  суд*  показанш,  даже  самое 
обвинете  г-жи  Гулакъ- Артемовской  объяснялъ  себе  не  иначе, 
какъ  „желашемъ  вызвать  скандалъ,  привлекая  къ  суду  лицъ 
высшаго  круга,  хотя-бы  только  какъ  простыхъ  свидетелей". 

Таково  было  общественное  и  матер1альное  положеше  г-жи 
Гулакъ-Артемовской  въ  то  время,  когда  она  познакомилась 
и  завязала  свои  отношешя  съ  покойнымъ  Пастуховыми 

Объ  этихъ  отношетяхъ  на  суде  поведалъ  весьма  об- 
стоятельно и  многоречиво  г.  Полевой,  который  вообще  во 
всемъ  зтомъ  деле,  состоя  въ  роли  свидетеля,  игралъ  хотя 
и  эпизодическую,  но  весьма  заметную  и  по дъчасъ  проникну- 
тую истиннымъ   комизмомъ  роль. 

Это  тотъ  самый  г.  Полевой,  бывнай  профессоръ  одесскаго 


*)  Обвинителем  по  этому  д'вху  въ  качеств*    „товарища  прокурора4 
былъ  известный  А.  И.  Урусовъ. 
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и  варшавскаго  университетовъ,  который  занимался  издатель- 
ствомъ  разныхъ  хрестоматШ  и  тому  подобной  литературной 
дребедени,  выпускаемой  имъ  въ  тисненныхъ  золотомъ  пере- 
плетахъ  по  дорогой  цене.  Г.  Полевой  именно  по  поводу 
своей  Издательской  деятельности  весьма  близко  сошелся  и 
подружился  съ  Пастуховыми  Этотъ  посл'ЬднШ,  въ  качеств* 
новЪйшаго  мецената,  поощрялъ  труды  г.  Полевого  и  ссу- 
жалъ  его  деньгами,  которыя  тотъ  при  живни  Пастухова  такъ 
и  „не  успелъ"  возвратить  ему.  По  поводу  этихъ  издатель- 
скихъ  аферъ  за  счетъ  Пастухова  не  безъ  ехидства  зло  острилъ, 
во  время,  допроса  свидетеля,  защитникъ  г-жи  Артемовской, 
присяжный  поверенный  В.  И.  Жуковсшй. 

—  Вы  издавали  книги  на  счетъ  Пастухова^  как  ъ  же  вы 
делили  барыши? — спрашивалъ,  наприм4ръ,  ЖуковскШ  г.  По- 
левого. 

На  это  получался  отвить: 

—  Мы  издавали  не  ради  барышей.  Покойный  быль  не 
такой  челов'Ькъ...  и  я  занимался  изъ  любви  къ  делу. 

ЗагЬмъ  оказывалось  что  изъ  „любви  къ  делу"  г.  Поле- 
вой издалъ  „Книгу  о  висте"  и  датскую  книжку  „Серебря- 
ный конекъ". 

—  А  дорого  стоить  этотъ  вашъ  „золотой"  конекъ  въ  про- 
даж*?— язвительно  допрашивалъ  защитникъ. 

Г.  Полевой  сердится:  „Зачемъ  вы  переменяете  назва- 
ние!?.." Требуется  вмешательство  председателя,  и  затемъ 
г.  Полевой  решается  наконецъ  отвечать  на  вопросъ,  и  от- 
вечаете, что  книжка  эта  стоить  „дешево"  —  три  рубля. 

—  Вы  находите,  что  три  рубля  за  детскую  книжку  де- 
шево?— не  отстаетъ  г.  Жуковсшй. 

—  Да,  въ  переплете,  для  двенадцати  —  четырнадцати- 
летняго  возраста.  Если  вы  не  понимаете  толка  въ  этомъ,  то 
не  можете  судить! — наконецъ  выходить  изъ  себя  г.  Полевой 
и  начинаетъ  „грубить"  неотвязчивому  допрощику. 

Вотъ  этотъ-то  г.  Полевой  и  былъ  посредникомъ  въ  зна- 
комстве г-жи  Гулакъ-Артемовской  съ  покойнымъ  Пастухо- 
выми Самъ  онъ  познакомился  съ  Пастуховымъ  съ  лета 
1869  года  и  былъ  друженъ  съ  нимъ  до  самой  смерти.  Эта 
„дружба"  была  самая  тесная;  они  сошлись  „какъ  родствен- 
ники" и  виделись  раза  три  или  четыре  въ  неделю.  Съ  Арте- 
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мовской  г.  Полевой  познакомился  лишь  зимою  1874  года. 
Сама  Артемовская  искала  этого  знакомства  и  добилась  его 
черезъ  посредство  своей  подруги  по  институту,  бывшей  въ 
то  время  гувернанткой  при  д'Ьтяхъ  г.  Полевого.  Изъ  словъ 
г.  Полевого  можно  было  заключить  что  онъ  былъ  сначала 
очень  радъ  этому  знакомству,  такъ  какъ  понялъ,  что  г-жа 
Артемовская, — „богатая  и  скЬтская  женщина", — заинтересо- 
вана лично  имъ.  Въ  сущности  же,  она  хогЬла  лишь  добиться 
чрезъ  г.  Полевого  знакомства  съ  Пастуховымъ,  что  ей  вполн* 
и  удалось. 

О  дальнЪйшихъ  подробностяхъ  этого  знакомства  разска- 
жемъ  словами  самого  г.  Полевого. 

—  Она  часто  присылала  мн*  записки  съ  приглашетемъ 
поговорить  о  важномъ  д'Ьл'Ь, — пов-Ьствовалъ  свидетель. — Бы- 
вало придешь  и  застаешь  картежную  игру,  посидишь  долго  и 
уходишь  ни  съ  ч1шъ.  Я  даже  разъ  посмеялся,  что  вотъ  вы 
меня  держали  до  двухъ  часовъ  ночи  и  выпускаете  голод- 
нымъ.  Въ  другой  за  этимъ  разъ  меня  накормили  ужиномъ, 
и  когда  мы  остались  вдвоемъ,  то  я  увид'Ьлъ  сильное  жела- 
ше  воспользоваться  моею  любовью  къ  вину.  Хозяйка  стала 
усердно  подливать  мн*  вино,  я  ей  дЪлалъ  то-же.  Этотъ  разъ 
мы  такъ  просид'Ьли  до  шести  часовъ  утра. 

Подпоивъ  такимъ  образомъ  своего  гостя,  почтеннаго  екс- 
профессора,  г-жа  Артемовская  „приступила  къ  д'Ьлу".  Она 
стала  разспрашивать:  богатые-ли  люди  Пастуховы,  можетъ-ли 
Н.  А.  Пастуховъ  вступить  въ  супружество,  женился-ли  бы 
онъ  на  ней? 

-т  На  это, — заявилъ  на  судЪ  г.  Полевой,— я  сказалъ  ей 
прямо,  что  Н.  Пастуховъ  для  нея  слишкомъ  глупъ  и  что  ей 
нужно  не  такого  мужа! 

Говорилъ-ли  это  тогда  г.  Полевой  подъ  вл1яшемъ  лич- 
наго  увлечетя  г-жею  Артемовской,  или  же  просто  въ  интере- 
сахъ  друга  и  ради  его  собственной  безопасности  отъ  сЬтей 
,  коварной  женщины  честилъ  его  „круглымъ  дуракомъ", — такъ  и 
осталось  невыясненнымъ  при  разспросахъ.  Впрочемъ,  несколько 
ниже  въ  своемъ  показати,  свидетель  охарактеризовалъ  по- 
койнаго  Пастухова,  какъ  „большого  идеалиста,  въ  самомъ  на- 
стоящемъ  смысле  этого  слова".  Изъ  такого  сопоставлетя  какъ- 
бы  неожиданно  вытекало,  что  въ  глазахъ  г.  Полевого  „боль- 


—  394  — 

шой  идеалистъ,  въ  самомъ  настоящемъ  смысл*  этого  слова" , 
нич'Ьмъ,  собственно,  не  разнится  отъ  „большого  дурака". 

Какъ  обращикъ  крайняго  „идеализма"  покойнаго  Пасту- 
хова, свидетель  привелъ  слЪдующШ  случай  изъ  его  студен- 
ческой жизни. 

—  Онъ  былъ  страннаго  рода  идеалистъ,  —  разсказывалъ 
г.  Полевой,  —  онъ  былъ  способенъ  увлекаться  женщинами 
такими,  о  которыхъ  нельзя  говорить  въ  порядочномъ  обще- 
стве. Будучи  студентомъ,  онъ  влюбился  въ  публичную  жен- 
щину, выкупилъ  ее  изъ  заведетя  и  не  осмеливался  цало- 
вать  у  нея  руки,  чтобы  возвысить  ее  въ  собственныхъ  гла- 
захъ. 

Лично  для  г.  Полевого  знакомство  съ  г-жею  Гулакъ- 
Артемовскою  покончилось  весьма  скоро  и  притомъ,  по  его  соб- 
ственному выраженш,  „кончилось  ни  ч-Ьмь".  Правда,  по- 
чтеннаго  екс-профессора,  оставшагося  не  вполне  равнодуш- 
нымъ  къ  женской  красот*,  заставили  проделать  на  прощанье 
нисколько  весьма  погЬшныхъ  штукъ.  Такъ,  отпуская  однажды 
его  отъ  себя  весьма  поздно,  г-жа  Гулакъ-Артемовская  уже 
на  лЪстниц*  позволила  ему  вкусить  нЬкоторыя  сладк1Я  муки 
какъ-бы  разделенной  любви,  а  именно  она  приказала  ему 
„спуститься  внизъ  тайкомъ,  тихо,  чтобы  не  разбудить  швей- 
цара, во  изб'Ьжате  всякихъ  толковъ".  Эту  таинственную  эво- 
лющю  г.  Полевой  выполнилъ  весьма  старательно,  и  даже  на 
другой  день  объ  этомъ  „писалъ"  г-ж*  Гулакъ-Артемовской 
«съ  большими  предосторожностями:  „на  англШскомъ  язык*  и 
безъ  подписи".  За  это,  ему -же  еще  досталось,  въ  поря- 
дочномъ обществ*  не  принято  писать  анонимныхъ  записокъ. 
И  г.  Полевой,  сознавшись  въ  своей  вин*,  извинялся  въ  ел*- 
дующихъ  трогательныхъ   выражешяхъ: 

„Многоуважаемая  Людмила  Михайловна,  я  не  могу  объяснить  себЪ, 
какъ  случилось,  что  при  самыхъ  добрыхъ  намйрешяхъ,  ори  полночь  от- 
сутствш  задней  мысли,  я  навлекъ  на  себя  серьезные  укоры,  которые  се* 
годня  отъ  васъ  услышалъ.  Мв*Ь  бы  хотелось  снять  малейшую  тЬвъ  подо- 
зрЪшя,  которое  вкралось  вамъ  въ  душу.  Если  бы  я  зналъ,  что  застану 
васъ  завтра  вечеромъ  отъ  9  до  10  часовъ  и  мое  присутствхе  не  будетъ 
вамъ  непр1ятноа  и  т.  д. 

На  суд*  г.  Полевой  объяснялся  далеко  уже  не  столь  де- 
ликатно и  изысканно.   0ш>  отзывался  о    подсудимой  въ  са- 
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мыхъ  р*зкихъ  и  грубыхъ  выражетяхъ,  такъ  что  предс*да- 
тель  долженъ  былъ  напоминать  ему,  что  онъ  говорить  „все- 
таки  о  женщин*",  и,  притомъ,  въ  ея  присутствш. 

Показатя  этого  свидетеля  вызвали  чуть  не  истерику  у 
г-жи  Гул^къ-А^темовской,  и  она  потребовала,  чтобы  ее  уда- 
лили изъ  залы  зас*датя  на  время  его  допроса.  Само  собою 
разумеется,  что  все  озлоблете  г.  Нолевого  противъ  себя 
подсудимая  объясняла  исключительно  его  досадою  за  не- 
когда весьма  усиленное,  но  совершенно  безплодное  ухаживаше 
за  нею. 

Что  касается  отношенШ  покойнаго  Пастухова  къ  г-ж* 
Гулакъ-Артемовской,  то  о  нихъ,  кром*  г.  Полевого,  сообщили 
еще  кое-что  оба  брата  покойнаго.  При  этомъ  вс*  свидетели 
сознались,  что  при  замкнутости  и  скрытности  характера,  отъ 
него  лично  имъ  приходилось  слышать  очень  мало;  онъ  не  лю- 
билъ  посвящать  въ  свои  интимныя  д*ла.  Несомненно, 
однако  что  г-жа  Гулакъ-Артемовская  ему  очень  нрави- 
лась: онъ  ц*нилъ  въ  ней  хорошую  музыкантшу  и  съ  удо- 
вольств1емъ  проводилъ  время  въ  ея  обществ*.  Несколько 
поздн*е  ихъ  отношешя  стали  еще  бол*е  близкими.  Они  де- 
лали другъ  другу  ценные  подарки  и  виделись  почти  каж- 
дый день.  Родные  и  знакомые  Пастухова,  видя,  какъ  въ  немъ 
развивается  страсть  къ  этой  женщин*,  даже  не  разъ  угова- 
ривали его  „лучше  ясениться  на  ней". 

Но  именно  въ  это-то  время  покойный  началъ  впадать  въ 
какое-то  странное  и  тягостное  состоите  духа.  Иногда  изъ 
его  словъ  можно  было  лишь  догадываться,  что  причиной  всего 
этого  и  были  именно  его  отношен1я  къ  г-ж*  Артемовской. 
Увлеченный  ею,  онъ  не  могъ  однако  же  не  сознавать  мно- 
гихъ  темныхъ  сторонъ  въ  характер*  этой  личности.  Сначала, 
считая  ее  женщиною  съ  независимыми  и  обезпеченными 
средствами,  онъ  радовался,  что  эта  женщина  чужда  всякихъ 
матер1альныхъ  разсчетовъ  и  искренно  кънему  расположена. 
Скоро  очень  многое  должно  было  его  навести  на  мысли  про- 
тивоположная свойства. 

По  словамъ  Ивана  Пастухова,  былъ  такой  случай.  Однажды, 
еще  въ  начал*  1876  года,  Артемовская  была  вечеромъ  въ 
гостяхъ  у  покойнаго.  Она  пожелала  „посмотр*ть  кассу"  и 
увидЬла  въ  ней,  между  прочимъ,  м*шочекъ  съ  золотомъ  па 
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сумму  около  пятисотъ  рублей.  Какъ  будто  въ  шутку,  по- 
просила она  этотъ  „м*Ьшочекъа  у  Пастухова,  и,  затЬмъ,  не  воз- 
вратила его.  Но  этого  мало.  Близюе  къ  Николаю  Александро- 
вичу Пастухову  люди  стали  вообще  замечать  въ  немъ  какую- 
то  необыкновенную  задумчивость  и  даже  озабоченность  въ 
денежныхъ  разсчетахъ.  Это  последнее  обстоятельство  должно 
было  показаться  всЬмъ  знавшимъ  Пастухова  тЬмъ  бол-Ье 
страннымъ,  что,  не  смотря  на  все  свое  громадное  состояше 
онъ,  былъ  очень  скроменъ  въ  своихъ  привычкахъ  и  про- 
живалъ  лишь  весьма  незначателиную  часть  своихъ  доходовъ. 
При  этомъ  онъ  былъ  вообще  въ  высшей  степени  аккуратенъ 
въ  денежныхъ  дЪлахъ,  всегда  былъ  исправенъвъ-платежахъ 
и  никогда  не  бралъ  денегъ  въ  займы  у  постороннихъ  людей. 
Правда,  въ  1869  году  ему  случилось  несколько  „прогорать" 
съ  игрой  на  бирж*,  но  это  обстоятельство  не  имело  ника- 
кого серьезнаго  ВЛ1ЯН1Я  на  общее  состояше  его  денежныхъ 
д*Ьлъ. 

Весною  1876  г.  покойный  Пастуховъ  находился  въ  осо- 
бенно мрачномъ  настроенш.  Онъ,  не  смотря  на  всю  свою 
скрытность,  признался  брату  Ивану  и  своему  пр1ятелю  Поле- 
вому, что  его  „очень  тяготить  знакомство  съ  г-жею  Артемов- 
скоюа  и  сообщилъ  при  томъ,  что  въ  короткое  время  онъ  „про- 
игралъ  ей  въ  карты  въ  дурачки  170,000  рублей".  Тутъ-же 
онъ  пояснилъ,  что  сто  тысячъ  онъ  уже  уплатилъ  ей  и  вы- 
сказалъ,  что  по  уплате  остальныхъ  семьдесятъ  тысячъ  руб- 
лей, радъ  будетъ  порвать  съ  нею  всякое  знакомство.  Не 
смотря  на  то,  что  Артемовская  просила  его  дать  ей  на  эту 
сумму  векселя  или  росписки,  онъ  ей  не  только  не  выдалъ 
этихъ  долговыхъ  обязательству  но  даже  чека  ей  не  давалъ, 
боясь  себя  „ компрометировать,*4  а  уплачивалъ  ей  долгь 
исключительно  наличными  деньгами. 

Къ  зим*  того -же  года  Николай  Пастуховъ  уже  говорилъ 
всЬмъ  близкимъ,  что  онъ  окончательно  разсчитался  съ  Гу- 
лакъ-Артемовской,  но  что  она  не  перестаетъ  преследовать 
его  постоянными  просьбами  навещать  ее. 

Затемъ  угнетенное  душевное  состояше  Николая  Алек- 
сандровича перешло  въ  настоящую  психическую  болезнь.  Его 
лечили  известные  псих1атры,  но  безуспешно. 

Вскор*  онъ  умеръ. 
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Съ  своей  стороны  г-жа  Гулакъ-Артемовская  объясняла 
происхождете  векселей  довольно  естественно  и  просто.  По  ея 
словамъ,  бывали  времена,  что  Пастуховъ,  предававшШся  во- 
обще „нетрезвой  жизни  и  по  преимуществу  въдоме  г.  Поле- 
вого", нуждался  въ  деньгахъ.  Въ  одну  изъ  такихъ  минуть  онъ 
и  „занялъ"  у  нея  сумму,  значащуюся  по  векселямъ.  Текстъ 
векселей  писалъ,  по  его  поручешю,  Богдановъ,  а  подписалъ 
онъ  ихъ  у  себя  дома. 

Въ  виду-же  категорическаго  заключешя  экспертовъ,  что 
подписи  на  векселяхъ  не  имеютъ  „никакого"  сходства  съ 
несомненною  подписью  г.  Пастухова,  подсудимая  привела 
то  соображете,  что  покойный,  будучи  уже  психически  раз- 
строенъ,  быть  можетъ,  нарочно  выдалъ  ей  эти  подложные 
векселя  за  свои. 

На  вопросъ  председателя  суда,  чемъ-же  она  можетъ  объяс- 
нить себе  подобный  поступокъ  со  стороны  Пастухова,  ко- 
тораго  все  свидетели  признаютъ  человекомъ  безусловно 
честнымъ,  и  который  въ  то  время,  по  свидетельству  докто- 
ровъ,  былъ  еще  въ  полномъ  разум*,  г-жа  Артемовская  воз- 
разила приблизительно  следующее: 

—  Я  совершенно  согласна  съ  этими  мнетями  о  Пасту- 
хове и  никогда-бы  не  заявила,  что  онъ  далъ  мне  фальши- 
вые векселя,  если-бы  следователь  не  поставилъ  вопроса  такъ, 
что  это  могли  только  сделать  или  я  или  Пастуховъ.  Я  не  могу 
себе  объяснить  поступка  Пастухова;  полагать,  что  онъ  хо- 
телъ  мстить  женщине  за  то,  что  она  не  вышла  замужъ — 
нельзя.  Онъ  мне  действительно  делалъ  несколько  разъ 
предложеше,  говорилъ,  что  употребить  все  средства,  чтобы 
заставить  меня  забыть  первый  мой,  несовсемъ  удавппйся 
бракъ.  На  это, — я  обещала  подумать.  Потомъ  я  уехала  за 
границу,  и  когда  вернулась,  онъ  уже  серьезно  заболелъ. 
Взялъ  онъ  у  меня  денегъ  всего  до  семидесяти  тысячъ;  мо- 
жетъ быть,  онъ  этимъ  хотелъ  оказать  мне  услугу,  такъ  какъ 
постоянно  отсоветывалъ  отдавать  деньги  въ  частныя  руки 
или  вести  биржевую  игру. 

Присяжные  заседатели  однако-же  не  приняли  въ  уваже- 
ше  этихъ  доводовъ  подсудимой.  Они  признали  обоихъ  подсу- 
димыхъ  и  г-жу  Гулакъ- Артемовскую  и  Богданова,  виновными 
въ  подлоге. 


—  388  — 

Г-жа  Артемовская,  все  время  весьма  агитировавшаяся  на 
суд*,  противъ  всякаго  ожидатя,  выслушала  вердикгь  до- 
вольно спокойно.  Она  только  обернулась  въ  ту  омрвву,  гд* 
сид-Ьли  братья  Пастуховы  и  г.  Полевой,  свид&тельеповавппе 
противъ  нея,  и  укоризненно  съ  саркастической  улыбкой  спро- 
сила ихъ: 

—  Довольны? 


о&о    '■ 
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Н1Я  Корниловой,  въ  своемъ  „Дневник*  писателя",  Достоев- 
сшй  взялъ  ее  подъ  свою  горячую  защиту;  онъ  нав*Ьщалъ 
осужденную  преступницу  въ  тюрьме,  и  теперь,  когда  обви- 
нительный приговоръ  о  ней  отм'Ьненъ,  когда  она  вновь  стала 
только  подсудимой,  для  него  блеснула  новая  надежда,  что 
она  будетъ  еще  оправдана.  Вогь  что  разсказываетъ  До- 
стоевскШ  о  первомъ  своемъ  посЬщенш  Корниловой: 

„Она  была  тогда  на  время  родовъ  въ  особомъ  пом'Ьщети 
и  сидЪла  одна;  въ  углу  рядомъ  на  кровати  леясала  новорож- 
денная, которую  накануне  лишь  окрестили.  Ребенокъ,  какъ 
я  взошелъ,  слабо  вскрикнулъ,  съ  гЬмъ  особымъ  маленькимъ 
трескомъ  въ  голосЬ,  какой  бываетъ  у  всЬхъ  новорожденныхъ". 

„Съ  Корниловой  я  пробы лъ  всего  минуть  двадцать:  это 
миловидная,  очень  молодая  женщина,  съ  взглядомъ  интели- 
гентнымъ,  но  очень  даже  простодушная.  Она  вполне  сознава- 
лась, что  она  преступница  во  всемъ,въ  чемъ  ее  обвиняли.  Сразу 
поразило  меня  то,  что  про  своего  мужа  (въ  злоб*  на  кото- 
раго  и  выбросила  въ  окно  девочку),  он* .  же  только  не  ска- 
зала мн*  ничего  злобнаго,  хоть  капельку  обвинительного, 
но  даже  совсЬмъ  напротивъ.  Да  какъ  же  все  это  сдела- 
лось?—и  она  прямо  разсказала  какъ  сделалось:  „Пожелала 
злое,  только  совсЬмъ  ужъ  тутъ  не  моя  какъ  бы  воля  была, 
а  чья-то  чужая". 

И  затЪмъ  въ  другомъ  м^сгЬ  ДостоевскШ  даетъ  новую 
яркую  черту  для  характеристики  этой  преступницы: 

„Когда  я  тутъ  же  заговорилъ  объ  ея  новорожденной  дЪ- 
вочгсЬ,  она  тотчасъ  же  стала  улыбаться:  „вчера  дескать  окре- 
стили". Какъ  же  йовутъ?  „А  какъ  меня — Катериной", 

Эта  улыбка,  приговоренной  въ  каторгу,  матери,  передъ 
ребенкомъ,  родившимся  въ  острогЬ,  разумеется  произвела 
на  Достоевскаго  странное  и  тяжелое  впечатлите.  И  въ 
виду  возможности  новаго  осуждетя  Корниловой  и  при  вто- 
ричномъ  разбирательств*  д*ла  онъ  говорить: 

„Вотъ  что:  еще  разъ  вновь  осудятъ  ее  въ  каторгу,  вновь 
ее,  столь  уже  пораженную  и  столь  вынесшую,  поразятъ  и 
раздавятъ  вторымъ  приговоромъ  и,  двадцатилетнюю,  еще 
почти  не  начавшую  жить,  съ  груднымъ  младенцемъ  на  ру- 
кахъ  ринутъ  въ  кауоргу;  и  что  же  выйдетъ?  Не  ожесто- 
чится ли  душа?  не  развратится   ли  душа,  не  озлобится  ли 
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нав*ки?  Кого  когда  исй^авяяла  каторга?  И  главное — все  это 
при  совершенно  неразъясненномъ  и  не  опровергнутомъ  со- 
мн*ши  о  бол*зненномъ  эфекгЬ  тогдашняго  беременнаго  ея 
состояшя.  Опять  повторяю,  какъ  и  два  м*сяца  назадъ:  „лучше 
ужъ  ошибиться  въ  милосердш,  ч*мъ  въ  казни". 

Итакъ/отм*на  приговора  по  д*лу  Корниловой  и  возмож- 
ность перер*шетя  ея  д*ла  являются  какъ  нельзя  бол*е 
желательными.  В*дь  существо-то  д'Ьла  именно  въ  правиль- 
ной экспертиз*  того  душевнаго  аффекта  беременной  преступ- 
ницы, который  вовсе  не  былъ  изсл*дованъ  на  суд*.  Потому 
сенатъ  и  отм*нилъ  вердиктъ  присяжныхъ,  что  два  полицей- 
скихъ  врача,  наблюдавшихъ  Корнилову  въ  тюрьм*,  явились 
вм*ст*  и  свидетелями,  и  экспертами. 

Теперь  о  другомъ  д*л*:  о  кассированномъ  оправдатель- 
номъ  вердикт*  относительно  убШцы  Малевскаго,  Анны  Ки- 
риловой. 

Совпадете  двухъ  кассащй  съ  выражавшимся  ран*е  того 
порицашемъ  обоихъ  вердиктовъ  невольно  наводить  на  мысль, 
что  и  тутъ  р*чь  должна  идти  о  „перер*шенша  д*ла.  Мы  этимъ 
хотимъ  сказать,  что  если  въ  одномъ  случа*  перер*шеше 
должно  состояться  въ  смысл* изм*нешя  обвинительнагопри- 
говора  на  оправдательный,  то  во  второмъ  случа*  ожидается 
совершенно  обратная  метаморфоза. 

Да,  если  для  Екатерины  Корниловой  съ  ея  новорожден- 
ной крошкой  мелькнулъ  изъ-за  жел*зныхъ  полосъ  тюремной 
р*шетки  новый,  неожиданный  лучъ  счастья  и  надежды,  то 
какъ  разъ  обратное  случилось  съ  Кириловой.  Пока  она  еще 
свободна,  еще  н*сколько  нед*ль,  можетъ  быть,  дней — она  мо- 
жетъ  на  „вол*"  разгуливать  по  Петербургу.  Но  разъ  д*ло 
поступить  обратно  въ  окружной  судъ,  никто  не  пом*шаетъ 
прокурору,  выражаясь  юридическимъ  терминомъ,  „принять 
противъ  подсудимой  прежнюю  м*ру  прес*чешя",  дабы  она 
не  могла  уклоняться  отъ  суда  и  сл*дств1я,  т.  е.  засадить  ее 
обратно  въ  тюрьму. 

Легко  представить  себ*  ощущете  челов*ка,  котораго 
разъ  хогЬли  пов*сить,  да  веревка  оборвалась  и  его  отпустили 
съ  миромъ...  Въ  простомъ  народ*  упорно  коренится  уб*жде- 
ше,  что  въ  подобныхъ  случаяхъ  работа  палачей  кончена.  Но 
вотъ  приносятъ  другую  веревку,  бол*е  прочную  «  кр*пкую, 
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опять  накладывают  повязку  на  глаза  приговореннаго,  опять 
затягиваютъ  веревку  мертвой  петлей  вокругъ  обнаженной 
шеи...  Два  раза  пережить  такую  минуту--ужасно! 

Но  вопросъ  еще  не  въ  этомъ. 

Конечно,  похолоднеть  въ  сердц-Ь  даже  у  гЬхъ,  кто  не  со- 
чувствовалъ  первому  оправдательному  вердикту  присяжныхъ, 
когда  Кирилова  вновь  появится  на  скамь*  подсудимыхъ  и 
съ  лицомъ,  покрытымъ  смертною  бледностью,  станетъ  пере- 
живать заново  мучительно  длящуюся  минуту  ожидашя.  Оправ- 
данная разъ,  отпущенная  на  свободу  съ  этой  же  самой  скамьи, 
какъ  приметь  она  второй,  можетъ  быть  обвинительный  при- 
говоръ  такихъ  же  присяжныхъ,  такихъ  же  „судей  со- 
вести", какими  были  и  первые?  Истерическими  рыдашяыи 
разрешилась  она,  когда  для  нея  родились  вйпця  слова  „не- 
виновна", а  теперь,  во  второй  разъ,  при  иномъ  приговор* 
осудимъ  ли  мы  ее,  если  она  разразится  дикимъ  хохотомъ 
вместо  слезъ  умплетя? 

В^дь  слышала  же  она  о  томъ,  что  судъ  присяжныхъ 
есть  для  нея  верховный  судъ,  что  совесть  ихъ  не  подле- 
житъ  никакому  контролю,  и  что  невиновной  и  осужденной 
въ  одно  и  то  же  время  невозможно  быть.  Но  ей  конечно  разъ- 
яснять (и  можетъ  быть  уже  разъяснили)  значеше  кассащи  н 
того  кассацюннаго  повода,  который  повлекъ  за  собою  пере- 
решете  всего  д*ла.  Вогь  тутъ-то  мы  и  врезываемся,  подобно 
тому  какъ  и  въ  д^лЪ  Корниловой,  въ  самую  суть  вопроса. 
Хотя  въ  кассацюнныхъ  стад1яхъ  производства  д*ла  вся  р*чь 
идетъ  о  формальныхъ  условгяхъ  процесса,  но  по  1гЬкоторымъ 
особеннымъ  причинамъ,  тутъ-то  по  поводу  кассационной 
отмены  вердикта,  какъ  разъ  у  м*ста  поговорить  о  самомъ 
существе  д*Ьла. 

Анна  Кирилова,  заурядная  молодая  проститутка,  какими 
кишатъ  известные  кварталы  нашей  столицы,  была  въ  связи 
съ  инженеромъ  Малевскимъ,  челов'Ькомъ  развитымъ  и  обра- 
зованными и  убила  его,  сама  не  зная  хорошенько  за  что, 
не  то  подъ  вл1ян1емъ  чувства  ревности,  не  то  изъ  досады  и 
боязни  потерять  то  ежемесячное  содержате,  которое  оерь  ей 
выдавалъ.  Впрочемъ,  последнее  соображеше,  хотя  оно  и  вы- 
сказывалось на  суд*,  совсЬмъ  ужъ  неосновательно,  такъ 
какъ,  убивъ  Малевскаго,  она  лишилась  и  своего  содержания. 
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Помнится,  тогда  со  стороны  обвинетя  вопросъ  о  мотивахъ 
преступлетя,  во  всякомъ  случае,  ставился  въ  довольно  опре- 
деленный рамки.  Присяжные  приглашались,  во-первыхъ,  при- 
нять во  внимате  всю  прошлую  жизнь  подсудимой,  которая 
была  однимъ  сплошнымъ  нравственнымъ  „падешемъ"  де- 
вушки, чуть-ли  не  съ  пятнадцати  л4тъ  вступившей  на  путь 
разврата  и  порока...  ЗагЬмъ,  во-вторыхъ,  было  обращено  вни- 
мате и  на  природную  неразвитость  и  грубые  инстинкты  на- 
туры, живущей  исключительно  животною  жизнью.  И,  нако- 
нецъ,  личности  подсудимой  противоставлялась  личность  уби- 
таго  Малевскаго,  на  самую  выгодную  и  яркую  характеристику 
котораго  не  пожалели  красокъ  ни  свидетели,  пр1ятели  по- 
койнаго,  ни  товарищъ  прокурора.  Его  характеризовали,  какъ 
развитаго,  умнаго,  безусловно  честнаго  и  во  всЬхъ  отноше- 
Н1яхъ  „порядочнаго"  человека. 

Если  строго  взвешивать  свои  слова  и  не  щедро  раздавать 
эпитеты,  то  надо  признать,  что  это  только  шаблонная  рамка 
для  нравственной  характеристики  иногда  весьма  непохожихъ 
другъ  на  друга  людей.  Изъ  того,  что  мы  знаемъ  о  Малев- 
<жомъ, — надо-же  говорить  правду, — далеко  не  все  запечатлено 
умомъ,  развитостью  и,  главное,  порядочностью. 

Его  отношешя  къ  женщинамъ,  за  которыя  онъ  и  понесъ 
такую  тяжкую  расплату,  не  только  не  свидетельствуюсь  о 
природной  мягкости  сердца,  на  которой  такъ  настаивали  сви- 
детели, но  не  рекомендуютъ  его  и  со  стороны  развитая,  на 
которой  въ  сворй  обвинительной  речи  въ  особенности  на- 
<ггаивалъ  прокуроръ.  Въ  самомъ  деле,  разве  было  не  смешно, 
и  обидно  за  всехъ  действительно  развитыхъ  и  умныхъ  лю- 
дей, слышать,  какъ  неряшливая,  половая  распущедность  весьма 
дюжиннаго  отрицателя  честныхъ  отношетй  къ  честнымъ  жен- 
щинамъ возводилась  на  степень  признака  какой-то  особен- 
ной развитости  и  умственной  состоятельности  „серьезнаго 
и  занятаго  человека*. 

„Черпать  новыя  силы  въ  разврате"  и  „какъ  огня  избе- 
гать серьезныхъ  и  глубокихъ  привязанностей" — вотъ  та  фор- 
мула, съ  которой  столкнулась  грубая,  неразвитая  прости- 
тутка Кирилова  въ  лице  своего  возлюбленнаго  Малевскаго, 
этого  „всеми  уважаемаго,  во  всехъ  отношетяхъ  прекраснаго, 
„честнаго"  человека. 
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Онъ — всю  жизнь  свою  прожилъ  въ  кругу  людей  интелли- 
гентныхъ,  среди  условШ,  возвышающихъ  нравственную  при- 
роду человека,  среди  матер1альнаго  довольства  и  обезпечен- 
ности;  она — паргя,  стоящая  на  самой  низкой  ступени  обще- 
ственной л-Ьстницы.  Выражаясь  терминомъ  Прудона,  она — 
только  „жертва  общественнаго  темперамента".  И  что-же  мы 
видимъ?  Откуда  на  этотъ  разъ  идетъ  свить?  Кто  изъ  нихъ 
вносить  въ  свои  любовныя  отношетя  больше  тепла,  истин- 
наго  чувства  и  нравственной  чистоты? 

Что  Кирилова  любила  Малевскаго,  что  она  питала  къ  нему 
самую  глубокую,  самую  искреннюю  привязанность— этого  не 
станетъ  отрицать  никто,  кому  известна  фактическая  обста- 
новка д'Ьла.  Для  насъ,  по  крайней  м'Ьр'Ь,  это  представляется 
несомн'Ьннымъ. 

Къ  какому-же  результату  приводить  это,  можетъ  быть 
единственное  во  всей  ея  жизни,  светлое  двиясете  души  про- 
дажной женщины? 

Вспомнимъ  собьтя  той  ночи,  посл*Ь  которой  случилась 
кровавая  катастрофа.  Вообразимъ  себЪ  глубоко  любящую  жен- 
щину у  дверей  спальни  Малевскаго,  который,  лежа  на  по- 
стели съ  другою  случайно  имъ  гд'Ь-то  подхваченною  гетерою, 
глумится  надъ  самымъ  дорогимъ  чувствомъ  этой  любящей 
женщины  и  кричитъ  ей:  „пошла  вонъ,  ты  мн*  въ  эту  ночь 
не  нужна:  у  меня  зд'Ьсь  другая,  похожая  на  тебя,  а  если 
ужъ  непременно  желаешь  быть  со  мной,  то  приходи,  втро- 
емъ  будетъ  веселей!" 

Защитникъ  Кириловой  (прис.  пов.  В.  Н.  Герардъ),  анали- 
зируя то  душевное  состояше,  въ  которомъ  должна  была  на- 
ходиться въ  эту  минуту  отверженная  любовница  грубаго  и 
беззастЬнчиваго  циника,  высказалъ  одно  соображете,  кото- 
рое всЬмъ  показалось  чистЬйшимъ  парадоксомъ.  Онъ  на- 
стаивалъ  на  томъ,  что  женщина  продажная,  женщина,  про- 
шедшая сверху  до  низу  всЬ  ступени  разврата,  разъ  она 
искренно  отдается  любимому  человеку,  становится  вдвое 
чувствительнее  къ  подобнаго  рода  оскорблешямъ.  А  между 
тЬмъ  это  совершенно  вйрно  и  вполне  понятно. 

Для  честной  ясенщины  любовь  можетъ  быть  раемъ,  для 
женщины  съ  такимъ  прошлымъ,  какъ  у  Кириловой,  это 
всегда  только  чистилище.  Она  можетъ  страстно  желать  своей 
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дол#  равноправности  въ  трапез*  любви,  но  ей  не  забыть  ни 
на  минуту,  что  те  ласки,  который  она  расточаетъ,  та  безза- 
ветная любовь,  которую  она  сулить,  всегда  могутъ  быть  за- 
подозрены, всегда  могутъ  быть  заклеймены  укоризненнымъ 
воспоминашемъ  о  ея  прошлой  жизни.  Это — вечно  больное 
для  нея  м^сто,  вечный  источникъ  мучешй  для  ея  души. 
И  всего  сильнее  она  это  сознаетъ  и  чувствуетъ  именно  въ 
те  минуты,  когда  душа  ея  всеми  силами  рвется  жить  другою, 
лучшею  жизнь!),  когда  она,  неожиданно  для  самой  себя,  вся 
тянется  къ  светлому  чувству  любви. 

Никто  такъ  часто  не  кончаетъ  жизнь*  свою  самоубШствомъ, 
какъ  проститутка.  Кроме  различныхъ  неблагопргятныхъ  ма- 
тергальныхъ  условШ,  съ  которыми  ей  часто  приходится  бо- 
роться, вся  ея  душевная  жизнь,  если  она  только  чуть-чуть 
развита,  терпитъ  постоянныя  болезненныя  поражешя.  Это — 
нравственный  калека,  котораго  такъ  легко  выбить  изъ  круга 
при  малейшемъ  его  столкновеши  съ  здоровымъ,  сильнымъ, 
уравновешеннымъ  душевнымъ  состояшемъ... 

Въ  этомъ  отношенш  защитникъ  Кириловой  былъ  правъ: 
никогда  женщина  честная,  женщина  съ  безупречнымъ  прош- 
лымъ  не  можетъ  быть  такъ  болезненно  чутка  ко  всевоз- 
можнымъ  оскорблешямъ  любимаго  человека.  Для  честной 
женщины'  ея  поруганная,  отвергнутая  любовь — только  изме- 
на любимаго  человека;  для  женщины,  подобной  Кириловой, 
это  гораздо  больше,  это — вероломство,  это  новый  толчекъ  въ 
ту  глубокую  пропасть,  откуда  и  въ  первый-то  разъ  такъ  не 
легко  было  выбраться. 

Мы  живо  представляемъ  себе  безразсветный  хаосъ  мыслей 
и  ощущешй,  который  носился  въ  голове  несчастной  убШцы 
въ  ту  минуту,  когда  она  еще  только  прицеливалась,  подно- 
сила револьверъ  къ-  голове  спящаго  Малевскаго.  На  суде 
она  утверждала,  что  злобы,  ревности  противъ  Малевскаго 
въ  эту  минуту  у  нея  не  было:  ведь  накануне  же  еще  ночью 
они  „помирились".  Но  тутъ,  въ  этотъ  мигъ,  передъ  темъ 
какъ  спустить  курокъ,  въ  мысляхъ  ея  съ  зловещей  быстро- 
той разящей  молши,  наверное,  пронеслась  вся  ея  жизнь. 
Тутъ  было  все:  и  любовь,  и  злоба,  и  ревность,  и  чувство 
жгучаго  невыносимаго  оскорблешя.  Не  даромъ  же  она  даже 
перваго  выстрела   не  разслышала,  крови  не  заметила...  Ея 
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голова  должна  была  работать  страшно  и  сердце  колотиться 
неистово. 

Защитникъ  Кириловой  отказывался  „разъяснить  мотивы  и 
ц^ль  убШства".  Онъ  просил ъ  оправдать  преступницу,  отказы- 
ваясь указать  категорически  основашя  для  невмйнетя  ей 
ея  вины.  Онъ  отзывался  гЬмъ,  что  не  понимаетъ,  не  мо- 
жетъ  понять  всей  психологической  комбинацш,  породившей 
всю  эту  кровавую  катастрофу...  А  присяжные,  нанъ  кажется, 
чутьемъ  поняли  дилему,  предстоявшую  ийъ.  „Падшей** 
женщин*  они  простили  ея  „падете"  именно  потому,  что  въ 
эту  минуту  она  выросла  въ  истинную  „ясенщину" — чистую  и 
любящую.  А  „женщину"  они  оправдали  потому,  что  п  чистота 
ея  и  любовь  были  тяжко  и  грубо  оскорблены  поведетемъ 
„порядочнаго"  человека. 

Этотъ  оправдательный  вердиктъ  отм4ненъ.  Д'Ьло  должно 
быть  перерешено.  Что  скажутъ  вторые  присяжные  —  не- 
известно. Они  могутъ  гораздо  поверхностнее,  гораздо  шаблон- 
ное отнестись  къ  Д'Ьлу. 

Но  нить  сомнетя  въ  одномъ:  если  они  съумеютъ  также 
глубоко  воспринять  и  безпристрастно  анализировать  то  явлете 
нравственнаго  м1ра,  о  которомъ  призваны  сказать  свое  решаю- 
щее слово,  они  точно  также  оправ даютъ  Кирилову  *). 


*)  Такъ  и  случилось.  Кирилова  была  вторично,  и  на  этотъ  раэъ 
безповоротно,  оправдана. 


■  • 


Полицейские  дома  въ  Петербурге. 


Полицейсше,  или — какъ  ихъ  прежде  называли — „съЬзж1еа 
дома,  съ  своими  обсервацюнными  каланчами  на  верху,  раз- 
бросаны въ  разныхъ  мЪстахъ  столицы. 

ВсЬхъ  ихъ  счетомъ  двенадцать  по  числу  полицейскихъ 
частей  Петербурга.  При  каждомъ  изъ  такихъ  полицейскихъ 
домовъ  имеются  спещальныя  мйста  заточешя  для  разнаго  рода 
заключенныхъ,  такъ  или  иначе  заарестованныхъ  полищею. 

Сюда  стекаются  самые  разнообразные  элементы. 

Оборванная,  грязная  ватага  ночныхъ  безпаспортныхъ  бро- 
дягъ,  застигнутыхъ  полицейскою  ночною  облавою;  безобразно 
пьяная  публичная  женщина,  за  пять  минуть  передъ  гЬмъ* 
шумевшая  и  собиравшая  толпу  на  проспекте;  только-что 
пойманный  воръ,  съ  поличнымъ  въ  рукахъ;  извозчикъ,  рас- 
кроившай  оглоблей  черепъ  прохожему  и,  наконецъ,  еще  весь 
дрожащШ,  бледный  убШца,  съ  несмытою  кровью  на  рукахъ, — 
всЬ  эти  жертвы  случая  или  печальныхъ  столкновешй,  вплоть 
до  полупом*шаннаго  сЬдого  старикашки,  съ  импровизиро- 
ванною офицерскою  кокардою  на  картуз*,  заблудившагося 
посреди  б-Ьла  дня  и  не  знающаго,  гдЪ  его  домъ,— всЬ  эти 
„подозрительный"  въ  какомъбы  то  ни  было  отношенш  лич- 
ности влекутся  рукой  иолицейскаго  стража  за  одну  общую 
решетку. 

Второпяхъ  все  это  сваливается  въ  одну  общую  кучу,  для 
того  чтобы  потомъ  сортироваться,  препровождаться,  караться, 
высылаться  и  т.  п. 

Намъ  довольно  близко  довелось  наблюдать  внутреннюю 
жизнь  двухъ— трехъ  такихъ  полицейскихъ  домовъ  столицы 
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и  думается,  что  н&которыя  изъ  этихъ  наблюдешй,  несмотря 
на  то,  что  они  относятся  ко  времени,  когда  полицейсгае 
дома  служили  еще  прштомъ  и  для  подсл-Ьдственныхъ  аре- 
стантовъ  и  для  лицъ,  отбывавшигь  наказашя  по  приговорамъ 
мировыхъ  судей  *)  не  лишены  и  теперь  Н'Ькотораго  значетя. 

МЪста  заточен1я  во  всЬхъ  полицейскихъ  домахъ  устроены 
приблизительно  одинаково,  по  одному  типу.  Длинный  обпдй 
корридоръ  тянется  вдоль  капитальной  наружной  стЬны,  въ 
которой  проделаны  больпйя  рЪшетчатыя  окна,  нер'Ьдкз  вы- 
ходяпця  на  улицу,  и  другою,  внутренней  стЬной,  составлен- 
ной изъ  ряда  непосредственно  примыкающихъ  другъ  къ  другу 
клЪтокъ — арестантскихъ  камеръ.  Надъ  дверьми  каждой  изъ  та- 
кихъ  камеръ,  различающихся  между  собою  лишь  по  объему, 
прибита  жестяная  дощечка  съ  надписью,  изображающею  при- 
надлежность заключенныхъ  къ  той  или  другой  групп*  или 
категорш. 

ВсЬ  такъ  называемые  „обпця"  камеры  устроены  приблизи- 
тельно одинаково:  широюя  нары  идущ1я  несколько  наклонно 
съ  двухъ  противуположныхъ  сторонъ,  загромождаютъ  обык- 
новенно все  пом*щеше  и  оставляютъ  затЬмъ  небольшой 
свободный  проходъ,  гдЬ  изъ  двадцати  заключенныхъ  могутъ 
ходить  или— в'Ьрн'Ье— топтаться  на  м'ЬсгЬ  трое — четверо, 
оотальные-же  16—17  человЪкъ  обречены  на  вседневное  и 
всенощное  лежаше  въ  растяжку  или  сиденье  „по-турецки* 
на  своихъ  койкахъ. 

„Общихъ"  каморъ  въ  каждомъ  полицейскомъ  дом*  бы- 
ваетъ  обыкновенно  три,  не  считая  женскихъ,  которыя  без- 
условно отделены  отъ  мужскихъ  и  существуютъ  только  при 
н*которыхъ  полицейскихъ  домахъ. 

За  исключешемъ  камеры  для  „благородныхъ",  которая 
также  им-Ьется  не  вездгЬ,  остальныя  три  обпця  камеры  соста- 
вляютъ  въ  сущности  одно  цЪлое,  такъ  накт*  он*  отделены 
другъ  отъ  друга  лишь  досчатыми  перегородками,  и  одною 
сплошною   решетчатою  шпалерой  выходятъ   въ  общШ  кор- 


*)  Въ  то  время  знаменитый  ,Домъ  предварительна™  завлючетя"  пред- 
назначенный  для  содержания  всЪхъ  подслЪдственныхъ  арестантовъ,  еще 
только  возводился;  а  объ  особомъ  „арестномъ  дом*в%  возведенномъ  впо- 
сл'Ъдствш  на  Казачьемъ  плацу,— не  было  еще  и  помяну. 


•  * 
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ридоръ,  где  даже  негромкШ  говоръ  слышйЬъ  изъ  одного 
конца  корридора  въ  другой 

Эти  <1е  1аск>  нераздельный  каморы  предназначались,  тЬжь 
не  менее,  для  заключенныхъ  трехъ  совершенно  различныхъ 
категорШ,  какъ  свидетельствовали  объ  этомъ  жестяные 
патенты,  гласившие  последовательно:  „камора  следственная*, 
„камора  мировая"  и  „бродяжная*  или — более  гуманно  назы- 
ваемая собственно — „общая". 

Такимъ  образомъ  все  это  „замкнутое"  (въ  буквальномъ 
смысл*  слова),  общество,  какъ  и  всякое  людское  общество, 
делилось  на  ранги,  сообразно  патенту,  вывешенному  на 
видномъ  мест*. 

„Господа  следственные", — какъ  величали  ихъ  цивилизо- 
ванные сторожа,  а  иногда  и  сами  смотрителя, — пользовались 
некоторымъ  почетомъ  и  преимуществомъ,  напримеръ,  предъ 
„господами  за  мировыми",  которые,  представляя  изъ  себя 
нечто  вроде  Неге  61а!;,  въ  свой  чередъ  относились  съ 
пренебрежетемъ  къ  своимъ  соседямъ,  уже  не  „господамъ", 
а  просто — „бродяжнымъ". 

Такая  градащя,  выработанная  местными  нравами,  каза- 
лась темъ  более  забавною,  что  между  последними,  т.  е. 
„бродяжными",  подлежащими  частью  высылке  на  родину, 
частью  удостоверетю  въ  личности,  попадалось  более  всего 
честныхъ  людей,  повияныхъ  лишь  въ  относительно  пустой 
неисправности  по  части  нашей  пресловутой  паспортной  си- 
стемы. 

„Бродяжные"  (большею  частью,  горемычные  бобыли)  от- 
личались отъ  другихъ  и  своимъ  костюмомъ.  РедкШ  изъ 
„следственныхъ"  или  „мировыхъ",  для  сбережешя  собствен- 
наго  платья,  наряжался  въ  казенный  холстинный  халатъ 
(так1е  халаты  выдавались  отъ  попечительнаго  комитета  о 
тюрьмахъ);  между  темъ  какъ  „бродяжные"  въ  большинстве 
случаевъ  все  сплошь  были  наряжены  или  въ  полосатые  ха- 
латы, придаюнце  имъ  больничный  видъ,  или  въ  обще-арестант- 
ск1я  сермяги,  которыя  делали  ихъ  тогда  похожими  на  колод- 
никовъ. 

Результаты  такихъ  „сословныхъ"  градащй  всею  своею 
тяжестью  падали  на  „бродяжныхъ",  выражаясь  вь  томъ,  что 
ихъ  посылали  по  утрамъ  пилить    дрова,   мыть   лестницы  и 
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ретирады,  между  гЬмъ  какъ  „господа  следственные"  и  „за 
мировыми"  подлежали  лишь  более  легкимъ  домашнимъ  ра- 
ботамъ,  какъ-то:  выметатю  половъ,  стираною  пыли  и  т.  д. 

Здесь  кстати  заметить,  что  внешняя  чистота  и  порядокъ 
въ  полицейскихъ  домахъ  всюду  замечательны.  Камеры  и 
особливо  корридоры  име'ютъ  обыкновенно  блестяще-лакиро- 
ванный видъ.  „Бродяжные"  въ  поте  лица  своего  трудятся 
надъ  этимъ,  и  чуть-ли  не  каждые  полчаса  раздается  голосъ 
смотрителя  или  его  помощника:  „ребята,  пройдись  швабрами  !* 

Иные  изъ  смотрителей,  наиболее  усердные  по  служб*, 
заводятъ  даже  на  собственный  счетъ  щетки  и  воскъ  для 
натиран1я  половъ;  и  тутъ-то  стоить,  посмотреть  какъ  выпля- 
сываютъ  „бродяжные"  въ  своихъ  полосатыхъ,  развевающихся 
халатахъ,  стремясь  придать  заново  выкрашенному  полу  видъ 
самаго  безукоризненнаго  паркета. 

Для  избавлешя  местныхъ  обитателей  отъ  еще  более  мест- 
ныхъ  паразитовъ,  еженедельно  производилась  посыпка  наръ 
и  тощихъ  тюфяковъ  какимъ-то  спещальнымъ  снадобьемъ.  Но  и 
этотъ  усовершенствованный  способъ  истреблешя  человепе- 
скихъ  паразитовъ  обыкновенно  мало  достигалъ  цели,  и  остав- 
лялъ  еще  широкое  поле  для  практиковашя  более  первобытныхъ, 
но  зато  неукоснительно  верныхъ,  способовъ  ихъ  иетреблетя. 

Каждыя  две  недели  заключенныхъ  всехъ  полицейскихъ 
домовъ  водили  въ  баню  Литовскаго  замка.  Путешеств1я  эти 
совершались  обыкновенно  раннимъ  утромъ,  когда  столица 
едва  начинаетъ  пробуждаться.  Для  устранетя  побеговъ, 
легко  возможныхъ  при  такомъ  многолюдномъ  шествш,  пре- 
провождаемыхъ  въ  баню  арестантовъ  обязательно  наряжали 
въ  серые  колпаки  безъ  козырковъ.  Мытье  въ  бане  собствен- 
наго  грешнаго  тела,  а  вместе  и  белья,  которое  тутъ-же 
сушилось  и  часто  снова  одевалось,  доставляло  засидевшимся 
на  месте  арестантамъ  немало  удовольств1я. 

„Благородные",  согласно  установившемуся  обычаю,  вовсе 
освобождались  отъ  обязательная  хождешя  въ  баню.  Они 
предпочитали  отдать  себя  въ  жертву  неопрятности  необхо- 
димости пропутешествовать  по  улицамъ  столицы  въ  столь 
разношерстной  компанш. 

Внутренняя  жизнь  въ  арестансткихъ  камерахъ  всехъ  по- 
лицейскихъ домовъ  весьма  однообразна. 
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Въ  камерахъ  и  корридорахъ  на  самомъ  видномъ  мЪсгЬ 
вывешены  печатный  правила  „Инструкц!иа,  весьма  по- 
дробно регулирующей  жизнь  заключенныхъ.  Ея  постановлетя 
весьма  предусмотрительны;  он*  не  только  опред'Ьляютъ 
вн'ЬшнШ  порядокъ  будничной  жизни  заключенныхъ,  но 
им*ютъ  въ  виду,  по  возможности,  подчинить  себ"Ь  и  нрав- 
ственную ихъ  личность. 

Что  касается  до  вн'Ьшняго  распределена  времени,  по 
занят1ямъ,  то  занятая  эти  исчерпывались  удовлетворевйемъ 
общимъ  потребностямъ  арестантовъ.  Въ  шесть  часовъ  утра 
(зимою  часомъ  позже)  при  понукатяхъ  дежурныхъ  сторожей: 
„вставать!  всЬ  вставать!44— арестанты  пробуждались  отъ  сна, 
наскоро  убирали  койки  и  приводили  себя  въ  порядокъ. 
ЗагЬмъ  раздавалось  громогласное:  „смирно! " — являлся  смотри- 
тель или  его  помощникъ  съ  журналомъ  въ  рукахъ,  для  того 
чтобы  сделать  общую,  именную  перекличку.  Поел*  пере- 
клички арестанты  веЬхъ  камеръ  (кром*  секретныхъ,  о  ко- 
торыхъ  речь  впереди)  собирались  въ  общШ  корридоръ  „на 
молитву",  причемъ  какой-нибудь  доморощенный  тенорокъ 
зап*валъ  „Отче  нашъ",  а  остальные  арестанты  подтягивали 
ему  общимъ  хоромъ. 

ВотЬдъ  за  молитвой  всЬ  снова  расходились  по  камерамъ, 
и— наступалъ  самый  оживленный  моментъ  въ  жизни  заклю- 
ченныхъ—полицейсше  служителя  разносили  по  камерамъ 
оловянные  чайники  грома дныхъ  разм*ровъ  съ  „казеннымъ" 
кипяткомъ  для  завариватя  чая.  Чаепитие  продолжалось 
обыкновенно  добрыхъ  полчаса.  ПрисЬвъ  на  корточки  на 
своихъ  нарахъ,  арестанты,  не  торопясь,  прищелкивали  саха- 
ромъ  и  съ  разстановкой  глотали  горячШ  напитокъ  изъ  щ,с- 
сивныхъ  оловянныхъ  кружекъ. 

Поел*  чая  производилась  всегда  основательная,  такъ 
сказать,  генеральная  чистка  и  уборка  л*стницъ,  корридоровъ, 
ретирадовъ  и  т.  д.  „Бродяжныхъ"  въ  эту-же  пору  высы- 
лали, подъ  конвоемъ  одного  стражника,  на  дворъ  рубить  или 
пилить  дрова  и  таскать  воду. 

Часовъ  въ  десять,  когда  все  уже  бывало  приведено  въ 
порядокъ  дружными  усил1ями  обитателей  трехъ  сосЬднихъ 
камеръ,  снова  являлся  смотритель,  съ  особымъ  спискомъ  въ 
рукахъ,  по  которому  вызывалъ  всЬхъ  вытребованныхъ  на  сего- 
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дняшнШ  день  къ  следователю,  мировому  судьи,  или  въ 
другое  какое-либо  присутственное  место.  Предстоявш1я  про- 
гулки очень  нравились  засидевшимся  арестантамъ,  и  каждый 
съ  нетерп-Ьтемъ  ждалъ  своей  очереди. 

Прогулки,  эти  кроме  удовольств1я,  иногда  являлись  въ 
пору  и  съ  экономической  точки  зрешя.  Как1я  водятся  у  аре- 
станта деньжонки  весьма  скоро  уплываютъ  на  разныя  не- 
отложныя  нужды,  а  у  кого  ихъ  достаточно,  тотъ  обязывался 
сдавать  ихъ  въ  контору  смотрителю  на  хранете,  откуда  онъ 
не  могъ  получить  более  тридцати  копеекъ  за  одинъ 
разъ.  ГТравда,  бывалые  умудрялись  иногда  проносить  съ  со- 
бою и  всЬ  имевппяся  при  нихъ  деньги,  но  въ  большинстве 
арестантскаго  населешя  все  же  царила  непокрытая  бедность. 
А  подъ  замкомъ  жизнь  только  и  красна  невинными  удо- 
вольств1ями:    чай  да  табакъ  —  единственная    роскошь   аре- 

+  станта.  Но  и  для  этого  всегда  нужна  копейка. 

Арестантъ,  отправлявппйся  къ  следователю  или  по  вы- 
зову мирового  судьи,  или  для  отбыватя  приговора,  сдавался 
на  руки  полицейскому  служителю,  который  обязанъ  былъ  кон- 
воировать его  до  места  назначешя  и  тамъ  сдать  подъ  особую 
росшгску  въ  книге,  имевшейся  при  немъ.  Къ  месту  назна- 

*  чешя  следуютъ  обыкновенно  пёшкомъ,  причемъ  прихо- 
дится нередко  пересекать  самыя  людныя  улицы  столицы. 
Во  время  этихъ-то  переходовъ  нуждающШся  арестантъ  ловко 
успеваетъ  спустить  что-нибудь  лишнее  изъ  своего  гарде- 
роба: жилетку,  пальто  и  т.  п.,  и,  такимъ  образомъ.  прюбреста 
немножко  деньжонокъ.  Правда,  конвоирующему  стражнику 
строго-на-строго  воспрещалось  останавливаться  на  улиц*, 
особливо  же — заходить  куда-либо  въ  магазины,  трактиры 
и  т.  п.,  но  ловкШ  арестантъ,  и  не  спрашивая  позволетя, 
успевалъ  иногда  обделать  дело,  такъ  что  зазевавшемуся 
провоясатому  оставалось  только  сплюнуть  съ  досады  и  для 
вида  „дать  по  шееа  провинившемуся  арестанту. 

При  подобномъ  „препровождены"  арестантовъ  происходи- 
ли нередко  побеги.  Иногда  даже  при  помощи  самихъ  конвои- 
ровъ.  Къ  чести  последнихъ  нужно,  однако-же,  заметить,  что 
въ  подобныхъ  исключительныхъ  обстоятельствахъ  всего  ме- 
нее играютъ  роль  корыстолюбивые  разсчеты.  Если  это  и 
случалось,  то  по  мотивамъ  довольно  тонкимъ. 


-   ш 
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ПримЪромъ  можетъ  служить  случай,  имевппй  место  на 
нашихъ  глазахъ  съ  однимъ  изъ  служителей  полицейскаТю 
дома. 

Служитель  этотъ,  состояний  при  женскихъ  камерахъ, 
много  летъ  пользовался  безупречною  репутащею.  Замеча- 
тельно трезвый,  исполнительный,  хотя  и  несколько  суро- 
вый съ  арестантами,  онъ  пользовался  всеобщимъ  уваже- 
шемъ  товарищей,  начальства  и  самихъ  заклгоченныхъ. 

Въ  числе  другихъ  арестантокъ  содержалась  въ  части  не- 
кая  „солдатская  дочьа  по  имени  Акулина,  жившая  тайнымъ 
развратомъ  и  обвинявшаяся  въ  ограблети  пьянаго,  богатаго 
купца,  ночевавшаго  у  нея.  Бойкая,  словоохотливая,  дерзкая 
съ  тюремнымъ  начальствомъ  и  замечательно  видная*  и  кра- 
сивая, эта  Акулина  сразу  завоевала  себе  выдающееся  по- 
ложеше  среди  своихъ  товарокъ.  Доставая  водки,  чрезъ  по- 
средство дежурныхъ  служителей,  она  напивалась  съ  утра, 
буянила,  орала  благимъ  матомъ,  задирала  всЬхъ,  за  что  и 
просиживала  ночи  на  пролетъ,  съ  обнаженными  плечами, 
въ  холодной  коморке  арестантскаго  карцера. 

Только  въ  дни  дежурства  непоколебимаго  въ  своей  су- 
ровости стража  она,  по  неволе,  должна*  была  вести  себя 
прилично  потому,  что  тотъ,  не  поддаваясь  ея  соблазнамъ, 
не  допускалъ  возможности  добыть  ей  водки  какимъ  бы  то 
ни  было  способомъ.  Естественно,  что  более  надежнаго  провод- 
ника трудно  было  подыскать  смотрителю  для  такой  безпо- 
койной  и  даже  „дерзкой"  арестантки.  А  между  гЬмъ  къ  до- 
просу следователь  ее  требовалъ  чуть-ли  не  ежедневно.  Хотя 
обыкновенно  избегали  посылать  часто  арестанта  съ  однимъ 
и  темъ  же  проводникомъ,  во  избежате  стачки,  но  здесь 
по  неволе  пришлось  довериться  ему  одному,  предпочти- 
тельно предъ  всеми  другими  служителями,  которые,  даже 
на  глазахъ  смотрителя,  не  могли  противостоять  чарамъ 
„Акулины"  и  оказывали  ей  видимое   послаблете. 

Раза  три  или  четыре  эти  путешеств1я  совершились  со  все- 
возможнымъ  благополуч1емъ.  Провожатый  доставлялъ  неуго- 
монную Акулину  обратно  въ  часть  совершенно  трезвую  и 
даже,  какъ  будто,  совсемъ  угомонившуюся.  На  четвертый 
или  пятый  разъ  они  снова  пошли, — но  въ  часть  уже  изъ 
нихъ  не  вернулся  ни  тотъ,  ни  другая. 
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Посл*Ь  долгихъ  розысковъ  удалось  напасть  на  ихъ  слЪдъ. 
Въ  номер*  какой-то  гостинницы  средней  руки  отыскалась 
полицейская  книга,  бывшая  при  провожатомъ.  По  показашю 
номернаго,  „они",  т.  е.  Акулина  и  ея  стражъ,  заходили:  сюда 
не  в4  первый  разъ,  а  въ  посл-ЬднШ  забыли  эту  книгу.  Когда 
перелистали  книгу,  нашли  и  записку,  въ  которой  виновный 
прощался  „съ  честными  людьми"  и  писалъ  безъ  всякихъ 
обиняковъ  — „погибнулъ  черезъ  любовь". 

Рассказывали  (среди  заключенныхъ  полицейскаго  дома 
это  „любовное  приключеше"  произвело,  разумеется,  огром- 
ное впечатлите),  что  честный  стражъ,  поел*  перваго  же 
своего  опыта  коцвоировашя  неугомонной  Акулины,  будто-бы 
со  слезами  -на  глазахъ  умолялъ  смотрителя  освободить  его 
на  будущее  время  отъ  этой  непосильной  обязанности  и  про- 
силъ  въ  слЪдующШ  разъ  послать  съ  Акулиной  кого-нибудь 
другого.  Но  смотритель  будто-бы  только  пригрозилъ  ему 
арестомъ.  Бравый  стражъ  повиновался,  и  съ  гЬхъ  поръ  сталъ 
уже  безсм1шно  препровождать  х  Акулину  къ  судебному  сле- 
дователю, пока,  наконецъ,  не  „погибнулъ  черезъ  любовь-. 
Каждый  Самсонъ  найдетъ  свою  Далилу! 

„Сл*дован1я"  арестанта  къ  месту  назначешя  произво- 
дились обыкновенно  п&шкомъ;  но  арестанту,  желающему  ехать, 
не  возбранялось  нанимать  и  экипажъ  на  свой  счетъ  Само 
собою  разумеется,  что  такою  привиллепею  пользовались  весьма 
немнопе  счастливцы.  Арестанты,  чувствовавипе  чрезмерную 
слабость  и  вообще  „больные",  имели  право  быть  перевози- 
мыми безплатно  на  извозчичьихъ  линейкахъ.  Но  такъ  какъ 
извозчики  обязывались  везти  даромъ,  то  при  этомъ  соблю- 
далось правило,  въ  силу  котораго  при  далекихъ  разстояв!яхъ 
первый  попавшШся  извозчикъ  обязанъ  быль  провезти  только 
известное,  незначительное  пространство;  затЬмъ  арестантъ 
пересаживался  на  вторую,  третью  извозчичью  линейку  и  т.  д., 
смотря  по  разстояшю.  Такой  способъ  передвижетя  весьма 
печально  отзывался  на  трудно-больныхъ,  которые,  если  сами 
бывали  неспособны  двигаться,  переваливались  съ  линейки 
на  линейку  дюжими  руками  полицейскаго  служителя  и  из- 
возчика, для  которыхъ  каждый  арестантъ  быль  не  более, 
какъ  „кладь",  почему  они  съ  нимъ  и  обращались  какъ  съ 
настоящею  кладью. 
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Намъ  довелось  слышать  полицейскаго  служителя,  ко- 
торый съ  неиодд'Ьльнымъ,  но  производившимъ  тягостное 
впечатлите,  юморомъ  рапортовалъ  начальству  о  томъ,  какъ 
оцъ  „доставилъ44  въ  тюремную  больницу,  вм-Ьсто  живой,  мерт- 
вую старуху-арестантку.  Ее  такъ  усердно  „переваливали** 
съ  извовчика  на  извозчика,  что  на  четвертомъ  она  „ёкнула 
и  Богу  душу  отдала44. 

За  всякую  попытку  къ  побегу  и  вообще  за  „упорное*4 
неповиновеше  местному  начальству  провинившШся  аре- 
стантъ  немедленно  переводился  изъ  полицейскаго  дома  въ 
тюремный  замокъ.  Больные  также  препровождались  въ  тю- 
ремный замокъ  для  помЪщетя  въ  местный  лазаретъ,  гд* 
и  оставались  впредь  до  выздоровлешя.  Это  обстоятельство 
заставляло  заболЪвшихъ  арестантовъ  перемогаться,  т.  е.  скры- 
вать свою  болезнь,  до  последней  возможности.  Для  непрц- 
вычнаго  слуха  назваше  „тюрьма44  сохраняло  свое  особенное 
значеше,  независимо  отъ  того,  что  по  существу  заключеше 
въ  тюрьме,  конечно,  весьма  немногимъ  отличается  отъ 
заключен1я  въ  полицейскомъ  дом*. 

Об'Ьдали  арестанты  ровно  въ  одиннадцать  часовъ. 

Двое— трое  изъ  „бродяжныхъ*  отправлялись  подъ  конвоемъ 
въ  арестантскую  кухню,  находившуюся  въ  непосредственномъ 
зав'Ьдыванш  „вольнонаемной  кухарки44.  Отсюда  они  возвра- 
щались въ  каморы  съ  дымящимися  мисками  и  порщонными 
ломтями  ржаного  хл*ба  на  всю  братью.  Иногда  порщй  не 
хватало  на  всЪхъ,  такъ  какъ  продовольств1е  отпускалось 
обязательно  лишь  по  числу  заключенныхъ  предыдущаго 
дня. 

Об'Ьдъ  продолжался  недолго.  Содержимое  объемистыхъ  ми- 
сокъ  уничтожалось  въ  несколько  минуть,  и  опорожненная 
посуда  относилась  обратно  въ  кухню  „бродяжными44  гЬмъ-же 
порядкомъ.  На  *ду  арестанты  особенно  не  жаловались.  „Брю- 
хо— не  зеркало44! — основательно  разсуждали  они. 

Поел*  обида,  „на  точномъ  основанш  правилъ  Йнструк- 
щиа,  разрешается  часъ  отдыха.  Однако,  за  неим'Ьшемъ  ка- 
кого-либо для  арестантовъ  д*ла,  этотъ  часъ  отдохновешя 
продолжался  обыкновенно  вплоть  до  вечера,  когда  арестан- 
тамъ  снова  „дозволяется  пить  чай44.  На  этотъ  разъ  „казеннаго44 
кипятку  уже  не  полагалось,  и  арестанты  въ  складчину  прь 
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обретали  таковой  изъ    сосЬдняго   трактира.  Ужинали  аре- 
станты остатками  оть  обЪда  часовъ  въ  семь  вечера. 

Часовъ  около  девяти  вечера  вновь  появлялся  смотри- 
тель или  его  помощникъ,  арестантовъ  вновь  выводили  квъ 
общШ  корридоръ  „на  молитву а,  имъ  дралась  именная  пере- 
кличка, и  арестантсшй  день  считался  законченными  Въ  „об- 
пцяа  камеры  вносились,— очевидно,  „незаменимый"  ничЬмъ — 
параши,  рЪшетчатыя  двери  каморъ  замыкались  на  ключъ, 
огонь  въ  корридорахъ  убавлялся,  и  всюду  воцарялась  полу- 
тьма. 

Жуткая  тишина  прерывалась  лишь  монотонными  шагами 
дежурнаго  стражника,  да  побрякивашемъ  его  ключей. 

Коегд-Ь  по  камерамъ  слышался  еще  порой  возгласъ,  по- 
давленный смЪхъ  или,  надолго  затянувшШся,  повествова- 
тельный шопотъ;  но  черезъ  часъ— другой  всЬ  уже  спали 
сномъ  праведниковъ.  Только  въ  дверяхъ  „благородной"  вид- 
нЬлась  обыкновенно  яркая  полоска  св-Ьта,  и  слышался  не- 
смолкаемый говоръ  продолжавппйся  часовъ  до  двухъ,  до 
трехъ  ночи. 

Такъ  проходилъ  день — сплошь,  въ  сущности  „при  откры- 
тыхъ  дверяхъ**— для  обитателей  всЬхъ  „общихъ"  камеръ,  въ 
томъ  числ*,  и  „благородной". 

Но  кромЬ  этихъ  „общихъ"  при  полицейскихъ  доиахъ 
имеются  еще,  такъ  называемый,  „секретныя*  камеры — узгая, 
непр1ютныя,  какъ  только  можно  себ*  представить,  полутем- 
ный конуры  съ  крошечнымъ  рЪшетчатымъ  оконцемъ  подъ 
самымъ  потолкомъ. 

Он*  предназначены  для  одиночнаго,  безусловно  келей- 
наго,  заключен1я.  Двери  ихъ  выходятъ  обыкновенно  въ  бо- 
ковой корридорчикъ,  совершенно  удаленный  отъ  главнаго 
корридора. 

Внутреншй  видъ  этихъ  келШ  очень  мраченъ.  Зд^сь,  кромЪ 
правилъ  помянутой  уже  выше  „Инструкцш*1,  насамомъвид- 
номъ  мйсгЬ  вывЪшены,  еще  такъ  называемыя,  „вЪрныя  при- 
бежища". Это — тексты  изъ  священнаго  писатя,  отпечатан- 
ныя  большими  буквами  на  полулистахъ  картона.  Свошгь 
содержатемъ  он*  обыкновенно  производятъ  весьма  сильное 
впечатлите  на  только-что  приведеннаго  арестанта.  „Пр  гадите 
ко  МнЬ  всЬ  страждупде  и  обремененные,  и  азъ  упокою  васъ!* 


^~*Ы- 
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или:  „Много  яолъ  праведнику,  но  Господь  отъ  всЬхъ  избав- 
ляете его!а  Такъ  гласятъ  эти  „верный  приб'Ьжйща",  кото- 
рыми тюрьмы  и  полицейские  дома  обязательно  снабжаются 
отъ  „попечительнаго  комитета  о  тюрьмахъ". 

Особый  „карфръ44— также  считается  необходимейшею  при- 
надлежностью каждаго  „полицейскаго  дома". 

Это  уже  совершенно  темная,  крошечная  каморка,  гд*  не- 
возможно вытянуться  во  весь,  хотя-бы  средтй,  росгь;  ка- 
морка, съ  холоднымъ,  каменнымъ  поломъ,  безъ  всякой  койки 
или  подстилки.  Сюда  сажали  провинившихся  „противъ  дис- 
циплины арестантовъа,  причемъ  съ  подвергающагося  кар- 
церному  заключенш, — трудно  понять,  для  какой  ц4ли,— сни- 
жали все  верхнее  платье.  Бели  прицять  во  вниматё,  что 
карцеръ  вовсе  не  отоплялся,  и  что,  на  основанш  правилъ 
„Инструкции,  смотрителю  предоставлялось  право  продер- 
жать въ  карцер*  любого  арестанта  до  семи  сутокъ,  съ  ли- 
шетемъ  горячей  пищи,  т.  е.  на  хл'Ьб'Ь  и  вод*,  въ  продолжейе 
всего  времени  заключетя,  то  будетъ  понятно,  почему  аре- 
станты такъ  недружелюбно  косились  на  узкую  глухую  дверь 
мрачной  каморки  съ  четкою  надписью — „ Карцеръ *. 


Арестуемые  при  „полицейскихъ  домахъ"  ни  коимъ  обра- 
зомъ  не  могли,  да  едва  ли  и  теперь  могутъ  считаться  „слу- 
чайными* и — еще  меиЬе — „кратковременными"  арестантами. 

Не  говоря  уже  о  „подсл'Ьдственныхъ"  арестантахъ  *),  со- 
державшихся здесь  месяцы  и  годы,  ц  все  остальное  огромное 
ббйыпинство  арестуемыхъ  „для  слйдоватя"  и  „препровожде- 
ны" точно  также  отсиживаютъ  зд*сь  немалые  сроки.  Каждое 
арестуемое  лицо  обязательно  вызываетъ  о  себ*  „переписку" 
въ  вид*  справокъ  на  м-ЬсгЬ  родины  и  т.  п.,  и  одно  это  уже 
обезпечиваетъ  ем/*  более  или  менее  лродолжительное  „ле- 
жате  на  брюх*"  въ  одной  изъ  общихъ  камеръ,  если  только, 
по  счастью,  доставленную  „личность"  не  сопровождаете  „осо- 


*)  Въ  настоящее  время  лица,  подлежащая  „передач*  въ  распоряжеше 
судебной  власти*,  остаются  „по  предварительному  задержанта  въ  поли- 
цейскомъ  дом*  втеченш  2—3  сутокъ,  и  дол^е,  пока  о  нихъ  производится 
первоначальное  полицейское  дознаше. 
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бое    отношеше",   приводящее    обязательно    прямо   въ    „се- 
кретную". 

Мы  уже  упоминали,  •  что  раздЪлете  арестуемыгь  „по 
категор1Ямъ"  въ  полицейские  домахъ,  благодаря  самому 
устройству  местъ  заключешя,  представляюсь  часто  фик- 
?ивнымъ. 

Какъ  бы  ни  былъ  нравственно  потрясенъ  любой,  только- 
что  задержанный  „новичекъ",  какъ  бы  ни  былъ  онъ  искренно 
сцособенъ  къ  раскаяйю,  часто  вызываемому  въ  человеческой 
дунгЬ,  какъ  необходимая  реакщя  впервые  совершенному 
преступлетю, — стоить  только  ему  переступить  порогъ  „поли- 
цейскаго  дома", — всятя  тяжелыя  раздумья  и  угрызетя  со- 
вести какъ  рукой  сняло*  Приветливо  и  радушно  улыбающЫся 
лица  новыхъ  товарищей  немедленно  успокоительно  действу- 
ютъ  на  душу  самаго  незакаленнаго  грешника;  ему  доста- 
точно сутки  подышать  здешней  атмосферой,  прислушаться 
къ  окружающимъ  его  толкамъ,  чтобы  окончательно  прими- 
риться съ  постигнувшею  его  участью,  взглянуть  на  себя, 
какъ  на  достойнаго  члена,  хотя  и  не  безукоризненнаго,  но  за- 
то никогда  не  унывающаго  общества,  где  все  ребята  теп- 
лые, другъ  друга  не  выдаютъ,  надъ  всякимъ  хитроумнымъ 
полицейскимъ  стражемъ  посмеиваются  и,  при  случай,  въ 
грязь  лицомъ  не  ударять.  т 

Гд*  тутъ  размышлять  и  терзаться  надъ  собственнымъ 
падешемъ  или  несчаст1емъ, — друпе  интересы  разомъ  выдви- 
гаются услужливыми  товарищами  на  первый  планъ.  Начи- 
нается отупелое  гуртовде  лежаше  на  брюхе  изо  дня  въ  день, 
приправляемое  заправскими  анекдотами  о  взаимныхъ  пох^ 
ждетяхъ,  обсуждаются  и  дебатируются  разныя  юридическш 
тонкости  и  ухищрешя;  злобой  дня  становится  забота  о  лу- 
стыхъ  казенныхъ  щахъ  и  крутой  каше,  потокъ  свежить 
впечатлешй  ограничивается  сообщетемъ  «ругъ  другу  „прн- 
дворныхъ"  извёстШ:  о  сожитш  смотрительской  кухарки  съ 
пожарнымъ  унтеромъ  и  т.  п.  Словомъ,  какъ  бы  ни  были 
серьезны  мысли  и  глубоки  чувства,  неминуемо  возбуждав- 
мыя  въ  душе  каждаго  человека  первымъ  невозвратнымъ 
шагомъ  на  пути  нравственнаго  падетя  или  свалившимся  на 
него  нежданно  несчастьемъ,  какъ  бы  непримиримо  по  отноше- 
шю  къ  собственному  проступку   ни   были  натянуты  лучппя 


—  419    — 

струны  въ  душе  человека,  впервые  сознавшаго  себя  отвер- 
ясеннымъ  отъ  людей,  здесь  на  помощь  являются  услужли- 
вый руки,  которыя  до  гЬхъ  поръ  станутъ  наигрывать  на 
этихъ  душевныхъ  струнахъ,  пока,  наконецъ,  ко  всеобщему 
удовольствдо,  он*  не  попадутъ  въ  общШ  аккордъ  и  не  ста- 
лутъ  загЬмъ  навсегда  издавать  желаннаго  безформен- 
яаго  гула. 

Съ  этой  минуты  начинается  настоящее  падете  преступ- 
ника, настоящее  принижете  обездоленнаго. 

Можно  положительно  утверждать,  что  при  такихъ  усло- 
В1яхъ  огульное  содержате  разнаго  рода  арестованныхъ  даетъ, 
во  всякомъ  случай,  более  рецидивистовъ,  нежели  полная 
безнаказанность  и  даже  удачное  сокръгпе  преступлетя. 

Да  и  какъ  возможно  иначе?  Что  общаго,  наприм*Ьръ, 
между  этимъ  подсл'Ьиоватымъ  малымъ,  попавшимся  уже  въ 
.третШ  разъ,  и  на  этотъ  разъ  —  за  кражу  изъ  богатой  квар- 
тиры, съ  помошью  подобраннаго  ключа,  кражу,  которую  онъ, 
пользуясь  пребывашемъ  хозяевъ  квартиры  на  дач*,  совер- 
шилъ  съ  замечательной  дерзостью  и  ловкостью,  среди  бе- 
ла дня,  въ  продолженш  н'Ьсколькихъ  дней  подъ-рядъ,  вынося 
постепенно  все  наиболее  ценное,  и  попавппйся  только  бла- 
годаря случайному  возвращетю  хозяина, — что  общаго  между 
нимъ,  дерзко  выдавшимъ  себя  дворнику  за  присланнаго  са- 
мимъ  хозяиномъ  (что  подтверждалъ  и  ключъ,  бывппй  при 
немъ),  пытавшимся  въ  решительную  минуту  улизнуть  изъ 
третьяго  этажа  по  водосточной  труб*,  а  теперь  упорно  от- 
рицающимъ  свою  виновность,  не  смотря  на  массу  обличаю- 
щихъ  уликъ, — что  общаго  между  этою  „красою  и  гордостью" 
ц^лой  воровской  шайки  и  другимъ,  лежащимъ  рядомъ  съ  ' 
нимъ  на  койкЪ,  юношею  летъ  восемнадцати,  который  обви- 
няется въ  покушенш  на  убШство  своего  вотчима,  терзав- 
шаго  его,  какъ  плантаторъ  негра?  Этотъ  мальчикъ  до  сихъ 
поръ  безъ  ужаса  и  слезъ  не  можетъ  вспомнить  о  страшной 
минуте,  когда  онъ,  въ  отмщеше  за  новый  клокъ  выдран- 
ныхъ  волосъ,  на  удачу  пустилъ  ножемъ,  бывшимъ  у  него  подъ 
рукой.  А  между  темъ,  двадцать  четыре  часа  въ  сутки  они 
лежатъ  рядомъ,  и  не  думаю,  чтобъ  безъ  вл1яшя  другъ 
на  друга. 

Но  это  —  еще  не  примеръ. 
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•  Зд-Ьсь,  по  самой  сущности  разлишя  характеровъ,  врядъ 
ли  возможна  какая-нибудь  нравственная  ассимилящя. 

Другое  дЬло  —  эти  глуповатые  разинутые  рты  „бродяж- 
нихъа,  обступившихъ  знаменитаго  „ходока"  Лукшу,  судяще- 
гося чуть  ли  не  въ  пятый  разъ.  Они  налету  ловятъ  каждое  слово, 
которымъ  ихъ  удостоиваетъ  этотъ  будупцй  князь  ГакчайскШ. 

„Отставной  музыканта"  Лукша,  совершйвппй  на  своемъ 
в-Ьку  много  ловкихъ  мошенничествъ  и  кражъ,  известный 
ПОЛИЦ1И  подъ  разными  именами,  заарестованный  на  этотъ 
разъ  врасплохъ,  „какъ  бродяга",  только  благодаря  чуткому 
нюху  ловкаго  сыщика,  который,  зная  его  въ  лицо,  самъ  чуть 
не  принялъ  его  за  важнаго  барина,  какимъ  тотъ  себя  выдавалъ; 
этотъ  Лукша,  н*которымъ  образомъ, — оракулъ  цЪлой  каморы. 
Молокососы  же, — пуще  другихъ  упиваннщеся  его  сладкогла- 
С1емъ, — трое  безбородыхъ  учениковъ-мастеровыхъ,  повинные 
лишь  въ  томъ,  что,  отбивъ  отъ  пристани  чужую  лодку,  от- 
правились на  ней  самовольно  кататься  „ко  взморью"  и  были 
задержаны  загЬмъ  „въ  безобразно  пьяномъ  вид*". 

Когда  до  подсл'Ьдственныхъ  арестантовъ  добрался  слухъ  о 
новой  тюрьмЪ,  предназначенной  спещально  для  нихъ,они  очень 
загрустили.  Имъ  не  хогЬлось  разставаться  съ  относительно  сво- 
бодною жизнью  въ  полицейскихъ  домахъ,  чтобы  променять  ее, 
какъ  разсказывали  всесвЪдунце  предрекатели,  на  келейдое, 
безусловно  одиночное  заключеше  въ  камерахъ  новой  след- 
ственной тюрьмы,  гд*Ь  и  свита  Божьяго  больше  не  увидишь, 
гд*  и  въ  судъ  поведутъ  подземельемъ  и  изъ  суда  выведутъ 
такимъ  же  путемъ,  гдЪ  и  сторожа  все  будутъ  припасены  нЪ- 
мые,  чтобы  и  съ  гЬми  разговоровъ  никакихъ  не  им*ть. 

Но  были  и  скептики,  которые  и  слушать  не  хогЬли  о 
новыхъ  порядкахъ.  По  ихъ  мнЬнш,  это  былъ  одинъ  „слухъ 
пущенъ"....  Безъ  табаку  да  безъ  разговоровъ, — по  ихъ  мн'Ь- 
тю,—  „въ  острогЬ  совсЬмь  пропасть  надо!" 

Съ  выд'Ьлетемъ  изъ  числа  арестантовъ  при  полицей- 
скихъ домахъ  „подслЪдственныхъ"  и  „арестныхъ*  отбываю- 
щихъ  наказаше  по  приговорамъ  мировыхъ  судей  все  же 
получается  достаточная  пестрота  и  разнокалиберность,  такъ 
какъ  тутъ  оставлены  всЬ,  о  коихъ  производится  дознаше  и  аре- 
стуемые по  предварительному  распоряжений  мировыхъ  судеЛ. 

Въ  описываемое  нами  время  камера,  въ  которой  содержа- 
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лись  всЬ  вообще  числивппеся  „за  мировыми",  представляла 
особенно  яркую  пестроту  и  разнохарактерность. 

Съ  одной  стороны — мелюе  жулики  и  воришки,  по  предва- 
рительному задержашю;  съ  другой — приговоренные  къ  аре- 
сту за  разные  полицейсгае  проступки,  бол*Ье  всего  извозчики 
и  кучера  за  быструю  Ъзду,  и  вообще  нарушители  тишины 
и  порядка.  Наконецъ,  не  малый  процентъ  „господь  за  миро- 
выми" давали  разные  „оскорбители"  словомъ  и  д'Ьйств^емъ. 

Изъ  числа  подобнаго  рода  „оскорбителей"  въ  полицей- 
скихъ  домахъ  попадались  законченные  типы. 

Приходить  на  память,  напр.,  одинъ,  слывшШ  въ  №ской 
части  за  „маюра",  хотя  онъ  отродясь  маюромъ  не  былъ, 
а  носилъ  отставной  военный  мундиръ  съ  краснымь  воротни- 
комъ  съ  чужаго  плеча.  Этоть  „маюръ"  избралъ  себ*  ориги- 
нальую  професс1ю:  или  быть  оскорбленнымъ  и  получить  зато 
„безчеспе",  или,  когда  такимъ  способомъ  дйло  не  выгора- 
ло, а  жить  было  нечймъ,  самому  оскорбить  и,  следо- 
вательно, попасть  въ  часть,  на  даровую  квартиру  и  пищу. 
Вся  его  жизнь  проходила  такимъ  образомъ  въ  исканш  свое- 
образная „счастья"  по  трактирнымъ  и  другимъ  —  какъ  онъ 
выражался  —  „спириту ал истическимъ"  заведетямъ.  Иногда 
онъ  попадалъ  подъ  аресгь  съ  подбитымъ  глазомъ,  исковеркан- 
ной физюномхей  и,  вообще  въ  сильномъ  „упадке  духа".  Оказы- 
валось, что  „вышли  неудачи":  онъ  же  избить  и  онъ  же  попадалъ 
на  высидку  за  нарушеше  тишины  и  спокойсшя.  Поотлежав- 
жись  немного,  натура  брала,  обыкновенно,  свое  и,  выпущен- 
ный вновь  на  свободу,  онъ  опять  устремлялся  на  ловит- 
ву „своего  счастья".  Зимой,  особенно  во  время  сильныхъ 
морозовъ,  когда  безъ  постоянной  квартиры  приходилось 
„не  втерпежъ",  онъ  почти  не  выходилъ  изъ -подъ  ареста. 
Бывало,  только-что  отсидитъ  свой  срокъ,  глядь, — денька  че- 
резъ  два,  три, — снова  появился  „маюръ"  и  басить  себ*  громче 
всЬхъ  на  вечерней  молитв*:  „восписуемъ-ти  бо-о-городиц*!" 

Въ  этомъ  разношерстомъ  обществ*  попадались  и  д*ти 
„по  предварительному  задержашю".  Разные  безпрштные  горе- 
мыки, такъ  или  иначе  подобранные  на  улиц*  или,  что  еще 
хуже,  въ  кабакахъ  и  трактирахъ,  содержимые  подъ  арестомъ 
до  водворетя  къ  родителямъ,   пересылки   на  родину  и  т.  п. 
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Камера  для  „благородныхъ",  кромЪ  внутреннихъ  пре- 
имуществъ,  въ  смысл*  нЬкоторыхъ'  послабленШ  для  заклю- 
ченныхъ,  отличается  и  внешнею  представительностью.  Это — 
не  клетка  для  звЪрей,  а  обыкновенная,  светлая,  чдсто  про- 
сторная комната  оъ  длиннымъ  рядомъ  жел'Ьзныхъ  кро- 
ватей по  сгЬнамъ.  Кровати  на  видъ  невзрачный,  покрыты 
толстыми  одеялами  иэъ  сЬраго  солдатскаго  сукна  съ  не- 
большими жесткими  подушками,  набитыми  соломой.  Но  въ 
такомъ  вид*  казенная  кровать  остается  только  до  своего 
очереднаго  жильца.  Съ  появлетемъ  новаго  состоятельнаго 
жильца  „изъ  благородныхъ",  появляются  тотчасъ  и  перины 
и  расшитыя  подушки  и  стеганныя  од*яла. 

Между  окнами  прилаженъ  деревянный  крашеный  столъ, 
окруженный  низкими  табуретами,  по  числу  кроватей.  Во- 
кругъ  этого  стола  „господа  благородные"  совершали  сток 
ежедневныя  трапезы,  предавались  вечернему  чаепитию  и 
услаждали  свои  досуги  неторопливой  бесЬдой. 

Сюда  р4же  заглядываетъ  смотритель  и  его  помощникъ; 
сторожа  входятъ,  снимая  свои  „кострюля",  а  остальные  аре- 
станты взираютъ  на  заколдованный  двери,  съ  решетчатыми 
прорехами,  съ  некоторой  завистью  и  почтешемъ.  Зд-Ьсь 
далеко  за  полночь  допускались  разговоры  и  полное  освище- 
те, между  гЬмъ  какъ  во  всЬхъ  другихъ  каморахъ  давно 
уже  царить  мертвая  тишина  и  обязательная  полутьма. 

Зд^сь  встречались  и  изъ  разряда  „сл'Ьдственныхъ*  и 
изъ  приговоренныхъ  къ  аресту  мировыми  судьями  и  изъ 
„разнаго  рода"  людей,  имЪющихъ  между  собою  одну 
общую  черту  —  принадлежность  къ  привилегированному 
классу. 

Вотъ,  купецъ  —  первой  гильдш,  изъ  евреевъ,  черный, 
какъ  смоль,  похож1й  больше  на  армянина,  ч1шъ  на  еврея. 
Онъ  вйчно  негодуетъ  на  следователя,  клянется  въ  его  под- 
купности и  дико  при  этомъ  вращаетъ  б-Ьлками.  Въ  гЬ  ми- 
нуты, когда  онъ  говорить  о  несправедливости  должностных^ 
лицъ,  онъ  входить  въ  неописуемый  азартъ.  Лицо  его  нали- 
вается кровью,  и  можно  подумать,  что  ато  только  -что  пой- 
манный  врасплохъ  чеченецъ  или  вообще — аз1атъ*  Но  стоить 
только  издали  показаться  смотрителю  или  вообще  кому- 
нибудь  изъ  начальства,  и  грозный  чеченецъ  немедленно  пре- 
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вращается  въ  трусливаго  жидка,  который  смиренно,  со  сле- 
зами на  глазахъ,  толкуетъ  о  томъ,  что  онъ— „цестный  купецъ 
у  въ  первгй  гильдМ",  который  „цестео  тургувалътуваромъ", 
и  неизвестно  за  что  очутился  подъ  стражей.  Изъ  постанов- 
лешя  следователя  о  заарестованш  купца  оказывается,  нто 
онъ  по  фамилш  Рудольфъ  Аронъ  Блиндманъ  и  обвиняется 
въ  поджог*  собственяаго,  *вастрахованнаго  въ  очень  боль- 
шой сумм*,  товара. 

А  вотъ,  другой— „дворянинъ,  лишенный  правь";  по  тра- 
дицш,  однако,  все  еще — „привеллигированный". 

На  видъ  онъ  еще  мальчикъ,  хотя  ему  уже  двадцать  шесть 
летъ.  Онъ  только-что  вышелъ  изъ  тюрьмы,  куда  былъ  при- 
говоренъ  за  кражу,  а  теперь  обитаетъ  при  части  въ  „благо- 
роднойа,  въ  ожиданпт  высылки  изъ  столицы.  Приписаться 
къ  какому-либо  податному  сословш  онъ  не  желаетъ  въ 
томъ  самомъ  месте,  где  помнить  себя  „честнымъ  дворяни- 
номъа,  да  и  притомъ-же  онъ  не  имеетъ  „приличныхъ" 
средствъ  къ  дальнейшему  существоватю  „близъ  столицы, 
напримеръ,  въ  Кронштадте". 

Несмотря  на  полное  сознаше  своего,  хотя  и  утраченнаго 
по  воле  людей,  но  прирожденнаго  ему  дворянскаго  достоин- 
ства, онъ  очень  обязателенъ  и  услужливъ.  Пользуясь  до- 
вер1емъ  смотрителя,  онъ  играетъ  между  арестантами  роль 
старосты,  а  „благороднымъ"  своимъ  ближайшимъ  товарищамъ 
по  заключенш,  оказываетъ  разныя  мелочныя  услуги,  напри- 
меръ, чистить  платье,  убираетъ  постели,  за  что  и  получаегь 
соответствуюпця  подачки.  Иногда  онъ  бывалъ  сантимен- 
таленъ  и  элегически  сообщителенъ.  Тогда  онъ  любилъ 
вспоминать  о  „купеческой  дочке",  которая  любила  его  такъ 
сильно,  что  „можетъ,  даже  отъ  этого  самаго  и  померла"  и 
которая  ужъ  конечно,  не  допустила-бы  его  до  такого  „не- 
счастья". Но...  после  ея  смерти  онъ  съ  тоски  эапилъ.  Этимъ 
романическимъ  обстоятельствомъ,  собственно,  и  объяснялась 
вбя  его  дальнейшая  „непр1ятная  исторгя".  Впрочемъ,  онъ 
нетерялт*  веры  въ  будущее.  Вдали  отъ  шумныхъ  раввлече- 
шй  столицы;  въ  „новомъ  и  неведомомъ  краю"  онъ  надеялся 
устроиться  „по  новому".  Тюремная  жизнь  его  не  особенно  тяго- 
тила, но  изъ  прелестей  свободной  жизни  онъ  живее  всего 
ощущалъ  лишеше  бшшардной  игры,  страстнымъ  адептомъ 
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«каковой   былъ  еще  въ  ту   пору,  когда  водилъ  знакомство 
съ  „купеческой  дочкой44. 

Явясь  подъ  арестъ  -въ  лохмотьяхъ,  онъ  во  время  пребы- 
вашя  въ  части,  усиЬлъ,.не  только  обзавестись  приличнымъ 
коетюмомъ,  доставшимся  ему  въ  вид*  награды  отъ  разныхъ 
„благородныхъ44,  долго-ли,  коротко-ли  бывшихъ  ему  товари- 
щами по  заключешю,  но  усп^лъ*  сколотить  себ*  и  кое-какой 
капиталецъ,  „на  дорогу".  Въ  этомъ  впрочемъ,  не  могло  быть 
ничего  удивительнаго.  Кром1}  доброхотныхъ  дателей,  онъ  не 
упускалъ  изъ  виду  и  своихъ  прямыхъ  данниковъ— „про- 
стыхъ44  арестантовъ,  которымъ  онъ  поставлялъ  въ  кратко- 
срочный кредитъ  табакъ,  сахаръ,  чай  и  всякШ  другой,  ходкьй 
товаръ.  При  нужд*,  а  иногда  и  просто  изъ  любви  къ  искус- 
ству, онъ  наушничалъ  смотрителю,  чЪмъ  и  поддерживалъ 
между  арестантами  свой  „авторитетъ44.  Его  презирали,  но  по- 
баивались. Ему,  только  этого  и  было  нужно. 

Содержался  между  „благородными"  и  молчаливый,  очень 
задумчивый  студенть-технологъ,  ждавнпй  терпеливо  и  кротко 
своей  административной  высылки  на  родину. 

Приводили  иной  разъ  своеобразныхъ  веселыхъ  „шутни- 
ковъ44  дня  на  два,  на  три  „по  приговору  мировыхъ  судей4* 
за  разныя  более  или  менее  „невинныя*  шалости  въ  Эльдо- 
радо и  Орфеуме.  Эти,  несмотря  на  веселую  беззаботность 
нрава,  всегда  ужасно  обижались  (и  совершенно  основательно, 
прибавимъ  мы  отъ  себя)  на  то,  что  ихъ  „засадили  вм'Ьсгб 
со  всякими  убШцами  и  подобными  разными44. 

Басилъ  здЬсь  недель  шесть  высокШ  и  статный  „митро- 
политсшй  певчШ44,  попавппй  сюда  „за  мировымъ44  по  присвое- 
Н1ю  какого-то  „чужого  имущества  на  сумму  двенадцать 
рублей44.  Оказалось,  что  онъ  „занялъ44  у  какого-то  знако- 
маго  „на  свадьбу44  сюртучную  пару,  а  поел*  свадьбы,  вместо 
того  чтобы  возвратить,  заложилъ  ее  въ  гласной  ссудной  кассЬ- 
На  голов*  у  него  была  густая  грива,  вечно  взъерошенная,  какъ 
копна  сЬна,  и  неизменно  заспанное  лицо.  По  желанно  смо- 
трители онъ  училъ  арестантовъ  деть  „божественный  мо- 
литвы44 и  исполнялъ  должность  регента  во  врем$г  утреннихъ 
и  вечернихъ  общихъ  молитвъ.  Онъ  былъ  добродушенъ.  Если 
онъ  не  спалъ,  то  непременно  что-нибудь  жевалъ  и  особенно 
залихватски  выводилъ:  „радуйся,  невеста  неневестная!44 
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Содержался  между  прочими  „благородными"  и  „гвардш 
капитанъ  въ  отставке".  Этотъ  ц-Ьлый  день  пиль  содовую 
воду  или  лимонадъ-газесъ.  Остальное  время  онъ  лежалъ  безъ 
сюртука  на  животЬ  въ  постели  и  похлопывалъ  въ  воздух* 
-  каблуками,  цасвистывая  мотивы  изъ  оперетокъ.  Обвинялся 
онъ  въ  подд'Ьлк'Ь  бланковой  надписи  на  вексел*.  Ходили 
также  слухи,  что  въ*  своей  квартир*  онъ  держалъ  притонъ 
для  азартныхъ  игръ.  Унывать  было  не  въ  правилахъ  „госпо- 
дина капитана",  гЬмъ  бол'Ье,  что  ему  грозила  „только  ссылка 
въ  не  столь  отдаленныя",  а,  по  его  мнЪнш,  это  были  тате 
пустяки,  о  которыхъ,  собственно,  и  разговаривать  не  стоило. 
Къ  тому  же  его  не  оставляла  надежда  и  на  оправдаше. 
По  его  мн-Ьтю,  присяжные  могли  оправдать  его  по  двумъ 
мотивамъ:  „во-первыхъ,—  легкомыслие;  ну  а,  во-вторыхъ,  — 
вообще  смягчаюпця  обстоятельства". 

Попалъ  однажды,  въ  „благородную**  чуть-ли  не  прямо 
съ  парохода,  доставившаго  его  изъ  Нью-1орка,  н^шй,  скрыв- 
шШся  года  два  назадъ  и  разыскиваемый  полищею,  несо- 
стоятельный должникъ,  бывппй  модный  портной  Петербурга, 
молодой  малый,  л-Ътъ  двадцати-пяти,  живо  пустивппй  въ 
трубу,  никогда  знаменитый,  магазинъ  отца.  Этотъ, — тоже  не 
унывалъ.  Добродушное,  моськообразное  лицо  его,  покрытое 
веснушками,  в'Ьчно  улыбалось.  Онъ  и  подъ  замокъ  явился 
въ  первый  разъ  чуть-ли  не  съ  пЪсенкой  изъ  „Ьа  Й11е  Ап#о1", 
тогда  еще  новой  буффонады,  которую  онъ  разъ  шесть  успЪлъ 
прослушать  передъ  своимъ  отъ'Ьздомъ  цзъ  Нью-1орка: 

—  „Оиапй  оп  сопвр1ге,  ^иап(1  оп  сопвргге  И  1аи1  аУ01г!" 

—  Откуда? — весело  встретили  его  новые  товарищи,  какъ 
только  щелкнулъ  замокъ  за  его  спиной. 

—  А  —  изъ  Америки!  —  эффектно  отрекомендовался  онъ, 
и  снова  тутъ  же  запЪлъ:  „регпщие  Ыоо-опйе,  реггидие 
Ыо-о-пйе  е*  со11е1  шнг!" 

Много  см'Ьялись  надъ  нимъ,  когда  узнали,  что  онъ  вер- 
нулся на  родину  (онъ  былъ  петербургски  нЪмецъ)  по  тЬмъ 
соображетямъ,  что  деньги,  захваченныя,  имъ  съ  собою,  въ 
два  года,  все  равно  бы,  рсЬ  ухнули,  притомъ  же,  онъ  со- 
скучился, и  что  на  родин*  ему  предстоитъ...  возсЬсть  на 
скамью  подсудимыхъ  въ  качеств*  злостнаго  банкрота. 

—  А,  плевать!..  Меня  выручать!  Вы  знаете,  какъ  отозва- 
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лись  обо  мн*  мои  парижсше  кредиторы?  А  в*дь  они  глав- 
ные!.. Они  отозвались  телеграммой  на  запросъ  следователя 
обо  мн*:  „Ъоп  #ап?оп,  асШ,  пшз  с1ап#егеих!а  И  онъ  уже  со- 
всЬмъ  весело:  зап*лъ  „<1е  1а  Ш1е  Ап#о1  ^е  8Ш8  1а  теге!" 

Съ  этихъ  поръ  онъ  такъ  и  проел ылъ  „Ъоп  ^аг<?оп,  асШ, 
та18...  йап^егеих! 

Дривели  „на  благородную"  въ  одинъ  дождливый  и  пас- 
мурный вечеръ  молодого  человека,  съ  еще  бол*е  сумрач- 
нымъ  и  пасмурнымъ  видомъ;  онъ  былъ  бл*денъ,  какъ 
смерть,  и  дрожалъ,  какъ  листъ.  По  страдальческому  выра- 
жение* его,  какъ  бы  окамен*вшихъ  въ  одномъ  напряженномъ 
выраженш  глазъ,  можно  было  догадаться,  что  онъ  пере- 
жилъ  только-что  страшную,  минуту.  Оказалось,  что  онъ 
только-что  стр'Ьлялъ  въ  свою  любовницу. 

Несмотря  на  то,  что  самыя  разнообразныя  причины 
приводять  сюда  „господъ  благородныхъ",  между  ними, 
несмотря  на  все  индивидуальное  различье  характеровъ  и 
„несчастШ",  въ  конц*  концовъ  все-таки  устанавливается 
известная  солидарность,  и  симпайя  въ  сознаши  общей  неволи. 

Челов*къ — везд*  челов'Ькъ! 

Иногда  общую  тоску  и  апатш  какъ  рукой  снимало;  устраи- 
валась чехарда,  игра  въ  жмурки,  въ  циркъ,  бросаше  другъ 
въ  друга  тощими  подушками  и  т.  п.  Слышался  смЪхъ  и 
веселые  выкрики,  словно  у  расходившихся  шкодьниковъ. 
Пускался  въ  присядку  и  старъ,  и  младъ,  д  „американсюй 
скиталецъ*  —  модный  портной,  въ  качеств*  цирковаго  бе- 
рейтора, *халъ,  къ  общему  удовольствш,  верхомъ  на  „митро- 
поличьемъ  п*вчемъи,  который  старательно  изображалъ  „вы- 
воднаго  жеребца  русской  породы",  обученнаго  высшей  школ* 
цирковой  "Ьзды. 

Такое  общее  оживлете  наступало  обыкновенно  лишь 
позднимъ  вечеромъ,  во  время  вечерняго  чаепитая,  когда  раз- 
„  горались  керосиновыя  лампы,  и  въ  камер*  отъ  принесеннаго 
самовара  становилось  тепло  и  уютно.  Оживленью  предшество- 
вало обыкновенно  совершенно  противуположное  настроеше,  ко- 
торое совпадало  обыкновенно  съ,  насту плешемъ  сумерекъ 
и  длилось  часъ  —  другой.  Въ  камор*  царило  тогда  безеиль- 
ное  молчаше.  Заключенные  по-одияочк*  или  по-двое  рас- 
ходились по  разнымъ  угламъ  или,  оставаясь  лежать  на  сво- 
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ихъ  постеляхъ,  упрямо  поворачивали  другъ  другу  спины, 
скрывая  почему-то  лица.  Слышались  подавленные  вздохи 
и  заглушённые  с&ны.  Никто  не  хогЬлъ  „показать  вида", 
но  все  отлично  понимали,  что  каждый  погруженъ  теперь 
въ  свое  собственное,  личное,  несчастье,  въ  свою  собствен- 
ною, личную  заботу,  и  никому  не  приходило  тогда  въ  го- 
лову заговорить  громко,  изъ  опасетя  спугнуть  зловещую 
сосредоточенность  душевныхъ  „сумерекъ"  каждаго  въ  от- 
дельности. 

Такое  сост'ояше  „сумеречной  апатш"  и  упадка  душевныхъ 
силъ  заключенныхъ  прерывало  обыкновенно  (но  далеко  не 
сразу)  появлеше  сторожа  съ  предложешемъ  сходить  въ  лавку 
за  провизгею  для  вечерняго  чая.  Такъ  какъ  вечернее  чае- 
питие происходило  сообща,  то  каждый  делженъ  былъ  вн^ 
сти  свою  лепту  въ  общую  трапезу.  Одинъ  „записывалъ" 
полфунта  икрк,  другой  колбасы,  третШ  сыру,  масла  и  т.  д.  * 
Въ  конце  концовъ  при  восьми  —  десяти  заключенныхъ 
„благородной  камеры"  (она  была  разсчитана  всего  на  две- 
надцать челов'Ькъ),  даже  при  наличности  одного — двухъ  б'йд- 
няковъ,  не  вносившихъ  ничего  (напримеръ, — „митрополичья- 
го  пЪвчаго"  и,  „дворянина,  лишеннаго  правъ"),  получалась 
все-же  весьма  роскошная  сервировка  вечерняго  чая,  удовле- 
творявшая даже  прихотливымъ  вкусамъ  такихъ  заправскихъ 
гастрономовъ,  какъ  „отставной  гвардш  капитанъ"  или  „амери- 
канскШ  скиталецъ". 

По  четвергамъ  ц  воскресеньямъ  въ  „общихъ"  камерахъ 
и  особливо  въ  „благородной"  замечалось  съ  утра  особое 
оживлеше.  Это  были  дни  „свидашй",  и  каждый  более  или 
менее  нетерпеливо  ждалъ,  чтобы  сторожъ  выкликнулъ,  на- 
конецъ,  его  фамилш.  Контора  смотрителя  въ  эти  дни  пре- 
вращалась въ  пр1емную,  переполненную  посетителями.  Всего 
более  являлось  женщинъ,  нередко  съ  заплаканными  глазами, 
грустными  физюном1ями.и  узелками  въ  рукахъ...  Это  были  ма- 
тери, жены,  сестры,  возлюбленныя  заключенныхъ.  По  сто- 
ронамъ  бросались  нетерпеливые  взгляды,  слышались  вздохи; 
а  порой  и  рыданья. 

„Простые"  арестанты  пользовались  свидатемъ  „черезъ 
решетку,"  которою  примыкалъ  корридоръ  къ  самой  „конторе*; 
„благородные"   допускались  въ  самую   смотрительскую  кон 
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тору,  тдЬ  свидашя  происходили  подъ  общимъ  наблюдеМемъ 
смотрителя.  Времени  для  свидангя  давалось  немного,  а  потому 
всё  говорили  разомъ,  спЪша  и  волнуясь,  стараясь  все  вы- 
сказать, и  передать  нужное. 

Сцены  при  свидашяхъ,  бывали  самаго  разнообразило 
характера,  отъ  трогательныхъ  до  комичныхъ,  въ  высокой 
степени 

Блиндманъ,  —  „купецъ  первой  гильдш  изъ  евреевъа  съ 
своею  „аз1атскойа  наруяшостью,  какъ  манны  небесной,  ждалъ 
всегда  появлетя  своей  жены,  которая  должна  была  прине- 
сти ему  самыя  подробныя  св'Ьд'Ьшя  о  результатахъ  своихъ 
хождешй,  прошетй  и  вообще — „клопотъ".  Бедная  женщина, — 
на  нее  было  жалко  смотрЪть:  всю  неделю  она  бегала,  какъ 
доильная,  отъ  однвй  двери  къ  другой,  къ  разнымъ  С1ятель- 
нымъ  и  превосходительнымъ  лицамъ,  куда  ее  гналъ  мужъ,  въ 
•  надежд*  выхлопотать,  наконецъ,  себ4  (Свободу.  ВеЬ  „хожДе- 
шя"  оставались  безплодны,  и  Блиндманъ  выходилъ  изъ  себя, 
бранилъ  жену,  укорялъ  ее  въ  равнодушш  къ  его  несчастью, 
и  "загЬмъ  снова  и  снова  мол  иль  ее  идти — туда  и  туда,  и  къ 
графу  тому,  и  къ  генералу  этому. 

—  Ходи,  все  ходи! — энергично  заканчивалъ  онъ  обыкно- 
венно  свои  наст^влешя. 

Иногда  жена  отваживалась  робко  представлять  ему  до- 
воды о  безплодности  всЬхъ  такихъ  хождешй,  такъ  какъ 
„сама  Судебная  Палата"  отказала  въ  освобождение.  Блиндманъ 
терялся,  но  все-же  со  слезами  на  глазахъ  умолялъ  ее:  „мой 
мили  жена,  я  прошю  теб*— ходи,  ну  ходи!  Скажи:  такъ-и-такъ, 
господинъ  графъ,  господинъ  генералъ,  мой  бЪдни  мужъ 
завсЬмъ  не  винуватъ,  его  послали  у  турму  понапрасну... 
Ну,  и  плачь,  плачь!  Онъ  будетъ  теб*  жалЪть,  будетъ  за  меня 
просить,  я  знаю,  будетъ,— это  вЪрно!"... 

Блиндманъ,  которому  въ  свое  время,  какъ  говорили, 
сошло  немало  плутней  съ  рукъ,  и  теперь,  несмотря  на  то, 
что  попался  въ  руки  „нового  суда",  никакъ  не  хотЬлъ  по- 
терять В'Ьры  во  всемогущество  графа  такого-то  и  генерала 
такого-то. 

Параллельно  съ  колебашемъ  его  отяошешй  къ  жевгЬ,  со- 
образно получаемымъ  имъ  извнЬ  изв,Ьст1ямъ  и  заново  всегда 
возгоравшимся  въ  его  собственной  дупгЬ  надеждамъ,  шли  и  - 
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его  отношетя  къ — самому  Господу — Богу,  Это  были  весьма  ха- 
рактерный для  в-Ьрующаго  еврея, — въ  высокой  м^рй  интимно- 
субъективныя  и  личныя,  —  отношетя  къ  самому  ^гов*,  ко- 
торый непременно  долженъ  былъ  самолично  приложить  руку 
къ  тому,  чтобы  его,  Блиндмана,  выпутать  изъ  судебно-тюремной 
западни. 

Начиналось  обыкновенно  съ  того,  что  съ  середины  недели 
Блиндманъ  становился  необыкновенно  сосредоточенъ,  задум- 
чивъ  и  молчаливъ.  Съ  четверга  онъ  принимался  поститься, 
не  принимая  ничего  въ  пищу,  кром*  одной  селедки  за  цЪ- 
лый  день.  При  этомъ  онъ  усиленно  молился  по  несколько 
разъ  въ  день,  удаляясь  для  этого  въдальшй  уголь  боковаго 
корридора,  облачаясь  въ  полосатое  покрывало  и  крЗшко- 
на-крЬпко  затягивая  ремнемъ  свою  обнаженную  руку.  Онъ 
молился  съ  страстью,  со  слезами,  съ  заклинаньями  и  разными 
обЪщашями  и  обетами  передъ  Богомъ.  Такъ  продолжалось 
вплоть  до  субботы,  которую  онъ-переживалъ  въ  какомъ-то 
особо  торжественномъ  ожиданш,  полномъ  счастливыхъ  пред- 
знаменовали. Иногда  онъ  даже  проговаривался  товарищамъ: 
„у  понед^Ьльникъ  я  поставлю  угощенье,  во  вторющъ  или  въ 
среду  меня  освободятъ, — увидите"! 

Но  наступалъ  слЪдующШ  день — воскресенье,  день  обыч- 
наго  свидатя  съ  женой,  и  Блиндманъ  возвращался  въ  ка- 
меру мрачн-Ье  тучи,  неистовый  и  яростный.  Онъ  поднималъ 
кулаки,  грозилъ  ими  самому  небу,  изрыгалъ  хулы  и  руга- 
тельства. Если  бы  онъ  былъ  язычникомъ,  онъ  несомненно  туть 
же  нещадно  высЬкъ  своего  бога. 

Въ  тотъ  день  онъ  становился  прожорливъ,  досадовалъ, 
если  нельзя  было  достать  вина,  такъ  какъ  не  прочь  былъ 
и  выпить.  Къ  вечернему  чаепитш  онъ  заказывалъ  все  самое 
дорогое  и  лучшее.  На  всемъ  онъ  былъ  готовъ  поставить 
#рестъ,  все  ему  было  нипочемъ,  такъ  какъ  въ  так1я  минуты 
онъ  утверждалъ,  чтб  „Бога,  все  равно,  нить,  нЪтъ  и  не  бз- 
деть". Втечете  вечерней  общей  игры  Блиндманъ,  отличав- 
ппйся  обыкновенно  сдержанностью,  старался  превзойти  всЬхъ 
своею  шумливою  веселостью.  Онъ  ни  за  что  не  желалъ  усту- 
пить пальму  первенства  даже  „митрополичьему  пЪвчему", 
Попову,  изображавшему  „выводнаго  жеребца  русской  породы", ■ 
на  которомъ  4здилъ  „америкаяскШ  скиталецъ",  и,   въ  свою 
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очередь,  дросилъ  „скитальца**  ввести  еще  новый  номеръ  въ 
программу  вечерняго  увеселетя.  Въ  качеств*  „дрессировал- 
наго  на  свобод*  жеребца  арабской  породы* — Блиндманъ  съ 
азартомъ  и  увлечетемъ  прыгалъ  черезъ  барьеръ,  бралъ  пре- 
пятств1я  и  вообще  велъ  себя,  какъ  школьникъ. 

Его  возбужденно-богохульное  и  вм*ст*  жизнерадостное, 
или, — какъ  онъ  самъ  любилъ  его  характеризовать, — „отчаян- 
ное" настроете  продолжалось  обыкновенно  отъ  злополучнаго 
воскресенья  еще  день — другой.  Онъ  много  при  этомъ  *лъ,  если 
удавалось  добыть  водку  или  вино,  пиль  и  то,  и  другое,  по  вече- 
рамъ,  неистово  прыгалъ  и  бесновался,  стараясь  разомъ  израс- 
ходовать всю  свою  жизненную  энерпю;  но  наступала  среда,  онъ 
снова  садился  на  одну  селеДку,  усердно  постился,  называлъ 
Бога  самыми  нужными  и  ласкательными  именами,  простаи- 
валъ  ц*лые  часы  на  молитв*,  колотилъ  себя  нещадад  въ 
грудь  и  опять  устремлялъ  взоры  свои  къ  небу...  • 

Такъ  тянулось  до  следующего  воскресенья,  приносив- 
шаго  новое  разочаровате.  Въ  воскресенье  аккуратно  явля- 
лась его  в*рная  подруга  жизни,  еще  исхудавшая,  еще  осу- 
нувшаяся д)тъ  безц*льныхъ  хлопотъ  и  хождетй,  и  трагедия 
начиналась  сызнова. 

Блиндманъ  страстно  желалъ  свободы  и,  несмотря  на  всю 
любовь  свою  къ  жен*,  терзалъ  ее  безпощадно. 

—  Ты  ходи,  все  ходи!...  И  плачь,  плачь,  тебя  будутъ  жа- 
леть, будуть!.. 

Несчастная  женщина,  повидимому,  буквально  исполняла 
наказъ  мужа,  по  крайней  м*р*  съ  каждой  протекшей  не- 
д*лей  она  принимала  все  бол*е  и  бол*е  жалкШ  видъ  за- 
гнанной, вс*мъ  надо*вшей,  повсюду  уже  безцеремонно  вы- 
проваживаемой просительницы. 

А  онъ  ей  хверДилъ  свое:  „ходи,  все  ходи!" 

РусскШ  „купеческШ  сынъ",  содержавшШся  также  довольно 
продолжительный  срокъ  въ  „благородной*4 — „по  случаю  по- 
дозр*нья  въ  мошенничеств***,  —  сытый  и  холеный,  тоже- 
страстно  жаждалъ  свободы,  но  поступалъ  н*сколько  иначе. 
Онт>  пор*шилъ,  что  все  д*ло  „въ  адвокат***  и  потому  черезъ 
пос*щавшую  его  еженед*льно  *„нев*сту**  (даму  весьма  раз- 
вязную и  всегда  разод*тую),  заран*е  сп*лся  съ"  каки^ь-то 
„защит никомъ**.   Въ  дни  свиданШ  она  вручала  ему  как1я-то 
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таийственныя  записочки,  содержавнпя  ссылки  на  статьи 
закона,  и  лаконически  объясняла:  эта  стоить,  столыео-то, 
а  эта  столько.  На  это  „купеческШ  сынъа  ей  неизменно 
заявлялъ:    . 

* —  Денегъ,  пойми  ты,  нисколько  не  жалко...  Невинному 
страдать  неохота,— и  разсовывалъ  записочки  по  карманамъ. 

„Митрополичья  го  пЪвчаго"  посещала  аккуратно  старушка- 
мать.  Она  каждый  разъ  безнадежно  припадала  къ  сыну  на 
плечо,  и  по  ея  доброму,  морщинистому  лицу  беззвучно 
катились  обильныя  слезы.  А  сынъ,  между  т&мъ,  апатично 
поглядывалъ  по  сторонамъ  и  только  изредка  пускалъ  въ 
ходъ  свой  хриповатый  басъ:  „ довольно,  маменька,  ей-Богу 
<5удетъ,  довольно"} 

„Капитанъ  гвардш  въ  отставке",  поддЬлавппй  бланковую 
надпись  на  векселе,  удостоивался  посЬщешй  весьма  многихъ 
лицъ.  Къ  нему  наезжала  иногда  ц'Ьлая  компашя  офицеровъ, 
товарищей  по  полку,  не  желавшихъ  рвать  съ  нимъ  отноше- 
тй;  они  привозили  съ  собою  обыкновенно  роскошный  зав- 
тракъ  и  располагались  въ  задней  комнат*  конторы  **акъ  же 
удобно,  какъ  у  Бореля  или  Дюссо,  съ  тою  лишь  разницею, 
что  здЪсь  имъ  прислуживалъ  не  расторопный,  стриженый 
татаринъ,  а  несколько  мешковатый  полицейскШ  служитель. 
Капитана  навещала  также  очень  красивая  рыжеголовая  фран- 
цуженка. Она  мило  картавила,  разливаясь  на  всю  контору, 
и  вносила  съ  собою  въ  казенную  тюремную  атмосферу  раз- 
дражающШ  запахъ  отличныхъ  духбвъ. 

Модный  портной  Петербурга  —  „американскШ  скита- 
лецъ"  —  разыскалъ  сестру,  которая  теперь  уже  была  заму- 
жежь  за  какимъ-то  богатымъ  негощантомъ,  жила  на  Ва- 
сильевскомъ  и  аккуратно  „на  собственныхъ"  пр^зжала  къ 
нему  на  свидатя.  Напрасно  склонялъ  онъ  ее  внести  за  себя 
залогъ  или  взять  на  поруки,  она  наотрЪзъ  ему  въ  этфмъ 
отказывала,  но  зато  каждое  воскресенье  привозила  ему  въ 
изящно  упакованной  корзинкЪ  пастеты  и  разные  дороНе 
фрукты  отъ  Елисеева. 

Бл'Ьднаго  молодаго  человека,  стрЪлявшаго  въ  свою  лю- 
бовницу, повадилась  навещать  какая-то  экзальтированная,  по- 
лусумасшедшая „тетушка",  дама  изъ  общества.  Онъ  очень 
конфузился  ея  „выходокъ",  но   она,  не  стесняясь  ничыгаъ 
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присутсттемъ,  аккуратно  проделывала  цЪлыя  представлетя. 
Она  становилась  передъ  нимъ  на  колени,  уверяла,  что  всЬ 
женщине  должны  на  не»  молиться,  что  онъ  —  герой, 
богъ  и  т.  д.  Къ  этому  она  добавляла,  что  все  дучипе  адво- 
кат» на  перебой  рвутся  его  защищать,  и  что  самъ  про- 
куроръ  ей  сказалъ,  что  онъ  непременно  откажется  отъ  об- 
виненья. 

У  „простыхъ"  арестантовъ  свидашя  длились  обыкно- 
венно всего  минуты  по  дв*,  по  три  на  каждаго.  Они  на- 
скоро перекидывались  привЪтствгями,  наказывали  самонуж- 
нейшее и,-  забравъ  принесенные  гостинцы,  отправлялись 
восвояси. 

Въ  общемъ  итог*, — какъ  Ъто  съ  перваго  взгляда  ни  стран- 
но,— дни  свиданШ  бывали  по  преимуществу  днями  плача  и 
унышя.  У  того  заболела  жена  и"Ье  пришла  на  свидавае, 
другому  принесли  нерадостныя  вести  о  ходе  §го  дела,  тре- 
ти быль  вообще  разстроенъ  свидашемъ,  четвертый  объелся 
на  радостяхъ  принесеннымъ  ему  пирогомъ,  а  пятый  спадъ 
на  койке  весь  день,  мрачно  уткнувши  голову  въ  подуш- 
ку, —  у  него  никого  не  было  близкихъ,  онъ  никого  не 
ждалъ,  и  каждый  новый  выкликъ  сторожа  только  резалъ 
ему  уши. 

Содержавппеся  въ  „благородной",  имели  еще  то  пре- 
имущество, что  окна  ихъ  каморы  выходили  на  улицу- 
Глядеть  упорно  на  мимоидущихъ  и  едущихъ  „вольныхъ" 
людей  —  постоянное  и%  любимое  заняпе  заключенныхъ. 
„Господа,  идетъ!"  —  кликнетъ  сидяшдй  на  окне.  —  „Кто 
идетъ?" — „Она!"  — и  все  съ  шумомъ  устремляются  къ  окну, 
чтобы  проследить  глазами  за  удаляющеюся,  никому  неведо- 
мою „дамочкой-  или  „швейкой". 

Дела  никакого.  Читать  дозволялось  лишь,  такъ  называ- 
емый, „серьезныя"  книги.  Въ  большинстве  едучаевъ  съ 
доставкою  книгъ  встречалось  необычайно  много  затрудненШ. 
Цензоромъ  доставляемыхъ  книгъ  являлся,  конечно,  смотри- 
тель, причемъ  случались  иногда  любопытные  курьезы. 

Определете  серьезности  книги  покоилось  на  довольно 
первобытныхъ  пр1емахъ.  Такъ,  напримеръ,  „Комед1я  вдемгр- 
ной  исторш"  Шерра  была  абсолютно  забракована,  какъ  ко- 
мед1я,   а  „Людовикъ  XI  въ  своемъ  замке",  нелепый  пере- 
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водный романъ,  какъ  книга  историческая,  имела  свобод- 
ный доступъ.  Въ  контор*  смотрителя  имелась  также  „казенная 
библютека" — целый  шкапъ  съ  новымъ»  и  ветхимъ  зав*томъ  и 
другими,  по  преимуществу  духовнаго  со  держатя,  книгами, — но 
мнопе  изъ  смотрителей,  считая  эти  книги  более  украшешемъ 
конторы,  нежели  пищей  для  ума,  и  опасаясь  за  „аглицкШ 
переплетъ",  на  руки  ихъ  арестантамъ  не  выдавали. 

„Благородная"  камора  мелась  чистилась  половыми  щет- 
ками и  вообще  приводилась  въ  надлежаще  „лакированный 
видъ"  к'Ьмъ-либо  изъ  „простыхъ"  арестантовъ,  изъ  „бродяж- 
ныхъ",  по  преимуществу,  которые  с»  охотою  несли  эту  работу, 
потому  что  отъ  господь  „благородныхъ"  имъ  за  это  довольно 
щедро  „перепадало". 

Пищей  „благородные"  не  пользались  изъ  общаго  аре- 
стантскаго  котла.  Имъ  полагалось  „на  руки,  сообразно 
чину",  известное  количество  копЪекъ  на  пропитате.  Ми- 
нимальная цифра  —  гривенникъ  въ  сутки,  который  каж- 
дое утро  выдавался  „благородному"  арастанту  подъ  его  лич- 
ную росписку  въ  особой  „шнуровой"  книг*.  Тому,  кто  не 
имелъ  собственныхъ  денегъ,  приходилось  очень  плохо,  пло- 
ше,  нежели  простому  арестанту. 

Арестантамъ  денежнымъ  дозволялось  иметь  на  свой  счетъ 
все,  что  угодно,  съедобное  и  всякое  ште,  за  исключетемъ, 
разумеется,  спиртныхъ  напитковъ.  Курить  также,  въ  боль- 
шинстве случаевъ,  „благороднымъ"  негласно  разрешалось;  да 
и  странно  было  бы  иначе:  строгости  не  помогаютъ,  а  необхо- 
димость прятаться  только  увеличиваете  собою  возможность 
пожара. 


Кроме  „общихъ"  арестантовъ,  о  которыхъ  мы  до  сихъ 
поръ  говорили,  есть  въ  полицейскихъ  домахъ  и,  такъ  назы- 
ваемые, „секретные",  содержапцеся  въ  отдельныхъ,  спещально 
приноровленныхъ  для  того,  каморкахъ,  въ  безусловно  одиноч- 
номъ  заключеши. 

Сюда  попадаютъ  арестанты  по  весьма  различнымъ  основа- 
шямъ.  Большею  частью— по  спещальному,  и  нередко  весьма 
таинственному,  предписатю  административной  власти.  Но 
еще  чаще  сюда  попадали  городовые,  полицейсте  служители 

28 


—  434  — 

и  солдаты  пожарной  команды,  весьма  строго  преследуемые 
за  пьянство  и  друпе  мелме  проступки  по  служб*. 

Въ  сред*  „общихъ44  арестантовъ,  считающихъ  себя  относи- 
тельно свободными,  „секретные"  всегда  пользовались  особымъ 
соболезновашемъ  и  сочувствгемъ:  ихъ  называли — „сиротами". 
Въ  силу  безусловной  замкнутости  жизнь  ихъ  туго  поддава- 
лась постороннему  наблюдеюю. 

Можно  было  только  заметить,  что  одиночное  заключение 
действуетъ  на  разнообразныя  натуры  вообще  въ  двухъ  про- 
тивуположно-типичныхъ  направлен1яхъ.  Одни — вечно  спять 
или,  по  крайней  мере,  др^илютъ  целый  день  на  кровати,  съ 
закрытыми  глазами  и  совершенно  пассивно  относятся  къ 
окружающему;  другими,  наоборотъ,  овладеваете  какое-то  не- 
угомонно-нервное безпокойство:  они  вечно  ходятъ  изъ  утла 
въ  уголъ,  бормочатъ,  жестикулируютъ  и  ни  минуты  не  оста- 
ются на  месте.  Случались  и  попытки  къ  самоубШству. 

Въ  полицейскомъ  дом*,  изъ  жизни  котораго  мы  беремъ 
большинство  прим'Ьровъ,  былъ  одинъ  секретный  арестантъ, 
возбуждавши!  общее  удивлеше  и  сочувств1е.  Несмотря  на 
его  крайнюю  молодость,  волосы  на  его  голов*  были  напо- 
ловину седые;  прошлое  его  было  очень  печально,  будущее — 
не  лучше.  Получая  на  правахь  „благороднаго*  гривенникъ 
въ  день,  онъ  елъ  только  одинъ  черный  хл*бъ,  да  и  тоть 
часто  убирался  отъ  него  нетронутымъ.  Случалось,  что  кто 
нибудь  изъ  „благородныхъ"  арестантовъ,  движимый  состра- 
дашемъ,  тайкомъ  подавалъ  ему  сквозь  оконце,  проделанное 
въ  двери,  что-нибудь  съестное  или  пачку  папиросъ,  убеди- 
тельно прося  не  отказаться. 

—  Нетъ,  зачЬмъ-же?...  Я  не  имею  права...  это  не   мое!.. 
II  загЬмъ  на  все  доводы  онъ  отрицательно  качалъ  головой 

заканчивая  бесЪду  всегда  одной  и  той  же  неизменной  фразой. 

—  Оставьте!.,  все  это — меланхол1я,  знаете.  Вотъ  если  бы 
лимончику  кусочекъ,  лимончикъ,  знаете  ли  спасаетъ... 

Ему  старались  давать  „лимончикъ44,  который  онъ  тутъ-же 
жадно  принимался  сосать. 

Недели  черезъ  две  онъ  окончательно  сошелъ  съ  ума  и 
былъ  препровожденъ  въ  домъ  умалпшенныхъ. 
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„Бродяжная  камера"  или  общая,  въ  собственномъ  смы- 
сл*, будучи  вм*стительн*е  „благородной",  следственной  и  ми- 
ровой, вм*ст*  взятыхъ,  им*етъ  ту  отличительную  черту,  что 
ея  обитатели  никогда  доподлинно  не  знаютъ,  за  что  именно 
они  арестованы.  Въ  самомъ  д*л*,  стоило  спросить  любого 
изъ  „бродяжныхъ"  о  причин*  его  заарестовавйя,  и  получался 
одинъ  и  тотъ-же  ответь. 

—  А  кто  его  знаетъ,  посадили,  и  все  тутъ! 

При  ближайшемъ  изсл*дованш  оказывалось,  что  одинъ — 
два  года  уже  какъ,  просрочилъ  паспортъ  и  проживалъ  безъ 
прописки  по  разнымъ  темнымъ  питерскимъ  закоулкамъ;  дру- 
гой—писалъ,  писалъ  въ  волость:  „пришлите,  дескать,  пас- 
портъ!"—  а  ответа  все  н*ту;  третШ  „потерялъ"  четвертый— 
„отдалъ  дяд*  Пахому,  а  дядя  Пахомъ,  л*ппй  его  знаетъ, 
куда  самъ  подавался";  пятаго— служивый  какой-то  обокралъ 
и  билетъ  унесъ;  шестой — просто  просрочилъ,  потому  что  за 
новый  платить  надо,  а  денегъ  „не  случилось" — и  такъ  дал*е, 
все  въ  томъ-же  род*. 

Аккуратно  каждую  ночь  „бродяжная"  камера  подновлялась 
новою  пар-пею  „безпаспортныхъ  бродягъ",  арестуемыхъ  ио- 
лищею  то  въ  ночлежныхъ  домахъ,  то  по  трактирамъ  С*н- 
ной  площади,  то,  наконецъ,  на  улидахъ — просто  гд*-нибудь 
подъ  заборомъ  или  на  ступеняхъ  церковной  паперти,— г  д*, 
несмотря  на  осеннюю  слякоть,  спить  себ*  бездомный  бо- 
быль, свернувшись  клубомъ. 

Попадались  нередко  и  бездомныя  д*ти,  ученики  реме- 
сленниковъ,  б*ясавшихъ  отъ  хозяевъ  и,  за  неим*шемъ  при- 
станища, явившихся  въ  часть.  Эти  ждутъ,  пока  вытребуютъ 
отъ  хозяевъ  ихъ  паспорта,  или  поджидаютъ  издалека  какого- 
нибудь  родственника,  который  могъ  бы  ихъ  взять  на  поруки. 
Имелись  зд*сь  и  вовсе  „именуюпцеся",  т.  е.  таюе  безпаспорт- 
ные,  личность  которыхъ  ник*мъ  въ  столиц*  не  могла  быть 
удостоверена.  Эти  ждали  своей  высылки  на  родину  по  этапу. 

Но  можно  было  встр*тить  зд*сь  и  „личностей"  съ  бол*е 
длинною  и  часто  поучительною  исторгею  въ  прошломъ. 

ВсеобщШ  см*хъ  „бродяжной"  возбуждалъ,  наприм*ръ, 
простоватый  малороссъ,  который  „изъ  шдъ  Полтавы"  явился 
въ  Петербургъ,  чтобы  подать  какое-то  прошете.  Но  б*дный 
хохолъ  чего-то  не   сообразилъ   насчетъ  столичныхъ  поряд- 
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ковъ  и  прямо  изъ  „Коммисс1и  прошетй44  очутился  въ  частя 
подъ  арестомъ.  Тутъ  онъ  очень  забавно  ясаловался  на  свою 
участь  и,  потерявъ  всякую  охоту  подавать  прошетя,  про- 
силъ  только  объ  одномъ — чтобы  его  поскорее  *къ  жшци4* 
отпустили.  Но,  въ  качеств*  именующагося,  (онъ  не  захватила 
съ  собою  паспорта)  ему  предстояло  быть  препровожденнымъ 
на  мЪсто  жительства  не  иначе,  какъ  по  этапу. 

—  Оце!  я  й  самъ  бы  скорышенько  до1хавъ!— удивленна 
протестовалъ  честный  малый  и  при  этомъ  безнадежно  при- 
говаривалъ — теперечки  вже  треба  хл1бъ  сбирать,  а  вони 
меня  держу  ть...  а  въ  насъ  у  щмъ  рису  страсть  якъ  хлхба 
вродило! 

Съ  м'Ьсяцъ  онъ  „посидеть44,  прежде  ч*Ьмъ  окончилась  а 
немъ  переписка,  и  онъ  дождался  отправки  на  родину. 

Содержался  дня  два  въ  „бродяжной44  и  смуглолицый,  сь 
черными,  крошечными  глазами,  турокъ,  въ  своемъ  нацюналь- 
номъ  костюм*.  Какъ  и  за  что  попалъ  онъ  подъ  арестъ,  не- 
возможно  было  отъ  него  добиться,  такъ  какъ  онъ  ни  слова 
не  говорилъ  по-русски.  Онъ  только  испуганно  гляд'Ьлъ  по 
сторонамъ,  да  безнадежно  указывалъ  на  языкъ.  Надо  было 
видЬть,  какъ  его  лихорадило  отъ  страха,  когда  его  заперли 
за  решеткой  вмЪсгЬ  съ  новыми  товарищами.  Онъ,  вероятно, 
вообразилъ  себя  въ  Стамбул*  и  вспоминалъ  его  суровые  обы- 
чаи. Мнопе  утверждали  даже,  что  ему  мерещится  длинный 
м*шокъ,  въ  который  ему  затягиваютъ  голову,  и  слышится 
грозный  всплескъ  и  ропотъ  Босфора...  Такъ  ли  это  было  на 
самомъ  д*л*,  или  н*тъ,  трудно  было  дознаться;  только  на- 
пуганъ  онъ  быль  очень.  Осторожно  подясавши  подъ  себя  ногиг 
онъ  быль  такъ  трогательно  печаленъ,  черные  глаза  его 
такъ  часто  застилались  слезами,  что  кругомъ  поминутно 
затихали  обычныя  шуточки,  и  воцарялось  молчате,  пол- 
ное, безмолвнаго  не  то  любопытства,  не  то  учаспя.  Онъ  по- 
сидЬлъ  не  долго.  Дня  черезъ  два  его  освободили,  такъ  какъ 
турецкое  посольство  согласилось  выдать  ему  денегъ  на 
обратный  про*здъ  на  родину. 

Кром*  этихъ  двухъ,  сидЬлъ  на  „бродяжной44  еще  одинъ 
„именуюпцйся44  уже  съ  совершенно  сказочной  истор1ей. 

Начать  съ  того,  что  внйштй  видъ  его  невольно  обра- 
щалъ  на  себя  всеобщее  внимате.  Онъ  былъодЪтъ  въ  сирый, 
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арестантскШ  балахонъ,  съ  жесткими  котами  на  ногахъ,  и 
при  этомъ  носилъ  очки  въ  золотой  оправе,  что  приводило 
въ  неописанное  удивлеше  вс*хъ  его  товарищей.  Изъ  его 
собственнаго  разсказа  можно  было  съ  достаточною  ясностью 
понять  лишь  -сл-Ьдужщее.  Служилъ  онъ  чиновникомъ  въ  Пе- 
тербурге, но,  получивъ  более  выгодное  частное  место  въ 
провинщи,  вышелъ  въ  отставку  и  направился  чрезъ  Москву 
къ  месту  назначешя.  Изъ  Москвы  ему  пришлось  ехать  въ 
сторону  сотни  две  верстъ  на  почтовыхъ.  Не  доезжая 
верстъ  двадцати  до  какого-то  уЬзднаго  городка,  съ  нимъ 
случилось  то,  что  нередко  случается  съ  русскими  отваж- 
ными путешественниками:  ночью,  про4здомъ  черезъ  л'Ьсъ, 
на  него  напала  шайка  грабителей,  которые,  избивъ  его  до 
безпамятства  и  обшаривъ  до  последней  нитки,  скрылись  вме- 
сте съ  ямщикомъ,  который  былъ  съ  ними  въ  заговор*,  и 
оставили  его  лежать  на  большой  дороге.  КЬмъ  онъ  былъ 
подобранъ,  онъ  не  помнилъ;  онъ  очнулся  только  на  койки 
земской  больницы. 

Исправникъ,  снимавшШ  съ  него  первый  допросъ,  и  слу- 
шать не  хогЬлъ  о  его  „хитросплетенной  исторш".  По  выздо- 
ровленш,  онъ,  какъ  бродяга,  былъ  доставленъ  въ  Москов- 
скую пересыльную  тюрьму.  Изъ  пересыльной  тюрьмы  онъ 
месяца  черезъ  два  былъ  „препровожденъ"  по  этапу  въ  Пе- 
тербурга, такъ  какъ  указалъ  на  своихъ  прежнихъ  товари- 
щей по  служб*,  которые  могли  засвидетельствовать  его  лич- 
ность. 

Действительно,  „именующШся"  былъ  скоро  признанъ  и 
аттестовать  гЬмъ  самымъ  лицомъ,  за  которое  онъ  себя  вы- 
давала Изъ  „бродяжной"  каморы  его  перевели  въ  „бла- 
городную", сообщивъ,  что  отныне  онъ  свободенъ,  мо- 
жетъ  оставить  казенное  платье  и  идти,  куда  ему  угодно.  Но 
тутъ-то  и  встретилось  главное  затрудневйе:  ему  решительно 
не  во  что  было  переодеться.  Изъ  собственныхъ  вещей  у  него 
только  и  были,  что  очки,  да  и  теми  ссудилъ  его,  въ  виду 
его  абсолютной  близорукости,  молодой  докторъ  земской  боль- 
ницы, более  доверчивый,  нежели  местный  исправникъ,  къ 
его  многострадальной  исторш.  За  нетгЬтемъ  собственнаго 
платья,  онъ  промаялся,  въ  части  еще  съ  неделю,  не  зная, 
что  предпринять.  Наконецъ,  общими  усшпями  его  товарищей 
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по  заключент,  „господь  благородныхъа,  быль  совершенъ 
действительно  благородный  поступокъ;  несчастнаго  кое-какъ 
экипировали  съ  чужаго  плеча.  Въ  панталонахъ,  едва  хва- 
тавшихъ  ему  до  щиколокъ,  и  въ  пиджак*,  едва  прикрывав- 
шемъ  поясницу  (на  беду  онъ  быль  замечательно  худъ  и  не- 
обычно высокаго  роста),  вышелъ  онъ  на  свободу,  растроган- 
ный и  умиленный  добротою  и  учаспемъ  своихъ  случайныхъ 
товарщцей  по  заключетю. 

Примеры,  приведенные  мною, — исключетя  изъ  общей  ти- 
пически-неизменной ассощащи  элементовъ,  составляющие 
обычный  контингентъ  населен1я  „бродяжной*4. 

Несравненно  большую  близость  къ  типу  завсегдатая  „бро- 
дяжной* представлялъ  собою  креший,  краснощешй  субъектъ, 
бывппй  дворовый  человекъ,  приведенный  по  этапу  въ  Ие- 
тер.бургъ  „изъ-подъ  самаго  Таганрога",  где  онъ  служилъ  то 
кочегаромъ  на  пароходе,  то  пргемщикомъ  угля  на  железной 
дороге.  Целыхъ  три  года  прожилъ  онъ  въ  техъ  местахъ 
безъ  паспорта,  честно  зарабатывая  свой  хлебъ.  А  ушелъ  онъ 
туда  совсемъ  еще  мальчикомъ,  году  по  шестнадцатому. 
Отецъ  его,  съ  братомъ,  бывппе  дворовые,  занимались  на  селе 
сапожнымъ  ремесломъ,  снабжая  своимъ  товаромъ  рабочихъ 
соседней  фабрики,  а  его  отпустили  на  заработки.  Сначала 
мальчику  приходилось  плохо,  —  „нужда,  всего  хватилъ4*, 
однако— „обтерпелся"  и  зажилъ  „даже  очень  хорошо*.  Выда- 
вались месяцы,  что  онъ  зарабатывала  при  пргеме  угля, 
рублей  по  восьмидесяти  въ  месяцъ;  тутъ  ужъ  объ  отце 
съ  братомъ  онъ  совсемъ  забылъ  и  думать;  отецъ  въ  письмахъ 
сперва  только  журилъ  его,  требовалъ  или  денегъ,  или  чтобы 
онъ  самъ  вернулся  домой.  Наконецъ,  паспорта  отецъ  ему  не 
выслалъ,  затёявъ  „силой  вернуть".  Жилъ  онъ  три  года  безъ 
паспорта;  однако,  „трудно  показалось",  такъ  какъ  безъ  билета 
не  везде  принимали.  Въ  виду  такихъ  обстоятельствъ  со- 
бралъ  онъ  сотенную,  послалъ  домой  и  адресъ  свой  объя- 
вилъ,  чтобы  паспортъ  „безпременно  выслали."  Но  ста- 
рикъ-отецъ  разсудилъ  иначе:  денежки  онъ  припряталъ,  а 
сына  сталъ  требовать  по  этапу.  Малый  простить  себ* 
не  могъ,  что  самъ  же  и  „даль  накрыть  себя" — указалъ  свое 
жительство.  —  „И  зачемъ  было  объявляться?  —  сокрушался 
онъ, — нешто  выйдетъ  теперь  изъ  меня  помощникъ  въ  сапож- 
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номъ  ремесле,  да  я  почитай,  и  шило-то  держать  уже  въ  паль- 
цахъ  разучился!" 

Такихъ  безпаспортныхъ  екитальцевъ,  по  вол*  родителей 
или  сельскаго  общества,  целыми  париями,  по  требовашю 
волостныхъ  правленШ,  водворяютъ,  въ  силу  различныхъ 
бытовыхъ  и  экономическихъ  соображенШ,  на  м'Ьсто  родины. 
Одному  оказали  почетъ, — выбрали  въ  старосты;  онъ  прокли- 
налъ  свое  избрате,  и  по  этапу  препровождался  къ  исполне- 
тю  своей  должности. 

Относительно  „бродягъ"  собственно  „столичныхъ"  при' 
ходится  сказать  нЪчто  иное.  Это  отнюдь  не  мощные  „бо- 
гатыри свободы",  пускаюпцеся,  вопреки  всему,  на  чуже- 
дальную сторону  искать  счастья,  это  просто  мелюе  жу- 
лики, воришки,  обитатели  подвальныхъ  трущобъ,  описан- 
ныхъ  и  не  описанныхъ  нашими  романистами.  Между  дру- 
гими  „бродягами"  этаго  сейчасъ  узнаешь  и  по  .внешнему 
виду:  тощ1й,  сгорбленный,  испитой,  съ  зеленымъ,  бол'Ьзнен- 
нымъ  цвЪтомъ  лица;  его  слышно  издали  по  глухому  кашлю, 
выходящему  словно  изъ  надтреснутой  груди...  На  него 
и  жалко,  и  гадливо  глядЪть.  Съ  нимъ  н4тъ  никакой  охоты 
заговорить.    • 

Начнетъ-ли  онъ  разсказывать  „свою  исторш",  на  пер- 
вомъ  же  слов*  совретъ;  заслушаетесь- ли  вы  его  случайно, 
онъ— обчистить  ваши  карманы...  Это— паразитъ  столичной 
жизни;  но  это  прежде  всего — петербуржецъ  риг  зап#.  Тя- 
желымъ  бременемъ  легла  на  него  мощная  рука  „цивилиза- 
ции и  безъ  мал'Ьйшаго  труда  раздавила  между  своими 
пальцами.  Это  —  не  откровеный,  стихШный  „протестантъ" 
и  не  „вольная  казацкая  сила".  Но,  онъ  пожалуй,  сильнее  и 
того,  и  другаго.  Это— „ржа"  цивилизацш.  А  ржа  точить  и 
железо. 

Не  мЪшаетъ  сказать  нисколько  словъ  и  о,  такъ  назы- 
ваемой, „пьяной"  камер*. 

Она  вполне  заслужила  свое  назваше.  Къ  ней  невозможно 
безъ  отвращешя  близко  подойти  свежему  человеку.  Отъ 
нея  разить  гор*Ьлымъ  запахомъ  сивухи,  какъ  отъ  стоу- 
стаго  пьяницы   въ  иершл*  запоя. 

Обитатели   въ   ней   никогда   не    переводятся.    Во  дворъ 
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каждаго  полицейскаго  дома  то  и  д4ло  въЬзжаетъ  извозчикъ 
за  извозчикомъ,  съ  дворникомъ  во  глав*  и  какою-то  без- 
форменною  перекинутою  поперекъ  линейки,  кладью,  ко- 
торая, при  ближайшею»  разсмотр'Ьти,  оказывается  почти 
живымъ  существомъ  —  челов"Ькомъ  „въ  безобразно'пьяномъ 
вид*". 

Изъ  головы  одного  кровь  льется,  какъ  изъ  зарЬваннаго  ба- 
рана; другой — еле  прикрыть  разодранной  пополамъ  рубахой; 
третШ  утираетъ  окровавленный  носъ  мокрыми  пальдами  и  ими 
же  размазываетъ  себ*  щеки;  четвертый...  но  я  щажу  брезгли- 
вость читателя.  Стоить  только  часа  два-три  понаблюдать 
особый  входъ,  ведупцй  въ  эту  „пьяную  камеру-  (особливо  въ 
праздничный  день),  чтобы  и  не  особенно  впечатлительному 
человеку  весь  БожШ  м1ръ  показался  одной  сплошной  клоакой. 

Такихъ  „пьяныхъ  камеръ"  въ  каждомъ  полицейскомъ 
дом*  обыкновенно  двЪ:  одна  для  мужчинъ,  другая  для  жеи- 
щинъ,  которыя  въ  цьяномъ  вид*  еще  болЪе  отвратительны 
чЪмъ  мужчины.  Помещаются  эти  камеры  всегда  въ  нижнемъ 
или  даже  подвальномъ  тажЪ.  ВсЬхъ  пьяныхъ,  по  мЪр-Ь  под- 
воза, сваливаютъ  въ  одну  общую  кучу  до  гЬхъ  поръ,  пока 
и  для  „городничаго  больше  мЪста  не  окажется",  тогда  на- 
правляюсь свЪжШ  подвозъ  въ  другой,  ближайппй  полицей- 
ски домъ. 

Каждаго  заарестованнаго  пьянаго,  прежде  чЬмъ  запереть 
въ  общую  камеру,  тщательно  обыскиваютъ  и  отбираютъ  отъ 
него  не  только  все  ценное,  но  даже  снимаютъ  и  верх- 
нее платье.  Эта  предосторожность  необходима  въ  виду  са- 
маго  настойчиваго  поползноветя  на  обворовывате  другъ 
друга.  Попадаются  тате,  что  нарочно  притворяются  безчув- 
ственно  пьяными,  чтобы  въ  качеств  волка  попасть  въ  ов- 
чарню.' Опустошешя  тогда  „въ  пьяной  камер*"  бываютъ 
весьма  значительныя. 

Нетрудно  представить  себ*  внутрентй  видъ  этой  „пья- 
ной* камеры  когда  она  переполнена.  Нередко  зд*сь  зате- 
ваются отчаянныя  схватки,  и  тогда  горе  гЬмъ  изъ  „безчув- 
ственныхъ",  кто  въ  общей  свалке  очутился  не  подъ  нарами: 
ихъ  немилосердно  затопчутъ.  Подобные  примеры  бывали. 
Помочь  горю  въ  этомъ  случай  оказывалось  почти  невоз- 
можнымъ— ни  одинъ  полицейскШ   служитель   не   рискяетъ 
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войти  въ  „зв*ринецъ"  въ  минуту  общей  травли.  Да  и  всей 
служительской  команды  полицейскаго  дома  оказалось  бы  не- 
достаточно для  водворешя  порядка  въ  этой  сплошь  пьяной 
компайи. 

Женское  „пьяное**  отд*леше  не  уступаетъ  ни  въ  какомъ 
отношенш  мужскому.  Только  невообразимый  „бабШ"  визгъ, 
пискъ  и  истеричестя  завывашя  служатъ  ей  еще  специфиче- 
скимъ  дополнетемъ. 

Кром*  „безобразно.-пьяныхъ"  въ  собственномъ  смысл*, 
исправно  подбираемыхъ  на  улицахъ  городовыми  и  дворни- 
ками, въ  „пьяныхъ"  камерахъ  прабываютъ  и  бол*е  или  мен*е 
постоянные  обыватели  и,  особенно,  обывательницы. 

Каждой  вечеръ  въ  воротахъ  полицейской  части  появляется; 
вереница  безобразныхъ,  избитыхъ,  растерзанныхъ  „пьянчу- 
жекъ.  изъ  женскаго  сослов1я",  какъ  называютъ  ихъ  сторожа, 
он*  пошатываясь  и  прихрамывая,  сами  направляются  къ  зна- 
комымъ  дверямъ  своего  ночнаго  пртга.  Въ  „пьяной"  ка- 
мер*— он*  у  себя  дома,  начальство  знаетъ  ихъ  наперечетъ  и 
имъ  „не  препятствуетъ".  На  утро,  въ  знакъ  признательности 
къ  своему  родному  пепелищу,  он*  выполняютъ  въ  камер*  вс* 
нужныя  домаштя  работы — выметаютъ  и  замываютъ  сл*ды 
вчерашней  оргш  и  затЬмъ  исчезаютъ  до  вечера,  устремляясь 
по  стогнамъ  столицы  искать  себ*  дневнаго  пропиташя. 

Пьяные,  привозимые  сюда,  остаются  въ  камерахъ  „до  вы- 
трезвлещя";  но  обычаемъ  установлено  выдерживать  ихъ  ц*- 
лыя  сутки,  такъ  что  въ  каждый  данный  моментъ  „пьяная"  ка- 
мера вм*щаетъ  въ  себ*  живые  образцы  разныхъ  степеней 
опьянешя,  которые  можно  выразить  приблизительно  въ  сл*- 
дующей,  убывающей  гамм*:  „безчувственный",  „растерзан- 
ный и  дикШ",  буйно-пьяный",  „просто-пьяный",  „веселый", 
„почти-трезвый"  и,  наконецъ, — горемычно  ожидающШ  сво- 
0одй — „я&ждущШ  опохм*литься". 

„Пьяной"  камерой  заканчивается  сер1я  отд*льныхъ  пом*- 
.щетй  для  арестуемыхъ  при  полищи.  Но,  понимая  бол*е 
широко  слово  „арестъ"  къ  категорш  пом*щенШ  для  заклю- 
ченныхъ  сл*дуетъ,  безъ  существенной  натяжки,  отнести  и 
такъ  называемой  „пргемный  *юкой",  им*ющШся  обязательно 
при  каждомъ  „полицейскомъ  дом*". 
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„Пргемный   покой",  какъ  можно   догадаться  *  по    самому 
назватю,  есть  нечто  вроде  лазарета,  устроеннаго  на  скорую 

РУку. 

Разделенный  на  две  половины,  мужскую   и  женскую, 

онъ  помещается  обыкновенно,  въ  двухъ,  трехъ  неболыпихъ 

комнатахъ,  въ  каждой  изъ   которыхъ  есть  достаточно  места 

для  трёхъ,  четырехъ  кроватей.  Эти  кровати  предназначены. 

главнымъ  образомъ,  для   случайно   заболевшихъ   лицъ,  по- 

добранныхъ  на  улиц*  и  не  могущихъ  разсчитывать  на  более 

удобный  прютъ.  Зд^сь  имеется  въ  виду  не  лечете  больнаго; — 

ему  подаютъ  только  первоначальную  помощь,"  если  помощь 

еще  возможна,  или  констатируютъ  фактъ  смерти. 

Масса  „несчастныхъ  случаевъ",  о  которыхъ  ежедневно 
даютъ  намъ  знать  газеты,  все  эти  криминальная  драмы. 
которыми  кишитъ  суетливая  лихорадочная  жизнь  столицы,, 
заканчиваются  обыкновенно  здесь — на  одной  изъ  ясесткихъ 
коекъ  полицейскаго  покоя.  РабочШ  упавппй  съ  лесовъ  и: 
размозживппй  себе  черепъ;  девушка,  бросившаяся  въ  от- 
чаяния съ  высоты  пятаго  этажа;  подгулявппй  мастеровой^ 
только  что  снятый  съ  петли,  на  которой  онъ  хотелъ  уда- 
виться; отставной  чиновникъ,  вытащенный  изъ  воды,  и 
пьяный  фабричный  распоровшШ  себе  ножомъ  животъ, — все 
эти  горемыки,  стремглавъ  летевппе  въ  объятая  смерти  под- 
хватываются налету  „пр1емнымъ  покоемъ"  полицейскаго  дома 
и  здесь  или  навсегда  закрываютъ  свои  отяжелевппя  веки, 
или,  возвращенные  къ  жизни,  съ  отрадой  ловить #  заново 
лучъ  света,  блеснувппй  имъ  сквозь  решетчатыя  окна  пр1ем- 
наго  покоя. 

Сюда-же  привозятъ  всехъ  помешавшихся,  разстроенныхъ 
умственно,  если  родные  или  близте  люди  не  сумели  или 
не  захотели  сами  о  нихъ  позаботится.  Ихъ  дерясатъ  здесь 
на  испытанш  въ  продолжеше  семи  дней,  усмиряя,  цри  нужде, 
горячечными  рубахами,  жесткими  ремнями  и  безпощаднымй, 
классическими  рукавицами.  Если  после  этого  срока  ихъ  со- 
стояше  "не  улучшается,  ихъ  отправляютъ  въ  „Больницу 
всехъ  скорбящихъ",  на  одиннадцатую  версту,  или  въ  другой 
какой  либо  „сумасшедппй  домъ*. 

Во  главе  администрацш  пр1емнаго  покоя  ^стоить  полицей- 
скШ  врачъ,  который  ежедневно  носещаетъ  больныхъ;  бли- 
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жайшимъ-же  образомъ  бразды  правлешя  держитъ  въ  своихъ  > 
рукахъ  местный  фельдшеръ,  который  и  живетъ  тутъ-же  со 
всЬмъ  своимъ  семействомъ  въ  одной  изъ  комнатъ  пр1емнаго 
покоя. 

Здесь,  въ  протнву  по  ложность  всемъ  другимъ  больницамъ, 
пргемъ  больныхъ  не  ограниченъ  числомъ  свободныхъ  кро- 
ватей. Каждый  нуждаюпцйся  въ  ближайшей  медицинской 
помощи,  долженъ  быть  принять,  хотя-бы  его  пришлось  по- 
ложить на  иолъ...  Это,  впрочемъ,  и  понятно.  Иначе  полицей- 
сюе  „пргемные  покои"  совершенно  не  удовлетворяли-бы  сво- 
ему назначетю. 

Но  следовало  бы  подумать  о  значительномъ  ихъ  расши- 
ренш.  

Во  глав*  управлетя  каждымъ  „полицейскимъ  домомъ" 
стоить  „смотритель" — главное  ответственное  лицо  за  хозяй- 
ственное и  административное  благополуч1е  вверсннаго  ему 
учреждетя.  При  немъ  имеются — помощникъ  и  несколько 
писцовъ,  образу ющихъ  „контору",  въ  которой  сосредоточено 
все  „делопроизводство".  Всевозможныхъ  текущихъ  „делъ" 
и  всяческой  „переписки"  у  этихъ  лицъ  бездна,  такъ  что  служба 
ихъ  и  хлопотлива,  и  ответственна. 

Въ  огромномъ  большинстве,  должности  смотрителей  за- 
полнены отставными  военными.  Попадаются  даже  гвардейцы. 
Помощники  предпочтительно  избирались  изъ  „стрикули- 
стовъ",  наклонныхъ  къ  письменности.  Въ  „конторе"  можно 
было  встретить  „типы"  решительно  всехъ  „ведомствъ".  Где 
кому  не  посчастливилось,  тотъ  и  идетъ  служить  въ  „полицей- 
скую контору".  Служба  сама  по  себе  не  заманчива. 

Для  того,  чтобы  ладить  съ  разновиднымъ  составомъ  аресто- 
ванныхъ,  не  прибегая  при  этомъ  къ  суровымъ  мерамъ,  смотри- 
телю нужно  обладать  тактомъ  и  достаточно  ровнымъ  характе- 
ромъ.  Главная  его  забота  въ  томъ,  чтобы  съ  внешней  стороны 
все  обстояло  благополучно  и  по  возможности  не  было  „кля- 
узъ"  и  „всякихъ  доносовъ".  Для  достижешя  такого  благопо- 
луч1я  смотрителю  приходилось  не  столько  „руководствоваться 
справедливостью",  сколько  вечно  и  во  всемъ  политиканство- 
вать, лишь  бы  только  „не  вынести  сора  изъ  избы". 

Въто  время,  къ  которому  относятся  наши  наблюдешя,  во 
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глав*  столичной  полищи  стояло  лицо  столь-же  энергичное, 
сколько  мало  вдумчивое  и  стремительное  въ  расправ*  съ 
подчиненными.  Его  боялись,  какъ  огня,  и  въ  домапшемъ 
обиход-Ь,  между  собой,  полицейсше  чины  иначе  его  не  вели- 
чали какъ — „бЪшенный". 

Иногда  по  простымъ  анонимны  мъ  доносамъ  поднималась 
ц'Ьлая  буря,  смотрителя  и  ихъ  помощники,  безъ  всякаго  раз- 
слЬдовашя,  летали  съ  м'Ьстъ,  а  иногда  даже  и  вовсе  увольня- 
лись со  службы  „по  третьему  пункту". 

Нелюбимый  арестантами,  смотритель  долженъ  быль  быть 
всегда  на-чеку.  Если  онъ  пытался  „подтягивать"  арестантовъ, 
на  него  тотчасъ,  „какъ  бы  со  стороны"  сыпались,  какъ  изъ  рога 
изобил1я,  жалобы  и  доносы.  На  общую  радость  и  ликовате 
заключенныхъ  случалось,  что  такой  смотритель  очень  скоро 
рамъ  попадалъ  на  нисколько  дней  подъ  арестъ  на  гаупт- 
вахту. „Башенный"  не  выносилъ  „безпорядковъ",  а  подъ 
безпорядкомъ  разумЪлъ  всякое,  причиненное  ему,  безпокой- 
ство. 

Когда  поел*  подобной  „отлучки"  смотритель  вновь  вступалъ 
въ  отправлеше  своей  должности,  оффищально  считалось,  что 
онъ  „возвратился  изъ  отпуска",  но  всЬ  арестанты  прекрасно 
знали,  что  сл'Ьдуетъ  разуметь  подъ  этимъ — „отпускомъ".  Н*Ь- 
сколько  дней  смотритель  обыкновенно  обнаруживалъ  значи- 
тельное стиснете  въ  обращети  съ  арестантами. 

Такъ  какъ  съ  „благородными"  у  смотрителя  устанавли- 
вались обыкновенно  отношешя  особыя  (обыкновенно  за  хо- 
рошую плату  „благородные"  столовались  у  него,  т.  е.  имъ 
готовился  завтракъ  и  об'Ьдъ  на  его  кухни),  то  нерЪдко  онъ 
д'Ьлился  съ  ними  и  своими  огорчетями. 

—  А  меня -то  „б-Ьшенный"  опять  упряталъ  на  три  дня... 
чуть  не  согналъ  съ  мЪста!  Ну,  ничего...  увидите,  дня  черезъ 
два  вамъ  вызоветъ,  извиняться  станетъ... 

Сл'Ьдовали-ли  загЬмъ  вызовъ  и  извинете,  оставалось  на- 
всегда тайною  огорченнаго  смотрителя. 

Иногда  „б'Ьшенный"  внезапно,  даже  ночью,  вдругъ,  посЪ- 
щалъ  полицейскШ  домъ.  Трепетъ  шелъ  тогда  невообрази- 
мый. Бывало  болыпимъ  чудомъ,  если  всл'Ьдъ  за  этимъ  смотри- 
тель или  его  помощникъ  не  попадали  подъ  арестъ. 

Привилегированнымъ  арестантамъ  дозволялось  буквально 
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все,  что  только  можно  было  дозволить,  лишь  бы  „дозволеше" 
не  было  слишкомъ  гласно  и  не  слишкомъ  нарушало  внешнее 
благочише. 

безусловно  запрещалась  игра  въ  карты,  такъ  какъ  это 
вызывало  споры  и  острые  конфликты,  но  игра  въ  орлянку, 
крестики  и  т.  п.  азартныя  игры  поневоле,  за  невозможностью 
усладить,  толерировались. 

Одно  время  по  инищативЪ  „капитана  гвардш"  въ  благо- 
родной камер*  завелись  было  карты.  Однажды  возвращаясь 
изъ  театра  (смотрительская  квартира  выходила  на  тотъ-же 
дворъ,  какъ  и  камеры  арестованныхъ),  смотритель  замЪтилъ, 
что  окна  „благородной"  до  половины  заложены  подушками. 
Предосторожность  эту  предложилъ,  всегда  полный  инищативы, 
„американскШ  скиталецъ" — „Ъоп  &аг<;оп,  асШ,  пшз  йапдегецх". 

Трагедия  получилась  изрядная. 

Несчастный  смотритель  буквально  забол'Ьлъ  отъ  ужаса  и 
злости,  констатируя  всю  степень  провинности  „господъ  бла- 
городныхъ"  и  возстановляя  порядокъ,  путемъ  отобратя  ко- 
лодъ  и  водворетя  подушекъ  на  свои  мЪста. 

—  Вы  поймите,  господа,  поймите,  чему-бы  я  подвергся 
если  бы  „башенный"  налегЬлъ  на  этакую  штуку...  Сибирь, 
просто  Сибирь!...  Господинъ  капитанъ,  вы  —  зачинщикъ!  Я 
могъ  бы  васъ  безъ  дальнихъ  разговоровъ  отправить  въ  кар- 
церъ  на  семь  дней.  Но  вы  поймите,  господа,  я  человЪкъ  бла- 
городный... слышите-ли-съ,  да...  благородный!..  И  смо^итель 
чуть  не  рыдалъ,  съ  силою  ударяя  еебя  въ  грудь. 

ВсЬ,  и  вполне  чистосердечно,  дали  ему  слово,  что  „ни- 
чего подобнаго  не  повторится  бол'Ье". 

Приходить  на  память  и  второй  случай,  гдЪ  тотъ-же  смотри- 
тель пережилъ  еще  горппя  минуты  страха  и  отчаяшя  за 
свою  судьбу. 

Виновникомъ  этого  явился,  знакомый  уже  читателю,  „пер- 
вой гильдш  купецъ  Блиндманъ". 

Въ  числ*  поблажекъ,  допускавшихся  иногда  смотрите- 
лемъ  для  кое-кого  „изъ  благородныхъ",  была  одна— весьма 
щекотливаго  свойства. 

Подъ  предлогомъ  отлучки  въ  частную  баню,  подъ  охраною 
особо  надежнаго  конвоира  и,  главнымъ  образомъ,  „подъ  чест- 
ное слово"  самого  арестованнаго  смотрителемъ   дозволялось 
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иногда, — женатымъ  им*ть  свидашя  съ  законными  своими 
женами  „на  сторон* и. 

Свидашя  могли  длиться  часъ,  другой.  Смотритель — „сам*ь 
былъ  женатъ" — и  понималъ,  что  этимъ  поощряются  не  столько 
дурныя  страсти,  сколько  охраняется  святость  семейнаго  союза. 

Блиндм*анъ,  не  ст*снявшШся  въ  матер1альныхъ  сред- 
ствахъ  и  не  хогЬвппй  вообще  „ничего  упускать",  давно  вы- 
говорилъ  себ*  право  и  на  так1я  матримошальныя  свидашя.  ] 
Несчастная  жена  его,  безмолвная  и  всегда  покорная,  исправно  ! 
отправлялась  и  на  эти  экстраординарныя  „гепйез-уоиз",  проте-  I 
кавшщ  подъ  бдительнымъ  надзоромъ  вооруженнаго  стражника.        I 

Несколько  разъ  Блиндманъ  съ  такихъ  свиданШ  возвра- 
щался вполн*  благополучно.  „Американстй  скиталецъ"  ни- 
когда не  упускалъ  случая  спросить  его  при  этомъ:  ну,  что 
„слепой  челов*къ"  (Ыт<1 — сл*пой),  помылся  чисто? 

—  Какъ  надо!  —  съ  философскимъ  спокойств1емъ  кивалъ 
головой  Блиндманъ. 

Однажды  Блиндманъ  до  поздней  ночи  не  вернулся  съ 
подобнаго  ясвидан1я".  Смотритель  делился  своимъ  „ужасолъ* 
съ  благородными  и  поминутно  въ  тревог*  вб*галъ  въ  камеру. 

Наконецъ,  „беглеца  доставили".  „Б*глецаа  въ  буквальномъ 
смысл*  слова,  такъ  какъ  Блиндманъ  действительно  пытался 
б*жать  и  усп*лъ  уже  было  въ  этомъ,  но  находчивый  кон- 
воиръ  поднялъ  на  ноги  всю  полищю,  и  его  задержали  при- 
таившимся въ  подвороти*  въ  какомъ-то  глухомъ  переулк-Ь, 
куда  выходидъ  подвальный  этажъ  его  собственнаго  торговаго 
заведенья. 

Привели  его  въ  камеру  возбужденнаго,  краснаго,  съ  взъе- 
рошенными волосами  и  глазами,  налитыми  кровью.  Видно 
было,  что  онъ  пережилъ  „отчаянныя"  минуты.  Доставилъ 
его  ц*лый  полицейскШ  конвой. 

Смотритель  налет*л ъ  на  него,  какъ  коршунъ.  Тутъ  было 
уже  не  до  „н*жныхъа  словъ,  сплошь  сыпались  одн*  руга- 
тельства. 

—  Я  тебя  въ  баранШ  рогъ,  въ  барашй  рогъ...  Сгною  въ 
карцер*! 

На  утро,  немного  успокоившись,  смотритель  сообразилъ. 
что  нужно  прежде  всего  замять  эту  исторш.  Стоило  это. 
ему   немалаго  труда,   такъ  какъ  для   того,  чтобы  спастись 
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отъ  „б*шеннагоа,  приходилось  входить  въ  соглашеше  съ 
приставомъ  того  полицейекаго  участка,  гд*Ь  былъ  задержанъ 
^'ЬжавшШ  арестантъ. 

Блиндмана,  противъ  ожидатя,  смотритель  не  посадилъ 
даже  въ  карцеръ,  и,  вообще,  „ничего  съ  нимъ  не  сдЪлалъ". 
Но  не  прошло  и  недели,  какъ  по  требованш  следователя 
Блиндмана,  къ  крайнему  его  отчаятю,  перевели  въ  Литов- 
сюй  Эамокъ.  ВсЬ  поняли,  что  это  было  „д'Ьломъ  смотрителя", 
но  вс*  сознавали,  что  Блиндманъ  это  вполнЬ  заслужилъ.  На- 
рушеше  „честнаго  слова"  считается  тяжкимъ  грЪхомъ  среди 
арестантовъ  всЬхъ  видовъ  и  наименовашй. 

•  Отправлете  Блиндмана  въ  „замокъ"  сопровождалось  не- 
которою зловещею  торжественностью.  Его  препроводили  въ  ■ 
карегЬ  подъдсиленнымъ  конвоемъ.  Въ  глубин*  двора  „по- 
лицейбкаго  дома",  во  время  отправлетя,  стояла  его  несчастная 
жена  и  горько  плакала.  Самъ  Блиндманъ  очень  взволнован- 
ный,  безсильно  вращалъ  балками,  какъ  затравленный  зверь. 


Отм.'Ьтимъ  въ  заключете,  что  каждый  полицейсий  домъ 
находится  подъ  непосредственнымъ  надзоромъ  одного  изъ 
товарищей  прокурора  столицы.  Прокуроры — гроза*  для  тюрем- 
наго  начальства,— со  стороны  заключенныхъ  пользовались  пол- 
нымъ  довергемъ,  и  еженедельный  ихъ  посЬщен1я  встреча- 
лись самымъ  радушнымъ  образомъ. 

Кроме  того,  полицейсте  дома  инспектировались  мйстнымъ 
полицейскимъ  начальствомъ.  Но  эти  инспекцш  имели  чисто 
вн-ЬшнШ  характеръ.  Все  вниманье  обращалось  на  чистоту 
корридоровъ  и  исправность  аммунищи  у  полицейскихъ  слу- 
жителей. 


Плову чая  тшри 


< 


Въ  Севастополе,  въ  глубин*  южной  бухты,  ближе  къ 
берегу,  окаймляющему,  такъ  называемую,  корабельную  сто- 
рону, одиноко  чернЪетъ  военное  судно,  неизменно  стоящее 
на  мертвомъ  якор*.  .  ♦ 

ВнЪштй  видь  его  являетъ  ничто  странное,  не  похожее 
на  оживленный  видь  множества  другихъ  военныхъ  судовъ,- 
стоящихъ  на  рейд*.  На  немъ  нЪтъ  развивающаяся  на 
мачтЬ  флага,  не  слышно  спешной  судовой  работы,  бравой  и  . 
проворной  команды.  Изъ  двухъ  мачтъ  признаки  вооружешя 
носить  только  одна  носовая,  другая  безполезно  черн*етъ, 
точно  засохшее  дерево,  которое  забыли  срубить.  Несмотря  на 
значительные  размеры  судна, — типа  нормальная  военнаго 
корвета, — на  немъ  нить  ни  трубы,  ни  другихъ  какихъ-либо 
признаковъ  пароваго  двигателя,  очевидно,  —  оно  дбрЪчено 
на  в*Ьчную  неподвижность,  оно  приковано  къ  м'Ьсту. 

Некогда  военный  учебный  корветъ  славнаго  имени  „Память 
Меркур1яа,  теперь—  это  „Плову чая  тюрьма",  гд4  отбывають 
исправительныя  наказан!я  матросы  черноморская  флота, 
присужденные  къ  болЪе  или  мен-Ье  продолжительному  тюрем- 
ному заключешю. 

Учреждеше  этой  своеобразной  морской  тюрьмы  последо- 
вало въ  1883  году.  Система  тгоремнаго  содержашя  состоять 
въ  одиночномъ  заключенш,  за  исключешемъ  времени,  прово- 
димаго  арестантами  на  практическихъ  судовыхъ  маневрахъ 
и  общихъ  работахъ.  Но  и  въ  то  время,  не  смотря  на  гурто- 
вую, такъ  сказать,  общую  работу,  они  не  вправ*  ни  подбод- 
рить другъ  друга  восклицатемъ,  ни  перекинуться  словомъ; 
для  нихъ  обязательно  полное  и  безусловное  молчате. 
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Упражнете  въ  практинескихъ  судовыхъ  работахъ  про- 
изводится ежедневно  по  утрамъ,  въ  какую-бы  то  ни  было 
погоду.  Такъ  какъ,  по  отбыли  тюремнаго  заклгочевая,  на- 
казанные возвращаются  снова  на  службу  въ  команды  мор- 
скаго  ведомства,  то  задача  исправительнаго  наказашя  пре- 
слйдуетъ  не  только  нравственное  ихъ  исправлете  и  поддер- 
Жате  строгой  воинской  дисциплины,  но  еще  и  усовершен- 
ствоваше  въ  пр1ем&хъ  морской  службы.  Для  этой  ц'Ьли  на 
суднй  имеется  одна  мачта  въ  полномъ  вооружеши,  доста- 
точное число  орудШ  и  гребныхъ  судовъ.  Смотря  по  состоянш 
погоды  и  времени  года,  производится  то  парусное,  то  артил- 
лерШское,  то  гребное  учете. 

Зав*Ьдывате  пловучею  тюрьмою  и  главное  распоряжение 
работами  арестантов^  возложено  на  морскаго  штабъ-офицера, 
который  пользуется  всЬми  правами  командира  судна.  Въ 
помощь  ему  назначается  также  морской  офицеръ,  занимающей 
положете'старшаго  судоваго  офицера.  Этими  двумя  лицами 
исчерпывается  составъ  ближайшаго  начальства  тюрьмы  и 
руководителей  арестантовъ.  ЗатЪмъ,  подъ  начальствомъ 
старшаго  боцмана  состоитъ  небольшая  команда  старыхъ, 
опытныхъ  матросовъ,  глаЁнымъ  образомъ,  для  обучешя 
арестантовъ  морскому  д4лу. 

КромЪ  упражненгй  въ  пргемахъ  морской  службы  и  содер- 
жашя  судна  въ  чиСтотЬ,  арестанты  занимаются  некоторыми 
„дозволенными"  ремеслами.  Въ  средней  палуби  тюремнаго 
судна  устроено  для  этой  ц'Ьли  особое  помЪщете  съ  необхо- 
димыми приспособлетями.  Большинство  арестантовъ  заняты 
плететемъ  матовъ,  но  есть  между  ними  столяры,  сапожники  и 
даже  портные.  Плата,  поступающая  за  эти  работы,  въ  размер* 
одной  половины  принадлежитъ  арестанту  и  выдается  ему 
на  руки  при  выход*  изъ  тюрьмы,  другая  поступаешь  казн*. 
Въ  вид*  дисциплинарнаго  наказашя,  начальникъ  тюрьмы, 
можетъ  уменьшить  следуемую  арестанту  плату  до  половины, 
а  въ  крайнихъ  случаяхъ,  (на  срокъ,  впрочемъ,  не  болйе 
одного  месяца),  на  одну  треть  и  даже  вовсе  лишить  заклю- 
ченная всякой  платы  за  работу. 

По  отзыву  тюремнаго  начальства,  такихъ  случаевъ  (кромЪ 
одного,  о  которомъ  рЪчь  впереди),  со  времени  учреждетя 
тюрьмы  вовсе  не  бывало.   Заключенные,  обреченные  на  пол- 
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ное  молчате  во  время  работъ,  тяготятся  праздностью  я  про- 
являюсь много  добровольнаго  рветя  къ  работ*,  какъ-бы 
стремясь  однообразнымъ  механическимъ  трудомъ  отогнать 
свои  невеселыя  думы. 

По  роду  преступлетй,  большинство  заключенныхъ  не  Богъ 
в^сть,  кате  преступники.  Мелкое  воровство,  пьянство,  4фо- 
•мотате  казеннаго  обмундироватя,  большею  частью,  приво- 
дятъ  въ  исправительную  пловучую  тюрьму  на  шесть,  семь, 
восемь  м'Ьсяцевъ,  иногда  и  на  годъ  съ  месяцами. 

Самый  пргемъ  въ  тюрьму  свйже-прибывшаго  арестанта 
обставленъ  некоторою  внушительною,  дисциплинарною  обряд- 
ностью, разсчитанною,  очевидно,  на  то,  чтобы  усилить  пер- 
вое впечатл-Ьвае,  произвести  должный  эффёктъ,  сразу  дать 
почувствовать,  куда  и  зачЪмъ  заключенный,  попалъ.  Вновь 
поступивши*  арестантъ  съ  мЪста,  такъ  сказать,  ошеломляется. 
Его  запираютъ  въ  карцеръ  на  сорокъ  восемь  часовни  держать 
эти  двое  сутокъ  на  карцерномъ  положенш,  т.-е.  не  даютъ 
ему  другой  пищи,  кромЪ  хлЪба  и  воды. 

Посл'Ь  этого  пробнаго  двухдневнаго  поста  заключенная 
выводятъ  изъ  карцера  преображеннымъ.  Внешность  его  при- 
ведена въ  общеарестантскШ  видъ:  онъ  тщательно  вымыть, 
переод'Ьтъ  въ  арестантскую  куртку,  голова  острижена  подъ 
корень  волосъ,  борода  и  усы  (обязательно)  тщательно  вы- 
бриты. Бритье  усовъ  и  бороды  производится  черезъ  день;  раз- 
р^шеше  затЬмъ  запустить  усы  и  бороду  есть  мира  поощретя, 
своего  рода  награда,  которою  вправе  награждать  командиръ, 
лишь  въ  случаяхъ  выдающихся  и  притомъ  арестанта,  про- 
бывшаго  въ  тюрьме  уже  значительную  часть  своего  срока. 
Этимъ  отлич1емъ  страшно  гордятся  выслуживппе  себ*  бо- 
роду арестанты.  Даже  гЬ,  кто  на  свобод*  не  носилъ,  обык- 
новенно, бороды,  запускаютъ  ее  зд-Ьсь,  лишь  только  полу- 
чать разр^шеше.  Среди  н'Ьсколькихъ  десятковъ  арестантовъ, 
вид'Ьнныхъ  нами  въ  общей  камер*  за  работой,  мы  заметили 
только  двухъ  съ  почетною  растительностью  на  подбородки. 
Они  держали  себя"  и  не  такъ  приниженно,  какъ  всЬ  другае 
арестанты,  и  не  работали  сами,  а  надзирали  лишь  за  рабо- 
тою другихъ. 

Кромй  указанной,  слЪдуетъ  отметить  дв*Ь  друпя,  гораздо 
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более  целесообразная,  миры  поощретя  арестантовъ,   нахо- 
дяицяся  въ  распоряженш  тюремнаго  начальства. 

Во  время  пребывашя  своего  въ  тюрьме  каждый  заключен- 
ный, который  и  работаетъ  исправно,  и  ведетъ  себя  хорошо, 
может^  получить  изъ  заработанной  имъ  суммы  незначитель- 
ную часть  (не  более  12  копеекъ  разомъ)  на-руки — для  по- 
купки себе  чая,  сахара  и  т.  п.,  но  только — не  табаку.  Курен1е 
безусловно  воспрещено.  Запрещете  это,  благодаря  немного- 
численности заключенныхъ  и  доступности  надзора,  выпол- 
няется весьма  строго  и  по  отзыву  лица,  долго  служившаго 
командиромъ  плову  чей  тюрьмы,  лишеше  это  едва-ли  не 
считается  въ  сред*  большинства,  привыкшихъ  къ  $уретю, 
арестантовъ  наиболее  тягостнымъ. 

Вполне  целесообразною  мерою  поощретя,  въ  видахъ  ис- 
правления арестантовъ,  является  сокращете  срока  заключешя 
на  одну  шестую  часть.  Такое  сокращете  сроковъ  не  предо- 
ставлено, однако,  дискрещонной  власти  командира  тюрьмы; 
оно  можетъ  последовать,  по  его  представлешю,  не  иначе, 
какъ  съ  разрйшетя  главнаго  командира  черноморскаго 
флота. 

Параллельно  съ  мирами  поощрейя,  но  только  далеко 
превосходя  ихъ  по  своей  интенсивности,  идутъ  меры  взыска- 
тя  съ  провинившихся  арестантовъ. 

*  Дискрещонной  власти  начальника  тюрьмы,  и  дая?е  отчасти 
единоличному  усмотревши)  его  помощника,  предоставлены 
следующ1я  меры  взыскашя:  а)  лишеше  права  на  отдыхъ  до 
четырехъ  дней  (отдыхъ  и  прогулки  по  */2  часа  полагайся 
между  работою  и  после  обеда),  причемъ  на  время  отдыха  и 
йрогулки  провинившихся  отводятъ  въ  карцеръ;  б)  одиноч- 
ное заключеше  въ  светломъ  карцере  на  хлебе  и  воде  на 
время  до  двухъ  недель  и  в)  одиночное  заключеше  въ  тем- 
номъ  карцере  д^кже  на  хлебе  и  воде — до  восьми  дней. 

Светлый  карцеръ  —  это  крошечная  каморка,  съ  жесткою 
деревянного  койкою  и  кускомъ  солдатскаго  сукна  вместо 
подстилки.  Въ  ней  ходить  нельзя,  во  повернуться  можно; 
при  томъ-же  иаъ  круглаго  судоваго  оконца  виденъ  светъ 
божШ.  Зато,  такъ  называемый,  „темный"  карцеръ  произво- 
дить безусловно  удручающее  впечатленье...  Онъ  располо-  • 
женъ  въ  самой  удаленной,  носовой  подводной  части   судна 
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Мы  едва  добрались  туда  черезъ  темйые  .переходы  между 
складочными  люками,  при  помощи  фонаря,  бывшаго  у  про- 
вожатаго.  Это  даже  не  каморка,  а  какой-то  ящикъ,  куда 
ввести  человека  нельзя,  а  можно  лишь  втолкнуть  его  и  то 
предварительно  пригяувъ  ему  голову.  ЗдЬсь  абсолютный 
мракъ  и  днемъ,  и  ночью.  Спать  полагается  прямо  на  палуб*. 
Въ  углу  этого  карцера  мы  заметили  цЪпи.  Изъ  распросовъ 
мы  узнали,  что  это  кандалы,  которые,  по  распоряжешю  на- 
чальника тюрьмы,  могутъ  отягчать  заключен^  въ  карцер* 
на  время  до  семи  дней. 

Наконецъ,  въ  распоряженш  начальника  тюрьмы,  рядомъ 
съ  хитроумными  изобр'Ьтетями  новейшей  пенитенщарной 
системы,  находится  и  доморощенная  мира:  право  наказашя 
розгами  до  пятидесяти  ударовъ. 

По  ув'Ьретямъ  лицъ,  начальствующихъ  въ  тюрьмЬ,  изъ 
числа  всЬхъ  перечисленныхъ  дисциплинарныхъ  взыскатй 
къ  мЪрамъ  квалифицированнымъ  почти  прибегать  не  при- 
ходится; всятя  недоразумЬшя  улаживаются  двумя,  тремя 
днями  простого  карцера.  Мы  этому  охотно  в4римъ,  такъ 
какъ  личность  начальника  тюрьмы  произвела  на  насъ  впе- 
чатлите вполне  гуманнаго  и  развитаго  человека...  Но  мы 
описываемъ  систему,  а  не  личность. 

По  зам'Ьчашю  компетентныхъ  лицъ,  вся  пенитенщарная 
система  морской  пловучей  тюрьмы,  разсчитанная  на  стро- 
гость дисциплины  и  возмезд1я,  съ  вц^шней  стороны,  весьма 
легко  и  быстро  достигаетъ  своего  назначетя.  Буйный,  нера- 
дивый, привыкппй  къ  вольностямъ  и  пьянству  матросъ 
сразу  попадая  въ  ежевыя  рукавицы  прославленной  пенитен- 
щарной системы,  съ  ея  обязательнымъ  молчашемъ,  автомй- 
тическимъ  послушавйемъ  и  однообраз1емъ  судоваго  реясима, 
чувствуетъ  себя  пойманнымъ  зв'Ьремъ  и  ему  не  остается 
ничего  другого,  какъ  смириться,  подавить  свое  „яа;  смолк- 
нуть, затихнуть,  замереть...  Все  разсчитано  на  обезличете 
человека,  на  механическое,  такъ  сказать,  усмирен1е,  обузда- 
те  его  волевыхъ  импульсовъ.  На  время  заключешя  онъ 
действительно  отказывается  отъ  всякихъ  волевыхъ  по- 
бужденШ,  сбрасываетъ  ихъ  съ  себя,  какъ  ненужную  одежду, 
и  живетъ  или,  по  крайней  мйрй,  старается  жить  исключи- 
тельно   растительною    жизнью.    За    отсутствгемъ    живыхъ. 


^^^ 
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разнообразныхъ  ощущетй,  сознате,  и  безъ  того  слабо 
развитое,  перестаетъ  почти  вовсе  работать. 

Перюдъ  одиночнаго,  молчаливаго  заключетя, — для  боль- 
шинства мало  развитыхъарестантовъ, — отнюдь  не  есть  „школа" 
нравственнаго  перерождевгёя  или  духовнаго  самоуглублешя; 
напротивъ,  это  абсолютная  духовная  спячка,  временная  летар- 
пя,  освобождающая  ихъ  совершенно  отъ  необходимости  думать 
и  разсуждать.  Вотъ  почему, — по  отзыву  хотя-бы  гЬхъ-же  слу- 
жащихъ  на  пловучей  тюрьме, —  получаются,  повидимому, 
столь  странные  и  неожиданные  (для  поклонниковъ  подобной 
пенитенщарной  системы)  результаты.  Образцовый  арестантъ, 
съ  необыкновенною  покорностью  отдаюпцйся  всЬмъ  пени- 
тенщарнымъ  воздЪйств1ямъ,  покорный,  послушный,  повиди- 
мойу,  совершенно  „исправившейся"  подъ  вл1яшемъ  тюрем- 
цаго  режима,  разъ  выпущенный  (иногда  даже  до  срока  за 
свое  примерное  благонравье)  на  свободу,  очень  быстро  ста- 
новится рецидивистомъ  и,  затЪмъ  къ  изумлетю  тюремнаго 
начальства,  снова  не  оставляетъ  желать  ничего  лучшаго  въ 
качеств*  арестанта^ 

Наоборотъ,  замечено,  что  наиболее  строптивые  арестанты, 
на  которыхъ  никашя  меры  исправлешя  не  действовали, 
съ  которыми  была  настоящая  мука  въ  тюрьме,  на  свобод* 
служили  исправно  и  более  въ  тюрьму  не  попадали. 

Такимъ  образомъ,  получается  ничто  весьма  поучительное: 
кого  не  успевала  „исправить"  т.  е.  окончательно  побо- 
роть, придавить  тюрьма,  те  умели  справляться  съ  новыми, 
более  сложными  требовашями  свободной  жизни;  выпущен- 
ные-же  изъ  тюрьмы,  съ  одобрительнымъ  аттестатомъ  „вполне 
исправившихся",  делались  неисправимыми  рецидивистами, 
годными  только  для  тюремной  жизни. 

Подобный  результатъ  не  является,  само  собой  разумеется, 
исключительною  принадлежностью  описываемой  нами  военно- 
морской  тюрьмы.  Вся  современная  пенитенвдарная  система 
заключешя  грешить  однимъ  и  гбмъ-же.  Мы  отмЪчаемъ  здесь 
это  явлете  лишь  потому,  что  намъ  дорого  свидетельство 
лицъ,  которыя,  сами  будучи  весьма  далеки  отъ  мысли  кри- 
тиковать существующую  систему,  т*Ьмъ  не  менее,  на  основа- 
ши  многихъ  летъ  практики,  съ  удивлетемъ  останавливались 
на   подобномъ  выводе. 
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Арестантскш  помещешя  на  пловучей  тюрьме  не  оставлякггъ 
желать  цичего  лучшаго.  Порядокъ  и  чистота  образцовый, 
какъ  это  заведено  на  всбхъ  военно-морскихъ  судахъ.  Каждый 
арестантъ  им'Ьетъ  свою  каютъ-камеру,  которую  самъ  убираетъ 
и  въ  которой  проводить  взаперти  ночное  время  и  время 
дневнаго  отдыха.  День  проводится  на  работахъ  на  паду- 
бе, или  въ  мастерской,  или  же,  наконецъ,  въ  классной  ком- 
нате, где  арестантовъ  учатъ  грацоте  подъ  руководствомъ 
старшаго  офицера.  Постоянно  живущаго  на  судне  священ- 
ника не  полагается,  но  въ  канунъ  праздниковъ  и  въ  самые 
праздники,  въ  особо  для  этой  цели  приспособленной  модель* 
не,  рядомъ  съ  классной  комнатой,  происходить  богослуже* 
те.  Для  этого  командируется  одинъ  изъ  портовыхъ,  сева- 
стопольскихъ  священниковъ,  который,  согласно  существую- 
щей на  этоть  предметъ  ияструкщи,  сверхъ  исполнешя  обьга- 
ныхъ  духовныхъ  требъ  и  отправлешя  богослужетя,  обязанъ 
обращаться  съ  „поучетемъ"  къ  заключеннымъ. 

Продовольствге  и  пища  арестантовъ  ничемъ  не  отли- 
чаются отъ  общепринята™  довольств1я  нджняхъ  чиновъ  мор- 
скаго  ведомства,  и,  потому,  безусловно  хороша.  У  арестан- 
товъ здоровый  и  сытый  видъ.  Ихъ  кормятъ  три  раза  въ 
день,  давая  завтракъ,  обЪдъ  и  ужинъ.  На  случай  заболе- 
вания арестантовъ,  на  пловучей  тюрьме  имеется  неболь- 
шой тюремный  лазареть.  Отдельный  каюты  арестантовъ 
настолько  удовлетворительны  по  своему  объему,  что,  по 
соглашенш  начальника  тюрьмы  съ  врачемъ,  больному  мо- 
жетъ  быть  разрешено  лечиться  и  не  оставляя  своей  ка- 
меры. Отправлете  больнаго  въ  береговой  лазареть  практи- 
куется лишь  въ  самыхъ  крайнйхъ  случаяхъ:  при  заразитель- 
ности болезни,  недостатке  помЪщетя,  помешательств*  и 
т.  п.  При  тюрьм*  состоитъ  военно-морской  врачъ,  который 
производить  о  свидетельство  вате  заключенныхъ  обязательно 
разъ  въ  неделю. 

Достойно  быть  отмеченнымъ  правило,  въ  йялу  когораго 
все  время,  проведенное  больнымъ  въ  лазаретЬ,  вовсе  не 
засчитывается  ему  въ  срокъ  заключетя.  Такой  зачегъ  вое- 
моженъ  лишь  съ  раэрешетя  главнаго  командира  черно- 
морскаго  флота  и  то,  въ  строго  определенныхъ  вакономъ, 
случаяхъ.  Если  этою  мерою  имелось  въ  виду  паралвздваоь 
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случаи  притворнаго  забол'Ьвашя,  то,  кавалось-бы,  другимъ 
существующимъ  на  ряду  съ  этимъ  правиломъ  подобное 
опасете  достаточно  уже  устранено.  Въ  случай  притворной 
болезни  заключеннаго  или  умышленнаго  нанесешя,  имъ 
себе  вреда  (это  обстоятельство  должно  быть  удостове- 
рено врачемъ)  начальникъ  тюрьмы  подвергаетъ  вияовнаго 
строгому  дисциплинарному  наказашю  и,  сверхъ  того,  ему 
можетъ  быгь  продленъ  срокъ  содерясавая.  Такимъ  образомъ, 
предыдущее  правило  имеетъ  въ  виду  действительно-боль- 
ныхъ  въ  тюрьме,  которымъ  *  удлиняется  срокъ  заключешя 
только  потому,  что  они  имели  несчаспе  заболеть.  Это,  ко- 
нечно, несправедливо. 

Внешняя  охрана  судна  та.  арестантовъ  лежитъ  не  на  су- 
довой команд*,  которая  весьма  незначительна  по  своей  чи- 
сленности, а  на  особомъ  „караул*",  наряжаеМомъ  подъ  ко- 
мандою флотскаго  оберъ-офицера  изъ  морскихъ  береговыхъ 
командъ  и  смЬняемомъ  черезъ  каждыя  сутки.  Начальствую- 
пце  въ  тюрьме  находятъ  присутсше  этого  пришлаго,  еже- 
дневно изменяющегося,  состава  „караула"  неудобнымъ  въ  ц*- 
ляхъ  пенитенщарныхъ.  Не  говоря  уже  о  томъ,  что  такой 
пришлый  элементъ  не  проникается  задачами,  и  целями,  пре- 
следуемыми лицами,  постоянно  заведующими  тюрьмою,  бы- 
ваютъ  случаи,  яко-бы,  и  небреяшаго  отношешя  къ  делу. 
Приходящее  на  карауль,  по  большей  частя,  молодые  матро- 
•  сики,  не  смотря  на  все  запреты  "и  предупреждешя,  вносятъ 
яодзнь  и  живые  интересы  въ  это  мертвое  царство  скорби  и 
молчатя...  И  погуторить  они  не  прочь  съ  своимъ  братомъ 
заключеннымъ,  и  поделиться  съ  нимъ  табачкомъ,  чуть 
отвернулъ  въ  сторону  свои  важные,  щетинистые  усы  безпо- 
щадный  ригористъ,  старппй  боцманъ. 

—  Никакого  сладу  съ  ними  нетъ!—  жаловался  намъ  этотъ 
почтенный  поборникъ  тюремной  дисциплины,— ты  ему  верно 
;         объясняешь:  нельзя,  молъ,  разговаривать,  запрещено!.,  а  ёнъ 
тебе:  „я  потихоньку!.."  Безъ  всякаго  понятЗя  народъ. 

Вооруженная  стража  размещается  не  только  на  палубе, 

по  борту  судна,  но  и  внутри,  въ  арестантскихъ  мастерскихъ 

*♦'        и  вкругъ   камеръ  заключенныхъ.   Бегство  казалось-бы  не- 

[р         возможнымъ  и  безполезнымъ.  Мало  выбраться    изъ  тюрьмы, 

*        надо  еще  плыть  до  берега  весьма  значительное  разстояте.  Темъ 


—  456  — 

не  менйе,  за  время  существованья  тюрьмы  былъ,  все  таки,  одинъ 
такой  случай  и  объ  этомъ  ловкомъ  и  см'Ьломъ  поб-ЬгЬ  ве- 
дется подробное  сказаше  въ  лЪтописяхъ  тюрьмы. 

Б'Ьжалъ  молодой  арестантъ,  которому  и  оставалось-то  изъ 
семи  м'Ьсяцевъ  всего  еще  м'Ьсяцъ  отсидеть  въ  тюрьмЪ.  Однако. 
онъ  не  выдержа лъ  и,  не  смотря  на  всЬ  препятств1я,  не  смотря  на 
грозяшдя  посл*дств1я,  бЬжалъ  такъ  смЪло  и  ловко,  что  тюрем- 
ное начальство  только  ахнуло,   когда   его   не  оказалось    на 
вечерней   перевдичк'Ь.    Подъ   вечеръ  въ  небольшой  партш 
арестантовъ  онъ  мылъ  швабре  на  нижней  площади*  судо- 
ваго  трапа.  Партля  охранялась  часовыми,  которые  съ  ружь- 
ями  въ    рукахъ    не   спускали   глазъ   съ   работавшихъ  аре- 
стантовъ. Тймъ  не  мен'Ье,  случай  ему  помогъ:  въ  суматох*. 
когда  арестанты  столпились,  чтобы  взбиваться  по  трапу,  на 
судно   онъ   осторожно,   какъ-бы   оступившись,   юркнулъ   въ 
воду,  нырнулъ  подъ  судно  (онъ  былъ  отличный  пловецъ)  и 
былъ  таковъ.  Арестанты  знали  о  предстоящемъ  „отвал*"  то- 
варища и,  конечно,  молчали;  стража-же  ничего   не  зам-Ьтн 
ла.  Его  поймали  только  спустя  много  дней,  уже  въ  Бахчи- 
сарай, гдЪ  онъ  плясалъ  въ  кабаки,   переодевшись    татари- 
номъ.  Оказалось,  что  доплывъ  до  глубины  южной  бухты  (по- 
степенно раздавшись  въ  водЬ  до  нага),  онъ  вышелъ  на  бе- 
регъ  только  ночью.  Его  прштилъ  какой-то  сердобольный  та- 
*    таринъ,  повари вшШ    его   разс^азу   о   томъ,  что  его_  платье 
унесли  въ  то  время,  пока  онъ  "Купался. 

Несчастный  бЪглецъ  дорого  поплатился  за  свою  отважную 
попытку.  По  распоряженш  совета  тюрьмы  *),  утвержденному 
управлешемъ  морскаго  министерства,  онъ  былъ  на -шесть 
м'Ьсяцевъ  заключенъ  одиночно  на  карцерномъ  положении. 

Летопись  пловучей  тюрьмы,  не  смотря  на  кратковремен- 
ность свою,  знаетъ  также  одинъ  случай  дерзкаго  буйства. 
Одинъ  арестантъ,  отличавпийся  крайнею  безответностью  и 
покорностью,  однажды,  вдрутъ  и,  повидимому,  ни  съ  того, 
ни  съ  сего,  хватилъ  кулакомъ  по  голов*  младшаго  боц- 
мана, нагнувшагося  зачЪмъ-то  къ  полу,  съ  такою  силою,  что 
тотъ  лишился  чувствъ... 

*)  Тюремный  совать  состоитъ  изъ  начальника  тюрьмы,  его  помощ- 
ника, врача,  священника  и  заведующего  хозяйствомъ.  Его  р-Ьшени  ка- 
саются ел  у  чае  въ,  выход  ящнхъ  изъ  нредЬловъ  власти  начальника  тюрьмы 
и  подлежать  утверждение  высшаго  начальства. 
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Этого  судили  и  осудили  по  всей  строгости  военныхъ  -за- 
коновъ  о  дисциплин*.  Въ  тюрьму  онъ  больше  не  вернулся. 
Разсказывая  намъ  подробности  этихъ  выдающихся  случаевъ, 
служашде  въ  тюрьмЪ  приписывали  эти  два  явлешя  простой 
случайности — „въ  семь*  не  безъ  урода";  въ  общемъ  же  они 
отзывались  съ  большою  похвалою  о  поведенш  и  нравствен- 
ности заключенныхъ.  Случаи  упорнаго  нерадЬшя  или  не- 
послу шатя  такъ  рЪдки,  что  о  нихъ  не  стоить  говорить... 
кром*  одного,  впрочемъ,  разсказъ  о  которомъ  сохранился  въ 
нашей  памяти. 

Заключенный,  отличавпийся  въ  общемъ  безукоризнен- 
нымъ  поведешемъ,  и  усерд1емъ  къ  морской  служб*,  съ  замЗь 
чательнымъ,  несвойственнцдаъ  его  характеру,  упорство мъ 
отлынивалъ  отъ  всякихъ  ручныхъ  работъ  въ  мастерскихъ. 
Особенно  онъ  ненавид'Ьлъ  плетете  матовъ.  Его  наказывали 
лишали  заработной  платы,  сажали  въ  карцеръ  —  ничто  не 
помогало...  Наконецъ,  его  посадили  въ  темный  карцеръ.  Онъ 
.стопалъ,  плакалъ,  жаловался  на  свою  судьбу,  на  людскую 
несправедливость...  Начальникъ  .тюрьмы  лично  отправился 
въ  карцеръ,  чтобы  объясниться  съ  нимъ  на  един*,  подей- 
ствовать на  него  внушетемъ. 

Наказанный,  сопровождая  свою  исповедь  горькими  ры- 
датями,  сталъ  ув*рять,  что  не  л*нь  не  позволяетъ  ему 
работать,  но  что  во  время  работы  съ  нимъ  делается  что-то 
странное:  онъ  перестаетъ  какъ  будто  вовсе  осязать  л*вою  ру- 
кой, все  валится  у  него  изъ  пальцевъ...  То,  что  дается  другимъ 
безъ  особаго  труда,  ему  кажется  непреодолимо  тягостнымъ. 

Его  освободили  изъ  карцера,  и  учредили  за  нимъ 
правильный  врачебный  надзоръ.'  Оказалось,  что  у  него  — 
нарождаюнцйся  параличъ  лЪвой  руки.  Онъ  не  решался 
заявить  о  своей  болЪзни  ран*е,  изъ  боязни  попасть  въ 
лазаретъ  и  этимъ  добровольно  продлить  срокъ  своего 
заключешя... 

Впечатл*н1я,  вынесенныя  нами  изъ  часового  пребывашя 
ла  пловучей  тюрьм*  *),  и  зак,1Почились  этимъ  поучительнымъ 
разсказомъ. 


*)  Осмотръ  тюрьмы    разрешается  не  иначе,  какъ  съ  согласгя  коман- 
дира севастопольскаго  порта.  ^ 
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Не  смотря  на  безупречный  порядокъ  и  лощеный  видъ 
этой  новой,  оригинальной  тюрьмы,  не  смотря  на  радушный 
и  предупредительный  пргемъ,  встреченный  нами,  мы  не 
безъ  чувства  удовольств1Я  поспешили  въ  ожидавшую  насъ 
„вольную"  шлюпку,  которая  легко  и  быстро  понесла  насъ 
къ  Графской  пристани  по  зеркальной  поверхности  рейда, 
залитаго  яркимъ  солнечнымъ  св'Ьтомъ,  оглашеннаго  тыся- 
чами голосовъ  кипящей  вокругъ  деятельный  жизни.  Въ 
эту  минуту  съ  „пловучей  тюрьмы"  раздалось  стройное,  но 
глухое  и  монотонное  пеше  предъ  обыденной  молитвы  за- 
ключенныхъ... 

Лодочникъ  мой,  почтенный  сейастополецъ-ветеранъ,  до 
той  минуты  упорно  хранивши^  сосредоточенное  молчаше 
неожиданно  обратился  ко  мне: 

—  Осмотрели  все?..  —  и  на  мой  утвердительный  ответь 
съ  философскимъ  добродупиемъ  заметилъ:  —  А  по  моему, 
где  ни  держи  человека  подъ  замкомъ,  на  воде  или  на  су- 
хопутьи,— все  одна  мука...  все  тюрьма! 

Я  съ  нимъ  согласился. 
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